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RÉSUMÉ

Ce projet de loi vise au premier chef à assurer la 
mise en œuvre en Belgique du règlement DORA 
du 14 décembre 2022. Ce règlement vise à instituer 
au niveau européen un cadre uniforme pour la rési-
lience opérationnelle numérique du secteur financier. 
L’objectif est d’ainsi garantir sa sûreté technologique, 
son bon fonctionnement et son rétablissement rapide 
après des atteintes à la sécurité des technologies de 
l’information et de la communication et des incidents 
qui leur sont liés.

Le règlement DORA s’applique de manière horizon-
tale aux entreprises du secteur financier, quel que soit 
leur statut et vient compléter, sur le plan de la résilience 
opérationnelle numérique, les règles prudentielles déjà 
applicables.

La grande majorité des dispositions du règlement 
DORA sont directement applicables. Seules certaines 
dispositions doivent être adoptées par le législateur belge.

Le règlement DORA s’accompagne de la directive 
DORA du 14 décembre 2022 qui apporte un certain 
nombre de modifications ponctuelles aux directives 
financières sectorielles. Le projet de loi vise également 
à transposer la directive DORA en droit belge.

En outre, ce projet de loi vise également à affiner la 
répartition des compétences entre la FSMA et la Banque 
nationale pour le contrôle du respect du règlement 
Titrisation du 12 décembre 2017.

Enfin, ce projet de loi vise à mettre en œuvre le 
règlement EU Green Bonds du 22 novembre 2023. Ce 
dernier met en place un cadre légal harmonisé en ce 
qui concerne les obligations émises par des entreprises 
et par des émetteurs souverains qui souhaitent utiliser 
l’appellation “obligation verte européenne” ou “EuGB”.

SAMENVATTING

Dit wetsontwerp strekt er hoofdzakelijk toe om de 
DORA-Verordening van 14 december 2022 in België 
ten uitvoer te leggen. Deze verordening heeft tot doel 
op Europees niveau een uniform minimumkader vast te 
stellen voor de digitale operationele weerbaarheid van 
de financiële sector, zodat de technologische beveili-
ging, de goede werking en het snelle herstel van de 
sector gewaarborgd zijn bij inbreuken op de beveiliging 
van informatie- en communicatietechnologie en bij de 
gerelateerde incidenten.

De DORA-Verordening is op horizontale wijze van 
toepassing op de ondernemingen uit de financiële 
sector, ongeacht hun statuut, en vult – wat de digitale 
operationele weerbaarheid betreft – de reeds toepas-
selijke prudentiële regels aan.

De meeste bepalingen van de DORA-Verordening 
zijn rechtstreeks van toepassing. Slechts een aantal 
bepalingen moeten door de nationale wetgever worden 
goedgekeurd.

De DORA-Verordening hangt samen met de DORA-
Richtlijn van 14 december 2022 die enkele gerichte 
wijzigingen aanbrengt in de sectorale financiële richt-
lijnen. Het wetsontwerp strekt er eveneens toe om de 
DORA-Richtlijn om te zetten in Belgisch recht.

Verder beoogt dit wetsontwerp ook om de verdeling van 
de bevoegdheden tussen de FSMA en de Bank voor het 
toezicht op de naleving van de Securitisatieverordening 
van 12 december 2017 te verfijnen.

Tot slot geeft dit wetsontwerp uitvoering aan Verorde-
ning EU Green Bonds van 22 november 2023. Met 
deze laatste wordt een geharmoniseerd wettelijk kader 
ingevoerd voor obligaties die worden uitgegeven door 
ondernemingen en door overheidsentiteiten die daarvoor 
de benaming “Europese groene obligatie” of “EuGB” 
willen gebruiken.
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EXPOSÉ DES MOTIFS

MesdaMes, Messieurs,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Ce projet de loi vise à assurer:

— la transposition en droit belge de la directive (UE) 
2022/2556 du Parlement européen et du Conseil du 
14 décembre 2022 modifiant les directives 2009/65/
CE, 2009/138/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 2014/59/
UE, 2014/65/UE, (UE) 2015/2366 et (UE) 2016/2341 en 
ce qui concerne la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier (ci-après, “la directive DORA”); et

— la mise en œuvre du règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 
sur la résilience opérationnelle numérique du secteur 
financier et modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, 
(UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et 
(UE) 2016/1011 (ci-après, “le règlement DORA”).

Comme leur intitulé l’indique, la directive DORA et 
le règlement DORA visent à instituer au niveau euro-
péen un cadre uniforme minimum pour la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et d’ainsi 
garantir sa sûreté technologique, son bon fonctionne-
ment et son rétablissement rapide après des atteintes 
à la sécurité des technologies de l’information et de la 
communication (ci-après, “TIC”) et des incidents liés 
aux TIC. Cet objectif fait suite au constat, qui n’est pas 
nouveau, de la forte dépendance du secteur financier 
aux services informatiques et dès lors de son exposition 
aux cyber-attaques.

Le règlement DORA vise dans ce cadre à introduire 
des règles qualitatives ciblées en matière de protection, 
de détection, de confinement, de rétablissement et de 
réparation en cas d’incidents liés aux TIC et en matière 
de capacités de notification des incidents et de tests 
numériques (voy. le considérant 12). Il s’applique de 
manière horizontale aux entreprises du secteur financier, 
quel que soit leur statut et vient compléter, sur le plan 
de la résilience opérationnelle numérique, les règles 
prudentielles déjà applicables.

L’objectif poursuivi par le règlement est donc, en 
renforçant les exigences en la matière, de préserver la 
stabilité et l’intégrité des marchés financiers de l’Union 
et donc d’assurer un niveau élevé de protection des 
investisseurs et des consommateurs dans l’Union. On 

MEMORIE VAN TOELICHTING

daMes en Heren,

ALGEMENE TOELICHTING

Dit wetsontwerp strekt tot:

— omzetting in Belgisch recht van Richtlijn (EU) 
2022/2556 van het Europees Parlement en de Raad van 
14 december 2022 tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/
EG, 2009/138/EG, 2011/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/
EU, 2014/65/EU, (EU) 2015/2366 en (EU) 2016/2341 
wat betreft digitale operationele weerbaarheid voor de 
financiële sector (hierna “de DORA-Richtlijn”); en

— uitvoering van Verordening (EU) 2022/2554 van 
het Europees Parlement en de Raad van 14 decem-
ber 2022 betreffende digitale operationele weerbaar-
heid voor de financiële sector en tot wijziging van 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011 
(hierna “de DORA-Verordening”).

Zoals de titels ervan aangeven, hebben de DORA-
Richtlijn en -Verordening tot doel op Europees niveau 
een uniform minimumkader vast te stellen voor de di-
gitale operationele weerbaarheid van de financiële 
sector, zodat de technologische beveiliging, de goede 
werking en het snelle herstel van de sector gewaarborgd 
zijn bij inbreuken op de beveiliging van informatie- en 
communicatietechnologie (hierna “ICT”) en bij ICT-
gerelateerde incidenten. Deze doelstelling vloeit voort 
uit de (niet nieuwe) vaststelling dat de financiële sector 
sterk afhankelijk is van ICT-diensten en bijgevolg is 
blootgesteld aan cyberaanvallen.

De DORA-Verordening strekt er in dat verband toe 
gerichte kwalitatieve regels in te voeren voor de be-
scherming, de opsporing, de inperking, het herstel en 
de reparatie bij ICT-gerelateerde incidenten of voor 
capaciteit inzake rapportage van incidenten en digitale 
tests (zie considerans 12). Zij is op horizontale wijze 
van toepassing op de ondernemingen uit de financiële 
sector, ongeacht hun statuut, en vult – wat de digitale 
operationele weerbaarheid betreft – de reeds toepas-
selijke prudentiële regels aan.

De Verordening streeft er dus naar om, via een ver-
scherping van de betrokken vereisten, de stabiliteit en 
integriteit van de financiële markten van de Unie te behou-
den en zo bij te dragen tot het waarborgen van een hoog 
niveau van bescherming van beleggers en consumenten 
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notera que le règlement DORA instaure une harmonisa-
tion plus poussée par rapport aux mesures introduites 
par la directive (UE) 2022/2555 du Parlement européen 
et du Conseil du 14 décembre 2022 concernant des 
mesures destinées à assurer un niveau élevé commun 
de cybersécurité dans l’ensemble de l’Union, modi-
fiant le règlement (UE) n° 910/2014 et la directive (UE) 
2018/1972, et abrogeant la directive (UE) 2016/1148 
(directive NIS2). Ce dispositif est transposé comme 
suit par la loi du 26 avril 2024 établissant un cadre pour 
la cybersécurité des réseaux et des systèmes d’infor-
mation d’intérêt général pour la sécurité publique: les 
catégories d’entreprises qui tombent dans le champ 
d’application du règlement DORA et font également 
partie du secteur bancaire et du secteur des infrastruc-
tures des marchés financiers au sens de l’annexe I de 
la loi du 26 avril 2024 ne sont pas soumises aux titres 3, 
4 et 5 de la loi du 26 avril 2024. Il s’agit des dispositions 
de loi du 26 avril 2024 relatives à la gestion des risques en 
matière de cybersécurité, à la notification des incidents, 
à la supervision et aux sanctions. Les dispositions de loi 
du 26 avril 2024 relatives aux autorités compétentes et 
à la coopération au niveau national (titre 2) sont quant 
à elles d’application.

La mission de veiller au respect des exigences du 
règlement par les entités du secteur financier repose 
sur les autorités compétentes désignées en vertu des 
différents règlements et directives sectoriels applicables 
en matière financière. En Belgique, les autorités char-
gées de veiller au respect du règlement seront donc la 
Banque nationale de Belgique (ci-après, “la Banque”) et 
l’Autorité des services et marchés financiers (ci-après, 
“la FSMA”).

La grande majorité des dispositions du règlement 
DORA sont directement applicables et ne nécessitent 
pas la prise de mesures législatives ou réglementaires 
au niveau national. Les dispositions du règlement seront 
par ailleurs détaillées dans des règles d’exécution défi-
nies par la Commission. Seules un certain nombre de 
dispositions, relatives notamment à l’attribution des com-
pétences de contrôle et aux compétences de la Banque 
et de la FSMA, doivent être adoptées par le législateur 
national. Par ailleurs, le règlement s’accompagne de 
la directive DORA qui apporte un certain nombre de 
modifications ponctuelles aux directives financières 
sectorielles, de manière à assurer la bonne articulation 
de celles-ci avec le règlement DORA.

S’agissant de la date d’entrée en vigueur de la loi en 
projet, il est précisé qu’il est proposé qu’elle entre en 
vigueur le 17 janvier 2025, date à laquelle le règlement 
DORA sera applicable.

in de Unie. Noteer dat de DORA-Verordening voor een 
grotere harmonisatie zorgt ten opzichte van de maat-
regelen die Richtlijn (EU) 2022/2055 van het Europees 
Parlement en de Raad van 14 december 2022 betreffende 
maatregelen voor een hoog gezamenlijk niveau van cy-
berbeveiliging in de Unie, tot wijziging van Verordening 
(EU) nr. 910/2014 en Richtlijn (EU) 2018/1972 en tot 
intrekking van Richtlijn (EU) 2016/1148 (NIS 2-Richtlijn) 
invoert. In de wet van 26 april 2024 tot vaststelling van 
een kader voor de cyberbeveiliging van netwerk- en infor-
matiesystemen van algemeen belang voor de openbare 
veiligheid is dit als volgt omgezet: de categorieën van 
ondernemingen die onder de toepassing van de DORA-
Verordening vallen en tegelijk onder de sectoren van 
het bankwezen en de infrastructuur voor de financiële 
markt in de zin van bijlage I van de wet van 26 april 2024, 
zijn niet onderworpen aan titel 3, 4 en 5 van de wet van 
26 april 2024. Het gaat hier over de bepalingen van de 
wet van 26 april 2024 met betrekking tot het beheer van 
cyberbeveiligingsrisico’s, de melding van incidenten, 
het toezicht en de handhaving. De bepalingen uit de 
wet van 26 april 2024 met betrekking tot bevoegde au-
toriteiten en samenwerking op nationaal niveau (titel 2) 
zijn wel van toepassing.

De opdracht om erop toe te zien dat de entiteiten van 
de financiële sector de vereisten van de Verordening 
naleven, ligt dus bij de bevoegde autoriteiten die zijn 
aangewezen conform de verschillende sectorale ver-
ordeningen en richtlijnen die inzake financiële aange-
legenheden gelden. De autoriteiten die in België belast 
zijn met het toezicht op de naleving van de Verordening, 
zijn de Nationale Bank van België (hierna, “de Bank”) 
en de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten 
(hierna, “de FSMA”).

De meeste bepalingen van de DORA-Verordening 
zijn rechtstreeks van toepassing en vereisen dus geen 
wetgevende of reglementaire maatregelen op nationaal 
vlak. De bepalingen van de Verordening zullen bovendien 
gedetailleerd worden toegelicht in door de Commissie 
gedefinieerde uitvoeringsregels. Slechts een aantal 
bepalingen, onder meer over de toewijzing van de toe-
zichtsbevoegdheden en over de bevoegdheden van de 
Bank en de FSMA, moeten door de nationale wetgever 
worden goedgekeurd. Bovendien hangt de Verordening 
samen met de DORA-Richtlijn die enkele gerichte wijzi-
gingen aanbrengt in de sectorale financiële richtlijnen, en 
zo zorgt voor een goede onderlinge samenhang tussen 
die Richtlijnen en de DORA-Verordening.

Wat betreft de datum van inwerkingtreding van het 
wetsontwerp zij gepreciseerd dat wordt voorgesteld deze 
vast te leggen op 17 januari 2025, de datum waarop de 
DORA-Verordening van toepassing wordt.
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Par ailleurs, le présent projet de loi vise à consa-
crer la répartition des compétences entre la FSMA et 
la Banque pour le contrôle du respect du règlement 
(UE) 2017/2402 du Parlement européen et du Conseil 
du 12 décembre 2017 créant un cadre général pour la 
titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour les titrisations 
simples, transparentes et standardisées, et modifiant les 
directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et 
les règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012 
(ci-après, le “règlement Titrisation”). Les dispositions ainsi 
adoptées en exécution de l’article 29, paragraphes 1 à 5, 
dudit règlement entreront en vigueur conformément au 
droit commun.

En outre, le présent projet vise à mettre en œuvre le 
règlement EU Green Bonds. Le règlement EU Green 
Bonds vise à mettre en place un cadre légal harmonisé 
en ce qui concerne les obligations émises par des entre-
prises et par des émetteurs souverains qui souhaitent 
utiliser l’appellation “obligation verte européenne” ou 
“EuGB”. Il s’agit d’un donc d’un label, qui peut être utilisé 
par les émetteurs qui le souhaitent. Le règlement EU 
Green Bonds définit des critères d’éligibilité en ce qui 
concerne les actifs dans lesquels le produit des obliga-
tions peut être investi (alignement de principe avec le 
règlement Taxonomie), des exigences de transparence 
en ce qui concerne les informations pré-émission et post-
émission (fiche d’information EU Green Bonds, rapport 
d’affectation et rapport d’impact), des normes pour les 
rapports sur le développement durable avant et après 
l’émission, ainsi qu’un nouveau cadre pour l’examen 
externe de ces rapports et la supervision (par ESMA) 
des examinateurs. À noter que le label ne pourra être 
utilisé que si un prospectus a été publié conformément 
au règlement 2017/11291. Un régime particulier, prévoyant 
un certain nombre d’exemptions (dont notamment celle 
de rédiger un prospectus) est réservé aux émetteurs 
souverains.

La plus grande partie des dispositions du règlement 
EU Green Bonds sont directement applicables et ne 
nécessitent donc pas de transposition en droit national. 
Le présent projet se limite donc aux aspects qui néces-
sitent une intervention du législateur belge, à savoir 
principalement l’octroi des pouvoirs de supervision et 
de contrôle nécessaires à la FSMA, en tant qu’autorité 
compétente désignée en vertu du règlement EU Green 
Bonds. Concrètement, le présent projet vise donc à 
transposer en droit belge les articles 44, 45, 49 et 51 du 
règlement EU Green Bonds.

1 Règlement (UE) 2017/1129 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 juin 2017 concernant le prospectus à publier en cas d’offre 
au public de valeurs mobilières ou en vue de l’admission de 
valeurs mobilières à la négociation sur un marché réglementé, 
et abrogeant la directive 2003/71/CE.

Bovendien beoogt dit ontwerp om de verdeling van de 
bevoegdheden tussen de FSMA en de Bank voor het toe-
zicht op de naleving van Verordening (EU) 2017/2402 van 
het Europees Parlement en de Raad van 12 decem-
ber 2017 tot vaststelling van een algemeen kader voor 
securitisatie en tot instelling van een specifiek kader 
voor eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
securitisatie, en tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/
EG, 2009/138/EG en 2011/61/EU en de Verordeningen 
(EG) nr. 1060/2009 en (EU) nr. 648/2012 (hierna, de 
“Securitisatieverordening”) te verankeren. De bepalingen 
die als dusdanig worden aangenomen in uitvoering van 
artikel 29, leden 1 tot 5, van voornoemde verordening zul-
len in werking treden overeenkomstig het gemeen recht.

Daarnaast geeft dit ontwerp uitvoering aan Verordening 
EU Green Bonds. Met deze Verordening EU Green 
Bonds wordt een geharmoniseerd wettelijk kader in-
gevoerd voor obligaties die worden uitgegeven door 
ondernemingen en door overheidsentiteiten die daarvoor 
de benaming “Europese groene obligatie” of “EuGB” 
willen gebruiken. Dit is dus een label dat emittenten 
desgewenst kunnen gebruiken. Verordening EU Green 
Bonds definieert selectiecriteria voor de activa waarin 
de opbrengst van de obligaties mag worden belegd 
(principiële alignering met de Taxonomieverordening), 
transparantievereisten voor de informatie die vóór en 
na uitgifte wordt verstrekt (factsheet EU Green Bonds, 
toewijzingsverslag en impactverslag), regels voor de 
verslagen over duurzame ontwikkeling vóór en na uit-
gifte, alsook een nieuw kader voor de externe toetsing 
van deze verslagen en het toezicht (door ESMA) op 
de toetsingsinstanties. Op te merken valt dat het label 
enkel mag worden gebruikt mits er een prospectus is 
gepubliceerd conform Verordening 2017/11291. Voor 
overheidsentiteiten geldt een specifieke regeling die 
een aantal vrijstellingen bevat (waaronder met name 
een vrijstelling voor het opstellen van een prospectus).

Het merendeel van de bepalingen in Verordening 
EU Green Bonds zijn rechtstreeks van toepassing en 
hoeven dus niet te worden omgezet in nationaal recht. 
Dit ontwerp beperkt zich dus tot de aspecten waarover 
de Belgische wetgever een standpunt moet innemen, 
te weten voornamelijk de toekenning van de nodige 
toetsings- en toezichtsbevoegdheden aan de FSMA 
in haar hoedanigheid van krachtens Verordening EU 
Green Bonds aangestelde bevoegde autoriteit. Concreet 
betekent dit dat het ontwerp artikel 44, 45, 49 en 51 van 
Verordening EU Green Bonds omzet in Belgisch recht.

1 Verordening (EU) 2017/1129 van het Europees Parlement en 
de Raad van 14 juni 2017 betreffende het prospectus dat moet 
worden gepubliceerd wanneer effecten aan het publiek worden 
aangeboden of tot de handel op een gereglementeerde markt 
worden toegelaten en tot intrekking van Richtlijn 2003/71/EG.
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De même le projet vise à apporter un certain nombre 
d’autres modifications de nature diverse à la législation 
financière.

Il a été tenu compte des remarques du Conseil d’État.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

L’arrêté de présentation a été adapté conformément 
à l’observation du Conseil d’État et pour autant que de 
besoin, on confirme aussi que les tableaux de transpo-
sition qui accompagnent le présent projet ont également 
été adaptés aux observations du Conseil d’État.

CHAPITRE IER

Dispositions introductives

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, l’ar-
ticle 1er du présent projet précise la matière qu’il entend 
régler.

Art. 2

Conformément à l’article 9, paragraphe 1er, alinéa 3, de 
la directive DORA, l’article 2 en projet fait référence à 
la directive dont le présent projet de loi assure la trans-
position en droit belge.

Dans un souci de complétude, cette disposition pré-
cise également que le projet de loi vise à assurer une 
mise en œuvre partielle du règlement DORA et du 
règlement Titrisation, et la mise en œuvre du règlement 
EU Green Bonds.

Cet article a été adapté conformément à la remarque 
du Conseil d’État.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique 

de la Banque nationale de Belgique

Art. 3

La modification apportée à l’article 35/3, alinéa 2, de 
la loi organique de la Banque vise à clarifier, pour autant 

Het ontwerp beoogt ook een aantal andere wijzigingen 
aan te brengen in de financiële wetgeving.

Er werd rekening gehouden met de opmerkingen van 
de Raad van State.

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

Het besluit tot indiening werd aangepast aan de op-
merking van de Raad van State en voor zover als nodig 
wordt ook bevestigd dat de omzettingstabellen die dit 
wetsontwerp vergezellen, eveneens werden aangepast 
aan de opmerkingen van de Raad van State.

HOOFDSTUK I

Inleidende bepalingen

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet wordt 
in artikel 1 van het voorliggende ontwerp gepreciseerd 
welke aangelegenheid het beoogt te regelen.

Art. 2

Overeenkomstig artikel 9, lid 1, derde alinea, van de 
DORA-Richtlijn wordt in ontwerpartikel 2 verwezen naar 
de richtlijn die door dit wetsontwerp in Belgisch recht 
wordt omgezet.

Voor de volledigheid wordt in deze bepaling ook gespe-
cificeerd dat het wetsontwerp gedeeltelijk uitvoering geeft 
aan de DORA-Verordening en de Securitisatieverordening, 
en uitvoering geeft aan de Verordening EU Green Bonds.

Dit artikel werd aangepast overeenkomstig de op-
merking van de Raad van State.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen in de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut 

van de Nationale Bank van België

Art. 3

Artikel 35/3, tweede lid, van de organieke wet van 
de Bank wordt gewijzigd om, voor zover nodig, te 
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que de besoin, la règlementation au regard de laquelle 
la fonction de signalement des commissaires des éta-
blissements sous statut s’applique.

L’article 3 en projet a été adapté pour tenir compte 
de l’observation du Conseil d’État.

Art. 4

La modification apportée à l’article 36/1 de la même 
loi vise à y intégrer une définition du règlement DORA, 
du règlement Titrisation et du CSIRT national afin de 
faciliter la lecture de ladite loi par la suite.

Art. 5

L’ajout d’un paragraphe 3 à l’article 36/2 de la même 
loi vise à compléter la disposition qui détermine les 
compétences de contrôle de la Banque en vue de la 
mise en œuvre, en Belgique, du règlement Titrisation.

Le nouveau paragraphe 3 confirme la répartition de 
compétences établie par l’article 29, paragraphes 1, 
2 et 3, du règlement Titrisation, qui avait déjà été for-
malisée par la loi du 2 mai 2019 portant des dispositions 
financières diverses. Pour plus de détails sur cette mise 
en œuvre partielle réalisée en 2019, il est renvoyé au 
commentaire de l’article 12.

Par souci d’exhaustivité, on note que l’article 29, 
paragraphes 1, 2 et 3, du règlement Titrisation prévoient 
explicitement que le pouvoir de contrôler le respect des 
obligations concernées est exercé pour les établissements 
de crédit par “l’autorité compétente désignée conformé-
ment à l’article 4 de la directive 2013/36/UE, y compris 
la BCE pour ce qui est des missions spécifiques qui lui 
sont confiées par le règlement (UE) n° 1024/2013”. La 
désignation de la Banque en tant qu’autorité compétente 
pour les établissements de crédit dans le projet de para-
graphe 3, 1°, sera donc limitée aux missions qui lui sont 
confiées en application du règlement (UE) n° 1024/2013.

Pour les initiateurs, prêteurs initiaux et entités de 
titrisation qui n’entrent pas dans le champ d’application 
des législations européennes sectorielles visées au 
paragraphe 3 de l’article 29 du règlement, il appar-
tient aux États membres de désigner une ou plusieurs 
autorités compétentes chargées de contrôler le respect 
des obligations énoncées aux articles 6 à 9 du règle-
ment Titrisation (article 29, paragraphe 4, du règlement 
Titrisation).

verduidelijken ten aanzien van welke regelgeving de 
commissarissen van onder toezicht staande instellingen 
de signaalfunctie uitoefenen.

Ontwerpartikel 3 werd aangepast om rekening te 
houden met de opmerking van de Raad van State.

Art. 4

Artikel 36/1 van dezelfde wet wordt gewijzigd om er 
een definitie in op te nemen van de DORA-Verordening, 
van de Securitisatieverordening en van het nationaal 
CSIRT en aldus het lezen van de wet te vergemakkelijken.

Art. 5

Aan artikel 36/2 wordt een paragraaf 3 toegevoegd, 
die er toe strekt om de bepaling die de toezichtsbe-
voegdheden van de Bank bepaalt aan te vullen met 
het oog op de tenuitvoerlegging, in België, van de 
Securitisatieverordening.

De nieuwe paragraaf 3 bevestigt de bij artikel 29, 
leden 1, 2 en 3, van de Securitisatieverordening vast-
gestelde bevoegdheidsverdeling, waaraan reeds was 
vorm gegeven bij de wet van 2 mei 2019 houdende 
diverse financiële bepalingen. Voor meer details over die 
gedeeltelijke tenuitvoerlegging in 2019 wordt verwezen 
de bespreking van artikel 12.

Voor de volledigheid wordt opgemerkt dat artikel 29, 
leden 1, 2 en 3, van de Securitisatieverordening expli-
ciet bepalen dat de bevoegdheid voor het toezicht op 
de nakoming van de betrokken verplichtingen wordt 
uitgeoefend voor kredietinstellingen door “de bevoegde 
autoriteit die is aangewezen overeenkomstig artikel 4 van 
Richtlijn 2013/36/EU, waaronder de ECB wat betreft spe-
cifieke taken die haar worden opgedragen bij Verordening 
(EU) nr. 1024/2013”. De aanwijzing van de Bank als 
bevoegde autoriteit voor de kredietinstellingen in het 
ontwerp van paragraaf 3, 1°, zal zich bijgevolg beperken 
tot de taken die haar worden opgedragen met toepas-
sing van Verordening (EU) nr. 1024/2013.

Voor de initiators, de oorspronkelijke kredietverstrekkers 
en de SSPE’s die niet onder de toepassing vallen van de in 
artikel 29, lid 3, van de Securitisatieverordening bedoelde 
Europese sectorale wetgevingen, moeten de lidstaten 
een of meer bevoegde autoriteiten aanwijzen die belast 
zullen zijn met het toezicht op de naleving van de in de 
artikelen 6 tot 9 van die Verordening vermelde verplich-
tingen (artikel 29, lid 4, van de Securitisatieverordening).
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Suivant le même principe de répartition que celui 
appliqué par le législateur européen à l’article 29, pa-
ragraphes 1 à 3 du règlement Titrisation, à savoir la 
désignation des autorités de contrôle prudentielle, le 
paragraphe 3 en projet désigne la Banque comme 
autorité compétente pour veiller au respect des ar-
ticles 6, 7, 8 et 9 du règlement vis-à-vis des entités 
qui relèvent déjà de son contrôle prudentiel et dont le 
champ d’application est défini à l’article 36/2, § 1er, de la 
loi organique de la Banque. À toutes fins utile, on note 
que la Banque exercera cette mission uniquement à 
l’égard des établissements de crédit, des sociétés de 
bourse, des entreprises d’assurance, des entreprises 
de réassurance, des établissements de paiement et des 
établissements de monnaie électronique, étant donné 
que les autres entités mentionnées audit article 36 /2, 
§ 1er, sont, de par les limites inhérentes à leur statut de 
contrôle, exclues de la participation à des transactions 
de titrisation.

Le paragraphe 3 en projet prévoit également que la 
Banque est compétente pour veiller au respect desdites 
dispositions par les entités de titrisation, initiateurs et 
prêteurs initiaux qui font partie du périmètre de consoli-
dation prudentielle des établissements financiers soumis 
à son contrôle prudentiel. Faisant suite à l’observation 
du Conseil d’État, il est précisé que la notion de “péri-
mètre de consolidation prudentielle” vise le périmètre 
de consolidation tel qu’il découle de l’application des 
lois de contrôle sectorielles. Ce terme permet de ré-
pondre à l’objectif de viser l’ensemble des entreprises 
qui font partie du même groupe que les entités visées 
à l’article 36/2, § 3, 2°, a), de la loi du 22 février 1998 et 
qui sont de ce fait incluses dans le contrôle consolidé 
de BNB ou de la BCE.

Les mêmes principes sont applicables pour le contrôle 
du respect des articles 18 à 27 du règlement Titrisation.

Il est également précisé dans la disposition en projet 
que la BNB n’agira pas en tant qu’autorité compé-
tente pour le contrôle du respect par les initiateurs 
des obligations qui leur incombent en vertu du titre II, 
chapitre 2, et des articles 18 et 19 du règlement (EU) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil du 22 no-
vembre 2023 sur les obligations vertes européennes et la 
publication facultative d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables sur le 
plan environnemental et pour les obligations liées à la 
durabilité (ci-après “le règlement EU Green Bonds”). 
L’article 44, paragraphe 2, du règlement EU Green 
Bonds précise que les autorités compétentes désignées 
en vertu de l’article 29, paragraphe 5, du règlement 
Titrisation veillent au respect des dispositions précitées. 

Volgens hetzelfde verdelingsbeginsel als toegepast 
door de Europese wetgever in artikel 29, lid 1 tot 3, van 
de Securitisatieverordening, namelijk de aanwijzing 
van prudentiële toezichthouders, wijst het ontwerp van 
paragraaf 3 de Bank als bevoegde autoriteit aan om 
toe te zien op de naleving van de artikelen 6, 7, 8 en 9, 
van die Verordening door de entiteiten die al onder haar 
prudentieel toezicht vallen, en waarvan het toepas-
singsgebied wordt gedefinieerd in artikel 36/2, § 1, van 
de organieke wet van de Bank. Voor de duidelijkheid 
wordt opgemerkt dat de Bank deze opdracht enkel zal 
uitoefenen ten aanzien van de kredietinstellingen, de 
beursvennootschappen, de verzekeringsondernemingen, 
de herverzekeringsondernemingen, de betalingsinstel-
lingen, de instellingen voor elektronisch geld, vermits 
de andere in artikel 36/2, § 1, vernoemde entiteiten 
omwille van de beperkingen die inherent zijn aan hun 
toezichtsstatuut, zijn uitgesloten van deelname aan 
securitisatietransacties.

Het ontwerp van paragraaf 3 bepaalt eveneens dat 
de Bank bevoegd wordt voor het toezicht op de naleving 
van voornoemde bepalingen door de SSPE’s, de initia-
tors en de oorspronkelijke kredietverstrekkers die deel 
uitmaken van de prudentiële consolidatiekring van de 
financiële instellingen die onder haar prudentieel toezicht 
vallen. Naar aanleiding van de opmerking van de Raad 
van State wordt verduidelijkt dat de term “prudentiële 
consolidatiekring” verwijst naar de consolidatieperimeter 
zoals die voortvloeit uit de toepassing van de sectorale 
controlewetten. Deze term komt tegemoet aan de doel-
stelling om alle ondernemingen te omvatten die deel 
uitmaken van dezelfde groep als de entiteiten bedoeld in 
artikel 36/2, § 3, 2°, a), van de wet van 22 februari 1998 en 
die om die reden zijn opgenomen in het geconsolideerd 
toezicht van de NBB of de ECB.

Diezelfde beginselen gelden voor het toezicht 
op de naleving van de artikelen 18 tot 27 van de 
Securitisatieverordening.

Daarnaast wordt in de ontwerpbepaling ook ver-
duidelijkt dat de NBB niet zal optreden als bevoegde 
autoriteit voor het toezicht op de naleving door initiators 
van hun verplichtingen uit hoofde van titel II, hoofd-
stuk 2, en de artikelen 18 en 19 van de Verordening 
(EU) 2023/2631 van het Europees Parlement en de 
Raad van 22 november 2023 betreffende Europese 
groene obligaties en optionele openbaarmakingen voor 
obligaties die als ecologisch duurzame obligaties op 
de markt worden gebracht en voor aan duurzaamheid 
gekoppelde obligaties (hierna “de EU Green Bonds 
Verordening”). Artikel 44, lid 2, van de EU Green Bonds 
Verordening bepaalt dat overeenkomstig artikel 29, 
lid 5, van de Securitisatieverordening aangewezen be-
voegde autoriteiten zullen toezien op de naleving van 
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L’article 36/2, § 3, 2°, en projet de la loi organique de 
la Banque et l’article 37septies, § 1er, 5°, en projet de la 
loi du 2 août 2002 précisent sur ce point que la FSMA 
agira, en sa qualité d’autorité compétente désignée 
conformément à l’article 29, paragraphe 5, du règlement 
Titrisation, en tant qu’autorité compétente unique pour 
le contrôle du respect par les initiateurs des obligations 
qui leur incombent en vertu du titre II, chapitre 2, et 
des articles 18 et 19 du règlement EU Green Bonds. 
Il est également renvoyé à cet égard au commentaire 
de l’article 12.

La détermination complémentaire des compétences 
de la FSMA est faite par la modification ci-dessous de 
l’article 37septies de la loi du 2 août 2002. Il convient 
de préciser que si une entité relevant de la compétence 
de la FSMA et une entité relevant de la compétence 
de la Banque sont impliquées dans la même opération 
de titrisation, chacune des deux autorités compétentes 
vérifiera si l’entité sous sa surveillance respecte les 
obligations qui lui sont imposées par le Règlement 
Titrisation, comme c’est le cas lorsque des entités de 
différents États membres sont impliquées.

Pour définir les pouvoirs de la Banque dans l’exer-
cice de ces missions, la loi en projet modifie les lois 
sectorielles qui régissent le statut et le contrôle des 
établissements de crédit, des sociétés de bourse, des 
entreprises d’assurance, des entreprises de réassurance, 
des établissements de paiement et des établissements 
de monnaie électronique. Pour l’exercice des missions 
à l’égard des autres entités non-règlementées qui font 
partie du périmètre prudentiel de consolidation des 
entités visées à l’article 36/2, § 3, 2°, a), en projet, le 
paragraphe 3 en projet prévoit que la Banque peut 
exercer les mêmes prérogatives que celles qui lui sont 
conférées, pour l’exercice de ses missions, par les lois 
particulières qui régissent le contrôle des entités visées 
à l’article 36/2, § 3, 2°, a), en projet qui font partie du 
même périmètre de consolidation prudentielle.

Pour autant que de besoin, il est précisé que la dési-
gnation de la Banque comme autorité compétente confor-
mément aux principes énoncés dans le paragraphe 3 en 
projet ne porte pas préjudice à l’application des dispo-
sitions de l’article 29, paragraphe 4, dernière phrase, et 
paragraphe 6, du règlement 2017/2402. Conformément 
à ces dispositions, le contrôle des autorités compétentes 
ne porte pas sur les entités qui se limitent à vendre des 
expositions dans le cadre d’un programme ABCP ou 
d’une autre opération ou d’un autre dispositif de titrisation 
et qui n’initient pas activement d’expositions dans le but 
principal de les titriser sur une base régulière. Dans ce 
cas, l’initiateur ou le sponsor vérifie que les entités en 

voornoemde bepalingen. Dit ontwerpartikel 36/2, § 3, 
2°, van de organieke wet van de Bank en ontwerparti-
kel 37septies, § 1, 5°, van de wet van 2 augustus 2002 ver-
duidelijken dat de FSMA, als bevoegde autoriteit die 
aangewezen is overeenkomstig artikel 29, lid 5, van de 
Securitisatieverordening, zal optreden als enige bevoegde 
autoriteit voor het toezicht de naleving door initiators 
van hun verplichtingen onder titel II, hoofdstuk 2, en de 
artikelen 18 en 19 van de EU Green Bonds Verordening. 
In dat verband wordt ook verwezen naar de commentaar 
bij artikel 12.

De hierbij aansluitende bepaling van de bevoegdheden 
van de FSMA gebeurt bij de onderstaande wijziging van 
artikel 37septies van de wet van 2 augustus 2002. Er zij 
verduidelijkt dat indien zowel een entiteit die ressorteert 
onder de bevoegdheid van de FSMA als een entiteit die 
ressorteert onder de bevoegdheid van de Bank betrokken 
zijn in éénzelfde securitisatietransactie, elk van beide 
bevoegde autoriteiten zal nagaan of de entiteit onder 
haar toezicht voldoet aan de verplichtingen die hem/haar 
worden opgelegd door de Securitisatieverordening, net 
zoals het geval zou zijn wanneer entiteiten uit verschil-
lende lidstaten betrokken zijn.

Om de bevoegdheden te bepalen die de Bank kan 
uitoefenen bij de uitvoering van deze opdrachten, wijzigt 
de ontwerpwet de sectorale wetten die het statuut van 
en het toezicht op de kredietinstellingen, de beursven-
nootschappen, de verzekeringsondernemingen, de 
herverzekeringsondernemingen, de betalingsinstellingen 
en de instellingen voor elektronisch geld regelen. Voor 
de uitoefening van deze opdrachten ten aanzien van 
de andere niet-gereglementeerde entiteiten die deel 
uitmaken van de prudentiële consolidatieperimeter van 
de in ontwerpartikel 36/2, § 3, 2°, a), bedoelde entiteiten, 
kan de Bank dezelfde bevoegdheden uitoefenen als 
deze die haar, voor de uitoefening van haar opdrachten, 
zijn toegekend bij de bijzondere wetten die het toezicht 
regelen op de onder ontwerpartikel 36/2, § 3, 2°, a), 
bedoelde entiteiten die deel uitmaken van dezelfde 
prudentiële consolidatiekring.

Voor zover als nodig wordt gepreciseerd dat de aanwij-
zing van de Bank als bevoegde autoriteit overeenkomstig 
de principes die uiteengezet worden in het ontwerp van 
paragraaf 3 geen afbreuk doet aan de toepassing van de 
bepalingen van artikel 29, lid 4, laatste zin, en lid 6, van 
Verordening 2017/2402. Overeenkomstig deze bepa-
lingen, heeft het toezicht van de bevoegde autoriteiten 
geen betrekking op de entiteiten die enkel blootstellin-
gen verkopen in het kader van een ABCP-programma 
of een andere securitisatietransactie of -regeling, en 
niet actief blootstellingen initiëren met als hoofddoel 
om ze op regelmatige basis te securitiseren. In dat 
geval gaat de initiator of de sponsor na of die entiteiten 
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question respectent les obligations applicables énon-
cées aux articles 18 à 27 du règlement (UE) 2017/2402. 
Faisant suite à l’observation du Conseil d’État, la pré-
cision apportée à l’article 36/2, § 3, alinéa 3, en projet 
de la loi du 22 février 1998 a été omise.

L’ajout d’un paragraphe 4 à l’article 36/2 de la même 
loi vise:

— s’agissant de l’alinéa 1er, à exécuter les désignations 
requises en application des articles 19, paragraphe 1er, 
alinéa 2 et 32, paragraphe 5 du règlement DORA. Ces 
désignations sont justifiées par le fait que certaines 
entités entrant dans le champ d’application ratione 
personae du règlement DORA sont soumises, en vertu 
de l’article 46 de ce dernier, à la fois au contrôle de la 
Banque et à celui de la FSMA;

— s’agissant du deuxième alinéa, à préciser l’obliga-
tion de la Banque de transmettre au CSIRT national des 
informations en application de l’article 19, paragraphe 6 du 
règlement DORA, à savoir les notifications et rapports 
visés à l’article 19, parapgraphe 4 du règlement DORA 
reçus d’entités visées à l’article 3, § 1er ou § 3 de la loi 
NIS2;

— s’agissant du troisième alinéa, à prévoir la possi-
bilité, pour la Banque de transmettre, le cas échéant, 
au CSIRT national également d’autres informations 
reçues dans le cadre de la mise en œuvre du règlement 
DORA, plus précisément en exécution de l’article 19, 
paragraphe 2 du règlement DORA;

— s’agissant du quatrième alinéa, à prévoir la pos-
sibilité, pour la Banque de conclure un protocole de 
collaboration avec la FSMA et le CSIRT national, en 
vue de la mise en œuvre du règlement DORA et, en 
particulier, de définir les modalités pratiques de cet 
échange d’informations nécessaires à l’application du 
règlement DORA;

— s’agissant du dernier alinéa, à prévoir la base légale 
nécessaire afin de permettre à la Banque d’assister la 
FSMA, à la demande de cette dernière, pour l’exercice 
de ses prérogatives d’investigation s’agissant des entités 
soumises au règlement DORA qui relèvent exclusive-
ment de la compétence de contrôle de la FSMA. Une 
telle assistance nécessitera l’accord, au cas par cas, 
de la Banque et est subordonnée à ce que les frais et 
coûts de ladite assistance soient à charge de la FSMA. 
En toute logique, l’imputation desdits frais et coûts étant 
calculée conformément à la méthodologie de calcul 
des frais et coûts prévue à l’article 1er de l’arrêté royal 
du 17 juillet 2012 relatif à la couverture des frais de 

voldoen aan de desbetreffende verplichtingen van de 
artikelen 18 tot 27 van Verordening (EU) 2017/2402. 
Naar aanleiding van de opmerking van de Raad van 
State werd de in ontwerpartikel 36/2, § 3, derde lid, van 
de wet van 22 februari 1998 aangebrachte precisering 
weggelaten.

Aan artikel 36/2 van dezelfde wet wordt een para-
graaf 4 toegevoegd:

— het eerste lid wijst de bevoegde autoriteiten aan 
om uitvoering te geven aan de artikelen 19, lid 1, twee-
de alinea en 32, lid 5 van de DORA-Verordening. Deze 
aanwijzingen worden gerechtvaardigd door het feit dat 
bepaalde entiteiten die onder het toepassingsgebied 
ratione personae van de DORA-Verordening vallen, 
krachtens artikel 46 van die verordening zowel aan 
het toezicht van de Bank als aan dat van de FSMA zijn 
onderworpen;

— het tweede lid preciseert de verplichting van de Bank 
om aan het nationale CSIRT informatie te bezorgen op 
grond van artikel 19, lid 6 van de DORA-Verordening, meer 
bepaald de in artikel 19, lid 4 van de DORA-Verordening 
bedoelde kennisgevingen en verslagen die zij van in 
artikel 3, § 1 of § 3 van de NIS2-wet bedoelde entiteiten 
ontvangt;

— het derde lid voorziet in de mogelijkheid voor de 
Bank om in voorkomend geval ook andere informatie 
die zij in verband met de uitvoering van de DORA-
Verordening ontvangt, aan het nationale CSIRT te bezor-
gen, meer bepaald in uitvoering van artikel 19, lid 2 van 
de DORA-Verordening;

— het vierde lid voorziet in de mogelijkheid voor de 
Bank om een samenwerkingsprotocol af te sluiten met 
de FSMA en het nationale CSIRT, met het oog op de 
uitvoering van de DORA-Verordening en in het bijzonder 
om de praktische modaliteiten voor deze uitwisseling van 
informatie vast te stellen die nodig zijn voor de toepas-
sing van de DORA-Verordening;

— het laatste lid van deze nieuwe paragraaf verschaft 
de noodzakelijke rechtsgrondslag om de Bank in staat 
te stellen de FSMA op haar verzoek bij te staan bij de 
uitoefening van haar onderzoeksbevoegdheden met 
betrekking tot entiteiten die onderworpen zijn aan de 
DORA-Verordening en die uitsluitend onder het toezicht 
van de FSMA vallen. Bij dergelijke bijstand is per geval de 
toestemming van de Bank vereist en komen de uitgaven 
en kosten met betrekking tot de bijstand ten laste van de 
FSMA. Logischerwijze wordt de toerekening van voor-
noemde uitgaven en kosten berekend overeenkomstig 
de methodologie voor de berekening van uitgaven en 
kosten uiteengezet in artikel 1 van het koninklijk besluit 
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fonctionnement de la Banque nationale de Belgique 
liés au contrôle des établissements financiers et à ses 
missions d’autorité de résolution. Il est encore précisé, 
à cet égard, que la limitation de responsabilité de la 
Banque prévue à l’article 12bis, § 3, de la loi organique 
de la Banque s’applique également s’agissant des 
tâches d’assistance exercées par la Banque dans ce 
cadre et ce, quelle que soit la personne qui mettrait la 
responsabilité de la Banque en cause.

On précise, pour autant que de besoin, que dans les 
cas où la Banque assiste la FSMA, la Banque est, en 
application de la théorie du secret partagé, assujettie au 
régime du secret professionnel applicable à la FSMA. 
L’application de cette théorie étant bien connue, il n’a pas 
été considéré nécessaire d’ajouter cette précision dans 
le dispositif, comme le Conseil d’État l’avait suggéré.

Art. 6

Cette modification vise à clarifier que la Banque 
contrôle également le respect des dispositions du règle-
ment DORA par les contreparties centrales.

Art. 7

Cette modification vise à clarifier que la Banque 
peut également imposer des astreintes, des mesures 
de redressement et des sanctions aux contreparties 
centrales en cas de non-respect des dispositions du 
règlement DORA.

Art. 8

Cette modification vise à clarifier que la Banque 
contrôle également le respect des dispositions du règle-
ment DORA par les dépositaires centraux de titres.

Art. 9

Ces modifications visent à clarifier que la Banque peut 
également imposer les mesures visées par cet article 
aux contreparties centrales, aux dépositaires centraux 
de titres et aux entités qui exploitent un système de 
règlement DLT ou un système de négociation et de 
règlement DLT, en cas d’infraction aux dispositions du 
règlement DORA.

van 17 juli 2012 betreffende de dekking van de werkings-
kosten van de Nationale Bank van België verbonden 
aan het toezicht op financiële instellingen en aan haar 
taken als afwikkelingsautoriteit. In dit verband wordt 
gepreciseerd dat de beperking van de aansprakelijkheid 
van de Bank waarin artikel 12bis, § 3, van de organieke 
wet van de Bank voorziet, eveneens van toepassing is 
op de bijstandstaken die de Bank in dit kader uitvoert, 
ongeacht de persoon die de aansprakelijkheid van de 
Bank in het gedrang brengt.

Voor zover nodig zij verduidelijkt dat in gevallen waarin 
de Bank de FSMA bijstaat, de Bank overeenkomstig de 
theorie van het gedeeld beroepsgeheim onderworpen 
is aan het beroepsgeheim dat van toepassing is op de 
FSMA. Aangezien de toepassing van deze theorie welbe-
kend is, werd het niet nodig geacht deze verduidelijking 
aan het dispositief toe te voegen, zoals de Raad van 
State had voorgesteld.

Art. 6

Deze wijziging beoogt te verduidelijken dat de Bank 
eveneens toeziet op de naleving door de centrale tegen-
partijen van de bepalingen van de DORA-Verordening.

Art. 7

Deze wijziging beoogt te verduidelijken dat de Bank 
ook dwangsommen, herstelmaatregelen en sancties kan 
opleggen aan centrale tegenpartijen in geval van niet-
naleving van de bepalingen van de DORA-Verordening.

Art. 8

Deze wijziging beoogt te verduidelijken dat de Bank 
eveneens toeziet op de naleving door de centrale ef-
fectenbewaarinstellingen van de bepalingen van de 
DORA-Verordening.

Art. 9

Deze wijzigingen beogen te verduidelijken dat de Bank 
de in dit artikel bedoelde maatregelen ook kan opleggen 
aan centrale tegenpartijen, centrale effectenbewaarin-
stellingen en entiteiten die een DLT-afwikkelingssysteem 
of een DLT-handels- en afwikkelingssysteem exploite-
ren, in geval van schending van de bepalingen van de 
DORA-Verordening.
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Art. 10

Cette modification vise à clarifier que la Banque peut 
également imposer les mesures prévues à l’article 36/30/1, 
§ 2, aux dépositaires centraux de titres et aux entités qui 
exploitent un système de règlement DLT ou un système 
de négociation et de règlement DLT, en cas de non-
respect d’une injonction de la Banque de se conformer 
aux dispositions du règlement DORA.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier et 

aux services financiers

Art. 11

Le présent article modifie l’article 2 de la loi du 
2 août 2002 de manière à définir le règlement DORA.

Cet article a été adapté conformément à la remarque 
du Conseil d’État.

Art. 12

L’article en projet vise à compléter l’article 37septies de 
la loi du 2 août 2002 qui détermine les compétences de 
contrôle de la FSMA pour la mise en œuvre, en Belgique, 
du règlement (UE) 2017/2402 du Parlement européen et 
du Conseil du 12 décembre 2017 créant un cadre géné-
ral pour la titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour 
les titrisations simples, transparentes et standardisées 
(ci-après “règlement Titrisation”).

L’article 29 du règlement Titrisation répartit directement 
parmi les autorités compétentes concernées certaines 
compétences de contrôle en ce qui concerne le régime 
mis en place. Le contrôle du respect des exigences de 
diligence applicables avant de détenir une position de 
titrisation (voy. l’article 5 du règlement) sera ainsi effec-
tué par l’autorité qui dispose de la compétence pour le 
contrôle sur l’entreprise concernée, soit, selon le cas, au 
niveau belge, la Banque, la BCE ou la FSMA. Ce principe 
est établi par l’article 29, paragraphe 1er, du règlement.

Un principe identique est appliqué pour ce qui concerne 
le respect des articles 6, 7, 8 et 9 du règlement (réten-
tion du risque, transparence, interdiction de la retitri-
sation et critères relatifs à l’octroi de crédits) par les 
sponsors, initiateurs, prêteurs initiaux et entités de 

Art. 10

Deze wijziging beoogt te verduidelijken dat de Bank 
de in artikel 36/30/1, § 2, bedoelde maatregelen ook 
kan opleggen aan centrale effectenbewaarinstellingen 
en aan entiteiten die een DLT-afwikkelingssysteem of 
een DLT-handels-en afwikkelingssysteem exploiteren in 
geval van niet-naleving van een bevel van de Bank om te 
voldoen aan de bepalingen van de DORA-Verordening.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector 

en de financiële diensten

Art. 11

Dit artikel wijzigt artikel 2 van de wet van 2 augus-
tus 2002 door er een definitie van de DORA-Verordening 
in op te nemen.

Dit artikel werd aangepast overeenkomstig de op-
merking van de Raad van State.

Art. 12

Het ontwerpartikel strekt ertoe artikel 37septies van de 
wet van 2 augustus 2002 aan te vullen, dat de toezichts-
bevoegdheden van de FSMA bepaalt voor de tenuitvoer-
legging, in België, van Verordening (EU) 2017/2402 van 
het Europees Parlement en de Raad van 12 decem-
ber 2017 tot vaststelling van een algemeen kader voor 
securitisatie en tot instelling van een specifiek kader 
voor eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
securitisatie (hierna “de Securitisatieverordening”).

Artikel 29 van de Securitisatieverordening verdeelt 
bepaalde toezichtsbevoegdheden met betrekking tot 
de ingevoerde regeling rechtstreeks onder de relevante 
bevoegde autoriteiten. Zo zal het toezicht op de naleving 
van de duediligencevereisten die gelden vóór een securiti-
satiepositie (zie artikel 5 van de Securitisatieverordening), 
worden uitgeoefend door de autoriteit die bevoegd is voor 
het toezicht op de betrokken onderneming, met andere 
woorden, in België – naargelang het geval – de Bank, 
de ECB of de FSMA. Dat beginsel wordt geponeerd in 
artikel 29, lid 1, van de Securitisatieverordening.

Een identiek beginsel wordt toegepast met betrek-
king tot de naleving van de artikelen 6, 7, 8 en 9 van de 
Securitisatieverordening (risicobehoud, transparantie, 
hersecuritisatieverbod en criteria voor kredietverle-
ning) door de sponsors, de initiators, de oorspronkelijke 
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titrisation qui disposent d’un statut réglementé en vertu 
de législations européennes sectorielles visées aux 
paragraphes 2 et 3 de l’article 29 du règlement. Suivant 
le statut de l’entreprise concernée, la BNB ou la FSMA 
sont compétentes.

La mise en œuvre de cette répartition de compétences 
établie par l’article 29, paragraphes 1, 2 et 3, du règlement 
Titrisation a été formalisée par la loi du 2 mai 2019 por-
tant des dispositions financières diverses. Pour plus 
de détails sur cette mise en œuvre partielle réalisée 
en 2019, il est renvoyé aux travaux préparatoires de 
cette loi (proposition de loi portant des dispositions 
financières diverses, DOC 54 3624/001, pp. 51 et 52). 
Pour plus de détails concernant le régime mis en place 
par le règlement Titrisation, on renvoie au règlement 
lui-même et à ses considérants.

Pour les initiateurs, prêteurs initiaux et entités de 
titrisation qui n’entrent pas dans le champ d’applica-
tion des législations européennes sectorielles visées 
aux paragraphes 2 et 3 de l’article 29 du règlement, il 
appartient aux États membres de désigner une ou plu-
sieurs autorités compétentes chargées de contrôler le 
respect des obligations énoncées aux articles 6 à 9 du 
règlement Titrisation.

Suivant le même principe de répartition que celui 
appliqué par le législateur européen à l’article 29, para-
graphes 1 à 3, du règlement Titrisation, à savoir la dési-
gnation des autorités de contrôle prudentielle, l’article en 
projet désigne la FSMA comme autorité compétente pour 
veiller au respect des articles 6, 7, 8 et 9 du règlement 
vis-à-vis des entités qui relèvent déjà de son contrôle 
prudentiel et dont le champ d’application est défini à 
l’article 45, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la loi du 2 août 2002. 
Les compétences de la FSMA ne devraient toutefois 
pas porter sur les entités qui relèvent également des 
compétences de contrôle prudentiel de la Banque ou 
de la BCE. Tel est par exemple le cas pour les prêteurs 
qui revêtent également un statut d’établissement de 
crédit. Ces entités devraient rester sous le contrôle 
exclusif de la BNB pour ce qui concerne l’application 
des articles 6 à 9 du règlement Titrisation.

Étant donné ses compétences en la matière, la FSMA 
est également désignée comme autorité compétente 
lorsque l’entité de titrisation, l’initiateur ou le prêteur initial 
est une société cotée au sens de l’article 1:11 du Code 
des sociétés et des associations. Les compétences de 
la FSMA ne devraient toutefois pas porter sur les entités 
qui relèvent des compétences de contrôle de la Banque 
conformément à l’article 36/2, § 3, 2°, de la loi organique 

kredietverstrekkers en de special purpose entities voor 
securitisatiedoeleinden (securitisation special purpose 
entities of “SSPE’s”) die over een gereglementeerd statuut 
beschikken krachtens de in artikel 29, lid 2 en 3, van de 
Securitisatieverordening bedoelde Europese sectorale 
wetgevingen. Naargelang het statuut van de betrokken 
onderneming, zal dus de NBB of de FSMA bevoegd zijn.

De tenuitvoerlegging van de door artikel 29, lid 1, 
2 en 3, van de Securitisatieverordening vastgestel-
de bevoegdheidsverdeling heeft vorm gekregen bij 
de wet van 2 mei 2019 houdende diverse financiële 
bepalingen. Voor meer details over die gedeeltelijke 
tenuitvoerlegging in 2019 wordt verwezen naar de par-
lementaire voorbereiding van die wet (wetsvoorstel hou-
dende diverse financiële bepalingen, DOC 54 3624/001, 
blz. 51 en 52). Voor meer details over de door de 
Securitisatieverordening ingevoegde regeling wordt 
verwezen naar de Securitisatieverordening en haar 
consideransen.

Voor de initiators, de oorspronkelijke kredietverstrekkers 
en de SSPE’s die niet onder de toepassing vallen van de 
in artikel 29, lid 2 en 3, van de Securitisatieverordening 
bedoelde Europese sectorale wetgevingen, moeten 
de lidstaten een of meer bevoegde autoriteiten aanwijzen 
die belast zullen zijn met het toezicht op de naleving van 
de in de artikelen 6 tot 9 van die Verordening vermelde 
verplichtingen.

Volgens hetzelfde verdelingsbeginsel als toegepast 
door de Europese wetgever op artikel 29, lid 1 tot 3, van de 
Securitisatieverordening, nl. de aanwijzing van prudentiële 
toezichthouders, wijst het ontwerpartikel de FSMA als 
bevoegde autoriteit aan om toe te zien op de naleving 
van de artikelen 6, 7, 8 en 9 van die Verordening door de 
entiteiten die al onder haar prudentieel toezicht vallen, 
en waarvan het toepassingsgebied wordt gedefinieerd 
in artikel 45, § 1, eerste lid, 2°, van de wet van 2 augus-
tus 2002. De bevoegdheden van de FSMA zouden echter 
geen betrekking mogen hebben op de entiteiten die ook 
onder de prudentiële toezichtsbevoegdheden van de 
Bank of de ECB vallen. Dat geldt bijvoorbeeld voor de 
kredietverstrekkers die ook het statuut van kredietinstel-
ling hebben. Die entiteiten zouden onder het exclusieve 
toezicht van de NBB moeten blijven voor de toepassing 
van de artikelen 6 tot 9 van de Securitisatieverordening.

Gezien haar bevoegdheden ter zake, wordt de FSMA 
ook als bevoegde autoriteit aangewezen wanneer de 
SSPE, de initiator of de oorspronkelijke kredietver-
strekker een genoteerde vennootschap is in de zin van 
artikel 1:11 van het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen. De bevoegdheden van de FSMA zouden 
echter geen betrekking mogen hebben op de entiteiten 
die onder de toezichtsbevoegdheden vallen van de Bank 
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de la Banque ou de la BCE. Tel est par exemple le cas 
pour les sociétés cotées qui revêtent également un 
statut soumis au contrôle prudentiel de la BNB ou de la 
BCE conformément au règlement MSU ou qui feraient 
partie du périmètre de consolidation prudentielle d’une 
telle entité. Ces entités devraient rester sous le contrôle 
exclusif de la BNB pour ce qui concerne l’application 
des articles 6 à 9 du règlement Titrisation.

L’article en projet prévoit également que la FSMA est 
compétente pour veiller au respect desdites dispositions 
par les entités de titrisation, initiateurs et prêteurs ini-
tiaux qui font partie du périmètre de consolidation des 
entreprises soumises au contrôle prudentiel de la FSMA.

Les mêmes principes sont applicables pour le contrôle 
du respect des articles 18 à 27 du règlement Titrisation. 
Il s’agit des dispositions relatives à l’octroi du label 
“STS” pour les titrisations “simples, transparentes et 
standardisées”.

Le présent article aborde par ailleurs une problématique 
distincte mais néanmoins liée à celle de la répartition 
des compétences entre la BNB et la FSMA en ce qui 
concerne les articles 18 à 27 du règlement Titrisation 
(voy. également l’art. 5 ci-dessus). Une autre disposi-
tion du droit de l’Union, l’article 44, paragraphe 2, du 
règlement EU Green Bonds, fait en effet un lien avec 
cet aspect du règlement Titrisation, sur le plan de la 
désignation des autorités compétentes. Conformément 
à cette disposition, il est précisé que la FSMA agira, 
en sa qualité d’autorité compétente désignée confor-
mément à l’article 29, paragraphe 5, du règlement 
Titrisation, en tant qu’autorité compétente unique pour 
le contrôle du respect par les initiateurs des obligations 
qui leur incombent en vertu du titre II, chapitre 2, et des 
articles 18 et 19 du règlement EU Green Bonds, qu’ils 
relèvent ou non pour le reste de la compétence de la 
FSMA ou de la BNB. Ces obligations concernent les 
exigences de transparence mises à charge des initia-
teurs par ce règlement, et appartiennent à la sphère de 
compétence naturelle de la FSMA. On ajoute que cette 
dernière sera également l’autorité compétente unique 
chargée de veiller au respect du titre II, chapitre 2, et 
des articles 18 à 19 du règlement EU Green Bonds, 
également pour les opérations n’impliquant pas un 
initiateur (voy. l’article 44, paragraphe 1er, du règlement 
EU Green Bonds).

Pour autant que de besoin, il est précisé que la dési-
gnation de la FSMA comme autorité compétente confor-
mément aux principes énoncés dans l’article en projet 
ne porte pas préjudice à l’application des dispositions 

conform artikel 36/2, § 3, 2°, van de organieke wet van de 
Bank, of van de ECB conform de GTM-verordening. Dat 
geldt bijvoorbeeld voor de genoteerde vennootschappen 
die onderworpen zijn aan prudentieel toezicht door de 
BNB of de ECB of die deel uitmaken van de prudentiële 
consolidatiekring van een dergelijke entiteit. Die entiteiten 
zouden onder het exclusieve toezicht van de NBB moeten 
blijven voor de toepassing van de artikelen 6 tot 9 van 
de Securitisatieverordening.

Het ontwerpartikel bepaalt eveneens dat de FSMA 
bevoegd wordt voor het toezicht op de naleving van 
voornoemde bepalingen door de SSPE’s, de initiators en 
de oorspronkelijke kredietverstrekkers die deel uitmaken 
van de consolidatiekring van de entiteiten die onder het 
prudentieel toezicht van de FSMA vallen.

Diezelfde beginselen gelden voor het toezicht op de 
naleving van de artikelen 18 tot 27 van de Securitisatie-
verordening. Het betreft de bepalingen over de toekenning 
van het STS-label aan “eenvoudige, transparante en 
gestandaardiseerde” (simple, transparent and standar-
dised of “STS”) securitisaties.

Dit artikel behandelt ook een aparte, maar verwante 
kwestie die ook verband houdt met de bevoegdheids-
verdeling tussen de NBB en de FSMA met betrekking 
tot de artikelen 18 tot 27 van de Securitisatieverordening 
(zie ook artikel 5 hierboven). Een andere bepaling van 
het recht van de Unie, namelijk artikel 44, lid 2, van de 
EU Green Bonds Verordening, legt een verband met dit 
aspect van de Securitisatieverordening wat betreft de 
aanwijzing van bevoegde autoriteiten. Overeenkomstig 
deze bepaling wordt bepaald dat de FSMA, als bevoegde 
autoriteit die aangewezen is overeenkomstig artikel 29, 
lid 5, van de Securitisatieverordening, zal optreden 
als enige bevoegde autoriteit voor het toezicht op de 
naleving door initiators van hun verplichtingen onder 
titel II, hoofdstuk 2, en de artikelen 18 en 19 van de EU 
Geen Bonds Verordening. Deze verplichtingen hebben 
betrekking op de transparantieverplichtingen die door 
deze verordening aan de initiators worden opgelegd, 
en behoren dus tot het natuurlijke bevoegdheidsdomein 
van de FSMA. Krachtens artikel 44, lid 1, van de EU 
Green Bonds Verordening zal deze laatste ook de enige 
bevoegde autoriteit zijn die verantwoordelijk is voor het 
toezicht op de naleving van titel II, hoofdstuk 2, en de 
artikelen 18 en 19 van de EU Green Bonds Verordening, 
ook voor de verrichtingen zonder tussenkomst van een 
initiator (zie artikel 44, lid 1, van de EU Green Bonds 
Verordening).

Voor zover als nodig wordt gepreciseerd dat de aan-
wijzing van de FSMA als bevoegde autoriteit overeen-
komstig de principes die uiteengezet worden in het ont-
werpartikel geen afbreuk doet aan de toepassing van de 
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de l’article 29, paragraphe 4, dernière phrase, et para-
graphe 6, du règlement 2017/2402. Conformément à 
ces dispositions, le contrôle des autorités compétentes 
ne porte pas sur les entités qui se limitent à vendre des 
expositions dans le cadre d’un programme ABCP ou 
d’une autre opération ou d’un autre dispositif de titrisation 
et qui n’initient pas activement d’expositions dans le but 
principal de les titriser sur une base régulière. Dans ce 
cas, l’initiateur ou le sponsor vérifie que les entités en 
question respectent les obligations applicables énoncées 
aux articles 18 à 27 du règlement (UE) 2017/2402. Faisant 
suite à l’observation du Conseil d’État en ce qui concerne 
l’article 5, la précision apportée à l’article 37septies, § 1er, 
alinéa 2, en projet de la loi du 2 août 2002, a été omise.

Enfin, la FSMA est également désignée comme 
compétente pour veiller au respect de l’article 28 du 
règlement (UE) 2017/2402. Cette disposition concerne 
la vérification par un tiers de la conformité avec les 
critères STS. Ce tiers doit être agréé par une autorité 
compétente nationale.

Dans le cadre de ce contrôle, la FSMA sera habi-
litée à exercer les pouvoirs visés aux articles 34 et 
35, et 79 à 85bis de la loi du 2 août 2002. Par ailleurs, les 
sanctions administratives visées aux articles 36 et 37 de 
la même loi pourront également être prononcées.

Art. 13

Cet article liste, conformément à l’article 46 du règle-
ment DORA, les entités à l’égard desquelles la FSMA 
assumera les missions dévolues à l’autorité compétente 
par le règlement. Il a paru opportun d’apporter explicite-
ment ces précisions dans le droit national pour plus de 
clarté, l’approche utilisée par le règlement pour définir 
les différentes catégories d’entreprises visées par le 
règlement différant parfois de celle utilisée en droit belge.

Au paragraphe 2, il est précisé que, lorsqu’une entre-
prise est soumise à deux statuts, dont l’un tombe sous 
le contrôle de la Banque et l’autre sous le contrôle de la 
FSMA (établissement de crédit et intermédiaire d’assu-
rance par exemple), les compétences de l’une sont sans 
préjudice des compétences de l’autre. Ce principe connaît 
une exception, en ce qui concerne les compétences 
liées à l’obligation de déclaration des incidents majeurs: 
conformément à l’article 19 du règlement DORA, il est 
précisé, spécialement pour cette matière particulière, 
qu’au cas où la Banque et la FSMA disposent de com-
pétences découlant du règlement DORA à l’égard d’une 
même entreprise, ce sera la Banque qui sera chargée 

bepalingen van artikel 29, lid 4, laatste zin, en lid 6, van 
Verordening 2017/2402. Overeenkomstig deze bepa-
lingen, heeft het toezicht van de bevoegde autoriteiten 
geen betrekking op de entiteiten die enkel blootstellingen 
verkopen in het kader van een ABCP-programma of 
een andere securitisatietransactie of -regeling, en niet 
actief blootstellingen initiëren met als hoofddoel om ze 
op regelmatige basis te securitiseren. In dat geval gaat 
de initiator of de sponsor na of die entiteiten voldoen 
aan de desbetreffende verplichtingen van de artike-
len 18 tot 27 van Verordening (EU) 2017/2402. Naar 
aanleiding van de opmerking van de Raad van State 
inzake artikel 5 werd de in ontwerpartikel 37septies, § 1, 
tweede lid van de wet van 2 augustus 2002 aangebrachte 
precisering weggelaten.

Tot slot wordt de FSMA ook als bevoegde autoriteit 
aangewezen voor het toezicht op de naleving van ar-
tikel 28 van Verordening (EU) 2017/2402. Die bepaling 
betreft de controle van de naleving van de STS-criteria 
door een derde partij. Die derde partij moet door een 
bevoegde nationale partij worden vergund.

In het kader van dit toezicht zal de FSMA gemachtigd 
zijn om de in de artikelen 34 en 35, en 79 tot 85bis van de 
wet van 2 augustus 2002 bedoelde bevoegdheden uit te 
oefenen. Verder zal zij ook de in de artikelen 36 en 37 be-
doelde administratieve sancties kunnen opleggen.

Art. 13

Conform artikel 46 van de DORA-Verordening bevat dit 
artikel een lijst van de entiteiten ten aanzien waarvan de 
FSMA de taken zal uitvoeren waarmee de Verordening 
de bevoegde autoriteit belast. Voor meer duidelijkheid 
leek het nuttig om die verduidelijkingen expliciet in 
het nationaal recht op te nemen, omdat de door de 
Verordening gevolgde benadering voor de definitie van 
de verschillende categorieën van ondernemingen waarop 
zij van toepassing is, soms verschilt van de benadering 
in het Belgisch recht.

Paragraaf 2 verduidelijkt dat, wanneer een onderne-
ming twee statuten heeft – het ene onder het toezicht 
van de Bank en het andere onder het toezicht van de 
FSMA (bijvoorbeeld kredietinstellingen en verzekerings-
tussenpersonen) – de bevoegdheden van de ene niet 
indruisen tegen die van de andere. Op dat beginsel is er 
één uitzondering, in verband met de bevoegdheden in 
het kader van de verplichting om ernstige incidenten te 
melden: conform artikel 19 van de DORA-Verordening 
wordt, met name voor die specifieke materie, verduide-
lijkt dat, indien de Bank en de FSMA ten aanzien van 
eenzelfde onderneming over bevoegdheden beschikken 
die uit de DORA-Verordening voortvloeien, het de Bank 
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d’exercer les fonctions et missions relatives à cette 
obligation de déclaration des incidents.

Le paragraphe 3 précise de manière générale, confor-
mément à l’article 50 du règlement DORA, que la FSMA 
dispose, aux fins de s’acquitter des missions qui lui sont 
conférées au titre de ce règlement, des pouvoirs qui lui 
sont conférés au titre des lois financières sectorielles 
ainsi que des pouvoirs visés aux articles 79 à 86 de la 
loi du 2 août 2002. Comme on le verra ci-dessous, des 
modifications sont également apportées aux différentes 
lois financières sectorielles, afin de préciser que les 
compétences conférées à la FSMA par ces dernières 
peuvent également être utilisées aux fins de l’application 
du règlement DORA. La FSMA disposera donc de cette 
manière de l’ensemble des pouvoirs et compétences 
visés par l’article 50 du règlement DORA.

Le paragraphe 4, alinéa 1er, vise à préciser l’obligation 
de la FSMA de transmettre au CSIRT national des infor-
mations en application de l’article 19, paragraphe 6, du 
règlement DORA, à savoir les notifications et rapports 
visés au paragraphe 4 du même article, reçus des entités 
visées à l’article 3, § 1er ou § 3, de la loi du 26 avril 2024.

Le paragraphe 4, deuxième alinéa, prévoit la possi-
bilité, pour la FSMA de transmettre, le cas échéant, au 
CSIRT national également d’autres informations reçues 
dans le cadre de l’exécution du règlement DORA, plus 
précisément en exécution de l’article 19, paragraphe 2, du 
règlement.

Le paragraphe 4, troisième alinéa, permet à la FSMA 
de conclure un protocole de collaboration avec la Banque 
et le CSIRT national visé à l’article 8, 46°, de la loi NIS2, 
en vue de la mise en œuvre du règlement DORA et, 
en particulier, de définir les modalités pratiques de cet 
échange d’informations nécessaires à l’application du 
règlement DORA.

Le paragraphe 5 permet à la FSMA, dans la mesure 
où cela est strictement nécessaire à l’exercice de ses 
compétences de contrôle en vertu du règlement DORA et 
moyennant l’accord de la Banque, de demander à cette 
dernière d’exercer en son nom et pour son compte un ou 
plusieurs des pouvoirs de contrôle et d’investigation visés 
au paragraphe 3 à l’égard d’une des entités qui relèvent 
de ses compétences. Cette disposition est introduite eu 
égard à l’expertise très spécifique que requièrent les 
activités de contrôle concernant le règlement DORA.

zal zijn die belast is met de uitoefening van de functies 
en taken in verband met die verplichting om incidenten 
te rapporteren.

Conform artikel 50 van de DORA-Verordening ver-
duidelijkt paragraaf 3 meer algemeen dat de FSMA, om 
haar taken uit hoofde van deze verordening te kunnen 
verrichten, beschikt over de bevoegdheden die de sec-
torale financiële wetten haar toevertrouwen, én over de 
bevoegdheden als bedoeld in de artikelen 79 tot 86 van 
de wet van 2 augustus 2002. Zoals hieronder wordt 
verduidelijkt, worden ook wijzigingen aangebracht in 
de verschillende sectorale financiële wetten, om te ver-
duidelijken dat de FSMA de haar door deze sectorale 
financiële wetten verleende bevoegdheden, ook mag 
gebruiken bij de toepassing van de DORA-Verordening. 
De FSMA zal dus over alle bevoegdheden beschikken 
als bedoeld in artikel 50 van de DORA-Verordening.

Paragraaf 4, eerste lid, preciseert de verplichting van 
de FSMA om aan het nationale CSIRT informatie te 
bezorgen op grond van artikel 19, lid 6, van de DORA-
verordening, meer bepaald de in artikel 19, lid 4 van dat 
artikel bedoelde kennisgevingen en verslagen die zij van 
in artikel 3, § 1 of § 3, van de wet van 26 april 2024 be-
doelde entiteiten ontvangt.

Paragraaf 4, tweede alinea, voorziet in de mogelijk-
heid voor de FSMA om in voorkomend geval ook andere 
informatie die zij in verband met de uitvoering van de 
DORA-Verordening ontvangt, aan het nationale CSIRT 
te bezorgen, meer bepaald in uitvoering van artikel 19, 
lid 2, van de Verordening.

Paragraaf 4, derde lid, biedt de FSMA de mogelijk-
heid om een samenwerkingsprotocol af te sluiten met 
de Bank en het nationale CSIRT, bedoeld in artikel 8, 
46°, van de NIS2-wet, met het oog op de uitvoering 
van Verordening 2022/2554 en in het bijzonder om de 
praktische modaliteiten voor deze uitwisseling van in-
formatie vast te stellen die nodig is voor de toepassing 
van Verordening 2022/2554.

Paragraaf 5 biedt de FSMA de mogelijkheid om, voor 
zover dit strikt noodzakelijk is voor de uitoefening van 
haar toezichtsbevoegdheden in het kader van de DORA-
Verordening en mits akkoord van de Bank, deze laatste 
te verzoeken in haar naam en voor haar rekening één 
of meer van de in paragraaf 3 bedoelde toezichts- en 
onderzoeksbevoegdheden uit te oefenen ten aanzien 
van één van de entiteiten waarvoor zij verantwoordelijk 
is. Deze bepaling is opgenomen met het oog op de zeer 
specifieke deskundigheid die vereist is voor toezichtsac-
tiviteiten in verband met de DORA-Verordening.
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On notera que ce mécanisme ne peut porter sur 
l’entièreté de la compétence de contrôle, mais couvre 
uniquement la réalisation de prestations de contrôle 
sur une base ad hoc par la Banque, à la demande, 
sous la responsabilité, au nom et pour le compte de la 
FSMA. Cette dernière conservera sa qualité d’autorité 
compétente, et en particulier le pouvoir d’imposer des 
mesures ou des sanctions administratives, nonobstant 
tout usage de ce dispositif.

La Banque et la FSMA devront convenir, au moyen 
de la conclusion d’un protocole, des modalités d’usage 
de ce mécanisme, y compris l’indemnisation des coûts 
et frais encourus par la Banque à cette occasion.

Le paragraphe 4 de cet article a été adapté confor-
mément à la remarque du Conseil d’État.

Art. 14

Cet article transpose l’article 51 du règlement, relatif 
au droit de recours contre les décisions prises par les 
autorités compétentes dans le cadre de l’exercice des 
compétences découlant du règlement EU Green Bonds. 
Tout comme pour les décisions de la FSMA prises en 
vertu de la loi du 11 juillet 2018 relative aux offres au 
public d’instruments de placement et aux admissions 
d’instruments de placement à la négociation sur des 
marchés réglementés ou du règlement 2017/1129 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2017 concer-
nant le prospectus à publier en cas d’offre au public de 
valeurs mobilières ou en vue de l’admission de valeurs 
mobilières à la négociation sur un marché réglementé, 
et abrogeant la directive 2003/71/CE, un recours sera 
ouvert auprès de la Cour des Marchés contre les déci-
sions susceptibles de recours prises par la FSMA. Eu 
égard à la similarité des matières concernées, il a paru 
logique d’appliquer le même régime en matière de 
recours que pour les décisions prises en matière de 
prospectus par la FSMA.

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 27 octobre 2006 
relative au contrôle 

des institutions de retraite professionnelle

Art. 15 à 23

Ces dispositions apportent les modifications néces-
saires à la mise en œuvre du règlement DORA en ce 
qui concerne les institutions de retraite professionnelles. 

Er dient te worden opgemerkt dat dit mechanisme 
niet de volledige toezichtsbevoegdheid kan dekken, 
maar enkel betrekking heeft op het ad-hocuitvoeren van 
toezichtsprestaties door de Bank, op verzoek, onder de 
verantwoordelijkheid, in naam en voor rekening van de 
FSMA. Deze laatste behoudt haar hoedanigheid van 
bevoegde autoriteit, en in het bijzonder de bevoegdheid 
om administratieve maatregelen of sancties op te leg-
gen, niettegenstaande elk gebruik van dit mechanisme.

De Bank en de FSMA moeten, door het afsluiten 
van een protocol, de modaliteiten overeenkomen voor 
het gebruik van dit mechanisme, met inbegrip van de 
vergoeding van de kosten en uitgaven die de Bank bij 
deze gelegenheid moet maken.

Paragraaf 4 van dit artikel werd aangepast overeen-
komstig de opmerking van de Raad van State.

Art. 14

Met dit artikel wordt artikel 51 van de verordening 
omgezet dat handelt over het recht van beroep te-
gen beslissingen die de bevoegde autoriteiten hebben 
genomen bij het uitoefenen van bevoegdheden die 
voortvloeien uit Verordening EU Green Bonds. Net als 
voor de beslissingen die de FSMA neemt krachtens 
de wet van 11 juli 2018 op de aanbieding van beleg-
gingsinstrumenten aan het publiek en de toelating van 
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op een 
gereglementeerde markt of Verordening 2017/1129 van 
het Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2017 be-
treffende het prospectus dat moet worden gepubliceerd 
wanneer effecten aan het publiek worden aangeboden 
of tot de handel op een gereglementeerde markt worden 
toegelaten en tot intrekking van Richtlijn 2003/71/EG, 
kan bij het Marktenhof beroep worden ingesteld tegen 
beslissingen van de FSMA waartegen beroep openstaat. 
Gezien de gelijkenissen tussen de betrokken materies, 
leek het niet meer dan logisch om dezelfde beroepsre-
geling in te voeren als voor beslissingen die de FSMA 
neemt over een prospectus.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen van de wet van 27 oktober 2006 
betreffende het toezicht op de instellingen 

voor bedrijfspensioenvoorziening

Art. 15 tot 23

Deze bepalingen brengen de vereiste wijzigingen 
aan voor de toepassing van de DORA-Verordening 
op de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening. 
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Ces modifications visent à assurer que les différents 
pouvoirs et compétences accordés par la loi du 27 oc-
tobre 2006 relative au contrôle des institutions de retraite 
professionnelle à la FSMA puissent également être 
utilisés aux fins du contrôle du respect des obligations 
imposées par le règlement DORA aux institutions de 
retraite professionnelle.

L’article 16 modifie l’article 76/1, § 1er, alinéa 4, 3°, 
de la loi du 27 octobre 2006, de manière à transposer 
l’article 8 de la directive DORA. Il précise que dans le 
cadre de leur obligation de veiller à la continuité et à la 
régularité dans l’accomplissement de leurs activités, 
y compris par l’élaboration de plans d’urgence, les 
institutions de retraite professionnelle utilisent des sys-
tèmes, des ressources et des procédures appropriés 
et proportionnés et, en particulier, mettent en place 
et gèrent des réseaux et des systèmes d’information 
conformément au règlement. Cette disposition a été 
adaptée conformément à la remarque du Conseil d’État.

En ce qui concerne l’article 17, on précise ce qui 
suit suite à la remarque formulée par le Conseil d’État. 
Comme l’ensemble des acteurs économiques, les enti-
tés financières dépendent dans la pratique de presta-
taires tiers pour la mise en place et la maintenance de 
leur infrastructure informatique. Bien que les entités 
financières soient seules responsables du respect 
du règlement DORA (excepté en ce qui concerne les 
dispositions relatives au régime de contrôle applicable 
aux prestataires tiers critiques de services TIC), elles 
dépendent donc dans les faits en grande mesure de 
ces prestataires pour leur mise en conformité. Les acti-
vités de contrôle menées par la FSMA pourront donc 
nécessiter l’obtention d’informations détenues par le 
prestataire. La présente disposition vise à permettre à 
la FSMA d’obtenir de l’information directement auprès 
du prestataire tiers, toujours et exclusivement aux fins 
du contrôle exercé sur l’institution de retraite profession-
nelle, sans devoir prouver que les conditions énoncées 
à l’article 100, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 octobre 2006 
(influence sur la situation financière de l’institution de 
retraite professionnelle ou importance significative pour 
l’exercice d’un contrôle efficace) sont réunies.

Doelstelling van die wijzigingen is te garanderen dat de 
verschillende bevoegdheden die de wet van 27 okto-
ber 2006 betreffende het toezicht op de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening aan de FSMA verleent, ook 
kunnen worden gebruikt voor het toezicht op de naleving 
van de verplichtingen die de DORA-Verordening aan de 
instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening oplegt.

Artikel 16 wijzigt artikel 76/1, § 1, vierde lid, 3°, van de 
wet van 27 oktober 2006 met het oog op de omzetting 
van artikel 8 van de DORA-Richtlijn 2022/2556. Het 
verduidelijkt dat, in het kader van de voor de instellingen 
voor bedrijfspensioenvoorziening geldende verplichting 
om toe te zien op de continuïteit en de regelmatigheid 
bij de uitvoering van hun werkzaamheden, inclusief 
de ontwikkeling van noodplannen, deze gebruikma-
ken van passende en evenredige systemen, middelen 
en procedures, en met name netwerk- en informatie-
systemen gecreëerd en beheerd overeenkomstig de 
DORA-Verordening. Deze bepaling werd aangepast 
overeenkomstig de opmerking van de Raad van State.

Aansluitend op de opmerking van de Raad van State 
preciseert men het volgende met betrekking tot artikel 17. 
Zoals alle economische spelers zijn financiële entiteiten 
in de praktijk afhankelijk van externe dienstverleners voor 
het opzetten en onderhouden van hun IT-infrastructuur. 
Hoewel de financiële entiteiten verantwoordelijk zijn 
voor de naleving van DORA (met uitzondering van de 
bepalingen betreffende het toezichtsregime dat van toe-
passing is op de zogenaamde kritieke derde aanbieder 
van ICT-diensten), zijn zij in de praktijk voor hun naleving 
grotendeels afhankelijk van deze dienstverleners. De 
toezichtsactiviteiten van de FSMA kunnen het bijgevolg 
noodzakelijk maken om informatie te verkrijgen die in het 
bezit is van de dienstverlener. Deze bepaling heeft tot 
doel de FSMA in staat te stellen rechtstreeks inlichtin-
gen in te winnen bij de derde dienstverlener, steeds en 
uitsluitend met het oog op het toezicht op de instelling 
voor bedrijfspensioenvoorziening, zonder dat de FSMA 
moet bewijzen dat is voldaan aan de voorwaarden van 
artikel 100, eerste lid, 2°, van de wet van 27 oktober 2006 
(invloed op de financiële situatie van de instelling voor 
bedrijfspensioenvoorziening of aanzienlijk belang voor 
de uitoefening van een doeltreffend toezicht).
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CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 3 août 2012 
relative aux organismes 
de placement collectif 

qui répondent aux conditions 
de la directive 2009/65/CE et 

aux organismes de placement en créances

Art. 24 à 42

Ces dispositions apportent les modifications néces-
saires à la mise en œuvre du règlement DORA en ce 
qui concerne les organismes de placement collectif qui 
répondent aux conditions de la directive 2009/65/CE et 
leurs sociétés de gestion. Plus précisément, elles visent 
au premier chef à permettre à la FSMA d’utiliser les 
pouvoirs et compétences qui lui sont conférés par la loi 
du 3 août 2012 pour le contrôle du respect du règlement 
DORA par ces entités.

Par ailleurs, on a jugé opportun de profiter de cette 
occasion pour modifier, dans un objectif de clarification, 
les dispositions de la loi du 3 août 2012 qui précisent 
la mesure dans laquelle les pouvoirs et compétences 
accordés à la FSMA par cette loi s’appliquent également 
en ce qui concerne certains règlements européens 
directement applicables. Les modifications apportées 
sur ce point ne modifient pas le régime applicable sur 
le fond, mais visent uniquement à apporter – à “droit 
constant” – plus de clarté et de sécurité juridique, en 
ancrant chaque pouvoir ou compétence de la FSMA 
dans une référence spécifique aux textes légaux et 
réglementaires applicables. Cette nouvelle approche se 
justifie en raison du grand nombre de règlements euro-
péens qui s’appliquent désormais à ces organismes de 
placement collectif et à leurs sociétés de gestion. Dans 
ce cadre, les articles 96 et 236 de la loi du 3 août 2012, 
qui établissent la compétence générale de contrôle 
de la FSMA en ce qui concerne les organismes de 
placement collectif qui répondent aux conditions de la 
directive 2009/65/CE et les sociétés de gestion, sont 
modifiés, de manière à y énumérer la totalité des textes 
légaux sur lesquels porte la compétence de contrôle de 
la FSMA et préciser que cette dernière est chargée de 
veiller à leur respect. Les dispositions qui définissent 
les différents pouvoirs et compétences accordées à la 
FSMA se réfèreront donc désormais à ces deux articles 
pour préciser les textes légaux auxquels ces pouvoirs et 
compétences ont chacun trait. Tel est également le sens 
des modifications que le présent projet entend apporter 
aux articles 96/1, 97, 106, 111, 114, 115, 116, 236/1, 247, 
250, 253, 255 et 255/1 de la loi du 3 août 2012.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen van de wet van 3 augustus 2012 
betreffende de instellingen 

voor collectieve belegging die voldoen 
aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en 

de instellingen voor belegging 
in schuldvorderingen

Art. 24 tot 42

Deze bepalingen brengen de wijzigingen aan die nodig 
zijn voor de toepassing van de DORA-Verordening op de 
instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan 
de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG, en op hun 
beheervennootschappen. Meer specifiek strekken zij er 
eerst en vooral toe de FSMA in staat te stellen om, bij 
haar toezicht op de naleving van de DORA-Verordening 
door die entiteiten, gebruik te maken van de haar door 
de wet van 3 augustus 2012 verleende bevoegdheden.

Ook werd het nuttig geacht om van deze gelegenheid 
gebruik te maken om, ter wille van de duidelijkheid, de 
bepalingen van de wet van 3 augustus 2012 te wijzigen 
die verduidelijken in welke mate de bevoegdheden die 
deze wet aan de FSMA verleent, ook van toepassing 
zijn met betrekking tot bepaalde Europese verordenin-
gen die rechtstreeks van toepassing zijn. De ter zake 
aangebrachte wijzigingen veranderen niets aan de 
regeling die ten gronde van toepassing is, maar strek-
ken er enkel toe om – zonder inhoudelijke wijzigingen 
– meer duidelijkheid en rechtszekerheid te bieden, door 
elke bevoegdheid van de FSMA te verankeren in een 
specifieke referentie naar de toepasselijke wettelijke 
en reglementaire teksten. Deze nieuwe benadering is 
gerechtvaardigd omwille van het grote aantal Europese 
verordeningen dat voortaan voor de instellingen voor col-
lectieve belegging en hun beheervennootschappen geldt. 
In het kader daarvan worden de artikelen 96 en 236 van 
de wet van 3 augustus 2012 gewijzigd, die de algemene 
toezichtsbevoegdheid van de FSMA poneren ten aan-
zien van de instellingen voor collectieve belegging die 
voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG, 
en hun beheervennootschappen. Bedoeling is in deze 
bepalingen alle wetteksten op te sommen waarop de 
toezichtsbevoegdheid van de FSMA betrekking heeft, 
en te verduidelijken dat de FSMA belast is met het 
toezicht op de naleving ervan. De bepalingen die de 
verschillende, aan de FSMA verleende bevoegdheden 
definiëren, zullen voortaan dus naar die twee artikelen 
verwijzen om te verduidelijken op welke wetteksten elk 
van die bevoegdheden betrekking heeft. Dat is ook de 
betekenis van de wijzigingen die dit ontwerp in de artike-
len 96/1, 97, 106, 111, 114, 115, 116, 236/1, 247, 250, 253, 
255 en 255/1 van de wet van 3 augustus 2012 aanbrengt.
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L’article 24 a été adapté conformément à la remarque 
formulée par le Conseil d’État.

L’article 25 vise à apporter une correction technique 
à l’article 44, § 1er, de la loi du 3 août 2012 et vise plus 
particulièrement à clarifier qu’il n’y avait pas lieu de rendre 
l’article 41/1 de la loi, inséré par la loi du 2 juin 2021, 
applicable aux sociétés d’investissement (OPC) qui ont 
désigné une société de gestion d’OPC. L’article 41/1 a 
trait à l’interdiction de mise en place de mécanismes 
particuliers. Cette interdiction n’a pas d’objet dans le 
chef d’une société d’investissement ne disposant pas, 
conformément à l’article 41, ni d’une structure de gestion, 
ni d’une organisation administrative, comptable, finan-
cière et technique, ni d’un contrôle interne qui lui soient 
propres et ayant transféré l’ensemble de sa gestion à 
une société de gestion. L’interdiction de mise en place 
de mécanismes particuliers s’applique toutefois bien à 
la société de gestion désignée et ce conformément à 
l’article 201/1 de la même loi, et les commissaires de 
ces sociétés de gestion ont l’obligation de transmettre 
chaque année à la FSMA une déclaration précisant 
s’ils ont (ou non) constaté, dans le chef de la société 
de gestion concernée, des mécanismes particuliers au 
sens de cet article 201/1. Ce faisant, on s’aligne sur le 
régime applicable aux OPC alternatifs ayant désigné 
une société de gestion.

L’article 26 vise à apporter une modification à l’ar-
ticle 94/2, § 4, alinéa 1er, de la loi du 3 août 2012, de 
manière à donner suite à des questions posées par la 
Commission européenne concernant le caractère com-
plet de la transposition de la directive (UE) 2019/1160 du 
Parlement européen et du Conseil du 20 juin 2019 modi-
fiant les directives 2009/65/CE et 2011/61/UE en ce qui 
concerne la distribution transfrontalière des organismes 
de placement collectif. La modification proposée vise 
à assurer que le texte légal reprenne mot à mot celui 
de la directive.

À la suite de la remarque du Conseil d’État concer-
nant l’article 31, on précise ce qui suit. L’article 31, 2°, 
abroge l’article 111, § 8, de la loi du 3 août 2012. Dans la 
mesure où elle fait référence à la législation prospectus2, 
la disposition concernée est en effet sans objet en ce 
qui concerne les organismes de placement collectif (à 
nombre variable de parts) visés par la loi du 3 août 2012.

2 (i) Règlement (UE) 2017/1129 du Parlement européen et du 
Conseil du 14 juin 2017 concernant le prospectus à publier en cas 
d’offre au public de valeurs mobilières ou en vue de l’admission 
de valeurs mobilières à la négociation sur un marché réglementé, 
et abrogeant la directive 2003/71/CE et (ii) loi du 11 juillet 2018 
relative aux offres au public d’instruments de placement et aux 
admissions à la négociation sur des marchés réglementés.

Artikel 24 werd aangepast overeenkomstig de opmer-
king van de Raad van State.

Artikel 25 strekt ertoe een technische correctie aan te 
brengen in artikel 44, § 1, van de wet van 3 augustus 2012, 
en verduidelijkt meer specifiek dat het niet nodig was om 
het bij de wet van 2 juni 2021 ingevoegde artikel 41/1 van 
de wet van toepassing te verklaren op de beleggingsven-
nootschappen (ICB’s) die een beheervennootschap van 
ICB’s hebben aangesteld. Artikel 41/1 handelt over het 
verbod om bijzondere mechanismen in te stellen. Dit 
verbod is niet relevant voor een beleggingsvennootschap 
die niet beschikt – conform artikel 41 – over een eigen 
beleidsstructuur, een eigen administratieve, boekhoudkun-
dige, financiële en technische organisatie en een eigen 
interne controle, en die haar beheer volledig aan een 
beheervennootschap heeft overgedragen. Het verbod 
om bijzondere mechanismen in te stellen geldt echter wel 
degelijk voor de aangestelde beheervennootschap, en 
dit conform artikel 201/1 van dezelfde wet. De commis-
sarissen bij die beheervennootschappen zijn verplicht 
om de FSMA jaarlijks een verklaring te bezorgen waarin 
zij aangeven bij de betrokken beheervennootschap al 
dan niet bijzondere mechanismen te hebben vastgesteld 
in de zin van dat artikel 201/1. Zo wordt aangesloten bij 
de geldende regeling voor de alternatieve ICB’s die een 
beheervennootschap hebben aangesteld.

Artikel 26 brengt een wijziging aan in artikel 94/2, § 4, 
eerste lid, van de wet van 3 augustus 2012, om gevolg 
te geven aan de vragen van de Europese Commissie 
over de volledigheid van de omzetting van Richtlijn (EU) 
2019/1160 van het Europees Parlement en de Raad 
van 20 juni 2019 tot wijziging van Richtlijnen 2009/65/
EG en 2011/61/EU met betrekking tot de grensover-
schrijdende distributie van instellingen voor collectieve 
belegging. Bedoeling van de voorgestelde wijziging is 
te garanderen dat de wettekst de tekst van de Richtlijn 
letterlijk overneemt.

Naar aanleiding van de opmerkingen van de Raad van 
State over artikel 31 wordt het volgende gepreciseerd. 
Artikel 31, 2°, heft artikel 111, § 8, van de wet van 3 au-
gustus 2012 op. In de mate dat zij naar de prospectus-
wetgeving2 verwijst, is immers de bepaling in kwestie niet 
relevant voor de instellingen voor collectieve belegging 
(met een variabel aantal rechten van deelneming) die 
onder de wet van 3 augustus 2012 vallen.

2 (i) Verordening (UE) 2017/1129 van het Europees Parlement en 
de Raad van 14 juni 2017 betreffende het prospectus dat moet 
worden gepubliceerd wanneer effecten aan het publiek worden 
aangeboden of tot de handel op een gereglementeerde markt 
worden toegelaten en tot intrekking van Richtlijn 2003/71/EG en (ii) 
wet van 11 juli 2018 op de aanbieding van beleggingsinstrumenten 
aan het publiek en de toelating van beleggingsinstrumenten tot 
de verhandeling op een gereglementeerde markt.
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L’article 35 modifie l’article 201, § 2, de la loi du 
3 août 2012, de manière à transposer l’article 1er de 
la directive DORA. La loi précisera désormais que les 
sociétés de gestion doivent disposer de dispositifs de 
contrôle et de sauvegarde dans le domaine du traitement 
électronique des données, y compris en ce qui concerne 
les réseaux et les systèmes d’information qui sont mis 
en place et gérés conformément au règlement DORA.

On précise par ailleurs, suite à la remarque formulée 
par le Conseil d’État concernant l’article 36, que les 
inspections et expertises effectuées par la FSMA ne 
peuvent s’assimiler à des perquisitions menées sous la 
contrainte et à finalité exclusivement répressive. Elles ne 
peuvent ainsi notamment être menées contre la volonté 
de l’entreprise concernée. Les inspections et expertises 
sur place ne concernent a priori pas les domiciles pri-
vés à moins qu’une activité professionnelle visée par 
le projet de loi n’y soit exercée. Dans l’hypothèse où 
une personne venait à s’opposer à une inspection, il 
reviendrait cependant à la FSMA d’apprécier si, au 
regard des éléments de fait, ce refus peut s’analyser 
comme une obstruction au contrôle. (voy. également à ce 
sujet Doc. Parl., Chambre, DOC 51 2963/001, p. 65-66, 
Doc. Parl., Chambre, DOC 54 2504/001, p. 42 et Doc. 
Parl., Chambre, DOC 55 3561/001, p. 20-21).

En ce qui concerne l’article 36, 3°, on renvoie au 
commentaire de l’article 17.

Les articles 30, 2°, et 38, 2°, visent à modifier les dis-
positions de la loi du 3 août 2012 qui exigent de la part 
des réviseurs agréés des OPC et des sociétés de gestion 
de ces organismes qu’ils transmettent chaque année 
à la FSMA une déclaration précisant s’ils ont (ou non) 
constaté des mécanismes particuliers dans le cadre 
de leurs missions révisorales auprès de l’OPC ou de 
la société de gestion d’OPC concernée.

Cette exigence avait été insérée par la loi du 2 juin 2021 
portant dispositions financières diverses relatives à 
la lutte contre la fraude afin de renforcer la collabora-
tion entre les commissaires agréés et les autorités de 
contrôle en matière de prévention de la mise en place 
de mécanismes particuliers. Ce faisant, cette loi mettait 
en œuvre un certain nombre de recommandations de la 
commission spéciale “International Tax Fraud/Panama 
Papers” et de la Commission parlementaire d’enquête 
chargée d’enquêter sur les causes de la faillite d’Optima 
Bank. Si de tels éléments concrets sont transmis, la 
FSMA les dénoncera aux autorités judiciaires dès lors 
que les conditions d’application pour une dénonciation 
sont remplies, et elle pourra en tirer les conséquences 
en terme de supervision, notamment en prenant les 
mesures administratives adéquates.

Artikel 35 wijzigt artikel 201, § 2, van de wet van 3 au-
gustus 2012 met het oog op de omzetting van artikel 1 van 
de DORA-Richtlijn. Voortaan vermeldt de wet dat de 
beheervennootschappen over controle- en beveili-
gingsvoorzieningen op het gebied van elektronische 
informatieverwerking moeten beschikken, inclusief wat de 
netwerk- en informatiesystemen betreft die overeenkom-
stig DORA-Verordening worden gecreëerd en beheerd.

Aansluitend op de opmerking van de Raad van State 
inzake artikel 36, dient ook te worden opgemerkt dat de 
door de FSMA uitgevoerde inspecties en expertises niet 
kunnen worden gelijkgesteld met huiszoekingen onder 
dwang en met uitsluitend repressieve finaliteiten. Ze 
mogen in het bijzonder niet worden uitgevoerd tegen 
de wil van de betrokken onderneming. Onderzoeken en 
controles ter plaatse hebben a priori geen betrekking op 
privéwoningen, tenzij er een beroepsactiviteit wordt uit-
geoefend die door het wetsontwerp wordt gedekt. Indien 
een persoon zich tegen een inspectie zou verzetten, 
komt het echter de FSMA toe om te beoordelen of de 
weigering, in het licht van de feitelijke elementen, als een 
belemmering van het toezicht kan worden beschouwd (zie 
ook in dat verband Parl. St. Kamer, DOC 51 2963/001, 
blz. 65-66, Parl. St. Kamer, DOC 54 2504/001, blz. 42 en 
Parl. St. Kamer, DOC 55 3561/001, blz. 20-21).

Met betrekking tot artikel 36, 3°, wordt verwezen naar 
de toelichting bij artikel 17.

De artikelen 30, 2°, en 38, 2°, wijzigen de bepalingen 
van de wet van 3 augustus 2012 die van de erkende 
revisoren van de ICB’s en hun beheervennootschap-
pen eisen dat zij jaarlijks aan de FSMA een verklaring 
overmaken waarin zij verduidelijken of zij (al dan niet) 
bijzondere mechanismen hebben vastgesteld in het 
kader van hun revisorale opdrachten bij de betrokken 
ICB of beheervennootschap van ICB’s.

Dat vereiste werd bij de wet van 2 juni 2021 houdende 
diverse financiële bepalingen inzake fraudebestrijding 
ingevoegd om tot een nauwere samenwerking te komen 
tussen de erkende commissarissen en de toezichthou-
ders bij het voorkomen van de invoering van bijzondere 
mechanismen. Aldus voerde de wet een aantal aanbe-
velingen uit van de bijzondere commissie “International 
Tax Fraud/Panama Papers” en van de parlementaire 
onderzoekscommissie belast met het onderzoek naar de 
oorzaken van het faillissement van Optima Bank. Als zo’n 
concrete elementen worden overgemaakt, zal de FSMA 
er aangifte van doen bij de gerechtelijke autoriteiten mits 
aan de voorwaarden voor de uitvoering van zo’n aangifte 
is voldaan, en zal zij daar de nodige conclusies kunnen 
uit trekken voor het toezicht, met name door passende 
administratieve maatregelen te nemen.
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La présente modification vise à clarifier le délai endéans 
lequel cette déclaration annuelle doit être transmise à la 
FSMA, ainsi que les modalités de cette transmission. Dans 
un but de simplification et d’amélioration de l’efficacité 
de la supervision, ce délai et ces modalités devraient 
être similaires à ce qui s’applique aux autres rapports 
périodiques transmis à la FSMA par les commissaires 
agréés, notamment les conclusions de l’évaluation que 
ces commissaires font des mesures de contrôle interne 
adoptées par les OPC et leurs sociétés de gestion.

On précise que l’intention du gouvernement est bien 
d’appliquer ici un délai et des modalités identiques à 
ceux qui sont applicables en ce qui concerne le rapport 
du réviseur relatif aux mesures de contrôle interne. Ces 
éléments étant précisés dans une circulaire de la FSMA, 
ils s’appliqueront donc selon les mêmes principes que 
les autres dispositions de cette circulaire.

CHAPITRE 6

Modifications de la loi du 4 avril 2014 
relative aux assurances

Art. 43 à 57

Ces dispositions apportent les modifications néces-
saires à la mise en œuvre du règlement DORA dans la 
loi du 4 avril 2014 relative aux assurances.

Ici également, il a paru opportun de modifier plus en 
profondeur les dispositions relatives aux pouvoirs de 
contrôle de la FSMA à l’occasion de l’entrée en vigueur 
du règlement DORA. La loi du 4 avril 2014 s’applique 
en effet à la fois aux entreprises d’assurance et de 
réassurance et aux intermédiaires d’assurance et de 
réassurance. Dans la mesure où c’est la Banque qui 
est compétente pour contrôler le respect du règlement 
DORA par les entreprises d’assurance et de réassu-
rance, une attention particulière a donc été apportée 
au maintien d’une délimitation des compétences claire 
entre la Banque et la FSMA. Tout comme pour la loi 
du 3 août 2012 (voy. ci-dessus), les modifications appor-
tées sur ce point visent également à apporter plus de 
clarté et de sécurité juridique, en ancrant chaque pouvoir 
ou compétence de la FSMA dans une référence claire et 
précise aux textes légaux et réglementaires applicables 
au cas particulier considéré.

Deze wijziging strekt ertoe de termijn te verduidelijken 
waarbinnen die jaarlijkse verklaring aan de FSMA moet 
worden overgemaakt, alsook de wijze waarop dat moet 
gebeuren. Met het oog op de vereenvoudiging en de 
verbetering van de efficiëntie van het toezicht zouden de 
overmakingstermijn en -wijze vergelijkbaar moeten zijn 
met het regime voor de andere periodieke verslagen die 
de erkende commissarissen aan de FSMA overmaken, 
met name de bevindingen van de beoordeling, door die 
commissarissen, van de door de ICB’s en hun beheerven-
nootschappen genomen interne controlemaatregelen.

De bedoeling van de regering is om hier dezelfde 
overmakingstermijn en -wijze als voor het verslag van de 
commissaris over de internecontrolemaatregelen toe te 
passen. Aangezien deze elementen gespecificeerd zijn 
in een circulaire van de FSMA, zullen ze dus volgens 
dezelfde principes worden toegepast als de andere 
bepalingen van deze circulaire.

HOOFDSTUK 6

Wijzigingen van de wet van 4 april 2014 
betreffende de verzekeringen

Art. 43 tot 57

Deze bepalingen brengen de nodige wijzigingen aan 
voor de tenuitvoerlegging van de DORA-Verordening in 
de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen.

Ook hier leek het opportuun om de bepalingen over 
de toezichtsbevoegdheden van de FSMA ingrijpender 
te wijzigen naar aanleiding van de inwerkingtreding 
van de DORA-Verordening. De wet van 4 april 2014 is 
immers zowel van toepassing op de verzekerings- en 
herverzekeringsondernemingen als op de verzeke-
rings- en herverzekeringstussenpersonen. Aangezien 
de Bank bevoegd is voor het toezicht op de naleving 
van de DORA-Verordening door de verzekerings- en 
herverzekeringsondernemingen, werd dus bijzondere 
aandacht besteed aan het behoud van een duidelijke 
afbakening van de bevoegdheden tussen de Bank en 
de FSMA. Net als voor de wet van 3 augustus 2012 (zie 
hierboven) strekken de in dat verband aan te brengen 
wijzigingen er ook toe meer duidelijkheid en rechtsze-
kerheid te scheppen, door iedere bevoegdheid van de 
FSMA te verankeren in een duidelijke en nauwkeurige 
verwijzing naar de wet- en regelgeving die van toepas-
sing is op het betrokken specifieke geval.
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CHAPITRE 7

Modifications de la loi du 19 avril 2014 
relative aux organismes de placement collectif 

alternatifs et à leurs gestionnaires

Art. 58 à 70

Ces dispositions apportent les modifications néces-
saires à la mise en œuvre du règlement DORA dans la 
loi du 19 avril 2014 relative aux organismes de placement 
collectif alternatifs et à leurs gestionnaires. Par ailleurs, 
comme pour la loi du 3 août 2012, le présent projet modifie 
les dispositions de la loi du 19 avril 2014 qui précisent 
la mesure dans laquelle les pouvoirs et compétences 
accordés à la FSMA par cette loi s’appliquent également 
en ce qui concerne certains règlements européens 
directement applicables. Les modifications apportées 
sur ce point ne modifient pas le régime applicable sur 
le fond, mais visent uniquement à apporter – à “droit 
constant” – plus de clarté et de sécurité juridique, en 
ancrant chaque pouvoir ou compétence de la FSMA 
dans une référence claire et précise aux textes légaux 
et réglementaires applicables.

L’article 59 vise à remplacer, dans l’article 22, § 3, de 
la loi du 19 avril 2014 relative aux organismes de pla-
cement collectif alternatifs et à leurs gestionnaires, la 
référence au règlement du 28 août 2007 de la Commission 
bancaire, financière et des Assurances concernant les 
fonds propres des sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif, par une référence à l’article 13 du 
règlement (UE) 2019/2033 du Parlement européen et du 
Conseil du 27 novembre 2019 concernant les exigences 
prudentielles applicables aux entreprises d’investisse-
ment et modifiant les règlements (UE) n° 1093/2010, 
(UE) n° 575/2013, (UE) n° 600/2014 et (UE) n° 806/2014.

Cette modification fait suite à l’adoption par la FSMA 
du règlement du 15 novembre 2023 concernant les exi-
gences prudentielles applicables aux sociétés de gestion 
d’organismes de placement collectif qui répondent aux 
conditions de la directive 2009/65/CE et des sociétés de 
gestion d’organismes de placement collectif alternatifs, 
qui a remplacé le règlement du 28 août 2007 précité.

L’article 60 modifie l’article 26, alinéa 3, de la loi du 
19 avril 2014, de manière à transposer l’article 3 de la 
directive DORA. La loi précise donc désormais que 
les gestionnaires d’organismes de placement collectif 
alternatif doivent disposer de dispositifs de contrôle et de 
sauvegarde dans le domaine du traitement électronique 
des données, y compris en ce qui concerne les réseaux 

HOOFDSTUK 7

Wijzigingen van de wet van 19 april 2014 
betreffende de alternatieve instellingen 

voor collectieve belegging en hun beheerders

Art. 58 tot 70

Deze bepalingen brengen de nodige wijzigingen aan 
voor de tenuitvoerlegging van de DORA-Verordening 
in de wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve 
instellingen voor collectieve belegging en hun beheer-
ders. Net als voor de wet van 3 augustus 2012 wijzigt dit 
ontwerp de bepalingen van de wet van 19 april 2014 die 
verduidelijken in welke mate de door deze wet aan de 
FSMA verleende bevoegdheden ook gelden in verband 
met bepaalde Europese verordeningen die rechtstreeks 
van toepassing zijn. De ter zake aangebrachte wijzigingen 
veranderen niets aan de regeling die ten gronde van toe-
passing is, maar strekken ertoe om – zonder inhoudelijke 
wijzigingen – meer duidelijkheid en rechtszekerheid te 
scheppen, door iedere bevoegdheid van de FSMA te 
verankeren in een duidelijke en nauwkeurige verwijzing 
naar de toepasselijke wet- en regelgeving.

Artikel 59 strekt ertoe, in artikel 22, § 3, van de wet 
van 19 april 2014 betreffende de alternatieve instellin-
gen voor collectieve belegging en hun beheerders, de 
verwijzing naar het reglement van de Commissie voor 
het Bank- , Financie- en Assurantiewezen van 28 au-
gustus 2007 op het eigen vermogen van de beheerven-
nootschappen van instellingen voor collectieve belegging 
te vervangen door een verwijzing naar artikel 13 van 
Verordening (EU) 2019/2033 van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 november 2019 betreffende pruden-
tiële vereisten voor beleggingsondernemingen en tot 
wijziging van Verordeningen (EU) nr. 1093/2010, (EU) 
nr. 575/2013, (EU) nr. 600/2014 en (EU) nr. 806/2014.

Deze wijziging volgt op de goedkeuring door de FSMA 
van het reglement van 15 november 2023 betreffende 
prudentiële vereisten voor de beheervennootschappen 
van instellingen voor collectieve belegging die voldoen 
aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG, en voor 
de beheervennootschappen van alternatieve instellingen 
voor collectieve belegging, dat voornoemd reglement 
van 28 augustus 2007 vervangt.

Artikel 60 wijzigt artikel 26, derde lid, van de wet van 
19 april 2014 met het oog op de omzetting van artikel 3 
van de DORA-Richtlijn. De wet vermeldt voortaan dus 
dat de beheerders van alternatieve instellingen voor 
collectieve belegging over controle- en beveiligings-
voorzieningen moeten beschikken op het gebied van 
elektronische informatieverwerking, inclusief wat de 
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et les systèmes d’information qui sont mis en place et 
gérés conformément au règlement DORA.

En ce qui concerne l’article 66, on renvoie au commen-
taire des articles 30, 2°, et 38, 2°. Les mêmes modifica-
tions sont en effet apportées par le présent projet pour 
les réviseurs agréés des gestionnaires d’organismes de 
placement collectif alternatifs. Une exigence similaire de 
déclaration annuelle en matière de mécanismes particu-
liers est en effet insérée dans la loi du 19 avril 2014 régis-
sant leur statut.

CHAPITRE 8

Modifications de la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle 
des établissements de crédit

Art. 71

La modification apportée à l’article 3 de la loi du 
25 avril 2014 vise à y intégrer une définition du règlement 
DORA afin de faciliter la lecture de ladite loi telle que 
modifiée par le projet de loi.

Art. 72

L’insertion du 2°/1 dans l’article 21, § 1er, de la même 
loi vise à assurer la transposition en droit belge de 
l’article 4, 2), de la directive DORA.

Art. 73

La modification apportée à l’article 136/1 de la même 
loi vise à assurer la transposition en droit belge de 
l’article 4, 1), de la directive DORA.

Art. 74

La modification apportée à l’article 142, alinéa 1er, 
de la même loi vise à assurer la transposition en droit 
belge de l’article 4, 4), de la directive DORA.

Art. 75

La modification apportée à l’article 212 de la même loi 
vise à préciser qu’à l’instar des articles 60 et 62, §§ 1er 
à 4, § 5, première phrase, et §§ 6 à 9, l’article 62/1 de 
cette même loi est applicable par analogie aux compa-
gnies financières ou compagnies financière mixte de 
droit belge.

netwerk- en informatiesystemen betreft die overeenkom-
stig DORA-Verordening worden gecreëerd en beheerd.

Met betrekking tot artikel 66 wordt er verwezen naar 
de commentaar bij de artikelen 30, 2°, en 38, 2°. Deze 
ontwerpbepaling brengt immers dezelfde wijzigingen aan 
voor de erkende revisoren van de beheerders van alter-
natieve ICB’s. Zo wordt immers een soortgelijk vereiste 
met betrekking tot de jaarlijkse verklaring over bijzondere 
mechanismen ingevoegd in de wet van 19 april 2014 die 
hun statuut beheerst.

HOOFDSTUK 8

Wijzigingen van de wet van 25 april 2014 
op het statuut van en het toezicht 

op kredietinstellingen

Art. 71

Artikel 3 van de wet van 25 april 2014 wordt gewij-
zigd om er een definitie in op te nemen van de DORA-
Verordening en aldus het lezen van deze wet, zoals 
gewijzigd door het wetsontwerp, te vergemakkelijken.

Art. 72

In artikel 21, § 1, van dezelfde wet wordt een bepaling 
onder 2°/1 ingevoegd om te zorgen voor de omzetting in 
Belgisch recht van artikel 4, lid 2, van de DORA-Richtlijn.

Art. 73

De wijziging van artikel 136/1 van dezelfde wet beoogt 
de omzetting in Belgisch recht van artikel 4, lid 1, van 
de DORA-Richtlijn.

Art. 74

De wijziging van artikel 142, eerste lid, van dezelfde 
wet beoogt de omzetting in Belgisch recht van artikel 4, 
lid 4, van de DORA-Richtlijn.

Art. 75

Artikel 212 van dezelfde wet wordt gewijzigd om te 
preciseren dat artikel 62/1 van dezelfde wet, net als de 
artikelen 60 en 62, §§ 1 tot 4, § 5, eerste zin, en §§ 6 tot 9, 
van overeenkomstige toepassing is op financiële holdings 
of gemengde financiële holdings naar Belgisch recht.
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Cette modification est introduite de manière transver-
sale dans toutes les lois de contrôle des entités soumises 
au contrôle de la Banque.

Art. 76

La modification apportée à l’article 225 de la même loi 
vise à clarifier, pour autant que de besoin, la règlementa-
tion au regard de laquelle la fonction de signalement des 
commissaires des établissements de crédit s’applique.

L’article 75 en projet a été adapté pour tenir compte 
de l’observation du Conseil d’État.

Art. 78

La modification apportée à l’article 316 de la même loi 
vise, dans un souci de proportionnalité et tenant compte 
du facteur de risque, à réduire la charge administrative 
des succursales d’établissements de crédit relevant du 
droit d’un autre État membre lorsqu’elles ne sont pas 
considérées comme des succursales d’importance 
significative au sens de l’article 3, 65°, de la même loi.

Art. 77, 79, 80 et 81

Les modifications apportées aux articles 234, 345, 
346 et 347, de la même loi visent à assurer la mise 
en œuvre, lorsque cela s’avère nécessaire, des ar-
ticles 50, paragraphes 3 à 6, et 51, du règlement DORA 
en étendant le champ d’application ratione materiae 
des dispositions dont le non-respect est susceptible 
de conduire à l’imposition, respectivement, de mesures 
contraignantes ou mesures de redressement exception-
nelles, d’astreintes et autres mesures coercitives et/ou 
d’amendes administratives.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er, 32 et 37, 
paragraphes 1er à 3, du règlement Titrisation.

Art. 82

Les modifications apportées à l’article 7, § 2, de 
l’Annexe I de la même loi visent à assurer la transposition 
en droit belge de l’article 4, 3), de la directive DORA.

Deze wijziging wordt op transversale wijze aangebracht 
in alle wetten die het toezicht regelen op entiteiten die 
onder het toezicht van de Bank vallen.

Art. 76

De wijziging van artikel 225 van dezelfde wet strekt 
ertoe om, voor zover nodig, te verduidelijken ten aanzien 
van welke regelgeving de commissarissen van krediet-
instellingen de signaalfunctie uitoefenen.

Ontwerpartikel 75 werd aangepast om rekening te 
houden met de opmerking van de Raad van State.

Art. 78

Artikel 316 van dezelfde wet wordt gewijzigd om, in 
het belang van de evenredigheid en rekening houdend 
met de risico’s, de administratieve lasten te verminderen 
van bijkantoren van kredietinstellingen die ressorteren 
onder het recht van een andere lidstaat die niet worden 
beschouwd als significante bijkantoren in de zin van 
artikel 3, 65°, van dezelfde wet.

Art. 77, 79, 80 en 81

De wijzigingen in de artikelen 234, 345, 346 en 347, van 
dezelfde wet beogen waar nodig uitvoering te geven 
aan de artikelen 50, leden 3 tot 6, en 51, van de DORA-
verordening door het toepassingsgebied ratione materiae 
uit te breiden van de bepalingen waarvan de niet-naleving 
kan leiden tot het opleggen van respectievelijk dwin-
gende maatregelen of uitzonderlijke herstelmaatregelen, 
dwangsommen en andere dwangmaatregelen en/of 
administratieve boetes.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering te 
geven aan de artikelen 30, lid 1, 32 en 37, leden 1 tot 
3, van de Securitisatieverordening.

Art. 82

De wijzigingen in artikel 7, § 2, van Bijlage I bij de-
zelfde wet zorgen voor de omzetting in Belgisch recht 
van artikel 4, lid 3, van de DORA-Richtlijn.
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CHAPITRE 9

Modifications de la loi du 13 mars 2016 
relative au statut et au contrôle 
des entreprises d’assurance ou 

de réassurance

Art. 83

La modification apportée à l’article 15 de la loi 
du 13 mars 2016 vise à y intégrer une définition du 
règlement DORA afin de faciliter la lecture de ladite loi 
telle que modifiée par le projet de loi.

Art. 84

Les modifications apportées à l’article 42, § 1er, 9°, 
de la même loi visent à assurer la transposition en droit 
belge de l’article 2, 1), de la directive DORA.

Art. 85

La modification apportée à l’article 307 de la même 
loi vise à assurer la cohérence entre les lois des contrôle 
au respect desquelles la Banque veille en introduisant, 
dans la loi relative au contrôle des entreprises d’assu-
rance ou de réassurance la même modification que 
celle apportée à l’article 136/1 de la loi du 25 avril 2014.

Art. 86

La modification apportée à l’article 335 de la même loi 
poursuit le même objectif que la modification apportée 
à l’article 225 de la loi du 25 avril 2014.

Art. 87

La modification apportée à l’article 443 de la même 
loi vise à préciser qu’à l’instar des articles 82 et 83, 
l’article 83/1 de cette même loi est applicable par ana-
logie aux société holding d’assurance et compagnies 
financière mixte de droit belge incluses dans le contrôle 
au niveau du groupe.

Cette modification est introduite de manière transver-
sale dans toutes les lois de contrôle des entités soumises 
au contrôle de la Banque.

HOOFDSTUK 9

Wijzigingen in de wet van 13 maart 2016 
op het statuut van en het toezicht 

op de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen

Art. 83

Artikel 15 van de wet van 13 maart 2016 wordt gewij-
zigd om er een definitie in op te nemen van de DORA-
Verordening en aldus het lezen van deze wet, zoals 
gewijzigd door het wetsontwerp, te vergemakkelijken.

Art. 84

De wijzigingen in artikel 42, § 1, 9°, van dezelfde wet 
beogen de omzetting in Belgisch recht van artikel 2, 
lid 1, van de DORA-Richtlijn.

Art. 85

De wijziging van artikel 307 van dezelfde wet is bedoeld 
om de consistentie te waarborgen tussen de toezichts-
wetten waarvan de Bank de naleving verzekert, door 
in de wet van 13 maart 2016 dezelfde wijziging aan te 
brengen als in artikel 136/1 van de wet van 25 april 2014.

Art. 86

De wijziging van artikel 335 van dezelfde wet heeft 
hetzelfde doel als de wijziging van artikel 225 van de 
wet van 25 april 2014.

Art. 87

Artikel 443 van dezelfde wet wordt gewijzigd om te 
preciseren dat artikel 83/1 van dezelfde wet, net als de 
artikelen 82 en 83, van overeenkomstige toepassing 
is op verzekeringsholdings en gemengde financiële 
holdings naar Belgisch recht die zijn onderworpen aan 
toezicht op groepsniveau.

Deze wijziging wordt op transversale wijze aangebracht 
in alle wetten die het toezicht regelen op entiteiten die 
onder het toezicht van de Bank vallen.
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Art. 88 à 91

Les modifications apportées aux articles 508, 602, 
603 et 604 de la même loi visent à assurer la mise en 
œuvre, lorsque cela s’avère nécessaire, des articles 50, 
paragraphes 3 à 6, et 51 du règlement DORA en étendant 
le champ d’application ratione materiae des disposi-
tions dont le non-respect est susceptible de conduire à 
l’imposition, respectivement, de mesures contraignantes 
ou de mesures de redressement exceptionnelles, d’as-
treintes et d’autres mesures coercitives et/ou d’amendes 
administratives.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er, 32 et 37, 
paragraphes 1er à 3, du règlement Titrisation.

CHAPITRE 10

Modifications de la loi du 25 octobre 2016 
relative à l’accès à l’activité 

de prestation de services d’investissement et 
au statut et au contrôle des sociétés 

de gestion de portefeuille et 
de conseil en investissement

Art. 92 à 99

Ces articles mettent en œuvre le règlement DORA en 
ce qui concerne les sociétés de gestion de portefeuille et 
de conseil en investissement. La loi du 25 octobre 2016 a 
été modifiée de manière à ce que la FSMA soit en mesure 
d’utiliser l’ensemble de ses pouvoirs et compétences 
de contrôle en ce qui concerne le règlement DORA 
également.

L’article 93 modifie l’article 25, § 1er, 7° et 9°, de la loi 
du 25 octobre 2016, de manière à transposer l’article 6, 
§ 1er, a) et b), de la directive DORA. Ces dispositions de 
la directive visent à assurer la bonne articulation des 
exigences légales relatives à la bonne organisation des 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en inves-
tissement avec les nouvelles exigences du règlement 
DORA. Cette disposition a été adaptée conformément 
à la remarque du Conseil d’État.

Art. 88 tot 91

De wijzigingen in de artikelen 508, 602, 603 en 604 van 
dezelfde wet beogen waar nodig uitvoering te geven 
aan de artikelen 50, leden 3 tot 6, en 51 van de DORA-
Verordening door het toepassingsgebied ratione materiae 
uit te breiden van de bepalingen waarvan de niet-naleving 
kan leiden tot het opleggen van respectievelijk dwin-
gende maatregelen of uitzonderlijke herstelmaatregelen, 
dwangsommen en andere dwangmaatregelen en/of 
administratieve boetes.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering te geven 
aan de artikelen 30, lid 1, 32 en 37, leden 1 tot 3, van 
de Securitisatieverordening.

HOOFDSTUK 10

Wijzigingen van de wet van 25 oktober 2016 
betreffende de toegang 

tot het beleggingsdienstenbedrijf en 
betreffende het statuut van en 

het toezicht op de vennootschappen 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies

Art. 92 tot 99

Deze artikelen geven uitvoering aan de DORA-
Verordening voor de vennootschappen voor vermo-
gensbeheer en beleggingsadvies. De wet van 25 okto-
ber 2016 wordt gewijzigd om de FSMA in staat te stellen 
om, ook voor de DORA-verordening, gebruik te maken 
van al haar toezichtsbevoegdheden.

Artikel 93 wijzigt artikel 25, § 1, 7° en 9°, van de wet 
van 25 oktober 2016 met het oog op de omzetting van 
artikel 6, § 1, a) en b), van de DORA-Richtlijn. Bedoeling 
van die bepalingen van de richtlijn is te zorgen voor 
een goede onderlinge samenhang tussen de wettelijke 
vereisten omtrent de goede organisatie van de vennoot-
schappen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies 
en de nieuwe vereisten van de DORA-Verordening. Deze 
bepaling werd ook aangepast conform de opmerking 
van de Raad van State.
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CHAPITRE 11

Modifications de la loi du 18 décembre 2016 
organisant la reconnaissance et 

l’encadrement du crowdfunding et portant 
des dispositions diverses en matière de finance

Art. 100 à 103

Ces articles mettent en œuvre le règlement DORA en 
ce qui concerne les prestataires de services de finance-
ment participatif (plateformes de crowdfunding) et modi-
fient pour ce faire la loi du 18 décembre 2016 organisant 
la reconnaissance et l’encadrement du crowdfunding et 
portant des dispositions diverses en matière de finance. 
Ici également, l’objectif de ces modifications est que la 
FSMA soit en mesure d’utiliser l’ensemble de ses pou-
voirs et compétences de contrôle en ce qui concerne 
le règlement DORA.

CHAPITRE 12

Modifications de la loi du 21 novembre 2017 
relative aux infrastructures des marchés 

d’instruments financiers et 
portant transposition de la directive 2014/65/UE

Art. 104 à 115

Ces articles mettent en œuvre le règlement DORA 
en ce qui concerne les plateformes de négociation 
(marchés réglementés, MTF et OTF) et les personnes 
qui les exploitent (établissements de crédit, sociétés de 
bourse ou opérateurs de marché).

Les articles 106 et 107 modifient les articles 21 et 22 de 
la loi du 21 novembre 2017 de manière à transposer 
l’article 6, paragraphes 3 et 4, a) et b), de la directive 
DORA. Ces dispositions de la directive visent à assurer 
la bonne articulation des exigences légales relatives à 
la bonne organisation des opérateurs de marché avec 
les nouvelles exigences du règlement DORA.

L’article 108 a été adapté conformément à la remarque 
du Conseil d’État.

En ce qui concerne la remarque du Conseil d’État 
au sujet de l’article 109, on renvoie au commentaire de 
l’article 36, 3°.

HOOFDSTUK 11

Wijzigingen van de wet van 18 december 2016 
tot regeling van de erkenning en 

de afbakening van crowdfunding en 
houdende diverse bepalingen inzake financiën

Art. 100 tot 103

Deze artikelen geven uitvoering aan de DORA-
Verordening voor de crowdfundingdienstverleners 
(crowdfundingplatformen) en wijzigen daartoe de wet 
van 18 december 2016 tot regeling van de erkenning en 
de afbakening van crowdfunding en houdende diverse 
bepalingen inzake financiën. Ook hier strekken deze 
wijzigingen ertoe ervoor te zorgen dat de FSMA in staat 
is al haar toezichtsbevoegdheden te gebruiken in het 
kader van de DORA-Verordening.

HOOFDSTUK 12

Wijzigingen van de wet van 21 november 2017 
over de infrastructuren voor de markten 

voor financiële instrumenten en 
houdende omzetting van Richtlijn 2014/65/EU

Art. 104 tot 115

Deze artikelen geven uitvoering aan de DORA-
Verordening voor de handelsplatformen (gereglemen-
teerde markten, MTF’s en OTF’s) en voor de personen 
die deze exploiteren (kredietinstellingen, beursvennoot-
schappen of marktoperatoren).

De artikelen 106 en 107 wijzigen de artikelen 21 en 22 
van de wet van 21 november 2017 met het oog op de 
omzetting van artikel 6, leden 3 en 4, a) en b), van de 
DORA-Richtlijn. Bedoeling van die bepalingen van de 
richtlijn is te zorgen voor een goede onderlinge samen-
hang tussen de wettelijke vereisten omtrent de goede 
organisatie van de marktoperatoren en de nieuwe ver-
eisten van de DORA-Verordening.

Artikel 108 werd aangepast conform de opmerking 
van de Raad van State.

Met betrekking tot de opmerking van de Raad van 
State inzake artikel 109 wordt verwezen naar de toe-
lichting bij artikel 36, 3°.
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CHAPITRE 13

Modifications de la loi du 11 mars 2018 relative 
au statut et au contrôle des établissements 

de paiement et des établissements de monnaie 
électronique, à l’accès à l’activité de prestataire 

de services de paiement, et à l’activité 
d’émission de monnaie électronique, et 

à l’accès aux systèmes de paiement

Art. 116

La modification apportée à l’article 2 de la loi 
du 11 mars 2018 vise à y intégrer une définition du 
règlement DORA et du règlement Titrisation afin de 
faciliter la lecture de ladite loi telle que modifiée par la 
loi en projet.

Faisant suite à l’observation du Conseil d’État, la 
phrase introductive et le 1° de l’article 116 ont été adaptés.

Art. 117

La modification apportée à l’article 10, alinéa 1er, 15°, 
de la même loi vise à adapter les termes utilisés afin de 
tenir compte des modifications apportées à l’article 53 de 
la même loi (voyez, ci-après, le commentaire des modi-
fications apportées audit article 53).

La modification apportée à l’article 10, alinéa 1er, 17°, 
vise à adapter les termes utilisés afin de tenir compte 
des modifications apportées à l’article 21, § 1er, 9°, de 
la même loi (voyez le commentaire des modifications 
apportées audit article 21, § 1er, 9°).

Art. 118

La modification apportée à l’article 21, § 1er, 3°, de la 
même loi vise à assurer la transposition en droit belge 
de l’article 7, 2), a), i), de la directive DORA.

Les modifications apportées à l’article 21, § 1er, 9°, 
de la même loi visent à assurer la transposition en droit 
belge de l’article 7, 2), a), iii) de la directive DORA.

Art. 119

Les modifications apportées à l’article 51, alinéa 2, 
de la même loi visent à assurer la transposition en droit 
belge de l’article 7, 2), b), de la directive DORA.

HOOFDSTUK 13

Wijzigingen van de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht 

op de betalingsinstellingen en de instellingen 
voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf 
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit 

van uitgifte van elektronisch geld, en 
de toegang tot betalingssystemen

Art. 116

Artikel 2 van de wet van 11 maart 2018 wordt gewij-
zigd om er een definitie in op te nemen van de DORA-
Verordening en van de Securitisatieverordening en 
aldus het lezen van deze wet, zoals gewijzigd door het 
wetsontwerp, te vergemakkelijken.

Naar aanleiding van de opmerking van de Raad van 
State werden de inleidende zin en de bepaling onder 1° 
van artikel 116 aangepast.

Art. 117

De wijziging van artikel 10, eerste lid, 15°, van dezelfde 
wet strekt ertoe de gebruikte termen aan te passen om 
rekening te houden met de wijzigingen in artikel 53 van 
dezelfde wet (zie de commentaar bij de wijzigingen in 
dit artikel 53).

In artikel 10, eerste lid, 17°, van dezelfde wet worden 
de gebruikte termen aangepast om rekening te houden 
met de wijzigingen in artikel 21, § 1, 9°, van dezelfde wet 
(zie de commentaar bij de wijzigingen in dit artikel 21, 
§ 1, 9°).

Art. 118

Artikel 21, § 1, 3°, van dezelfde wet wordt gewijzigd 
om te zorgen voor de omzetting in Belgisch recht van 
artikel 7, lid 2, onder a), punt i), van de DORA-Richtlijn.

De wijzigingen in artikel 21, § 1, 9°, van dezelfde wet 
strekken tot omzetting in Belgisch recht van artikel 7, 
lid 2, onder a), punt iii) van de DORA-Richtlijn.

Art. 119

De wijzigingen in artikel 51, tweede lid, van dezelfde 
wet zorgen voor de omzetting in Belgisch recht van 
artikel 7, lid 2, onder b), van de DORA-Richtlijn.
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Art. 120

La modification apportée à l’article 52, alinéa 3, de la 
même loi vise à assurer la transposition en droit belge 
de l’article 7, 2), a) ii), de la directive DORA.

Art. 121

Les modifications apportées à l’article 53 de la même 
loi visent à assurer la transposition en droit belge de 
l’article 7, paragraphes 4 et 5, de la directive DORA. 
Comme expliqué au considérant n° 7 de la même direc-
tive, cette modification vise à permettre que les entités 
concernées (voyez à cet égard également l’article 145 de 
la loi du 11 mars 2018) puissent bénéficier d’un méca-
nisme de notification des incidents unique et entièrement 
harmonisé.

Art. 122 et 123

Les modifications apportées aux articles 100 et 103 de 
la même loi visent à mettre en œuvre l’article 50, para-
graphes 1er et 2, du règlement DORA.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er, et 32 du 
règlement Titrisation.

Art. 124

La modification apportée à l’article 115 de la même loi 
vise, pour autant que de besoin, à clarifier la règlemen-
tation au regard de laquelle la fonction de signalement 
des commissaires des établissements de paiement 
s’applique.

La modification apportée à l’article 115 s’applique 
également aux établissements de monnaie électro-
nique dès lors que l’article 213 de la même loi rend 
l’article 115 applicable à ces derniers.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er,  et 32 du 
règlement Titrisation.

Art. 125, 126, 127, 129 et 130

Les modifications apportées aux articles 116, 147, 
148, 229 et 230 de la même loi visent à assurer la mise 
en œuvre, lorsque cela s’avère nécessaire, des ar-
ticles 50, paragraphes 3 à 6, et 51 du règlement DORA 
en étendant le champ d’application ratione materiae 

Art. 120

De wijziging van artikel 52, derde lid van dezelfde wet 
beoogt de omzetting in Belgisch recht van artikel 7, lid 2, 
onder a), punt ii), van de DORA-Richtlijn.

Art. 121

De wijzigingen in artikel 53 van dezelfde wet zorgen 
voor de omzetting in Belgisch recht van artikel 7, le-
den 4 en 5, van de DORA-Richtlijn. Zoals uiteengezet 
in overweging 7 van dezelfde richtlijn, is deze wijziging 
bedoeld om de betrokken entiteiten (zie in dit verband 
ook artikel 145 van de wet van 11 maart 2018) te laten 
profiteren van één volledig geharmoniseerd mechanisme 
voor incidentenmelding.

Art. 122 en 123

De wijzigingen in de artikelen 100 en 103 van dezelfde 
wet zijn bedoeld om uitvoering te geven aan artikel 50, 
leden 1 en 2, van de DORA-Verordening.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering te geven 
aan de artikelen 30, lid 1, en 32 van de Securitisatie- 
verordening.

Art. 124

De wijziging van artikel 115 van dezelfde wet strekt 
ertoe om, voor zover nodig, te verduidelijken ten aanzien 
van welke regelgeving de commissarissen van betalings-
instellingen de signaalfunctie uitoefenen.

Deze wijziging geldt ook voor instellingen voor elek-
tronisch geld, aangezien artikel 213 van dezelfde wet 
artikel 115 op hen van toepassing verklaart.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering te geven 
aan de artikelen 30, lid 1, en 32 van de Securitisatie- 
verordening.

Art. 125, 126, 127, 129 en 130

De wijzigingen in de artikelen 116, 147, 148, 
229 en 230 van dezelfde wet beogen waar nodig uit-
voering te geven aan de artikelen 50, leden 3 tot 6, 
en 51 van de DORA-Verordening door het toepassings-
gebied ratione materiae uit te breiden van de bepalingen 
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des dispositions dont le non-respect est susceptible 
de conduire à l’imposition, respectivement, de mesures 
contraignantes ou de mesures de redressement excep-
tionnelles, d’astreintes et d’autres mesures coercitives 
et/ou d’amendes administratives.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er, 32 et 37, 
paragraphes 1er à 3, du règlement Titrisation.

Faisant suite à l’observation du Conseil d’État, la 
phrase introductive, le 1°et le 2° de l’article 129 ont été 
adaptés.

Art. 128

Les modifications apportées à l’article 205 de la même 
loi visent à mettre en œuvre l’article 50, paragraphes 1er 
et 2, du règlement DORA.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er, et 32 du 
règlement Titrisation.

CHAPITRE 14

Modifications de la loi du 11 juillet 2018 
relative aux offres au public d’instruments 

de placement et aux admissions d’instruments 
de placement à la négociation 
sur des marchés réglementés

Art. 131

Cette disposition vise à insérer un nouveau 
Livre V/1 dans la loi du 11 juillet 2018, relatif à la mise 
en œuvre du règlement EU Green Bonds.

Art. 132

Cet article introduit un article 34/1 dans la loi du 11 juil-
let 2018, lequel contient les définitions et renvois néces-
saires à la bonne compréhension du texte légal.

Art. 133

Cet article précise pour autant que nécessaire que la 
FSMA est l’autorité compétente visée aux articles 44, 
paragraphes 1er et 2, du règlement EU Green Bonds, 
chargée en cette qualité de veiller au respect du titre II, 
chapitre 2, et des articles 18 et 19 de ce règlement.

waarvan de niet-naleving kan leiden tot het opleggen 
van respectievelijk dwingende maatregelen of uitzon-
derlijke herstelmaatregelen, dwangsommen en andere 
dwangmaatregelen en/of administratieve boetes.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering te 
geven aan de artikelen 30, lid 1, 32 en 37, leden 1 tot 
3, van de Securitisatieverordening.

Naar aanleiding van de opmerking van de Raad van 
State werden de inleidende zin en de bepalingen onder 1° 
en 2° van artikel 129 aangepast.

Art. 128

De wijzigingen in artikel 205 van dezelfde wet zijn 
bedoeld om uitvoering te geven aan artikel 50, leden 1 
en 2, van de DORA-Verordening.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering 
te geven aan de artikelen 30, lid 1, en 32 van de 
Securitisatieverordening.

HOOFDSTUK 14

Wijzigingen in de wet van 11 juli 2018 
op de aanbieding van beleggingsinstrumenten 

aan het publiek en de toelating 
van beleggingsinstrumenten tot de verhandeling 

op een gereglementeerde markt

Art. 131

Met deze bepaling wordt een nieuw Boek V/1 in-
gevoegd in de wet van 11 juli 2018 dat zorgt voor de 
tenuitvoerlegging van Verordening EU Green Bonds.

Art. 132

Met dit artikel wordt een artikel 34/1 ingevoegd in de 
wet van 11 juli 2018 dat de nodige definities en verwij-
zingen bevat voor een goed begrip van de wettekst.

Art. 133

Dit artikel preciseert voor zoveel als nodig dat de 
FSMA de bevoegde autoriteit is als bedoeld in artikel 44, 
lid 1 en 2, van Verordening EU Green Bonds, die in die 
hoedanigheid belast is met de handhaving van titel II, 
hoofdstuk 2, en artikel 18 en 19 van deze verordening.
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Art. 134

Cet article met en œuvre l’article 45, paragraphe 1er, g) 
et o), du règlement EU Green Bonds. De manière similaire 
à ce qui est d’application dans les autres législations 
financières sectorielles, la FSMA sera habilitée à se faire 
communiquer toute information et tout document par les 
émetteurs et leurs auditeurs, de même qu’à effectuer 
des inspections et des expertises sur place.

En ce qui concerne le régime applicable aux inspec-
tions et expertises sur place, on précise que la disposition 
concernée est rédigée de manière similaire aux disposi-
tions reprises dans les autres lois de contrôle du secteur 
financier. Ces inspections et expertises constituent ainsi 
un des instruments mis à la disposition de la FSMA pour 
s’assurer du respect de la législation financière par les 
personnes qui y sont soumises. Si l’activité réglemen-
tée y est exercée, de telles inspections et expertises 
pourraient, le cas échéant, être menées au sein d’un 
domicile privé. Quel que soit l’endroit où ces inspections 
et expertises sont menées (également dans les locaux 
commerciaux des personnes morales, à la lumière 
notamment de la jurisprudence de la Cour d’appel de 
Bruxelles (notamment Bruxelles 18 février 2015, T.B.M. 
2015, p. 73), qui estime qu’aux fins de l’application du 
principe de l’inviolabilité du domicile, il ne peut être opéré 
de distinction entre les habitations privées de personnes 
physiques et les locaux commerciaux de personnes 
morales), la FSMA respecte le droit à la protection du 
domicile. Ces inspections et expertises ne pourraient en 
effet s’assimiler à des perquisitions sous la contrainte 
et à finalité exclusivement répressive. L’utilisation de la 
contrainte, et en particulier de la contrainte physique, 
est donc exclue. Sans requérir pour autant le consen-
tement explicite et préalable de l’entreprise concernée, 
les inspections sur place ne peuvent être effectuées 
contre la volonté de cette entreprise.

Art. 135

Cet article énumère les mesures et sanctions que la 
FSMA est autorisée à adopter dans le cadre du titre II, 
chapitre 2, ou des articles 18, 19 et 21 du règlement EU 
Green Bonds. Il transpose les dispositions de l’article 45, 
paragraphe 1er, du règlement (EU) Green Bonds (à 
l’exception des points g) et o) – voy. ci-dessus).

Art. 134

Dit artikel geeft uitvoering aan artikel 45, lid 1, g) en 
o), van Verordening EU Green Bonds. Naar analogie 
met de geldende regeling in andere sectorale financiële 
wetgevingen, wordt de FSMA gemachtigd om alle in-
formatie en documenten op te vragen bij de emittenten 
en hun auditoren, alsook om ter plaatse inspecties en 
expertises te verrichten.

Wat de geldende regeling voor inspecties en expertises 
ter plaatse betreft, wordt gepreciseerd dat de betrokken 
bepaling op dezelfde wijze is opgesteld als voor de bepa-
lingen die zijn opgenomen in de andere toezichtswetten 
van de financiële sector. Die inspecties en expertises 
vormen aldus een van de instrumenten die de FSMA ter 
beschikking heeft om erop toe te zien dat de financiële 
wetgeving wordt nageleefd door de personen op wie zij 
van toepassing is. Als de gereglementeerde activiteit in 
een privéwoning wordt uitgeoefend, zouden dergelijke 
inspecties en expertises, in voorkomend geval, aldaar 
kunnen worden verricht. Ongeacht de plaats waar die 
inspecties en expertises worden uitgevoerd (eveneens 
in de bedrijfsruimten en lokalen van rechtspersonen, 
mede in het licht van de rechtspraak van het Hof van 
Beroep te Brussel (met name Brussel 18 februari 2015, 
T.B.M. 2015, blz. 73) waarin wordt geoordeeld dat voor de 
toepassing van het beginsel van de onschendbaarheid 
van de woning geen onderscheid kan worden gemaakt 
tussen privéwoningen van natuurlijke personen en bedrijfs-
ruimten en lokalen van rechtspersonen), respecteert de 
FSMA het recht op de bescherming van de woning. Het 
gebruik van dwang, en in het bijzonder fysieke dwang, 
is dus uitgesloten. Hoewel de betrokken onderneming 
niet vooraf om haar uitdrukkelijke toestemming hoeft 
gevraagd te worden, mogen inspecties ter plaatse niet 
tegen de wil van de onderneming worden verricht.

Art. 135

In dit artikel worden de maatregelen en sancties 
overlopen die de FSMA kan nemen in het kader van titel 
II, hoofdstuk 2, of artikel 18, 19 en 21 van Verordening 
EU Green Bonds. Het zet de bepalingen van artikel 45, 
eerste lid, van Verordening (EU) Green Bonds om (met 
uitzondering van de bepalingen onder g) en o) – zie 
hierboven).
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CHAPITRE 15

Modifications de la loi du 20 juillet 2022 
relative au statut et au contrôle 

des sociétés de bourse et 
 portant dispositions diverses

Art. 136

La modification apportée à l’article 3 de la loi du 20 juil-
let 2022 vise à y intégrer une définition du règlement 
DORA afin de faciliter la lecture de ladite loi telle que 
modifiée par la loi en projet.

Art. 137

La modification apportée à l’article 17, § 1er, 7°, de la 
même loi vise à assurer la transposition en droit belge 
de l’article 6, 1), b), de la directive DORA.

La modification apportée à l’article 17, § 1er, 9°, de la 
même loi vise à assurer la transposition en droit belge 
de l’article 6, 1), a), de la directive DORA.

Art. 138

La modification apportée à l’article 124 de la même 
loi vise à assurer la cohérence entre les lois de contrôle 
au respect desquelles la Banque veille, en introduisant, 
dans la loi relative au statut et au contrôle des sociétés 
de bourse, la même modification que celle apportée à 
l’article 136/1 de la loi du 25 avril 2014.

Art. 139

La modification apportée à l’article 182 de la même 
loi vise à préciser qu’à l’instar des articles 62 et 63, 
§§ 1er à 4, § 5, alinéa 1er, et §§ 6 à 9, l’article 64 de cette 
même loi est applicable par analogie aux compagnies 
holding d’investissement ou aux compagnies financières 
mixtes de droit belge.

Cette modification est introduite de manière transver-
sale dans toutes les lois de contrôle des entités soumises 
au contrôle de la Banque.

Art. 140

La modification apportée à l’article 198 de la même loi 
poursuit le même objectif que la modification apportée 
à l’article 225 de la loi du 25 avril 2014.

HOOFDSTUK 15

Wijzigingen in de wet van 20 juli 2022 
op het statuut van en het toezicht 

op beursvennootschappen en 
houdende diverse bepalingen

Art. 136

Artikel 3 van de wet van 20 juli 2022 wordt gewijzigd om 
er een definitie in op te nemen van de DORA-Verordening 
en aldus het lezen van deze wet, zoals gewijzigd door 
het wetsontwerp, te vergemakkelijken.

Art. 137

Artikel 17, § 1, 7°, van dezelfde wet wordt gewijzigd 
om te zorgen voor de omzetting in Belgisch recht van 
artikel 6, lid 1, onder b), van de DORA-Richtlijn.

De wijziging van artikel 17, § 1, 9°, van dezelfde wet 
beoogt de omzetting in Belgisch recht van artikel 6, lid 1, 
onder a), van de DORA-Richtlijn.

Art. 138

De wijziging van artikel 124 van dezelfde wet is bedoeld 
om de consistentie te waarborgen tussen de toezichtswet-
ten waarvan de Bank de naleving verzekert, door in de 
wet van 20 juli 2022 dezelfde wijziging aan te brengen 
als in artikel 136/1 van de wet van 25 april 2014.

Art. 139

Artikel 182 van dezelfde wet wordt gewijzigd om te 
preciseren dat artikel 64 van dezelfde wet, net als de 
artikelen 62 en 63, §§ 1 tot 4, § 5, eerste lid, en §§ 6 tot 9, 
van overeenkomstige toepassing is op beleggingsholdings 
of gemengde financiële holdings naar Belgisch recht.

Deze wijziging wordt op transversale wijze aangebracht 
in alle wetten die het toezicht regelen op entiteiten die 
onder het toezicht van de Bank vallen.

Art. 140

De wijziging van artikel 198 van dezelfde wet heeft 
hetzelfde doel als de wijziging van artikel 225 van de 
wet van 25 april 2014.



350569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

L’article 134 en projet a été adapté pour tenir compte 
de l’observation du Conseil d’État.

Art. 141 à 144

Les modifications apportées aux articles 202, 235, 
236 et 238 de la même loi visent à assurer la mise en 
œuvre, lorsque cela s’avère nécessaire, des articles 50, 
paragraphes 3 à 6, et 51 du règlement DORA en étendant 
le champ d’application ratione materiae des disposi-
tions dont le non-respect est susceptible de conduire à 
l’imposition, respectivement, de mesures contraignantes 
ou de mesures de redressement exceptionnelles, d’as-
treintes et d’autres mesures coercitives et/ou d’amendes 
administratives.

Ces modifications visent à assurer également la 
mise en œuvre de l’article 30, paragraphe 1er, 32 et 37, 
paragraphes 1er à 3, du règlement Titrisation.

CHAPITRE 15

Entrée en vigueur

Art. 145

Les dispositions visant à mettre en œuvre le règle-
ment DORA entreront en vigueur le 17 janvier 2025, 
conformément à l’article 64 dudit règlement. Les autres 
dispositions du projet entrent en vigueur selon le délai 
de droit commun.

Le ministre de l’Économie,

Pierre-Yves Dermagne

Le ministre des Finances,

Vincent Van Peteghem

Le ministre de la Justice et de la Mer du Nord,

Paul Van Tigchelt

La ministre des Pensions,

Karine Lalieux

La secrétaire d’État 
à la Protection des consommateurs,

Alexia Bertrand

Ontwerpartikel 134 werd aangepast om rekening te 
houden met de opmerking van de Raad van State.

Art. 141 tot 144

De wijzigingen in de artikelen 202, 235, 236 en 238 van 
dezelfde wet beogen waar nodig uitvoering te geven 
aan de artikelen 50, leden 3 tot 6, en 51 van de DORA-
Verordening door het toepassingsgebied ratione materiae 
uit te breiden van de bepalingen waarvan de niet-naleving 
kan leiden tot het opleggen van respectievelijk dwin-
gende maatregelen of uitzonderlijke herstelmaatregelen, 
dwangsommen en andere dwangmaatregelen en/of 
administratieve boetes.

Deze wijzigingen beogen eveneens uitvoering te geven 
aan de artikelen 30, lid 1, 32 en 37, leden 1 tot 3, van 
de Securitisatieverordening.

HOOFDSTUK 15

Inwerkingtreding

Art. 145

De bepalingen ter uitvoering van de DORA-Verordening 
treden in werking op 17 januari 2025, overeenkomstig 
artikel 64 van dat verordening. De andere bepalingen 
van het ontwerp treden in werking overeenkomstig het 
gemeen recht.

De minister van Economie,

Pierre-Yves Dermagne

De minister van Financiën,

Vincent Van Peteghem

De minister van Justitie en Noordzee,

Paul Van Tigchelt

De minister van Pensioenen,

Karine Lalieux

De staatssecretaris 
voor Consumentenbescherming,

Alexia Bertrand
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AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi relatif à 
la résilience opérationnelle numérique 

du secteur financier et portant 
dispositions diverses

PHILIPPE, Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 
1973, l’article 3, §§ 1er et 2;

Vu l’avis […] du Conseil d’État, donné le […];

Sur la proposition du ministre des Finances, du ministre de 
l’Économie, du ministre des Pensions, de la secrétaire d’État 
à la Protection des Consommateurs, et de l’avis des ministres 
qui en ont délibéré en Conseil,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre des Finances, le ministre de l’Économie, le 
ministre des Pensions et la secrétaire d’État à la Protection des 
Consommateurs sont chargés de présenter en Notre nom à la 
Chambre des représentants le projet de loi dont la teneur suit:

Chapitre 1er - Dispositions introductives

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

Art. 2

La présente loi vise à assurer:

1° la mise en œuvre du règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;

2° la transposition de la directive (UE) 2022/2556 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 
modifiant les directives 2009/65/CE, 2009/138/CE, 2011/61/
UE, 2013/36/UE, 2014/59/UE, 2014/65/UE, (UE) 2015/2366 et 
(UE) 2016/2341 en ce qui concerne la résilience opérationnelle 
numérique du secteur financier.

VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet betreffende 
digitale operationele weerbaarheid 

voor de financiële sector en 
houdende diverse bepalingen

FILIP, Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 
op 12 januari 1973, artikel 3, §§ 1 en 2;

Gelet op advies […] van de Raad van State, gegeven op […];

Op de voordracht van de minister van Financiën, de minister 
van Economie, de minister van Pensioenen, de staatssecretaris 
voor Consumentenbescherming en op het advies van de in 
Raad vergaderde ministers,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Financiën, de minister van Economie, 
de minister van Pensioenen en de staatssecretaris voor 
Consumentenbescherming zijn ermee belast het ontwerp 
van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze naam aan de 
Kamer van volksvertegenwoordigers voor te leggen:

Hoofdstuk 1 - Inleidende bepalingen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-
kel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet strekt tot:

1° uitvoering van Verordening (EU) 2022/2554 van het 
Europees Parlement en de Raad van 14 december 2022 be-
treffende digitale operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, 
(EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en 
(EU) 2016/1011;

2° omzetting van Richtlijn (EU) 2022/2556 van het Europees 
Parlement en de Raad van 14 december 2022 tot wijziging 
van de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG, 2011/61/EU, 
2013/36/EU, 2014/59/EU, 2014/65/EU, (EU) 2015/2366 en 
(EU) 2016/2341 wat betreft digitale operationele weerbaarheid 
voor de financiële sector.
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Chapitre 2 - Modifications de la loi du 22 février 1998 fixant 
le statut organique de la Banque nationale de Belgique

Art. 3

Dans l’article 35/3, alinéa 2, de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque nationale de Belgique, 
modifié en dernier lieu par la loi du 2 juin 2021, les mots “ou 
des règlements européens directement applicables” sont 
insérés entre les mots “des faits qui peuvent constituer des 
violations des lois de contrôle sectorielles” et les mots “, les 
commissaires agréés en fonction auprès d’établissements”.

Art. 4

À l’article 36/1 de la même loi, modifié en dernier lieu par 
la loi du 20 décembre 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° l’article est complété par un 36°, rédigé comme suit:

“36°”Règlement 2017/2402”: règlement (UE) 2017/2402 
du Parlement Européen et du Conseil du 12 décembre 2017 
créant un cadre général pour la titrisation ainsi qu’un cadre 
spécifique pour les titrisations simples, transparentes et stan-
dardisées, et modifiant les directives 2009/65/CE, 2009/138/
CE et 2011/61/UE et les règlements (CE) n° 1060/2009 et 
(UE) n° 648/2012.”.

2° l’article est complété par un 37°, rédigé comme suit:

“37° “Règlement 2022/2554”: Règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur la 
résilience opérationnelle numérique du secteur financier et modi-
fiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) 
n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”;

Art. 5

À l’article 36/2 de la même loi, modifié en dernier lieu par 
la loi du 20 décembre 2023, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° l’article est complété par un paragraphe 3 rédigé comme 
suit:

§ 3. La Banque assume, conformément à l’article 12bis, 
les missions de contrôle suivantes dévolues à l’autorité com-
pétente par le Règlement 2017/2402:

1° les missions visées à l’article 29, paragraphes 1er, 2 et 3 
du Règlement 2017/2402 en ce qui concerne les entreprises 
d’assurance, les entreprises de réassurance, les établisse-
ments de crédit et les entreprises d’investissement ayant le 
statut de société de bourse;

Hoofdstuk 2 - Wijzigingen van de wet van 22 februari 
1998 tot vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België

Art. 3

In artikel 35/3, tweede lid van de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale 
Bank van België, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 2 juni 
2021, worden de woorden “of van de rechtstreeks toepasbare 
Europese verordeningen” ingevoegd tussen de woorden “fei-
ten die kunnen wijzen op een overtreding van de sectorale 
toezichtwetten” en de woorden “, dienen de erkende commis-
sarissen werkzaam bij instellingen”.

Art. 4

In artikel 36/1 van de dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 december 2023, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° het artikel wordt aangevuld met een bepaling onder 
36°, luidende:

“36°”Verordening 2017/2402”: verordening (EU) 2017/2402 
van het Europees Parlement en de Raad van 12 december 2017 
tot vaststelling van een algemeen kader voor securitisatie en 
tot instelling van een specifiek kader voor eenvoudige, trans-
parante en gestandaardiseerde securitisatie, en tot wijziging 
van de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/EU en 
de Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) nr. 648/2012.”.

2° het artikel wordt aangevuld met een bepaling onder 
37°, luidende:

“37° “Verordening 2022/2554”: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 decem-
ber 2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid 
voor de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen 
(EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, 
(EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”;

Art. 5

In artikel 36/2 van de dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 december 2023, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 3, luidende:

§ 3. De Bank oefent, overeenkomstig artikel 12bis, de 
volgende toezichtsopdrachten uit die Verordening 2017/2402 
aan de bevoegde autoriteit toevertrouwt:

1° de opdrachten als bedoeld in artikel 29, lid 1, 2 en 3, 
van Verordening 2017/2402, met betrekking tot de verzeke-
ringsondernemingen, de herverzekeringsondernemingen, de 
kredietinstellingen en de beleggingsondernemingen met het 
statuut van beursvennootschap;
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2° les missions visées à l’article 29, paragraphes 4 et 5 
du Règlement 2017/2402, à l’exception de celle qui concerne 
le contrôle du respect de l’article 28 dudit règlement, en ce 
qui concerne:

a) les établissements de crédit, les entreprises d’investis-
sement ayant le statut de société de bourse, les entreprises 
d’assurance, les entreprises de réassurance, les établissements 
de paiement et les établissements de monnaie électronique;

b) les entités qui ne sont pas visées au a) ou à l’article 37sep-
ties, 2°, a) de la loi du 2 août 2002 mais qui font partie du 
périmètre de consolidation des entités visées au a).

Pour l’exercice des missions visées au 2° à l’égard des 
entités visées au b), la Banque peut exercer les mêmes 
prérogatives que celles qui lui sont conférées par les lois 
particulières qui régissent le contrôle des entités visées au a) 
qui font partie du même périmètre prudentiel de consolidation.

Le présent paragraphe s’applique sans préjudice des 
dispositions de l’article 29, paragraphe 4, dernière phrase et 
paragraphe 6 du Règlement 2017/2402.”;

2° l’article est complété par un paragraphe 4 rédigé comme 
suit:

“§ 4. La Banque est l’autorité compétente concernée dési-
gnée en application des articles 19, paragraphe 1er, alinéa 2 
et 32, paragraphe 5 du Règlement 2022/2554.

Sans préjudice des compétences dévolues à la Banque 
centrale européenne en vertu du Règlement MSU, la Banque 
peut conclure un protocole avec la FSMA, l’autorité nationale 
de cybersécurité et le CSIRT visés respectivement à l’article 8, 
46° et 47° de la loi NIS2 pour les besoins de l’exécution du 
Règlement 2022/2554 et en particulier afin de déterminer les 
modalités applicables en matière d’échanges d’informations.

En outre, s’agissant des ent i tés soumises au 
Règlement 2022/2554 qui relèvent exclusivement de la compé-
tence de contrôle de la FSMA, la Banque peut, à la demande 
de la FSMA, assister cette dernière en exerçant une ou plu-
sieurs de ses prérogatives visées à l’article 37undecies, § 3 
de la loi du 2 août 2002. Les modalités de cette assistance, 
notamment celles relatives à la détermination de l’indemnisation 
des coûts et frais encourus par la Banque, sont déterminées 
par un protocole conclu entre la FSMA et la Banque. Dans 
ce cadre, l’article 12bis, § 3 est applicable.”.

Art. 6

L’article 36/25, § 4, alinéa 2 de la même loi, modifié par 
la loi du 25 avril 2014, est complété par la phrase suivante:

“La Banque contrôle également le respect par les contre-
parties centrales des dispositions du Règlement 2022/2554.”.

2° de opdrachten als bedoeld in artikel 29, leden 4 en 5 
van Verordening 2017/2402, met uitzondering van deze die 
betrekking heeft op het toezicht op de naleving van artikel 28 
van voormelde verordening, voor wat betreft:

a) de kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen 
met het statuut van beursvennootschap, de verzekerings-
ondernemingen, de herverzekeringsondernemingen, de 
betalingsinstellingen, de instellingen voor elektronisch geld;

b) de entiteiten die niet bedoeld zijn in de bepaling onder 
a) of onder artikel 37septies, 2°, a) van de wet van 2 augustus 
2022 maar die deel uitmaken van de consolidatiekring van de 
onder a) bedoelde entiteiten.”;

Voor de uitoefening van de in de bepaling onder 2° bedoelde 
opdrachten ten aanzien van de onder b) bedoelde entiteiten, 
kan de Bank dezelfde bevoegdheden uitoefenen als degene 
die haar zijn toegekend bij de bijzondere wetten die het toezicht 
regelen op de onder a) bedoelde entiteiten die deel uitmaken 
van dezelfde prudentiële consolidatiekring.

Deze paragraaf is van toepassing onverminderd de 
bepalingen van artikel 29, lid 4, laatste zin en lid 6 van 
Verordening 2017/2402.”;

2° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende:

“§ 4. De Bank is de relevante bevoegde autoriteit die is 
aangewezen krachtens de artikelen 19, lid 1, tweede alinea 
en 32, lid 5 van Verordening 2022/2554.

Onverminderd de bevoegdheden die krachtens de SSM-
verordening aan de Europese Centrale Bank zijn toegekend, 
kan de Bank een protocol sluiten met de FSMA, de nationale 
autoriteit voor cyberveiligheid en het CSIRT zoals bedoeld 
in respectievelijk artikel 8, 46° en 47° van de NIS2-wet, met 
het oog op de uitvoering van Verordening 2022/2554 en in 
het bijzonder om de modaliteiten voor de uitwisseling van 
informatie vast te stellen.

Bovendien kan de Bank voor de entiteiten die onderworpen 
zijn aan Verordening 2022/2554 en die uitsluitend onder het 
toezicht van de FSMA vallen, deze laatste op verzoek van de 
FSMA bijstaan door één of meer van haar prerogatieven als 
bedoeld in artikel 37undecies, § 3 van de wet van 2 augustus 
2002 uit te oefenen. De modaliteiten van deze bijstand, met 
name die met betrekking tot de vaststelling van de vergoeding 
van de kosten en uitgaven van de Bank, worden bepaald in 
een protocol dat wordt gesloten tussen de FSMA en de Bank. 
In dit verband is artikel 12bis, § 3 van toepassing.”.

Art. 6

Artikel 36/25, § 4, tweede lid van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wet van 25 april 2014, wordt aangevuld met de volgende zin:

“De Bank ziet eveneens toe op de naleving door de centrale 
tegenpartijen van de bepalingen van Verordening 2022/2554.”.
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Art. 7

Dans l’article 36/25ter, § 2, de la même loi, inséré par la 
loi du 2 mai 2019, les mots “et du Règlement 2015/2365” 
sont remplacés par les mots “, du Règlement 2015/2365 et 
du Règlement 2022/2554”.

Art. 8

L’article 36/26/1, § 1er, alinéa 2 de la même loi, inséré par 
la loi du 30 juillet 2018, est complété par la phrase suivante:

“La Banque est également compétente pour contrôler 
l’application des dispositions du Règlement 2022/2554.”.

Art. 9

À l’article 36/30 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 décembre 2023, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “ou du 
Règlement 2022/858” sont remplacés par les mots “, du 
Règlement 2022/858 ou du Règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “ou du 
Règlement 2022/858” sont remplacés par les mots “, du 
Règlement 2022/858 ou du Règlement 2022/2554”.

Art. 10

Dans l’article 36/30/1, § 2, alinéa 1er, de la même loi, modifié 
en dernier lieu par la loi du 20 décembre 2023, les mots “ou 
du Règlement 2022/858” sont remplacés par les mots “, du 
Règlement 2022/858 ou du Règlement 2022/2554”.

Chapitre 3 - Modifications de la loi du 2 août 2002 relative à 
la surveillance du secteur financier et aux services financiers

Art. 11

À l’article 2, alinéa 1er de la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux services financiers, 
modifié pour la dernière fois par la loi du 5 juillet 2022, il est 
inséré un 81°, rédigé comme suit:

“86° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”.

Art. 12

Dans l’article 37septies de la même loi, inséré par la loi 
du 2 mai 2019, les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

Art. 7

In artikel 36/25ter, § 2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 2 mei 2019, worden de woorden “en Verordening 2015/2365” 
vervangen door de woorden “, Verordening 2015/2365 en 
Verordening 2022/2554”.

Art. 8

Artikel 36/26/1, § 1, tweede lid van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 30 juli 2018, wordt aangevuld met de volgende zin:

“De Bank is eveneens bevoegd voor het toezicht op de 
naleving van de bepalingen van Verordening 2022/2554.”.

Art. 9

In artikel 36/30 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 20 december 2023, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid worden de woorden “of 
Verordening 2022/858” vervangen door de woorden “, 
Verordening 2022/858 of Verordening 2022/2554”;

2° in paragraaf 2, eerste lid worden de woorden “of 
Verordening 2022/858” vervangen door de woorden “, 
Verordening 2022/858 of Verordening 2022/2554”.

Art. 10

In artikel 36/30/1, § 2, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 20 december 2023, worden de woor-
den “of Verordening 2022/858” vervangen door de woorden “, 
Verordening 2022/858 of Verordening 2022/2554”.

Hoofdstuk 3 - Wijzigingen van de wet van 2 augustus 
2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten

Art. 11

In artikel 2, eerste lid, van de wet van 2 augustus 2002 be-
treffende het toezicht op de financiële sector en de financiële 
diensten, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 5 juli 2022, wordt 
een bepaling onder 81° ingevoegd, luidende:

“86° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”.

Art. 12

In artikel 37septies van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 2 mei 2019, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:
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“§ 1er. La FSMA assume les missions suivantes dévolues 
à l’autorité compétente par le règlement 2017/2402:

1° les missions visées à l’article 29, paragraphes 1er, 2 et 3 
du règlement 2017/2402 en ce qui concerne les gestionnaires 
d’OPCA, les organismes de placement collectif et les sociétés 
de gestion d’organismes de placement collectif, les institu-
tions de retraite professionnelle et les sociétés de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement,

2° les missions visées à l’article 29, paragraphes 4 et 5 
du règlement 2017/2402, à l’exception de celle qui concerne 
le contrôle du respect de l’article 28 dudit règlement, en ce 
qui concerne:

les entités qui relèvent du contrôle de la FSMA confor-
mément à l’article 45, § 1er, alinéa 1er, 2°, à l’exclusion de 
celles qui relèvent également des compétences de contrôle 
prudentiel de la Banque conformément à l’article 36/2, § 3, 2°, 
a) de la loi organique de la Banque ou de la Banque centrale 
européenne conformément au Règlement MSU,

les entités qui sont des sociétés cotées au sens de l’ar-
ticle 1:11 du Code des sociétés et des associations, à l’exclu-
sion de celles qui relèvent des compétences de contrôle de 
la Banque conformément à l’article 36/2, § 3, 2° de la loi 
organique de la Banque ou de la Banque centrale européenne 
conformément au Règlement MSU,

les entités qui ne sont pas visées au a), au b) ou à l’ar-
ticle 36/2, § 3, 2° de la loi organique de la Banque mais qui font 
partie du périmètre de consolidation des entités visées au a);

3° les missions visées à l’article 29, paragraphe 5 du 
règlement 2017/2402 pour veiller au respect de l’article 28 
de ce même règlement;

4° le contrôle du respect de l’article 3 du règlement 
2017/2402.

Le présent paragraphe s’applique sans préjudice des 
dispositions de l’article 29, paragraphe 4, dernière phrase et 
paragraphe 6 du règlement 2017/2402.”;

2° il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé comme suit:

“§ 1er/1. Aux fins des missions visées au paragraphe 1er, 
la FSMA peut:

1° exercer les pouvoirs visés aux articles 34 et 35;

2° exercer les pouvoirs visés aux articles 79 à 85bis selon 
les modalités prévues par ces articles.”;

3° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Les articles 36 et 37 sont applicables au cas où une 
entité soumise au contrôle de la FSMA conformément au para-
graphe 1er enfreint les obligations et interdictions qui découlent 

“§ 1. De FSMA oefent de volgende taken uit die Verordening 
2017/2402 aan de bevoegde autoriteit toevertrouwt:

1° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 1, 2 en 3, van 
Verordening 2017/2402, met betrekking tot de beheerders 
van AICB’s, de instellingen voor collectieve belegging en de 
beheervennootschappen van instellingen voor collectieve be-
legging, de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening en de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies,

2° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 4 en 5 van 
Verordening 2017/2402, met uitzondering van deze die be-
trekking heeft op het toezicht op de naleving van artikel 28 
van voormelde verordening, voor wat betreft:

a) de entiteiten die onder haar bevoegdheid vallen conform 
artikel 45, § 1, eerste lid, 2°, met uitzondering van de entiteiten 
die ook onder de prudentiële toezichtsbevoegdheid vallen van 
de Bank conform artikel 36/2, § 3, 2°, a) van de organieke wet 
van de Bank, of van de Europese Centrale Bank conform de 
GTM-verordening,

b) de entiteiten die genoteerde vennootschappen zijn in 
de zin van artikel 1:11 van het Wetboek van vennootschap-
pen en verenigingen, met uitzondering van de entiteiten die 
onder de toezichtsbevoegdheid vallen van de Bank conform 
artikel 36/2, § 3, 2° van de organieke wet van de Bank, of van 
de Europese Centrale Bank conform de GTM-verordening,

c) de entiteiten die niet bedoeld zijn in de bepaling onder 
a), b) of onder artikel 36/2, § 3, 2° van de organieke wet van 
de Bank maar die deel uitmaken van de consolidatiekring van 
de onder a) bedoelde entiteiten.”;

3° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 5, van Verordening 
2017/2402, om toe te zien op de naleving van artikel 28 van 
diezelfde Verordening;

4° het toezicht op de naleving van artikel 3 van Verordening 
2017/2402.

Deze paragraaf is van toepassing onverminderd de bepa-
lingen van artikel 29, lid, 4, laatste zin en lid 6 van Verordening 
2017/2402.”;

2° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, luidende:

“§ 1/1. Voor de uitoefening van de in paragraaf 1 bedoelde 
taken kan de FSMA:

1° de in de artikelen 34 en 35 bedoelde bevoegdheden 
uitoefenen;

2° de in de artikelen 79 tot 85bis bedoelde bevoegdheden 
uitoefenen conform de regels vervat in die artikelen.”;

3° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De artikelen 36 en 37 zijn van toepassing wanneer 
een entiteit die, conform paragraaf 1, onder het toezicht van 
de FSMA staat, een inbreuk pleegt op de verplichtingen en 
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du règlement 2017/2402 ou des dispositions prises sur la base 
ou en exécution desdits articles, qui lui sont applicables, ainsi 
qu’en cas d’infraction aux mesures prises par la FSMA en 
vertu de ce règlement ou de ses dispositions d’exécution. Les 
dispositions des articles 36 et 37 sont également applicables 
en cas de non-respect des obligations ou mesures imposées 
en vertu du paragraphe 1/1.”.

Art. 13

Dans le chapitre II, section 8 de la même loi, il est inséré 
un article 37undecies, rédigé comme suit:

“Art. 37undecies. § 1er. Conformément à l’article 46 du 
Règlement 2022/2554, la FSMA assume les missions dévolues 
à l’autorité compétente par ledit règlement en ce qui concerne:

1° les sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement;

2° les plateformes de négociation et leurs opérateurs;

3° les prestataires de services de communication de don-
nées dans le cas visé dans les actes délégués adoptés 
par la Commission en vertu de l’article 2, paragraphe 3 du 
règlement 600/2014;

4° les gestionnaires d’OPCA agréés par la FSMA;

5° les sociétés de gestion d’organismes de placement 
collectif qui répondent aux conditions de la directive 2009/65/
CE et les sociétés d’investissement qui n’ont pas désigné de 
société de gestion;

6° les intermédiaires d’assurance, les intermédiaires de 
réassurance et les intermédiaires d’assurance à titre acces-
soire soumis à l’obligation d’être inscrits auprès de la FSMA;

7° les institutions de retraite professionnelles;

8° les prestataires de services de financement participatif.

En cette qualité, elle veille au respect des dispositions du 
règlement 2022/2554, ainsi que des dispositions prises sur 
la base ou en exécution de celui-ci.

§ 2. Les dispositions du paragraphe 1er s’appliquent sans 
préjudice des compétences de la Banque au cas où l’un des 
établissements concernés dispose d’un autre statut en vertu 
duquel il est également soumis à la surveillance de celle-ci.

Toutefois, lorsqu’un des établissements visés au para-
graphe 1er dispose d’un autre statut en vertu duquel il est 
également soumis à la surveillance de la Banque, cette der-
nière est chargée d’exercer les fonctions et missions visées à 
l’article 19, paragraphe 1er, alinéa 2 du règlement 2022/2554.

§ 3. Aux fins de s’acquitter de ses missions, la FSMA dis-
pose des pouvoirs qui lui sont conférés, en ce qui concerne les 

verbodsbepalingen die voortvloeien uit Verordening 2017/2402 
of uit de op grond of ter uitvoering van die artikelen genomen 
bepalingen, die op haar van toepassing zijn, alsook wanneer 
een inbreuk wordt gepleegd op de maatregelen die de FSMA 
krachtens die Verordening of haar uitvoeringsbepalingen heeft 
genomen. De bepalingen van de artikelen 36 en 37 zijn ook 
van toepassing bij niet-naleving van de krachtens paragraaf 1/1 
opgelegde verplichtingen of maatregelen.”.

Art. 13

In hoofdstuk II, afdeling 8, van dezelfde wet wordt een 
artikel 37undecies ingevoegd, luidende:

“Art. 37undecies. § 1. Conform artikel 46 van Verordening 
2022/2554 staat de FSMA als bevoegde autoriteit in voor de 
taken waarvan sprake in die Verordening, en dit ten aanzien van:

1° de vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies;

2° de handelsplatformen en hun exploitanten;

3° de aanbieders van datarapporteringsdiensten in het 
geval als bedoeld in de gedelegeerde handelingen die de 
Commissie krachtens artikel 2, lid 3, van Verordening 600/2014 
heeft vastgesteld;

4° de door de FSMA erkende beheerders van AICB’s;

5° de beheervennootschappen van instellingen voor col-
lectieve belegging die voldoen aan de voorwaarden van 
Richtlijn 2009/65/EG, en de beleggingsvennootschappen die 
geen beheervennootschap hebben aangesteld;

6° de verzekeringstussenpersonen, de herverzekeringstus-
senpersonen en de nevenverzekeringstussenpersonen die 
verplicht bij de FSMA moeten zijn ingeschreven;

7° de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening;

8° de crowdfundingdienstverleners.

In die hoedanigheid ziet zij toe op de naleving van de be-
palingen van Verordening 2022/2554, en van de op grond van 
of ter uitvoering van die Verordening vastgestelde bepalingen.

§ 2. De bepalingen van paragraaf 1 zijn van toepassing 
onverminderd de bevoegdheden van de Bank indien een van 
de betrokken instellingen een ander statuut heeft op grond 
waarvan zij ook aan het toezicht van de Bank is onderworpen.

Wanneer een in paragraaf 1 bedoelde instelling echter een 
ander statuut heeft op grond waarvan zij ook aan het toezicht 
van de Bank is onderworpen, is laatstgenoemde belast met 
de uitoefening van de in artikel 19, paragraaf 1, tweede lid van 
Verordening 2022/2554 bedoelde functies en taken.

§ 3. Voor de uitoefening van haar taken beschikt de FSMA 
over de bevoegdheden die haar, met betrekking tot de in 
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personnes visées au paragraphe 1er, en vertu des législations 
particulières auxquelles elles sont soumises ainsi que des 
pouvoirs visés aux articles 79 à 86.

Les articles 36 et 37 s’appliquent en cas d’infraction aux 
obligations ou mesures imposées en vertu des articles 79 à 86.

§ 4. La FSMA peut conclure un protocole avec la Banque, 
l’autorité nationale de cybersécurité et le CSIRT visés res-
pectivement à l’article 8, 46° et 47° de la loi établissant un 
cadre pour la cybersécurité des réseaux et des systèmes 
d’information d’intérêt général pour la sécurité publique, pour 
les besoins de l’exécution du Règlement 2022/2554 et en 
particulier afin de déterminer les modalités applicables en 
matière d’échanges d’informations.

§ 5. Dans la mesure où cela est strictement nécessaire 
à l’exercice des compétences visées au paragraphe 1er et 
moyennant l’accord de la Banque, la FSMA peut demander 
à cette dernière d’exercer en son nom et pour son compte 
un ou plusieurs des pouvoirs visés au paragraphe 3 à l’égard 
d’une des entités visées au paragraphe 1er.

La FSMA conserve sa qualité d’autorité compétente nonobs-
tant tout usage de ce mécanisme.

Les cas dans lesquels il peut être fait usage du mécanisme 
visé à l’alinéa 1er ainsi que les modalités de ce dernier, y inclus 
la détermination de l’indemnisation des coûts et frais encourus 
par la Banque, sont déterminés par un protocole conclu entre 
la FSMA et la Banque.

Chapitre 4 - Modifications de la loi du 27 octobre 2006 
relative au contrôle des institutions de retraite professionnelle

Art. 14

À l’article 2, alinéa 1er de la loi du 27 octobre 2006 relative 
au contrôle des institutions de retraite professionnelle, modifié 
pour la dernière fois par la loi du 4 juillet 2021, il est inséré un 
27°, rédigé comme suit:

“27° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011, en 
ce compris les actes délégués et les normes techniques de 
règlementation ou d’exécution adoptés par la Commission 
en exécution de ce règlement.”.

Art. 15

À l’article 76/1, § 1er, alinéa 4, 3°, de la loi du 27 octobre 
2006 relative au contrôle des institutions de retraite profes-
sionnelle, inséré par la loi du 11 janvier 2019, la phrase “A 
cette fin, l’IRP utilise des systèmes, des ressources et des 
procédures appropriés et proportionnés” est remplacée par 

paragraaf 1 bedoelde personen, zijn toevertrouwd krachtens 
de bijzondere wetgevingen waaraan deze zijn onderworpen, 
en krachtens de bevoegdheden als bedoeld in de artikelen 79 
tot 86.

Artikelen 36 en 37 zijn van toepassing in geval van een 
inbreuk op de krachtens de artikelen 79 tot 86 opgelegde 
verplichtingen of maatregelen.

§ 4. De FSMA kan een protocol sluiten met de Bank, de 
nationale autoriteit voor cyberveiligheid en het CSIRT zoals 
bedoeld in respectievelijk artikel 8, 46° en 47° van de wet 
tot vaststelling van een kader voor de cyberbeveiliging van 
netwerk- en informatiesystemen van algemeen belang voor 
de openbare veiligheid, met het oog op de uitvoering van 
Verordening 2022/2554 en in het bijzonder om de modaliteiten 
voor de uitwisseling van informatie vast te stellen.

§ 5. Voor zover dit strikt noodzakelijk is voor de uitoefening 
van de bevoegdheden bedoeld in paragraaf 1 en mits akkoord 
van de Bank, kan de FSMA haar verzoeken om in haar naam 
en voor haar rekening één of meer van de bevoegdheden 
bedoeld in paragraaf 3 uit te oefenen ten aanzien van één 
van de entiteiten bedoeld in paragraaf 1.

De FSMA behoudt haar hoedanigheid van bevoegde au-
toriteit ondanks het gebruik van dit mechanisme.

De gevallen waarin gebruik kan worden gemaakt van het 
in lid 1 bedoelde mechanisme en de voorwaarden daarvoor, 
met inbegrip van de vaststelling van de vergoeding van de 
kosten en uitgaven van de Bank, worden bepaald door een 
protocol dat wordt gesloten tussen de FSMA en de Bank.

Hoofdstuk 4 - Wijzigingen van de wet van 27 okto-
ber 2006 betreffende het toezicht op de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening

Art. 14

In artikel 2, eerste lid, van de wet van 27 oktober 2006 
betreffende het toezicht op de instellingen voor bedrijfspensi-
oenvoorziening, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, 
wordt een bepaling onder 27° ingevoegd, luidende:

“27° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011, inclusief de door de Commissie 
ter uitvoering van die Verordening vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische regulerings- of uitvoeringsnormen.”.

Art. 15

In artikel 76/1, § 1, vierde lid, 3° van de wet van 27 oktober 
2006 betreffende het toezicht op de instellingen voor bedrijfs-
pensioenvoorziening, ingevoegd bij de wet van 11 januari 2019, 
wordt de zin “Daartoe maakt de IBP gebruik van passende en 
proportionele systemen, middelen en procedures” vervangen 
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la phrase “À cette fin, les IRP utilisent des systèmes, des 
ressources et des procédures appropriés et proportionnés 
et, en particulier, mettent en place et gèrent des réseaux 
et des systèmes d’information conformément au règlement 
(UE) 2022/2554.”.

Art. 16

L’article 100 de la même loi, modifié par la loi du 11 janvier 
2019, est complété par un alinéa 3, rédigé comme suit:

“Les conditions énoncées à l’alinéa 1er, 2°, sont supposées 
réunies en ce qui concerne les prestataires tiers de services 
TIC, visés à l’article 3, 19) du Règlement 2022/2554.”.

Art. 17

L’article 102/2 de la même loi, inséré par la loi du 4 juillet 
2021, est complété par les mots “, ainsi que le Règlement 
2022/2554”.

Art. 18

L’article 108, alinéa 1er, 5°, b) de la même loi est complété 
par les mots “, des dispositions visées à l’article 102/2”.

Art. 19

À l’article 123, alinéa 1er de la même loi, le 1°, modifié pour 
la dernière fois par la loi du 4 juillet 2021, est complété par 
les mots “, ou encore avec les dispositions du Règlement 
2022/2554”.

Art. 20

À l’article 130, § 1er, 2° de la même loi, modifié par la loi 
du 4 juillet 2021, les mots “, ou encore par les dispositions 
du Règlement 2022/2554” sont insérés entre les mots “les 
articles 5 à 7 du Règlement 2020/852” et les mots “, notam-
ment en ce qui concerne”.

Art. 21

À l’article 149, paragraphe 1er, alinéa 1er de la même loi, 
le 1°, modifié par la loi du 4 juillet 2021, est complété par les 
mots “, ou encore aux dispositions du Règlement 2022/2554”.

Art. 22

À l’article 150 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° à l’alinéa 2, les mots “, ou encore aux dispositions du 
Règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots “articles 5 

door de zin “Daartoe maakt de IBP gebruik van passende en 
proportionele systemen, middelen en procedures en, indien 
nodig, met name netwerk- en informatiesystemen gecreëerd 
en beheerd overeenkomstig Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 16

Artikel 100 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
11 januari 2019, wordt aangevuld met een derde lid, luidend 
als volgt:

“Aan de voorwaarden vermeld in het eerste lid, 2°, wordt 
geacht te zijn voldaan met betrekking tot derde aanbieders van 
ICT-diensten, zoals bedoeld in artikel 3, 19) van Verordening 
2022/2554.”.

Art. 17

Artikel 102/2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 
4 juli 2021, wordt aangevuld met de woorden “, en Verordening 
2022/2554”.

Art. 18

Artikel 108, eerste lid, 5°, b), van dezelfde wet wordt aange-
vuld met de woorden “, alsook van de bepalingen als bedoeld 
in artikel 102/2.”.

Art. 19

In artikel 123, eerste lid, van dezelfde wet wordt de bepa-
ling onder 1°, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, 
aangevuld met de woorden “of de bepalingen van Verordening 
2022/2554”

Art. 20

In artikel 130, § 1, 2°, van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wet van 4 juni 2021, worden de woorden “, of de bepalingen 
van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“, de artikelen 5 tot en met 7 van Verordening 2020/852” en 
de woorden “zijn opgelegd”.

Art. 21

In artikel 149, paragraaf 1, eerste lid, van dezelfde wet 
wordt de bepaling onder 1°, gewijzigd bij de wet van 4 juli 
2021, aangevuld met de woorden “of in de bepalingen van 
Verordening 2022/2554”.

Art. 22

In artikel 150 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid worden de woorden “of op de bepalingen 
van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
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à 7 du Règlement 2020/852,” et les mots “infliger à une ins-
titution de retraite professionnelle”;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les ali-
néas 2 et 3:

“En cas d’infraction aux dispositions du Règlement 
2022/2554, la FSMA peut également infliger l’amende admi-
nistrative visée à l’alinéa 2 à un ou plusieurs membres du 
conseil d’administration.”.

Chapitre 5 - Modifications de la loi du 3 août 2012 relative 
aux organismes de placement collectif qui répondent aux 
conditions de la directive 2009/65/CE et aux organismes de 
placement en créances

Art. 23

À l’article 3 de la loi du 3 août 2012 relative aux organismes 
de placement collectif qui répondent aux conditions de la 
directive 2009/65/CE et aux organismes de placement en 
créances, modifié pour la dernière fois par la loi du 4 juillet 
2021, il est inséré un 69°, rédigé comme suit:

“69° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”.

Art. 24

Dans l’article 44, § 1er, alinéa 2 de la loi du 3 août 2012 
relative aux organismes de placement collectif qui répondent 
aux conditions de la directive 2009/65/CE et aux organismes 
de placement en créances, les mots “les articles 41 et 42” sont 
remplacés par les mots “les articles 41 à 42”.

Art. 25

À l’article 94/2, § 4, alinéa 1er de la même loi, inséré par 
la loi du 4 juillet 2021, les mots “des rapports annuels et 
semestriels,” sont insérés entre les mots “du règlement ou 
des statuts,” et les mots “du prospectus”.

Art. 26

À l’article 96 de la même loi, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“La FSMA veille à ce que chaque organisme de placement 
collectif opère conformément aux dispositions de la présente loi 
et des arrêtés et règlements pris en exécution de celles-ci, ainsi 

“op de artikelen 5 tot en met 7 van Verordening 2020/852,” 
en de woorden “een administratieve boete opleggen aan een 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening”;

2° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid inge-
voegd, luidende:

“In geval van een inbreuk op de bepalingen van Verordening 
2022/2554 kan de FSMA de in het tweede lid bedoelde ad-
ministratieve geldboete ook opleggen aan een of meer leden 
van de raad van bestuur.”.

Hoofdstuk 5 - Wijzigingen van de wet van 3 augustus 2012 
betreffende de instellingen voor collectieve belegging die 
voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en de 
instellingen voor belegging in schuldvorderingen

Art. 23

In artikel 3 van de wet van 3 augustus 2012 betreffende 
de instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan 
de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en de instellingen 
voor belegging in schuldvorderingen, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, wordt een bepaling onder 69° inge-
voegd, luidende:

“69° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”.

Art. 24

In artikel 44, § 1, tweede lid, van de wet van 3 augustus 
2012 betreffende de instellingen voor collectieve belegging die 
voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG, en de 
instellingen voor belegging in schuldvorderingen worden de 
woorden “de artikelen 41 en 42” vervangen door de woorden 
“de artikelen 41 tot 42”.

Art. 25

In artikel 94/2, § 4, eerste lid, van dezelfde wet, ingevoegd 
bij de wet van 4 juli 2021, worden de woorden “de jaarver-
slagen en de halfjaarlijkse verslagen,” ingevoegd tussen de 
woorden “van het reglement of de statuten,” en de woorden 
“het prospectus”.

Art. 26

In artikel 96 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen als volgt:

“De FSMA ziet erop toe dat elke instelling voor collectieve 
belegging werkt overeenkomstig de bepalingen van deze wet 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen, 
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qu’aux dispositions du Règlement 2015/2365, du Règlement 
2017/1131, du Règlement 2019/1156, du Règlement 2019/2088, 
des articles 5 à 7 du Règlement 2020/852, du Règlement 
2022/2554, ainsi qu’aux dispositions des actes délégués et 
des normes techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ces règlements 
ou en exécution de la directive 2009/65/CE.”;

2° dans la phrase liminaire de l’article 96, § 3 de la même 
loi, modifié par la loi du 25 décembre 2016, les mots “, ainsi 
qu’auprès du dépositaire” sont remplacés par les mots “ainsi 
qu’auprès des autres entreprises auxquelles l’organisme de 
placement collectif ou la société de gestion recourent en qualité 
de prestataire de services, y compris les prestataires tiers de 
services TIC visés à l’article 3, 19) du Règlement 2022/2554, 
et auprès du dépositaire”;

3° au paragraphe 3, 1°, les mots “de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “visées au paragraphe 1er, alinéa 2”;

4° au paragraphe 3, 4°, les mots “, le document d’informa-
tions clés visé par le règlement 1286/2014” sont insérés entre 
les mots “les informations clés pour l’investisseur” et les mots 
“et leurs mises à jour”.

Art. 27

À l’article 96/1, alinéa 1er de la même loi, modifié pour la 
dernière fois par la loi du 25 décembre 2016, les mots “de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “visées à l’article 96, 
§ 1er, alinéa 2”.

Art. 28

À l’article 97, alinéa 1er de la même loi, les mots “du présent 
titre et des arrêtés et règlements pris pour leur exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”.

Art. 29

À l’article 106, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, modifié pour 
la dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au 4°, b), les mots “du présent titre et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution” sont remplacés par les 
mots “des dispositions visées à l’article 96, 1er, alinéa 2”;

2° le 5° est complété par la phrase suivante:

“Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus tard 
au même moment que les conclusions de l’évaluation visée 
au 1°, et selon les mêmes modalités.”.

overeenkomstig de bepalingen van Verordening 2015/2365, 
Verordening 2017/1131, Verordening 2019/1156, Verordening 
2019/2088, de artikelen 5 tot en met 7 van Verordening 
2020/852, Verordening 2022/2554, alsook overeenkomstig 
de bepalingen van de door de Commissie ter uitvoering van 
die Verordeningen of van Richtlijn 2009/65/EG vastgestelde 
gedelegeerde handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen.”;

2° in de inleidende zin van artikel 96, § 3 van dezelfde wet, 
gewijzigd bij de wet van 25 december 2016, worden de woor-
den “alsook bij de bewaarder” vervangen door de woorden “bij 
andere ondernemingen waarop de instelling voor collectieve 
belegging of de beheervennootschap een beroep doen in 
hun hoedanigheid van dienstverlener, met inbegrip van derde 
aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 19) van 
Verordening 2022/2554 en bij de bewaarder”;

3° in paragraaf 3, 1°, worden de woorden “van deze wet en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” 
vervangen door de woorden “als bedoeld in paragraaf 1, 
tweede lid”;

4° in paragraaf 3, 4°, worden de woorden “, het in Verordening 
1286/2014 bedoelde essentiële-informatiedocument” ingevoegd 
tussen de woorden “de essentiële beleggersinformatie” en de 
woorden “en hun bijwerkingen”.

Art. 27

In artikel 96/1, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 25 december 2016, worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid”.

Art. 28

In artikel 97, eerste lid, van dezelfde wet worden de woorden 
“van deze titel en de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid”.

Art. 29

In artikel 106, § 1, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 4°, b) worden de woorden “deze titel 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” 
vervangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid”;

2°de bepaling onder 5° wordt aangevuld met de volgende zin:

“Deze verklaring wordt uiterlijk op hetzelfde moment en op 
dezelfde wijze aan de FSMA overgemaakt als de bevindingen 
van de in de bepaling onder 1° bedoelde beoordeling.”.
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Art. 30

À l’article 111 de la même loi, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 11 juillet 2018, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”;

2° le paragraphe 8 est abrogé.

Art. 31

À l’article 114, alinéa 1er de la même loi, les mots “au présent 
titre et aux arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “aux dispositions visées à l’article 96, 
§ 1er, alinéa 2”.

Art. 32

À l’article 115 de la même loi, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans la phrase introductive du paragraphe 1er, alinéa 1er, 
les mots “mesures prévues par la présente loi” sont remplacés 
par les mots “mesures prévues par les dispositions visées 
à l’article 96, § 1er, alinéa 2” et les mots “de la présente loi 
ou des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, a), les mots “du présent titre 
ou des arrêtés ou règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “aux dispositions 
de la présente loi” sont remplacés par les mots “aux dispo-
sitions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2” et les mots “des 
dispositions de la présente loi ou des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots “des 
dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”.

Art. 33

L’article 116 de la même loi, remplacé par la loi du 4 juillet 
2021, est abrogé.

Art. 34

À l’article 201, § 2, alinéa 1er de la loi du 3 août 2012 rela-
tive aux organismes de placement collectif qui répondent 
aux conditions de la directive 2009/65/CE et aux organismes 
de placement en créances, la phrase “Elle doit disposer, 
notamment, de mécanismes de contrôle et de sécurité dans 
le domaine informatique.” est remplacée par la phrase “Elle 
doit disposer, notamment, de dispositifs de contrôle et de 
sauvegarde dans le domaine du traitement électronique 

Art. 30

In artikel 111 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 11 juni 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid”;

2° paragraaf 8 wordt opgeheven.

Art. 31

In artikel 114, eerste lid, van dezelfde wet worden de woorden 
“aan deze titel en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “aan de bepalingen 
als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”.

Art. 32

In artikel 115 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 27 juni 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de inleidende zin van paragraaf 1, eerste lid, worden 
de woorden “bij deze wet voorgeschreven maatregelen” ver-
vangen door de woorden “bij de bepalingen als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid, voorgeschreven maatregelen” en 
de woorden “van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” door de woorden “als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, a), worden de woorden “van 
deze titel of de ter uitvoering ervan genomen besluiten of 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 96, § 1, tweede lid”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van de 
bepalingen van deze wet” vervangen door de woorden “van 
de bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid” en 
de woorden “bepalingen van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen” door de woorden 
“bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”;

Art. 33

Artikel 116 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 4 juli 
2021, wordt opgeheven.

Art. 34

In artikel 201, § 2, eerste lid van de wet van 3 augustus 
2012 betreffende de instellingen voor collectieve belegging 
die voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG 
en de instellingen voor belegging in schuldvorderingen wordt 
de zin “Zij moet met name beschikken over controle- en be-
veiligingsmechanismen op informaticagebied.” vervangen 
met de zin “Zij moet met name beschikken over controle- en 
beveiligingsmechanismen op het gebied van elektronische 
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des données, y compris en ce qui concerne les réseaux et 
les systèmes d’information qui sont mis en place et gérés 
conformément au règlement (UE) 2022/2554.”.

Art. 35

À l’article 236 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est abrogé;

2° au paragraphe 1er, l’alinéa 2, anciennement alinéa 3, 
est complété par les mots “, ainsi qu’aux dispositions du 
Règlement 2015/2365, du Règlement 2017/1131, du Règlement 
2019/1156, du Règlement 2019/2088, des articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852, du Règlement 2022/2554, ainsi qu’aux 
dispositions des actes délégués et des normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de ces règlements ou en exécution de la directive 
2009/65/CE”;

3° la phrase liminaire du paragraphe 3, modifié par la loi 
du 25 décembre 2016, est remplacée par ce qui suit:

“§ 3. Elle peut procéder à des inspections sur place auprès 
de la société de gestion d’organismes de placement col-
lectif et auprès de toute entité qui exerce, directement ou 
indirectement, des activités pour compte de la société de 
gestion d’organismes de placement collectif, y compris les 
prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 19) du 
Règlement 2022/2554, et prendre connaissance et copie, 
sans déplacement, de toute information détenue par ceux-
ci, ainsi qu’exiger les enregistrements des conversations 
téléphoniques, des communications électroniques ou autres 
échanges de données existants détenus par les personnes 
susmentionnées en vue:”.

Art. 36

À l’article 236/1 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 25 décembre 2016, les mots “de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”.

Art. 37

À l’article 247, § 1er, alinéa 1er de la même loi, modifié pour 
la dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au 4°, b), les mots “de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution” sont remplacés par les 
mots “des dispositions visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

2° le 5° est complété par la phrase suivante:

informatieverwerking, onder meer wat betreft netwerk- en 
informatiesystemen die worden opgericht en beheerd over-
eenkomstig Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 35

In artikel 236 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid opgeheven;

2° in paragraaf 1 wordt het tweede lid, voorheen het derde 
lid, aangevuld met de woorden “, alsook overeenkomstig de 
bepalingen van Verordening 2015/2365, van Verordening 
2017/1131, van Verordening 2019/1156, van Verordening 
2019/2088, van de artikelen 5 tot en met 7 van Verordening 
2020//852, van Verordening 2022/2554, alsook overeenkomstig 
de bepalingen van de door de Commissie ter uitvoering van 
die Verordeningen of van Richtlijn 2009/65/EG vastgestelde 
gedelegeerde handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen”;

3° de inleidende zin van paragraaf 3, gewijzigd bij de wet 
van 25 december 2016, wordt vervangen als volgt:

“§ 3. Zij kan ter plaatse inspecties verrichten bij de beheer-
vennootschap van instellingen voor collectieve belegging en 
bij elke entiteit die, rechtstreeks of onrechtstreeks, werkzaam-
heden verricht voor rekening van de beheervennootschap 
van instellingen voor collectieve belegging, met inbegrip van 
derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 
19) van Verordening 2022/2554, en zij kan ter plaatse ken-
nis nemen van en een kopie maken van elk gegeven in hun 
bezit, alsook bestaande opnames van telefoongesprekken, 
elektronische mededelingen of overzichten van dataverkeer 
waarover voornoemde personen beschikken, opvragen:”.

Art. 36

In artikel 236/1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 25 december 2016, worden de woorden “van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 236, § 1, tweede lid”.

Art. 37

In artikel 247, § 1, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:.

1° in de bepaling onder 4°, b) worden de woorden “van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “de bepalingen als 
bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”;

2° de bepaling onder 5° wordt aangevuld met de volgende zin:
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“Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus tard 
au même moment que les conclusions de l’évaluation visée 
au 1°, et selon les mêmes modalités.”.

Art. 38

À l’article 250, § 1er, alinéa 1er de la même loi, les mots 
“du présent livre et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “visées à l’article 236, 
§ 1er, alinéa 2”.

Art. 39

À l’article 253, alinéa 1er, de la même loi les mots “au 
présent livre et aux arrêtés et règlements pris pour son exé-
cution” sont remplacés par les mots “aux dispositions visées 
à l’article 236, § 1er, alinéa 2”.

Art. 40

À l’article 255 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans la phrase introductive du paragraphe 1er, alinéa 1er, 
les mots “autres mesures prévues par la présente loi” sont 
remplacés par les mots “autres mesures prévues par les 
dispositions visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”, et les mots 
“de la présente loi ou des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “visées à l’article 236, 
§ 1er, alinéa 2”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, a), les mots “du présent 
livre ou des arrêtés pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “aux dispositions de 
la présente loi” sont remplacés par les mots “aux dispositions 
visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

4° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “des dispositions 
de la présente loi ou des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “des dispositions 
visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

5° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “établie en Belgique” 
sont supprimés.

Art. 41

L’article 255/1 de la même loi, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 4 juillet 2021, est abrogé.

Chapitre 6 - Modifications de la loi du 4 avril 2014 relative 
aux assurances

“Deze verklaring wordt uiterlijk op hetzelfde moment en op 
dezelfde wijze aan de FSMA overgemaakt als de bevindingen 
van de in de bepaling onder 1° bedoelde beoordeling.”.

Art. 38

In artikel 250, § 1, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “van dit boek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” vervangen door de woorden “als 
bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”.

Art. 39

In artikel 253, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “aan dit boek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” vervangen door de woorden “aan 
de bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”.

Art. 40

In artikel 255 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 27 juni 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de inleidende zin van paragraaf 1, eerste lid, worden 
de woorden “de andere bij deze wet voorgeschreven maatre-
gelen” vervangen door de woorden “de andere maatregelen 
waarvan sprake in de bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, 
tweede lid”, en de woorden “van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen” door de woorden 
“als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid,”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, a), worden de woorden “van dit 
boek of zijn uitvoeringsbesluiten” vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van de 
bepalingen van deze wet” vervangen door de woorden “van 
de bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid,”;

4° in paragraaf 2, eerste lid worden de woorden “bepalingen 
van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” vervangen door de woorden “bepalingen als 
bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid,”;

5° in paragraaf 2, eerste lid worden de woorden “en in 
België gevestigd” geschrapt.

Art. 41

Artikel 255/1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 4 juli 2021, wordt opgeheven.

Hoofdstuk 6 - Wijzigingen van de wet van 4 april 2014 
betreffende de verzekeringen
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Art. 42

L’article 5 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, 
modifié pour la dernière fois par la loi du 4 juillet 2021, est 
complété par un 61°, rédigé comme suit:

“61° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”.

Art. 43

L’article 297 de la même loi, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 4 juillet 2021, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 297. Sauf disposition dérogatoire, les dispositions 
de la présente Partie sont d’application en ce qui concerne:

1° la présente loi et ses arrêtés et règlements d’exécution;

2° (i) le Règlement 2019/2088, les actes délégués et les 
normes techniques de réglementation ou d’exécution adoptés 
par la Commission en exécution de ce règlement, ainsi que (ii) 
les articles 5 à 7 du Règlement 2020/852 et les actes délégués 
et les normes techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ce règlements;

3° le Règlement 2022/2554 et les actes délégués et les 
normes techniques de réglementation ou d’exécution adoptés 
par la Commission en exécution de ce règlement;

4° les actes délégués et les normes techniques de régle-
mentation ou d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de la directive IDD.”.

Art. 44

À l’article 298, de la même loi, renuméroté par la loi du 
6 décembre 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, les mots “de cette loi et de ses arrê-
tés et règlements d’exécution” sont remplacés par les mots 
“visées à l’article 297”;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “des dispositions de 
la présente loi et de ses arrêtés d’exécution” sont remplacés 
par les mots “des dispositions visées à l’article 297, 1° et 4°”.

Art. 45

À l’article 301 de la même loi, renuméroté par la loi du 
6 décembre 2018, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans la première phrase, les mots “de la partie 6 de la 
présente loi” sont remplacés par les mots “visées à l’article 297”;

Art. 42

Artikel 5 van de wet van 4 april 2014 betreffende de verze-
keringen, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, wordt 
aangevuld met een bepaling onder 61°, luidende:

“61° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”.

Art. 43

Artikel 297 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, wordt vervangen als volgt:

“Art. 297. Tenzij anders bepaald, zijn de bepalingen van dit 
Deel van toepassing met betrekking tot:

1° deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en –reglementen;

2° (i) Verordening 2019/2088, de door de Commissie ter 
uitvoering van die Verordening vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische regulerings- of uitvoeringsnormen, 
en (ii) de artikelen 5 tot en met 7 van Verordening 2020/852, 
alsook de door de Commissie ter uitvoering van die Verordening 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en technische regu-
lerings- of uitvoeringsnormen;

3° Verordening 2022/2554, alsook de door de Commissie 
ter uitvoering van die Verordening vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische regulerings- of uitvoeringsnormen;

4° de door de Commissie ter uitvoering van de IDD-richtlijn 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en technische regu-
lerings- of uitvoeringsnormen.”.

Art. 44

In artikel 298 van dezelfde wet, hernummerd bij de wet van 
6 december 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “van deze wet en 
haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen” vervangen door 
de woorden “als bedoeld in artikel 297”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “de be-
palingen van deze wet en de uitvoeringsbesluiten” vervangen 
door de woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 297, 
1° en 4°,”.

Art. 45

In artikel 301 van dezelfde wet, hernummerd bij de wet van 
6 december 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de eerste zin worden de woorden “van deel 6 van deze 
wet” vervangen door de woorden “als bedoeld in artikel 297”;
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2° dans la première phrase, les mots “législations autres 
que cette loi” sont remplacés par les mots “législations autres 
que les dispositions visées à l’article 297”; et

3° dans la deuxième phrase, les mots “à la présente loi” sont 
remplacés par les mots “aux dispositions visées à l’article 297”.

Art. 46

À l’article 302, § 1er, alinéa 1er de la même loi, renuméroté 
par la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la présente loi et 
de ses arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés par 
les mots “des dispositions visées à l’article 297”.

Art. 47

À l’article 303, alinéa 1er de la même loi, renuméroté par 
la loi du 6 décembre 2018, les mots “à la présente loi” sont 
remplacés par les mots “aux dispositions visées à l’article 297”.

Art. 48

L’article 304, § 2 de la même loi est complété par un alinéa 
rédigé comme suit:

“Aux fins de ses missions au titre du Règlement 2022/2554, 
la FSMA peut également exercer les prérogatives visées au 
présent paragraphe auprès des entreprises auxquelles les 
intermédiaires d’assurance, les intermédiaires d’assurance à 
titre accessoire et les intermédiaires de réassurance recourent 
en qualité de prestataires de services, y compris les prestataires 
tiers de services TIC visés à l’article 3, 19) dudit règlement.”.

Art. 49

À l’article 306, alinéa 1er de la même loi, renuméroté par 
la loi du 6 décembre 2018, les mots “prévues par ou en vertu 
de la loi” sont remplacés par les mots “visées à l’article 297, 
1°, 2° et 4°”.

Art. 50

À l’article 307, § 1er, alinéa 1er de la même loi, renuméroté 
par la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la présente loi et 
de ses arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés par 
les mots “visées à l’article 297, 1°, 2° et 4°”.

Art. 51

À l’article 311 de la même loi, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er est complété par la phrase 
suivante:

2° in de eerste zin worden de woorden “andere wetge-
vingen dan deze wet” vervangen door de woorden “andere 
wetgevingen dan de bepalingen als bedoeld in artikel 297”; en

3° in de tweede zin worden de woorden “aan deze wet” 
vervangen door de woorden “aan de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297”.

Art. 46

In artikel 302, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, hernum-
merd bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden 
“van deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen” 
vervangen door de woorden “van de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297”.

Art. 47

In artikel 303, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden “van 
deze wet” vervangen door de woorden “van de bepalingen 
als bedoeld in artikel 297”.

Art. 48

Artikel 304, § 2 van dezelfde wet wordt aangevuld met 
een lid, luidende:

“Voor de uitoefening van haar opdrachten in het kader van 
Verordening 2022/2554 kan de FSMA de in deze paragraaf 
bedoelde bevoegdheden ook uitoefenen ten aanzien van de 
ondernemingen waarop de verzekerings-, de nevenverzeke-
rings- en de herverzekeringstussenpersonen beroep doen 
in hun hoedanigheid van dienstverlener, met inbegrip van 
de in artikel 3, 19) van dat verordening bedoelde externe 
ICT-dienstverleners.”.

Art. 49

In artikel 306, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd bij 
de wet van 6 december 2018, worden de woorden “de door 
of krachtens de wet gestelde bepalingen” vervangen door de 
woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 297, 1°, 2° en 4°”.

Art. 50

In artikel 307, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden “van deze 
wet, haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen” vervangen 
door de woorden “als bedoeld in artikel 297, 1°, 2° en 4°”.

Art. 51

In artikel 311 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met de vol-
gende zin:
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“Le présent paragraphe est également d’application en 
ce qui concerne les dispositions correspondantes des actes 
délégués et des normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en exécution de la 
directive IDD.”;

2° au paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “avec les disposi-
tions du Règlement 2019/2088” sont remplacés par les mots 
“avec les dispositions visées à l’article 297, 2°, i), 3° et 4°”.

Art. 52

À l’article 312, § 3, alinéa 1er de la même loi, les mots “ou 
par les dispositions du Règlement 2019/2088 qui lui sont 
applicables” sont remplacés par les mots “ainsi que les dis-
positions correspondantes des actes délégués et des normes 
techniques de réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de la directive IDD, ou par les dis-
positions visées à l’article 297, 2°, i) qui lui sont applicables”.

Art. 53

À l’article 314, § 1er de la même loi, renuméroté par la loi 
du 6 décembre 2018, les mots “de la présente loi ou de ses 
arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés par les 
mots “visées à l’article 297, 1°, 2° et 4°”.

Art. 54

À l’article 315, § 1er de la même loi, modifié par la loi du 
6 décembre 2018, les mots “de la présente loi ou de ses 
arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés par les 
mots “visées à l’article 297”.

Art. 55

À l’article 316, alinéa 1er de la même loi, renuméroté par la 
loi du 6 décembre 2018, les mots “la présente loi et par ses 
arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés par les 
mots “les dispositions visées à l’article 297”.

Art. 56

À l’article 319, § 1er, alinéa 1er de la même loi, renuméroté 
par la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la présente loi ou 
aux mesures prises en exécution de celles-ci” sont remplacés 
par les mots “visées à l’article 297 ou aux mesures prises en 
exécution de celles-ci”.

Chapitre 7 - Modifications de la loi du 19 avril 2014 relative 
aux organismes de placement collectif alternatifs et à leurs 
gestionnaires

Art. 57

À l’article 3 de la loi du 19 avril 2014 relative aux organismes 
de placement collectif alternatifs et à leurs gestionnaires, 
modifié pour la dernière fois par la loi du 4 juillet 2021, il est 
inséré un 112°, rédigé comme suit:

“Deze paragraaf is ook van toepassing met betrekking tot 
de overeenstemmende bepalingen van de door de Commissie 
ter uitvoering van de IDD-richtlijn vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische regulerings- of uitvoeringsnormen.”;

2° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden “de bepalin-
gen van Verordening 2019/2088” vervangen door de woorden 
“de bepalingen als bedoeld in artikel 297, 2°, i), 3° en 4°”.

Art. 52

In artikel 312, § 3, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “of de voor hem geldende bepalingen van Verordening 
2019/2088” vervangen door de woorden “alsook de overeen-
stemmende bepalingen van de door de Commissie ter uitvoering 
van de IDD-richtlijn vastgestelde gedelegeerde handelingen 
en technische regulerings- of uitvoeringsnormen, of de voor 
hem geldende bepalingen als bedoeld in artikel 297; 2°, i),”.

Art. 53

In artikel 314, § 1, van dezelfde wet, hernummerd bij de 
wet van 6 december 2018, worden de woorden “deze wet, 
haar uitvoeringsbesluiten of- reglementen” vervangen door de 
woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 297, 1°, 2° en 4°”.

Art. 54

In artikel 315, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 6 december 2018, worden de woorden “deze wet, haar 
uitvoeringsbesluiten of -reglementen” vervangen door de 
woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 297”.

Art. 55

In artikel 316, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden “deze 
wet of haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen” vervangen 
door de woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 297”.

Art. 56

In artikel 319, § 1, eerste lid van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden “van 
deze wet of de met toepassing ervan genomen maatregelen” 
vervangen door de woorden “als bedoeld in artikel 297 of de 
met toepassing ervan genomen maatregelen”.

Hoofdstuk 7 - Wijzigingen van de wet van 19 april 2014 
betreffende de alternatieve instellingen voor collectieve beleg-
ging en hun beheerders

Art. 57

In artikel 3 van de wet van 19 april 2014 betreffende de 
alternatieve instellingen voor collectieve belegging en hun 
beheerders, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, 
wordt een bepaling onder 112° ingevoegd, luidende:
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“112° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 2022/2554 
du Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”.

Art. 58

À l’article 22, § 3 de la loi du 19 avril 2014 relative aux 
organismes de placement collectif alternatifs et à leurs ges-
tionnaires, les mots “des articles 6, 3° et 7, § 2 du règlement 
du 28 août 2007 de la Commission bancaire, financière et des 
Assurances concernant les fonds propres des sociétés de 
gestion d’organismes de placement collectif” sont remplacés 
par les mots “de l’article 13 du règlement (UE) 2019/2033 
du Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 2019 
concernant les exigences prudentielles applicables aux 
entreprises d’investissement et modifiant les règlements 
(UE) n° 1093/2010, (UE) n° 575/2013, (UE) n° 600/2014 et 
(UE) n° 806/2014”.

Art. 59

À l’article 26, alinéa 3 de la loi du 19 avril 2014 relative 
aux organismes de placement collectif alternatifs et à leurs 
gestionnaires, les mots “des dispositifs de contrôle et de 
sauvegarde dans le domaine du traitement électronique des 
données” sont remplacés par les mots “des dispositifs de 
contrôle et de sauvegarde dans le domaine du traitement 
électronique des données, y compris en ce qui concerne les 
réseaux et les systèmes d’information qui sont mis en place 
et gérés conformément au règlement (UE) 2022/2554.”.

Art. 60

À l’article 336 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° le 1° est complété par les mots “ainsi que les arrêtés et 
règlements pris pour leur exécution”;

2° au 2°, les mots “du Règlement 2022/2554,” sont insérés 
entre les mots “des articles 5 à 7 du Règlement 2020/852,” et 
les mots “ainsi que les actes délégués”.

Art. 61

À l’article 337, § 3 de la même loi, les mots “de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”.

Art. 62

À l’article 338 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

“112° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”.

Art. 58

In artikel 22, § 3, van de wet van 19 april 2014 betreffende 
de alternatieve instellingen voor collectieve belegging en hun 
beheerders worden de woorden “artikelen 6, 3° en 7, § 2 van 
het reglement van 28 augustus 2007 van de Commissie voor 
het Bank-, Financie- en Assurantiewezen op het eigen ver-
mogen van de beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging” vervangen voor de woorden “artikel 13 
van Verordening (EU) 2019/2033 van het Europees Parlement 
en de Raad van 27 november 2019 betreffende prudentiële 
vereisten voor beleggingsondernemingen en tot wijziging van 
Verordeningen (EU) nr. 1093/2010, (EU) nr. 575/2013, (EU) 
nr. 600/2014 en (EU) nr. 806/2014”.

Art. 59

In artikel 26, derde lid van de wet van 14 april 2014 be-
treffende de alternatieve instellingen voor collectieve beleg-
ging en hun beheerders worden de woorden “controle- en 
beveiligingsmechanismen op informaticagebied” vervangen 
met de woorden “controle- en beveiligingsvoorschriften voor 
elektronische gegevensverwerking, onder meer met betrek-
king tot netwerk- en informatiesystemen die worden opgericht 
en beheerd overeenkomstig Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 60

In artikel 336 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 1° wordt aangevuld met de woor-
den “alsook de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen”;

2° in de bepaling onder 2° worden de woorden “Verordening 
2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “de artikelen 5 tot 
en met 7 van Verordening 2020/852,” en de woorden “alsook 
de gedelegeerde handelingen”.

Art. 61

In artikel 337, § 3, van dezelfde wet worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld 
in artikel 336”.

Art. 62

In artikel 338 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:
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1° au paragraphe 1er, les mots “de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “visées à l’article 336”;

2° dans la phrase introductive du paragraphe 3, les mots 
“, ainsi que des entreprises auxquelles les OPCA et leurs 
gestionnaires recourent en qualité de prestataires de ser-
vices, y compris les prestataires tiers de services TIC visés 
à l’article 3, 19) du Règlement 2022/2554” sont insérés entre 
les mots “auprès des personnes visées à l’article 337” et les 
mots “, et prendre connaissance et copie”;

3° au paragraphe 3, 2°, les mots “de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “visées à l’article 336”;

4° au paragraphe 3, 5°, les mots “, le document d’informa-
tions clés visé par le règlement 1286/2014” sont insérés entre 
les mots “les informations clés pour l’investisseur” et les mots 
“et leurs mises à jour”.

Art. 63

À l’article 339, alinéa 1er de la même loi, les mots “de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris pour son exé-
cution” sont remplacés par les mots “visées à l’article 336”.

Art. 64

À l’article 346, § 1er de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° les mots “de la présente loi et des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots “des 
dispositions visées à l’article 336”;

2° les mots “par la présente loi et les arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots “par les 
dispositions visées à l’article 336”.

Art. 65

À l’article 357, § 1er, alinéa 1er de la même loi, modifié 
pour dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au 5°, alinéa 2, b), les mots “de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “des dispositions visées à l’article 336”;

2° le 6° est complété par la phrase suivante:

“Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus tard 
au même moment que les conclusions de l’évaluation visée 
au 1°, et selon les mêmes modalités.”.

1° in de bepaling onder 1° worden de woorden “van deze 
wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglemen-
ten” vervangen door de woorden “als bedoeld in artikel 336”;

2° in de inleidende zin van paragraaf 3 worden de woorden 
“alsook bij de ondernemingen waarop de AICBs en hun beheer-
ders beroep doen in hun hoedanigheid van dienstverlener, met 
inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld 
in artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554,” ingevoegd tussen 
de woorden “bij de in artikel 337 bedoelde personen,” en de 
woorden “en kan zij ter plaatse kennis nemen”;

3° in paragraaf 3, 2°, worden de woorden “van deze wet en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” 
vervangen door de woorden “als bedoeld in artikel 336”;

4° in paragraaf 3, 5°, worden de woorden “, het in Verordening 
1286/2014 bedoelde essentiële-informatiedocument” ingevoegd 
tussen de woorden “de essentiële beleggersinformatie” en de 
woorden “en hun bijwerkingen”.

Art. 63

In artikel 339, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” vervangen door de woorden “als 
bedoeld in artikel 336”.

Art. 64

In artikel 346, § 1, van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “deze wet en de ter uitvoering ervan geno-
men besluiten en reglementen” worden vervangen door de 
woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 336”;

2° de woorden “uit hoofde van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen” worden vervangen 
door de woorden “uit hoofde van de bepalingen als bedoeld 
in artikel 336”.

Art. 65

In artikel 357, § 1, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 5°, tweede lid, b), worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” vervangen door de woorden “de bepalingen 
als bedoeld in artikel 336”;

2° de bepaling onder 6° wordt aangevuld met de volgende 
zin:

“Deze verklaring wordt uiterlijk op hetzelfde moment en op 
dezelfde wijze aan de FSMA overgemaakt als de bevindingen 
van de in de bepaling onder 1° bedoelde beoordeling.”.
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Art. 66

À l’article 360 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, les mots “de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, les mots “de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”;

3° au paragraphe 11, renuméroté par la loi du 11 juillet 
2018, les mots “de la présente loi et des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots “des 
dispositions visées à l’article 336”.

Art. 67

À l’article 364, alinéa 1er de la même loi, les mots “à la 
présente loi et aux arrêtés et règlements pris pour son exé-
cution” sont remplacés par les mots “aux dispositions visées 
à l’article 336”.

Art. 68

À l’article 365 de la même loi, modifié par la loi du 25 dé-
cembre 2016, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans la phrase introductive du paragraphe 1er, les mots 
“des autres mesures prévues par la présente loi” sont rem-
placés par les mots “des autres mesures prévues par les 
dispositions visées à l’article 336” et les mots “de la présente 
loi ou des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, les mots “de la présente 
loi ou des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “de la présente loi 
ou aux arrêtés et règlements pris en exécution de celle-ci” et 
les mots “de la présente loi ou des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution” sont chaque fois remplacés par les mots 
“visées à l’article 336”.

Art. 69

À l’article 370, 3° et 5° de la même loi, les mots “de la pré-
sente loi ou des arrêtés et règlements pris pour son exécution” 
sont chaque fois remplacés par les mots “visées à l’article 336”.

Chapitre 8 - Modifications de la loi du 25 avril 2014 relative 
au statut et au contrôle des établissements de crédit

Art. 66

In artikel 360 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden “van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 336”:

2° in paragraaf 1, eerste lid, 2°, worden de woorden ““van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 336”;

3° in paragraaf 11, hernummerd bij de wet van 11 juli 2018, 
worden de woorden “deze wet en de ter uitvoering ervan ge-
nomen besluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“de bepalingen als bedoeld in artikel 336”.

Art. 67

In artikel 364, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “aan deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” vervangen door de woorden “aan 
de bepalingen als bedoeld in artikel 336”.

Art. 68

In artikel 365 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 25 december 2016, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de inleidende zin van paragraaf 1 worden de woorden 
“de andere bij deze wet voorgeschreven maatregelen” vervan-
gen door de woorden “de andere maatregelen voorgeschreven 
door de bepalingen als bedoeld in artikel 336” en de woorden 
“van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
of reglementen” door de woorden “als bedoeld in artikel 336”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden “van 
deze wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten of 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 336”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van deze 
wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten en regle-
menten” telkens vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 336”.

Art. 69

In artikel 370, 3° en 5°, van dezelfde wet worden de woorden 
“van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” telkens vervangen door de woorden “als 
bedoeld in artikel 336”.

Hoofdstuk 8 - Wijzigingen van de wet van 25 april 2014 op 
het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen
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Art. 70

Dans l’article 3 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et 
au contrôle des établissements de crédit, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 décembre 2023, il est inséré un 8°/10 
rédigé comme suit:

“8°/10 Règlement 2022/2554, le Règlement (UE) 2022/2554 
du Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”.

Art. 71

Dans l’article 21, § 1er de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 juillet 2022, il est inséré un 2°/1 rédigé 
comme suit:

“2°/1 des réseaux et des systèmes d’information qui sont mis 
en place et gérés conformément au Règlement 2022/2554;”.

Art. 72

Dans l’article 136/1 de la même loi, inséré par la loi du 
25 octobre 2016, les mots “, y compris les prestataires tiers de 
services TIC visés au chapitre V du Règlement 2022/2554,” 
sont insérés entre les mots “(sous-traitance - outsourcing)” 
et les mots “afin de vérifier si les conditions”.

Art. 73

Dans l’article 142, alinéa 1er de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 11 juillet 2021, les mots “et par les 
tests de résilience opérationnelle numérique effectués en 
application du chapitre IV du Règlement 2022/2554,” sont 
insérés entre les mots “en application de l’article 148” et les 
mots “et le caractère adéquat”.

Art. 74

Dans l’article 212 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 décembre 2023, les mots “60 et 62, §§ 1er à 
4, § 5, première phrase, et §§ 6 à 9, et 71” sont remplacés 
par les mots “60 et 62, §§ 1er à 4, § 5, première phrase, et 
§§ 6 à 9, 62/1, 71”.

Art. 75

Dans l’article 225, alinéa 1er, 4° de la même loi, le b) est 
complété par les mots “ou des règlements européens direc-
tement applicables”.

Art. 70

In artikel 3 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van 
en het toezicht op kredietinstellingen, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 december 2023, wordt een bepaling onder 
8°/10 ingevoegd, luidende:

“8°/10 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 decem-
ber 2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid 
voor de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen 
(EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, 
(EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”.

Art. 71

In artikel 21, § 1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, wordt een bepaling onder 2°/1 
ingevoegd, luidende:

“2°/1 netwerk- en informatiesystemen die worden opgezet 
en beheerd overeenkomstig Verordening 2022/2554;”.

Art. 72

In artikel 136/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 25 oktober 2016, worden de woorden “, met inbegrip van 
derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in hoofdstuk V 
van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“(uitbesteding - outsourcing)” en de woorden “, om na te gaan 
of de voorwaarden”.

Art. 73

In artikel 142, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 11 juli 2021, worden de woorden “en 
tijdens tests van digitale operationele weerbaarheid die met 
toepassing van hoofdstuk IV van Verordening 2022/2554 zijn 
uitgevoerd” ingevoegd tussen de woorden “met toepassing 
van artikel 148 zijn uitgevoerd” en de woorden “, en het pas-
sende karakter”.

Art. 74

In artikel 212 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 20 december 2023, worden de woorden “60 en 62, 
§§ 1 tot 4, § 5, eerste zin, en §§ 6 tot 9, en 71” vervangen 
door de woorden “60 en 62, §§ 1 tot 4, § 5, eerste zin, en 
§§ 6 tot 9, 62/1, 71”.

Art. 75

In artikel 225, eerste lid, 4° van dezelfde wet wordt de bepa-
ling onder b) aangevuld met de woorden “of de rechtstreeks 
toepasbare Europese verordeningen”.
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Art. 76

À l’article 234, § 1er, 2° de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° les mots “les articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402” 
sont remplacés par les mots “les articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
Règlement 2017/2402”;

2° les mots “ou du Règlement 2017/565” sont remplacés par 
les mots “, du Règlement 2017/565, du Règlement 2022/2554”.

Art. 77

L’article 316 de la même loi, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 316. Les dirigeants des succursales visées à l’article 312 
font rapport au moins une fois tous les deux ans à la Banque 
et au réviseur agréé ou à la société de réviseurs agréée sur le 
respect de l’article 315 et sur les mesures adéquates prises.

Lorsqu’il s’agit de succursales d’importance significative, 
leurs dirigeants effectuent le rapport visé à l’alinéa 1er au 
moins une fois par an.”.

Art. 78

À l’article 345, alinéa 1er de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le 2°, les mots “ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du Titre II du 
Règlement n° 648/2012 ou du Règlement 2022/2554”;

2° dans le  3°, les mots “ les ar t ic les 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “les 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”.

Art. 79

À l’article 346, § 1er, 1° de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le b), les mots “ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du Titre II du 
Règlement n° 648/2012 ou du Règlement 2022/2554”;

2° dans le c), les mots “des ar t ic les 5 à  9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “des 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”.

Art. 76

In artikel 234, § 1, 2° van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de woorden “de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
2017/2402” worden vervangen door “de artikelen 5 tot en 
met 9 en 18 tot en met 27 van Verordening 2017/2402”;

2° de woorden “of Verordening 2022/2554,” worden in-
gevoegd tussen de woorden “Verordening 2017/565” en de 
woorden “of de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 
van Verordening 2017/2402”.

Art. 77

Artikel 316 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 316. De leiders van de in artikel 312 bedoelde bijkan-
toren brengen minstens om de twee jaar verslag uit aan de 
Bank en de erkende revisor of revisorenvennootschap over 
de naleving van artikel 315 en over de genomen passende 
maatregelen.

Leiders van significante bijkantoren brengen het in het 
eerste lid bedoelde verslag minstens eenmaal per jaar uit.”.

Art. 78

In artikel 345, eerste lid, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder 2° worden de woorden “of Titel II van 
Verordening nr. 648/2012” vervangen door de woorden “, Titel 
II van Verordening nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554”;

2° de bepaling onder 3° worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 79

In artikel 346, § 1, 1° van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder b) worden de woorden “of Titel II van 
Verordening nr. 648/2012” vervangen door de woorden “, Titel 
II van Verordening nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554”;

2° de bepaling onder c) worden de woorden “de artikelen 5 
tot en met 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”.
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Art. 80

À l’article 347 de la même loi, modifié en dernier lieu par la 
loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, 2°, les mots “ou du Titre II du 
Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du 
Titre II du Règlement n° 648/2012 ou du Règlement 2022/2554”.

2° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots “aux articles 5 à 9 
du Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “aux 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2/2, les mots “aux articles 5 à 9 
du Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “aux 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”.

Art. 81

Dans l’article 7 de l’Annexe I de la même loi, le paragraphe 2 
est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Les établissements définissent des politiques et 
plans d’urgence et de poursuite des activités adéquats afin 
de démontrer leur capacité à limiter les pertes et ne pas 
interrompre leurs activités en cas de perturbation grave de 
celles-ci, y compris des politiques et des plans en matière de 
continuité des activités liées aux technologies de l’information 
et de la communication (TIC) et des plans de réponse et de 
rétablissement concernant les technologies qu’ils utilisent 
pour la communication d’informations. Ces derniers plans 
sont établis, gérés et testés conformément à l’article 11 du 
Règlement 2022/2554.”.

Chapitre 9 - Modifications de la loi du 13 mars 2016 relative 
au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance

Art. 82

Dans l’article 15 de la loi du 13 mars 2016 relative au statut 
et au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance, 
modifié en dernier lieu par la loi du 5 novembre 2023, il est 
inséré un 8°/5 rédigé comme suit:

“8°/5 “Règlement 2022/2554”; le Règlement (UE) 2022/2554 
du Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”.

Art. 83

L’article 42, § 1er, 9° de la même loi est complété comme suit:

“ces mesures comprennent l’utilisation de systèmes, de 
ressources et de procédures appropriés et proportionnés, et 

Art. 80

In artikel 347 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 2° worden de woorden “of Titel II van 
Verordening nr. 648/2012” vervangen door de woorden “, Titel 
II van Verordening nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554”;

2° paragraaf 1, 3° worden de woorden “de artikelen 5 
tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de woor-
den “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”;

3° in paragraaf 2/2 worden de woorden “de artikelen 5 
tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de woor-
den “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 81

In artikel 7 van Bijlage I bij dezelfde wet wordt paragraaf 2 
vervangen als volgt:

“§ 2. De instellingen stippelen gepaste nood- en bedrijfscon-
tinuïteitsbeleidslijnen en -plannen uit om aan te tonen dat zij 
bij een ernstige verstoring van hun bedrijfsactiviteit verliezen 
kunnen beperken en de continuïteit van hun bedrijfsvoering 
kunnen verzekeren, met inbegrip van beleidslijnen en plannen 
inzake de continuïteit van hun activiteiten op het gebied van 
informatie- en communicatietechnologie (ICT) en respons- 
en herstelplannen voor de technologie die zij gebruiken 
om informatie te verstrekken. Deze laatste plannen worden 
opgesteld, beheerd en getest overeenkomstig artikel 11 van 
Verordening 2022/2554.”.

Hoofdstuk 9 - Wijzigingen in de wet van 13 maart 2016 
op het statuut van en het toezicht op de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen

Art. 82

In artikel 15 van de wet van 13 maart 2016 op het statuut 
van en het toezicht op de verzekerings- of herverzekeringson-
dernemingen, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 5 november 
2023, wordt een bepaling onder 8°/5 ingevoegd, luidende:

“8°/5 “Verordening 2022/2554”: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”.

Art. 83

Artikel 42, § 1, 9° van dezelfde wet wordt aangevuld als volgt:

“deze maatregelen omvatten het gebruik van passende 
en evenredige systemen, middelen en procedures, en in het 
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en particulier, la mise en place et la gestion des réseaux et des 
systèmes d’information prévus par le Règlement 2022/2554;”.

Art. 84

Dans l’article 307, alinéa 1er de la même loi, les mots “, y 
compris les prestataires tiers de services TIC visés au cha-
pitre V du Règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots 
“(sous-traitance- outsourcing)” et les mots “afin de vérifier si 
les conditions”.

Art. 85

Dans l’article 335 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 2 juin 2021, le 5° est complété par les mots “et 
des règlements européens directement applicables”.

Art. 86

Dans l’article 443 de la même loi, modifié par la loi du 
28 avril 2020, les mots “81, 82, 83, 93 et 94 sont applicables 
par analogie” sont remplacés par les mots “81, 82, 83, 83/1, 
93 et 94 sont applicables par analogie”.

Art. 87

À l’article 508, § 1er de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivants sont 
apportées:

1° le 2° est complété par les mots “ou du Règlement 
2022/2554”;

2° dans le 3°, les mots “les articles 5 à 9 du Règlement 
n° 2017/2402” sont remplacés par les mots “les articles 5 à 9 
et 18 à 27 du Règlement n° 2017/2402”.

Art. 88

À l’article 602 de la même loi, modifié en dernier lieu par la 
loi du 20 juillet 2022, les modifications suivants sont apportées:

1° le 2° est complété par les mots “ou du Règlement 
2022/2554”;

2° dans le 3°, les mots “les articles 5 à 9 du Règlement 
n° 2017/2402” sont remplacés par les mots “les articles 5 à 9 
et 18 à 27 du Règlement n° 2017/2402”.

Art. 89

À l’article 603, § 1er, 1° de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivants 
sont apportées:

bijzonder het opzetten en beheren van de in Verordening 
2022/2554 bepaalde netwerk- en informatiesystemen;”.

Art. 84

In artikel 307, eerste lid van dezelfde wet worden de woor-
den “, met inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten 
als bedoeld in hoofdstuk V van Verordening 2022/2554,” 
ingevoegd tussen de woorden “(uitbesteding - outsourcing)” 
en de woorden “om na te gaan of de voorwaarden”.

Art. 85

In artikel 335, 5° van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 2 juni 2021, worden de woorden “of de rechtstreeks 
toepasbare Europese verordeningen” ingevoegd tussen de 
woorden “besluiten en reglementen” en de woorden “kunnen 
vormen”.

Art. 86

In artikel 443 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
28 april 2020, worden de woorden “81, 82, 83, 93 et 94 eveneens 
van overeenkomstige toepassing” vervangen door de woorden 
“81, 82, 83, 83/1, 93 en 94 van overeenkomstige toepassing”.

Art. 87

In artikel 508, § 1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de woorden 
“of van Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder 3° worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

Art. 88

In artikel 602 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de woorden 
“of van Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder 3° worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

Art. 89

In artikel 603, § 1, 1° van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:
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1° le b) est complété par les mots “ou du Règlement 
2022/2554”;

2° dans le c), les mots “des articles 5 à 9 du Règlement 
n° 2017/2402” sont remplacés par les mots “des articles 5 à 9 
et 18 à 27 du Règlement n° 2017/2402”.

Art. 90

Dans l’article 604, § 1er de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 juillet 2022,

1° le paragraphe 1er, 2° est complété par les mots “ou du 
Règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots “aux articles 5 à 9 
du Règlement n° 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement n° 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2/2, les mots “aux articles 5 à 9 du 
Règlement n° 2017/2402” sont remplacés par les mots “aux 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement n° 2017/2402”.

Chapitre 10 - Modifications de la loi du 25 octobre 2016 
relative à l’accès à l’activité de prestation de services d’inves-
tissement et au statut et au contrôle des sociétés de gestion 
de portefeuille et de conseil en investissement

Art. 91

L’article 2 de la loi du 25 octobre 2016 relative à l’accès 
à l’activité de prestation de services d’investissement et au 
statut et au contrôle des sociétés de gestion de portefeuille 
et de conseil en investissement, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 20 juillet 2022, est complété par un 82°, rédigé 
comme suit:

“82° Règlement (UE) 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique du 
secteur financier et modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, 
(UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 
2016/1011.”.

Art. 92

À l’article 25, § 1er de la loi du 25 octobre 2016 relative 
à l’accès à l’activité de prestation de services d’investisse-
ment et au statut et au contrôle des sociétés de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement, modifié pour la 
dernière fois par la loi du 20 juillet 2022, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au 7°, les mots “, conformément aux exigences fixées 
dans le règlement (UE) 2022/2554,” sont insérés entre les mots 
“pour garantir” et les mots “la sécurité et l’authentification”;

1° de bepaling onder b) wordt aangevuld met de woorden 
“of Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder c) worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

Art. 90

In artikel 604, § 1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022,

1° paragraaf 1, 2° wordt aangevuld met de woorden “of van 
Verordening 2022/2554”;

2° in paragraaf 1, 3° worden de woorden “de artikelen 5 
tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”;

3° in paragraaf 2/2 worden de woorden “de artikelen 5 
tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

Hoofdstuk 10 - Wijzigingen van de wet van 25 oktober 2016 
betreffende de toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en 
betreffende het statuut van en het toezicht op de vennootschap-
pen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies

Art. 91

Artikel 2 van de wet van 25 oktober 2016 betreffende de 
toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en betreffende 
het statuut van en het toezicht op de vennootschappen voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, wordt aangevuld met een bepaling 
onder 82°, luidende:

“82° Verordening (EU) 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad van 14 de-
cember 2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid 
voor de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen 
(EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”.

Art. 92

In artikel 25, § 1 van de wet van 25 oktober 2016 betreffende 
de toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en betreffende 
het statuut van en het toezicht op de vennootschappen voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de bepaling onder 7° worden de woorden “over-
eenkomstig de vereisten van Verordening (EU) 2022/2554” 
ingevoegd tussen de woorden “de informatieoverdracht” en 
de woorden “te garanderen”;
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2° le 9° est complété par la phrase suivante:

“À cette fin, elle utilise des systèmes appropriés et propor-
tionnés, y compris des systèmes de technologies de l’infor-
mation et de la communication (TIC) mis en place et gérés 
conformément à l’article 7 du règlement (UE) 2022/2554, 
ainsi que des ressources et des procédures appropriées et 
proportionnées;”.

Art. 93

À l’article 56, § 1er de la même loi, modifié par la loi du 20 juil-
let 2022, les mots “ainsi que du règlement (UE) n° 600/2014 et 
du règlement (UE) 2019/2033” sont remplacés par les mots “du 
Règlement (UE) n° 600/2014, du Règlement (UE) 2019/2033 
et du Règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 94

À l’article 56/1, alinéa 1er de la même loi, modifié pour la 
dernière fois par la loi du 2 mai 2019, les mots “, y compris 
les prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 19) 
du Règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots “en 
qualité de prestataires de services” et les mots “afin de vérifier 
si les conditions”.

Art. 95

À l’article 61, § 1er, b) de la même loi, les mots “du présent 
livre et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “des dispositions visées à l’article 56, 
§ 1er”.

Art. 96

À l’article 63/2, § 1er de la même loi, inséré par la loi du 
20 juillet 2022, le premier tiret est complété par les mots “, ou 
avec les dispositions du Règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 97

À l’article 68 de la même loi, remplacé par la loi du 20 juillet 
2022, la première phrase de l’alinéa 1er est complétée par les 
mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 98

À l’article 69 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, a), remplacé par la loi du 
20 juillet 2022, les mots “ou du règlement (UE) 2022/2554” 
sont insérés entre les mots “du règlement (UE) 2019/2033” 
et les mots “; ou”;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, remplacé par la loi du 20 juillet 
2022, le 1° est complété par les mots “ou du règlement (UE) 
2022/2554”;

2° de bepaling onder 9° wordt aangevuld met de volgende 
zin:

“Daartoe maakt de beleggingsonderneming gebruik van 
passende en proportionele systemen, met inbegrip van ICT-
systemen die zijn opgericht en worden beheerd overeenkom-
stig artikel 7 van Verordening (EU) 2022/2554, evenals van 
passende en evenredige middelen en procedures;”.

Art. 93

In artikel 56, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de woorden “de Verordening (EU) 
nr. 600/2014 en Verordening (EU) 2019/2033” vervangen door 
de woorden “de Verordening (EU) nr. 600/2014, de Verordening 
(EU) 2019/2033 en de Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 94

In artikel 56/1, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 2 mei 2019, worden de woorden “, met 
inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld 
in artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen 
de woorden “in hun hoedanigheid van dienstverlener” en de 
woorden “, teneinde na te gaan of de voorwaarden”.

Art. 95

In artikel 61, § 1, b) van dezelfde wet worden de woorden 
“dit boek en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “de bepalingen 
als bedoeld in artikel 56, § 1”.

Art. 96

In artikel 63/2, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 20 juli 2022, wordt het eerste streepje aangevuld met 
de woorden “of van de bepalingen van Verordening (EU) 
2022/2544”.

Art. 97

In artikel 68 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 
20 juli 2022, wordt de eerste zin van het eerste lid aangevuld 
met de woorden “of Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 98

In artikel 69 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, a), vervangen bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de woorden “of Verordening (EU) 
2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “Verordening (EU) 
2019/2033” en de woorden “; of”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, vervangen bij de wet van 20 juli 
2022, wordt de bepaling onder 1° aangevuld met de woorden 
“of Verordening (EU) 2022/2554”;
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3° au paragraphe 2, remplacé par la loi du 20 juillet 2022, 
l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“En cas d’infraction aux dispositions du règlement (UE) 
600/2014, du règlement (UE) 2019/2033 ou du règlement (UE) 
2022/2554, aux dispositions de la présente loi prises en vue 
de la transposition de la directive 2014/65/UE ou de la direc-
tive (UE) 2019/2034, ou aux dispositions prises sur la base 
ou en exécution de ces règlements ou de ces dispositions, 
la FSMA peut également infliger une amende administrative 
à un ou plusieurs membres de l’organe d’administration et à 
toute personne chargée de la direction effective de la société 
de gestion de portefeuille et de conseil en investissement.”;

4° au paragraphe 2, alinéa 3, remplacé par la loi du 20 juil-
let 2022, les mots “en cas d’infraction aux dispositions du 
règlement (UE) 600/2014, aux dispositions de la présente loi 
prises en vue de la transposition de la directive 2014/65/UE, 
ou aux dispositions prises sur la base ou en exécution de ce 
règlement ou de ces dispositions” sont remplacés par les 
mots “en cas d’infraction aux dispositions du règlement (UE) 
600/2014 ou du règlement (UE) 2022/2554, aux dispositions 
de la présente loi prises en vue de la transposition de la 
directive 2014/65/UE, ou aux dispositions prises sur la base 
ou en exécution de ces règlements ou de ces dispositions”.

Chapitre 11 - Modifications de la loi du 18 décembre 2016 
organisant la reconnaissance et l’encadrement du crowdfunding 
et portant des dispositions diverses en matière de finance

Art. 99

L’article 2 de la loi du 18 décembre 2016 organisant la 
reconnaissance et l’encadrement du crowdfunding et portant 
des dispositions diverses en matière de finance, inséré par la 
loi du 23 février 2022, est remplacé comme suit:

“Art. 2. § 1er. Pour l’application de la présente loi, on entend 
par

1° “Règlement 2020/1503”, le règlement (UE) 2020/1503 
du Parlement européen et du Conseil du 7 octobre 2020 
relatif aux prestataires européens de services de financement 
participatif pour les entrepreneurs, et modifiant le règlement 
(UE) 2017/1129 et la directive (UE) 2019/1937;

2° “Règlement 2022/2554”, le règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.

§ 2. Les termes définis par le Règlement 2020/1503 et par 
les actes délégués pris en exécution de celui-ci ont la même 
signification aux fins de l’application de la présente loi.

Les références au Règlement 2020/1503 et au Règlement 
2022/2554 incluent également le cas échéant une référence 

3° in paragraaf 2, vervangen bij de wet van 20 juli 2002, 
wordt het tweede lid vervangen als volgt:

“Ook in geval van een inbreuk op de bepalingen van 
Verordening (EU) 600/2014, Verordening (EU) 2019/2033 
of Verordening (EU) 2022/2554, op de bepalingen van deze 
wet tot omzetting van Richtlijn 2014/65/EU of Richtlijn (EU) 
2019/2034, of op de op grond van of ter uitvoering van die 
Verordeningen of bepalingen vastgestelde bepalingen, kan 
de FSMA een administratieve geldboete opleggen aan een 
of meer leden van het bestuursorgaan, alsook aan iedere 
persoon belast met de effectieve leiding van de vennootschap 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies.”;

5° in paragraaf 2, derde lid, vervangen bij de wet van 20 juli 
2022, worden de woorden “in geval van een inbreuk op de 
bepalingen van Verordening (EU) 600/2014, op de bepalingen 
van deze wet tot omzetting van Richtlijn 2014/65/EU, of op de 
bepalingen genomen op basis van of ter uitvoering van deze 
Verordening of deze bepalingen” vervangen door de woorden 
“in geval van een inbreuk op de bepalingen van Verordening 
(EU) 600/2014 of Verordening (EU) 2022/2554, op de bepa-
lingen van deze wet tot omzetting van Richtlijn 2014/65/EU, 
of op de bepalingen genomen op basis van of ter uitvoering 
van deze Verordening of deze bepalingen”.

Hoofdstuk 11 - Wijzigingen van de wet van 18 december 
2016 tot regeling van de erkenning en de afbakening van 
crowdfunding en houdende diverse bepalingen inzake financiën

Art. 99

Artikel 2 van de wet van 18 december 2016 tot regeling van 
de erkenning en de afbakening van crowdfunding en houdende 
diverse bepalingen inzake financiën, ingevoegd bij de wet van 
23 februari 2022, wordt vervangen als volgt:

“Art. 2. § 1. Voor de toepassing van deze wet wordt ver-
staan onder

1° “Verordening 2020/1503”: Verordening (EU) 2020/1503 
van het Europees Parlement en de Raad van 7 oktober 2020 
betreffende Europese crowdfundingdienstverleners voor 
bedrijven en tot wijziging van Verordening (EU) 2017/1129 en 
Richtlijn (EU) 2019/1937;

2° “Verordening 2022/2554”: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.

§ 2. De begrippen gedefinieerd door Verordening 2020/1503 
en de ter uitvoering ervan genomen gedelegeerde handelingen 
hebben dezelfde betekenis voor de toepassing van deze wet.

De verwijzingen naar Verordening 2020/1503 en Verordening 
2022/2554 omvatten, in voorkomend geval, ook een verwijzing 
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aux actes délégués et aux normes techniques d’exécution 
et normes techniques de règlementation adoptés par la 
Commission.”.

Art. 100

L’article 6 de la même loi, inséré par la loi du 23 février 
2022, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 6. Sans préjudice de l’article 37undecies, § 2, alinéa 2 
de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur 
financier et aux services financiers, la FSMA assume les 
missions dévolues à l’autorité compétente par le règlement 
2020/1503 et le règlement 2022/2554, et veille au respect de 
ces règlements et des dispositions prises sur la base ou en 
exécution de ces règlements ainsi que de la présente loi.”.

Art. 101

Dans la phrase liminaire de l’article 7, § 1er, de la même 
loi, inséré par la loi du 23 février 2022, les mots “, y compris 
les prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 19) 
du Règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots “en 
rapport avec la prestation de services de financement parti-
cipatif” et les mots “, et les personnes physiques ou morales 
qui les contrôlent ou sont contrôlées par eux”.

Art. 102

À l’article 8, § 1er de la même loi, inséré par la loi du 23 février 
2022, les mots “Règlement 2020/1503 et des actes délégués 
pris en exécution ou sur la base de celui-ci” sont remplacés par 
les mots “Règlement 2020/1503 et du Règlement 2022/2554 
et des actes délégués pris en exécution ou sur la base de 
ceux-ci”.

Chapitre 12 - Modifications de la loi du 21 novembre 2017 
relative aux infrastructures des marchés d’instruments financiers 
et portant transposition de la directive 2014/65/UE

Art. 103

L’article 3 de la loi du 21 novembre 2017 relative aux infras-
tructures des marchés d’instruments financiers et portant 
transposition de la directive 2014/65/UE, modifié par la loi 
du 4 juillet 2021, est complété par un 61°, rédigé comme suit:

“61° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”.

Art. 104

L’article 4 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 4. Les références à la présente loi ou à l’une de ses 
dispositions incluent également le cas échéant une référence 

naar de door de Commissie vastgestelde gedelegeerde han-
delingen en technische regulerings- of uitvoeringsnormen.”.

Art. 100

Artikel 6 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 23 fe-
bruari 2022, wordt vervangen als volgt:

“Art. 6. Onverminderd artikel 37undecies, § 2, tweede lid 
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op 
de financiële sector en de financiële diensten staat de FSMA 
in voor de taken als bevoegde autoriteit waarvan sprake in 
Verordening 2020/1503 en Verordening 2022/2554, en ziet toe 
op de naleving van die Verordeningen en de op grond of ter 
uitvoering ervan genomen bepalingen, alsook van deze wet.

Art. 101

In de inleidende zin van artikel 7, § 1, van dezelfde wet, 
ingevoegd bij de wet van 23 februari 2022, worden de woor-
den “, met inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten 
als bedoeld in artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554” 
ingevoegd tussen de woorden “in verband met de verlening 
van crowdfundingdiensten” en de woorden “, en de natuurlijke 
of rechtspersonen onder wier zeggenschap”.

Art. 102

In artikel 8, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 
23 februari 2022, worden de woorden “Verordening 2020/1503 
en de ter uitvoering of op basis ervan genomen gedelegeerde 
handelingen” vervangen door de woorden “Verordening 
2020/1503, Verordening 2022/2554 en de ter uitvoering of op 
basis ervan genomen gedelegeerde handelingen”.

Hoofdstuk 12 - Wijzigingen van de wet van 21 november 
2017 over de infrastructuren voor de markten voor financiële 
instrumenten en houdende omzetting van Richtlijn 2014/65/EU

Art. 103

Artikel 3 van de wet van 21 november 2017 over de infra-
structuren voor de markten voor financiële instrumenten en 
houdende omzetting van Richtlijn 2014/65/EU, gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, wordt aangevuld met een bepaling 
onder 61°, luidende:

“61° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”.

Art. 104

Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 4. De verwijzingen naar deze wet of naar één van haar 
bepalingen omvatten, in voorkomend geval, ook een verwijzing 
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aux actes délégués et aux normes techniques d’exécution 
et normes techniques de règlementation adoptés par la 
Commission en vertu de la directive 2014/65/UE.

Les références au Règlement 600/2014 ou au Règlement 
2022/2554 incluent également le cas échéant une référence 
aux actes délégués et aux normes techniques d’exécution 
et normes techniques de règlementation adoptés par la 
Commission”.

Art. 105

À l’article 21, alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° est adéquatement équipé pour gérer les risques aux-
quels il est exposé, y compris le risque lié aux technologies 
de l’information et de la communication conformément au 
chapitre II du règlement (UE) 2022/2554, ainsi que des res-
sources et des procédures appropriées et proportionnées , il 
met en œuvre des dispositifs et des systèmes appropriés lui 
permettant de cerner les risques significatifs pouvant com-
promettre son bon fonctionnement, et il instaure des mesures 
effectives pour atténuer ces risques;”.

Art. 106

À l’article 22 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. L’opérateur de marché veille à ce que le marché régle-
menté qu’il exploite et/ou gère mette en place et maintienne sa 
résilience opérationnelle conformément aux exigences fixées 
au chapitre II du règlement (UE) 2022/2554 pour garantir que 
ses systèmes de négociation sont résilients, possèdent une 
capacité suffisante pour gérer les volumes les plus élevés 
d’ordres et de messages, sont en mesure d’assurer un pro-
cessus de négociation ordonné en période de graves tensions 
sur les marchés, sont soumis à des tests exhaustifs afin de 
confirmer que ces conditions sont réunies et sont régis par 
des mécanismes de continuité des activités, y compris une 
politique et des plans en matière de continuité des activités 
de technologie de l’information et de la communication et des 
plans de réponse et de rétablissement des technologies de 
l’information et de la communication mis en place conformé-
ment à l’article 11 du dudit règlement (UE) 2022/2554, afin 
d’assurer le maintien de ses services en cas de défaillance 
de ses systèmes de négociation.”;

2° au paragraphe 6, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“L’opérateur de marché exige notamment des membres 
ou des participants du marché réglementé qu’ils procèdent à 
des essais appropriés d’algorithmes et mettent à disposition 
les environnements facilitant ces essais conformément aux 
exigences fixées aux chapitres II et IV du règlement (UE) 
2022/2554, (a) pour garantir que les systèmes de trading 
algorithmique ne donnent pas naissance ou ne contribuent 
pas à des conditions de négociation de nature à perturber 

naar de door de Commissie krachtens de bepalingen van 
Richtlijn 2014/65/EU vastgestelde gedelegeerde handelingen 
en technische uitvoerings- en regelgevingsnormen.

De verwijzingen naar Verordening 600/2014 of Verordening 
2022/2554 omvatten, in voorkomend geval, ook een verwijzing 
naar de door de Commissie vastgestelde gedelegeerde han-
delingen en technische uitvoerings- en regelgevingsnormen.”.

Art. 105

In artikel 21, eerste lid, wordt de bepaling onder 2° ver-
vangen als volgt:

“2° is adequaat uitgerust voor het beheer van de risico’s 
waaraan hij blootgesteld is, met inbegrip van het beheer van het 
ICT-risico overeenkomstig hoofdstuk II van Verordening (EU) 
2022/2554, voorziet in passende regelingen en systemen om 
risico’s van betekenis voor de exploitatie te onderkennen, en 
treft doeltreffende maatregelen om deze risico’s te beperken;”.

Art. 106

In artikel 22 van dezelfde wet, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° paragraaf 1 worden vervangen als volgt:

“§ 1. De marktexploitant ziet erop toe dat de gereglemen-
teerde markt die hij exploiteert en/of beheert, zijn operationele 
weerbaarheid opbouwt en onderhoudt in overeenstemming met 
de vereisten van hoofdstuk II van verordening (EU) 2022/2554 
om te waarborgen dat zijn handelssystemen weerbaar zijn, 
voldoende capaciteit hebben om volumepieken in orders en 
orderberichten op te vangen, in staat zijn een ordelijke handel 
onder zeer gespannen marktomstandigheden te waarborgen, 
volledig zijn getest om te garanderen dat aan deze voorwaarden 
is voldaan, en onderworpen zijn aan doeltreffende regelingen 
ter verzekering van de continuïteit van de bedrijfsuitoefening, 
inclusief beleidslijnen en plannen inzake ICT-bedrijfscontinuïteit 
en respons- en herstelplannen voor ICT overeenkomstig ar-
tikel 11 van Verordening (EU) 2022/2554, om de continuïteit 
van de dienstverlening te verzekeren in geval van een storing 
van zijn handelssystemen.”;

2° in paragraaf 6 wordt de tweede lid vervangen als volgt:

“De marktexploitant eist van de leden van of deelnemers 
aan de gereglementeerde markt met name dat zij algorit-
men adequaat testen en omgevingen ter beschikking stellen 
overeenkomstig de vereisten van hoofdstukken II en IV van 
verordening (EU) 2022/2554, om (a) te voorkomen dat syste-
men voor algoritmische handel aanleiding kunnen geven of 
kunnen bijdragen tot onordelijke handelsomstandigheden op 
de markt en (b) alle onordelijke handelsomstandigheden op de 



0569/001DOC 5664

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

le bon ordre du marché, et (b) pour gérer les conditions de 
négociation de nature à perturber le bon ordre du marché qui 
découlent de ces systèmes de trading algorithmique.”.

Art. 107

L’article 71 de la même loi, modifié pour la dernière fois par 
la loi du [loi NIS2], est remplacé comme suit:

“La FSMA contrôle l’application des dispositions de la pré-
sente loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution 
ainsi que du Règlement 600/2014 et du Règlement 2022/2554”.

Art. 108

L’article 72 de la même loi, dont le texte actuel formera 
le paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé 
comme suit:

“§ 2. Aux fins visées au paragraphe 1er, la FSMA dispose 
des pouvoirs suivants à l’égard des entreprises auxquelles 
les opérateurs de marché, les établissements de crédit, les 
entreprises d’investissement et les ARM et des APA pour 
lesquels la FSMA a été désignée en tant qu’autorité compé-
tente conformément à l’article 2, paragraphe 3 du règlement 
600/2014 recourent en qualité de prestataires de services, y 
compris les prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 
19) du Règlement 2022/2554:

1° elle peut se faire communiquer toute information et tout 
document, sous quelque forme que ce soit, et avoir accès à 
tout document, et en recevoir ou en réaliser une copie;

2° elle peut se faire communiquer les enregistrements exis-
tants des conversations téléphoniques, des communications 
électroniques ou d’autres échanges informatiques;

3° elle peut procéder à des inspections et expertises sur 
place, prendre connaissance et copie sur place de tout docu-
ment, fichier et enregistrement et avoir accès à tout système 
informatique.”.

Art. 109

À l’article 77/1, § 1er, b) de la même loi, modifié pour la 
dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les mots “du présent 
livre et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” 
sont remplacés par les mots “et des dispositions visées à 
l’article 71”.

Art. 110

À l’article 79 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “du Règlement 
2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés et règle-
ments pris pour son exécution,” et les mots “ou du Règlement 
600/2014”;

markt te beheren die door deze systemen voor algoritmische 
handel ontstaan.”.

Art. 107

Artikel 71 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van [loi NIS2], wordt vervangen als volgt:

“De FSMA ziet toe op de toepassing van de bepalingen 
van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, alsook van Verordening 600/2014 en Verordening 
2022/2554.”.

Art. 108

Artikel 72 van dezelfde wet, waarvan de bestaande tekst 
paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met een paragraaf 2, 
luidende:

“§ 2. Voor de doeleinden van paragraaf 1 beschikt de FSMA 
over de volgende bevoegdheden ten aanzien van de onderne-
mingen waarop de marktexploitanten, de kredietinstellingen, 
de beleggingsondernemingen en de ARM’s en APA’s waar-
voor de FSMA als bevoegde autoriteit is aangesteld conform 
artikel 2, lid 3 van Verordening 600/2014 beroep doen in hun 
hoedanigheid van dienstverlener, met inbegrip van derde 
aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 19) van 
Verordening 2022/2554:

1° zij kan zich elke informatie en elk document, in welke vorm 
ook, doen meedelen, en toegang verkrijgen tot elk document, 
en er een kopie van ontvangen of maken;

2° zij kan zich bestaande opnames van telefoongesprek-
ken, elektronische communicatie of andere overzichten van 
dataverkeer doen meedelen;

3° zij kan ter plaatse inspecties en expertises verrichten, ter 
plaatse kennis nemen en een kopie maken van elk document, 
gegevensbestand en registratie, en toegang hebben tot elk 
informaticasysteem.”.

Art. 109

In artikel 77/1, § 1, b), van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 27 juni 2021, worden de woorden “dit boek en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” 
vervangen door de woorden “en de in artikel 71 bedoelde 
bepalingen”.

Art. 110

In artikel 79 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “van 
deze wet of de besluiten en reglementen genomen ter uitvoe-
ring ervan,” en de woorden “of van Verordening 600/2014”;
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2° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “du Règlement 
2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés et règle-
ments pris pour son exécution,” et les mots “ou du Règlement 
600/2014”.

Art. 111

À l’article 81, § 1er, alinéa 1er de la même loi, les mots “, 
du Règlement 2022/2554” sont insérés entre les mots “des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution” et les mots “ou 
le Règlement 600/2014”.

Art. 112

À l’article 82 de la même loi, les mots “, du Règlement 
2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés et règle-
ments pris pour son exécution” et les mots “ou du Règlement 
600/2014”.

Art. 113

L’article 83 de la même loi, dont le texte actuel formera 
le paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2, rédigé 
comme suit:

“§ 2. Lorsque la FSMA constate qu’un établissement de 
crédit ou une société de bourse enfreint gravement les dispo-
sitions du Règlement 2022/2554 en ce qui concerne les MTF 
ou OTF qu’il exploite, ou que l’organisation de ces derniers 
présente des lacunes graves susceptibles de compromettre 
le respect de ces règles, les dispositions de l’article 36bis de 
la loi du 2 août 2002 sont d’application.”.

Art. 114

À l’article 86, § 1er, alinéa 1er de la même loi, modifié par 
la loi du 4 juillet 2021, les mots “, le Règlement 2022/2554” 
sont insérés entre les mots “des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution” et les mots “ou le Règlement 600/2014”.

Chapitre 13 - Modifications de la loi du 11 mars 2018 rela-
tive au statut et au contrôle des établissements de paiement 
et des établissements de monnaie électronique, à l’accès à 
l’activité de prestataire de services de paiement, et à l’acti-
vité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès aux 
systèmes de paiement

Art. 115

À l’article 2 de la loi du 11 mars 2018 relative au statut et au 
contrôle des établissements de paiement et des établissements 
de monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire 
de services de paiement, et à l’activité d’émission de monnaie 
électronique, et à l’accès aux systèmes de paiement, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré un 65°/1 rédigé comme suit:

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “de 
besluiten of reglementen genomen ter uitvoering ervan,” en 
de woorden “of van Verordening 600/2014”.

Art. 111

In artikel 81, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, worden de 
woorden “, van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen 
de woorden “de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” en de woorden “of van Verordening 600/2014”.

Art. 112

In artikel 82 van dezelfde wet worden de woorden “, van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “de 
ter uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” en 
de woorden “of van Verordening 600/2014”.

Art. 113

Artikel 83 van dezelfde wet, waarvan de bestaande tekst 
paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met een paragraaf 2, 
luidende:

“§ 2. Wanneer de FSMA vaststelt dat een kredietinstelling 
of een beursvennootschap de bepalingen van Verordening 
2022/2554 in ernstige mate overtreedt met betrekking tot de 
MTF’s en de OTF’s die zij exploiteert, of dat de organisatie 
van laatstgenoemden ernstige leemten vertoont waardoor 
de naleving van deze regels niet kan worden verzekerd, zijn 
de bepalingen van artikel 36bis van de wet van 2 augustus 
2002 van toepassing.”.

Art. 114

In artikel 86, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, worden de woorden “, van Verordening 
2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen” en de woorden “of 
van Verordening 600/2014”.

Hoofdstuk 13 - Wijzigingen in de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht op de betalings-
instellingen en de instellingen voor elektronisch geld, de 
toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot 
de activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang 
tot betalingssystemen

Art. 115

In artikel 2 van de wet van 11 maart 2018 betreffende het 
statuut van en het toezicht op de betalingsinstellingen en de 
instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf 
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte 
van elektronisch geld, en de toegang tot betalingssystemen, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° er wordt een bepaling onder 65°/1 ingevoegd, luidende:
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“65°/2 “Règlement (UE) 2017/2402”: le Règlement 
(UE) 2017/2402 du Parlement Européen et du Conseil du 
12 décembre 2017 créant un cadre général pour la titrisation 
ainsi qu’un cadre spécifique pour les titrisations simples, trans-
parentes et standardisées, et modifiant les directives 2009/65/
CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les règlements (CE) 
n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012.”;

2° il est inséré un 65°/2 rédigé comme suit:

“65°/2 “Règlement (UE) 2022/2554”, le Règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique du 
secteur financier et modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, 
(UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 
2016/1011;”.

Art. 116

Dans l’article 10, alinéa 1er de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) au 15°, les mots “le respect des exigences de l’article 53” 
sont remplacés par les mots “le respect des exigences visées 
à l’article 53”;

b) au 17°, les mots “activités essentielles” sont remplacés 
par les mots “opérations critiques”.

Art. 117

Dans l’article 21, § 1er de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) le 3° est complété par les mots: “et les dispositions rela-
tives à l’utilisation des services de technologie de l’information 
et de la communication (TIC) prévues par le Règlement (UE) 
2022/2554”;

b) le 9° est remplacé par ce qui suit:

“9° la mise en place de mesures adéquates de continuité de 
l’activité afin d’assurer le maintien des opérations critiques ou 
leur rétablissement le plus rapidement possible, ainsi que la 
reprise dans un délai raisonnable de la fourniture des services 
habituels et de l’exercice des activités normales. Cela implique 
notamment la désignation claire des opérations critiques, 
l’établissement de politiques et de plans appropriés en matière 
de continuité des activités de technologies de l’information et 
de la communication (TIC) et des plans de rétablissement effi-
caces de ces technologies, ainsi qu’une procédure prévoyant, 
conformément au Règlement (UE) 2022/2554, de soumettre 
ces plans à des tests et de réexaminer périodiquement leur 
adéquation et leur efficience;”.

“65°/2 “Verordening (EU) 2017/2402”: Verordening 
(EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en de Raad van 
12 december 2017 tot vaststelling van een algemeen kader 
voor securitisatie en tot instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde securitisatie, 
en tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG 
en 2011/61/EU en de Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en 
(EU) nr. 648/2012.”;

2° er wordt een bepaling onder 65°/2 ingevoegd, luidende:

“65°/2 “Verordening (EU) 2022/2554”: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad van 14 de-
cember 2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid 
voor de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen 
(EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”.

Art. 116

In artikel 10, eerste lid van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 15° worden de woorden “de vereis-
ten van artikel 53” vervangen door de woorden “de vereisten 
bedoeld in artikel 53”;

b) in de bepaling onder 17° worden de woorden “essenti-
ele bedrijfsactiviteiten” vervangen door de woorden “kritieke 
bedrijfsactiviteiten”.

Art. 117

In artikel 21, § 1 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 3° worden de woorden “en de in 
Verordening (EU) 2022/2554 opgenomen bepalingen betref-
fende het gebruik van diensten op het gebied van informa-
tie- en communicatietechnologie (ICT)” ingevoegd tussen de 
woorden “de bepalingen van de artikelen 46 tot 49 en 51” en 
de woorden “worden nageleefd”;

b) de bepaling onder 9° wordt vervangen als volgt:

“9° de invoering van passende maatregelen op het vlak van 
bedrijfscontinuïteit om te garanderen dat de kritieke bedrijfs-
activiteiten kunnen worden behouden of zo spoedig mogelijk 
kunnen worden hersteld en dat de normale dienstverlening 
en activiteit binnen een redelijke tijdspanne kunnen worden 
hervat. Dit houdt met name in dat de kritieke bedrijfsactiviteiten 
duidelijk geïdentificeerd worden, dat er passende beleidslijnen 
en plannen inzake de continuïteit van de bedrijfsactiviteiten 
op het gebied van informatie- en communicatietechnologie 
(ICT) en doeltreffende herstelplannen voor deze technologieën 
worden opgesteld, en dat er een procedure wordt ingesteld om 
de toereikendheid en efficiëntie van deze plannen regelmatig 
te beproeven en te herzien overeenkomstig Verordening (EU) 
2022/2554;”.
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Art. 118

Dans l’article 51 de la même loi, l’alinéa 2 est remplacé 
par ce qui suit:

“Les mesures visées à l’alinéa 1er assurent un niveau élevé 
de résilience opérationnelle numérique conformément au cha-
pitre II du Règlement (UE) 2022/2554, notamment en ce qui 
concerne la sécurité technique et de protection des données, 
y compris pour les logiciels et les systèmes de technologie 
de l’information et de la communication (TIC) qui sont utilisés 
par eux-mêmes ou par les entreprises auprès desquelles ils 
sous-traitent des activités.”.

Art. 119

Dans l’article 52 de la même loi, l’alinéa 3 est complété 
par les mots “, et aux exigences prévues dans le chapitre III 
du Règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 120

L’article 53 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 53. § 1er. Sans préjudice du Règlement (UE) 2022/2554, 
les établissements de paiement assurent la surveillance, le 
traitement et le suivi des incidents de sécurité et des récla-
mations de clients en lien avec la sécurité.

§ 2. Les notifications des incidents sont effectuées confor-
mément aux exigences prévues dans le Règlement (UE) 
2022/2554.”.

Art. 121

Dans l’article 100 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 2 est complété par les mots “et 
aux dispositions du Règlement (UE) 2017/2402”;

2° le paragraphe 1er, alinéa 2 est complété par les mots “et 
du Règlement (UE) 2022/2554”;

3° le paragraphe 2 est complété par les mots “et des dis-
positions du Règlement (UE) 2017/2402”;

4° le paragraphe 2 est complété par les mots “et du 
Règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 122

À l’article 103, § 1er, 1° de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les mots “et des disposit ions du Règlement 
(UE) 2017/2402” sont insérés entre les mots “des mesures 
d’exécution de la directive (UE) 2015/2366” et les mots “ainsi 
que de l’exactitude et la sincérité de la comptabilité”;

Art. 118

In artikel 51 van dezelfde wet wordt het tweede lid vervan-
gen als volgt:

“De in het eerste lid bedoelde maatregelen waarborgen 
een hoog niveau van digitale operationele weerbaarheid 
overeenkomstig hoofdstuk II van Verordening (EU) 2022/2554, 
met name wat betreft technische beveiliging en gegevens-
bescherming, ook voor de software en de systemen voor 
informatie- en communicatietechnologie (ICT) die worden 
gebruikt door hen of door de ondernemingen waaraan zij 
werkzaamheden uitbesteden.”.

Art. 119

In artikel 52 van dezelfde wet wordt het derde lid aange-
vuld met de woorden “, evenals aan de in hoofdstuk III van 
Verordening (EU) 2022/2554 neergelegde vereisten”.

Art. 120

Artikel 53 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 53. § 1. Onverminderd Verordening (EU) 2022/2554 
zorgen de betalingsinstellingen ervoor dat veiligheidsinciden-
ten en veiligheidsgerelateerde klachten van cliënten worden 
gemonitord, afgehandeld en opgevolgd.

§ 2. Incidenten worden gemeld overeenkomstig de vereisten 
van Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 121

In artikel 100 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid aangevuld met de 
woorden “, en overeenkomstig de bepalingen van Verordening 
(EU) 2017/2402”;

2° in paragraaf 1 wordt het tweede lid aangevuld met de 
woorden “en van Verordening (EU) 2022/2554”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “, en van 
de bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402”;

4° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “en van 
Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 122

In artikel 103, § 1, 1° van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “en de bepalingen van Verordening (EU) 
2017/2402” worden ingevoegd tussen de woorden “de uit-
voeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366” en de 
woorden “zijn nageleefd”;
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2° les mots “et du Règlement (UE) 2022/2554” sont insérés 
entre les mots “des dispositions du Règlement (UE) 2017/2402” 
et les mots “ainsi que de l’exactitude et la sincérité de la 
comptabilité”.

Art. 123

Dans l’article 115, § 5 de la même loi, modifié par la loi 
du 27 juin 2021, les modifications suivantes sont apportées:

1° le 2° est complété par les mots “, ainsi que des dispo-
sitions du Règlement (UE) 2017/2402”;

2° le 2° est complété par les mots “ou du Règlement (UE) 
2022/2554”.

Art. 124

À l’article 116, § 1er, de la même loi, modifié par la loi du 
20 juillet 2022, les modifications suivantes dont apportées:

1° le 2° est complété par les mots “ou du Règlement (UE) 
2022/2554”;

2° le 3° est complété par les mots “ou les articles 6 à 9 
et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”.

Art. 125

À l’article 147 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi 
du 20 juillet 2022, les modifications suivantes dont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le 2° est complété par les mots 
“ou du Règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans paragraphe 1er, le 3° est complété par les mots “ou 
des articles 6 à, 9 et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2, 1°, le b) est complété par les mots 
“ou du Règlement (UE) 2022/2554”;

4° dans paragraphe 2, 1°, le c) est complété par les mots “ou 
des articles 6 à 9 et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”.

Art. 126

À l’article 148 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi 
du 20 juillet 2022, les modifications suivantes dont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le b) est complété par les mots 
“ou du Règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans paragraphe 1er, le c) est complété par les mots “ou 
aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”;

2° de woorden “en van Verordening (EU) 2022/2554” 
worden ingevoegd tussen de woorden “de bepalingen van 
Verordening (EU) 2017/2402” en de woorden “zijn nageleefd”.

Art. 123

In artikel 115, § 5 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
27 juni 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de woorden 
“, of van de bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402”;

2° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de woorden 
“of van Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 124

In artikel 116, § 1 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de woorden 
“of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° de bepaling onder 3° wordt aangevuld met de woor-
den “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening (EU) 2017/2402”.

Art. 125

In artikel 147 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° aangevuld met 
de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3° aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en 
met 27 van Verordening (EU) 2017/2402”;

3° in paragraaf 2, 1°,wordt de bepaling onder b) aangevuld 
met de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

4° in paragraaf 2, 1° wordt de bepaling onder c) aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en 
met 27 van Verordening (EU) 2017/2402”.

Art. 126

In artikel 148 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder b) aangevuld met 
de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder c) aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en 
met 27 van Verordening (EU) 2017/2402”;
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3° le paragraphe 2 est complété par deux alinéas rédigé 
comme suit:

“En cas d’infraction aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
Règlement 2017/2402, à un acte délégué adopté en vertu 
desdits articles ou à un acte d’exécution adopté en vertu des-
dits articles ou d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée à alinéa 1er est dans le cas d’une personne 
morale, de maximum 5.000.000 euros ou 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cette société au cours de 
l’exercice précédent.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, 2° et de l’alinéa 4, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou a permis à 
ce dernier d’éviter une perte, le montant maximum de l’amende 
administrative peut être porté au double du montant de ce 
profit ou de cette perte.”.

Art. 127

Dans l’article 205 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 2, la première phrase est 
complétée par les mots “et aux dispositions du Règlement 
(UE) 2017/2402”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 2, la première phrase est 
complétée par les mots “et du Règlement (UE) 2022/2554”;

3° le paragraphe 2 est complété par les mots “et des dis-
positions du Règlement (UE) 2017/2402”;

4° le paragraphe 2 est complété par les mots “et du 
Règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 128

À l’article 229 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi 
du 20 juillet 2022, les modifications suivantes dont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le 2° est complété par les mots 
“ou du Règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans paragraphe 1er, le 3° est complété par les mots “ou 
des articles 6 à 9 et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2, 1°, le b) est complété par les mots 
“ou du Règlement (UE) 2022/2554”;

4° dans paragraphe 2, 1°, le c) est complété par les mots “ou 
des articles 6 à 9 et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”.

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met twee leden, luidende:

“In geval van een inbreuk op de artikelen 6 tot en met 9 en 18 
tot en met 27 van Verordening 2017/2402, op een gedelegeerde 
handeling die is vastgesteld overeenkomstig deze artikelen of 
op een uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld overeenkomstig 
deze artikelen of een dergelijke gedelegeerde handeling, be-
draagt de in het eerste lid bedoelde administratieve geldboete 
in het geval van een rechtspersoon maximaal 5.000.000 euro 
of 10 % van de totale jaaromzet van die vennootschap van 
het voorbije boekjaar.

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst heeft opge-
leverd of hem heeft toegelaten verlies te vermijden, mag het 
maximumbedrag van de administratieve geldboete worden 
verhoogd tot het tweevoud van deze winst of dit verlies, on-
verminderd het eerste lid, 2° en het vierde lid.”.

Art. 127

In artikel 205 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid wordt de eerste zin aangevuld 
met de woorden “, en overeenkomstig de bepalingen van 
Verordening (EU) 2017/2402”;

2° in paragraaf 1, tweede lid wordt de eerste zin aangevuld 
met de woorden “en van Verordening (EU) 2022/2554”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “, en van 
de bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402”;

4° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “en van 
Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 128

In artikel 229 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° aangevuld met 
de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3° aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en 
met 27 van Verordening (EU) 2017/2402”;

3° in paragraaf 2, 1° wordt de bepaling onder b) aangevuld 
met de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

4° in paragraaf 2, 1° wordt de bepaling onder c), aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en 
met 27 van Verordening (EU) 2017/2402”.
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Art. 129

À l’article 230, § 1er de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes dont 
apportées:

1° dans paragraphe 1er, le b) est complété par les mots “ou 
du Règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans paragraphe 1er, le c) est complété par les mots “ou 
aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du Règlement (UE) 2017/2402”;

3° le paragraphe 2 est complété par deux alinéas rédigé 
comme suit:

“En cas d’ infraction articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
Règlement 2017/2402, à un acte délégué adopté en vertu 
desdits articles ou à un acte d’exécution adopté en vertu des-
dits articles ou d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée à alinéa 1er est dans le cas d’une personne 
morale, de maximum 5.000.000 euros ou 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cette société au cours de 
l’exercice précédent.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, 2° et de l’alinéa 4 , lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou a permis à 
ce dernier d’éviter une perte, le montant maximum de l’amende 
administrative peut être porté au double du montant de ce 
profit ou de cette perte.”.

Chapitre 14 - Modifications de la loi du 20 juillet 2022 rela-
tive au statut et au contrôle des sociétés de bourse et portant 
dispositions diverses

Art. 130

Dans l’article 3 de la loi du 20 juillet 2022 relative au statut 
et au contrôle des sociétés de bourse et portant dispositions 
diverses, il est inséré un 23°/1 rédigé comme suit:

“23°/1 Règlement 2022/2554, le Règlement (UE) 2022/2554 
du Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 sur 
la résilience opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, 
(UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”.

Art. 131

Dans l’article 17, § 1er de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) au 7°, les mots “, conformément aux exigences prévues 
par le Règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots 
“garantir” et les mots “la sécurité et l’authentification”;

b) le 9° est remplacé par ce qui suit:

Art. 129

In artikel 230, § 1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder b) aangevuld met 
de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder c) aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en 
met 27van Verordening (EU) 2017/2402”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met twee leden, luidende:

“In geval van een inbreuk op de artikelen 6 tot en met 9 en 18 
tot en met 27 van Verordening 2017/2402, op een gedelegeerde 
handeling die is vastgesteld overeenkomstig deze artikelen of 
op een uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld overeenkomstig 
deze artikelen of een dergelijke gedelegeerde handeling, be-
draagt de in het eerste lid bedoelde administratieve geldboete 
in het geval van een rechtspersoon maximaal 5.000.000 euro 
of 10 % van de totale jaaromzet van die vennootschap van 
het voorbije boekjaar.

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst heeft opge-
leverd of hem heeft toegelaten verlies te vermijden, mag het 
maximumbedrag van de administratieve geldboete worden 
verhoogd tot het tweevoud van deze winst of dit verlies, on-
verminderd het eerste lid, 2° en het vierde lid.”.

Hoofdstuk 14 - Wijzigingen in de wet van 20 juli 2022 op 
het statuut van en het toezicht op beursvennootschappen en 
houdende diverse bepalingen

Art. 130

In artikel 3 van de wet van 20 juli 2022 op het statuut van en 
het toezicht op beursvennootschappen en houdende diverse 
bepalingen wordt een bepaling onder 23°/1 ingevoegd, luidende:

“23°/1 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 2022/2554 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 
2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid voor 
de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”.

Art. 131

In artikel 17, § 1 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in de bepaling onder 7° worden de woorden “overeen-
komstig de vereisten van Verordening 2022/2554” ingevoegd 
tussen de woorden “garanderen” en de woorden “, het risico 
op datacorruptie”;

b) de bepaling onder 9° wordt vervangen als volgt:
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“9° la mise en place de mesures adéquates de conti-
nuité de la fourniture de ses services d’investissement et de 
l’exercice de ses activités, y compris la mise en place et la 
gestion de systèmes de technologies de l’information et de 
la communication (TIC) conformes à l’article 7 du Règlement 
2022/2554, afin d’assurer le maintien des fonctions critiques 
ou leur rétablissement le plus rapidement possible ainsi que la 
reprise dans un délai raisonnable de la fourniture des services 
habituels et de l’exercice des activités normales;”.

Art. 132

Dans l’article 124, alinéa 1er de la même loi, les mots “y 
compris les prestataires tiers de services TIC visés au cha-
pitre V du Règlement 2022/2554” sont insérés entre les mots 
“(sous-traitance-outsourcing)” et les mots “afin de vérifier si 
les conditions”.

Art. 133

Dans l’article 182 de la même loi, les mots “les articles 14 
à 16, 21, 22, 45 à 54, 60 à 62, 63, §§ 1er à 4, § 5, alinéa 1er, et 
§§ 6 à 9, 78, 95, 202, § 1er, et 204, § 1er, 1° à 5°” sont rempla-
cés par les mots “les articles 14 à 16, 21, 22, 45 à 54, 60 à 
62, 63, §§ 1er à 4, § 5, alinéa 1er, et §§ 6 à 9, 64, 78, 95, 202, 
§ 1er, et 204, § 1er, 1° à 5°”.

Art. 134

Dans l’article 198, § 1er, 4° de la même loi, le b) est com-
plété par les mots “ou des règlements européens directement 
applicables”.

Art. 135

À l’article 202, § 1er, 2° de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les mots “les articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402” 
sont remplacés par les mots “les articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
Règlement 2017/2402;

2° les mots “ou du Règlement 2017/565” sont remplacés par 
les mots “, du Règlement 2017/565, du Règlement 2022/2554”.

Art. 136

À l’article 235, § 1er de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans le 2°, les mots “ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du Titre II du 
Règlement n° 648/2012 ou du Règlement 2022/2554”;

“9° de invoering van passende maatregelen ter waarborging 
van de continuïteit bij het verlenen van haar beleggingsdiensten 
en het verrichten van haar activiteiten, waaronder de invoering 
en het beheer van systemen voor informatie- en communica-
tietechnologie (ICT) die voldoen aan artikel 7 van Verordening 
2022/2554, om te garanderen dat de kritieke functies kunnen 
worden behouden of zo spoedig mogelijk kunnen worden 
hersteld en dat de normale dienstverlening en activiteit binnen 
een redelijke tijdspanne kunnen worden hervat.”.

Art. 132

In artikel 124, eerste lid van dezelfde wet worden de woor-
den “, met inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten 
als bedoeld in hoofdstuk V van Verordening 2022/2554” 
ingevoegd tussen de woorden “(uitbesteding - outsourcing)” 
en de woorden “, om na te gaan of de voorwaarden”.

Art. 133

In artikel 182 van dezelfde wet worden de woorden “de 
artikelen 14 tot en met 16, 21, 22, 45 tot en met 54, 60 tot en 
met 62, 63, §§ 1 tot en met 4, § 5, eerste lid en §§ 6 tot en 
met 9, 78, 95, 202, § 1 en 204, § 1, 1° tot 5°” vervangen door 
de woorden “de artikelen 14 tot en met 16, 21, 22, 45 tot en 
met 54, 60 tot en met 62, 63, §§ 1 tot en met 4, § 5, eerste 
lid en §§ 6 tot en met 9, 64, 78, 95, 202, § 1 en 204, § 1, 1° 
tot en met 5°”.

Art. 134

In artikel 198, § 1, 4° van dezelfde wet wordt de bepaling 
onder b) aangevuld met de woorden “of de rechtstreeks toe-
pasbare Europese verordeningen”.

Art. 135

In artikel 202, § 1, 2° van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
2017/2402” worden vervangen door “de artikelen 5 tot en 
met 9 en 18 tot en met 27 van Verordening 2017/2402”;

2° de woorden “of Verordening 2022/2554,” worden in-
gevoegd tussen de woorden “Verordening 2017/565” en de 
woorden “of de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 
van Verordening 2017/2402”.

Art. 136

In artikel 235, § 1 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 2° worden de woorden “of Titel II van 
Verordening nr. 648/2012” vervangen door de woorden “, Titel 
II van Verordening nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554”;
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2°  dans le 3°, les mots “ les ar t ic les 5 à  9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “les 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”.

Art. 137

À l’article 236, § 1er, 1°de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le b), les mots “ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du Titre II du 
Règlement n° 648/2012 ou du Règlement 2022/2554”;

2° dans le c), les mots “des ar t ic les 5 à  9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “des 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”.

Art. 138

À l’article 238 de la même loi, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, 2°, les mots “ou du Titre II du 
Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du 
Titre II du Règlement n° 648/2012 ou du Règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots “aux articles 5 à 9 
du Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots “aux 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, les mots ““aux articles 5 
à 9 du Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement 2017/2402”.

Chapitre 15 - Entrée en vigueur

Art. 139

À l’exception des articles 1er, 3, 4, 1°, 5, 1°, 24, 25, 29, 2°, 
37, 2°, 58, 65, 2°, 76, 1°, 78, 2°, 79, 2°, 80, 2° et 3°, 87, 2°, 88, 
2°, 89, 2°, 90, 2° et 3°, 115, 1°, 121, 1° et 3°, 122, 1°, 123, 1°, 
124, 2°, 125, 2° et 4°, 126, 2° et 3°, 127, 1° et 3°, 128, 2° et 
4°, 129, 2° et 3°, 135, 1°, 136, 2°, 137, 2° et 138, 2° et 3°, la 
présente loi entre en vigueur le 17 janvier 2025.

2° in de bepaling onder 3°, worden de woorden “de arti-
kelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 137

In artikel 236, § 1, 1° van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder b) worden de woorden “of Titel II van 
Verordening nr° 648/2012” vervangen door de woorden “, Titel 
II van Verordening nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder c) worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 138

In artikel 238 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 2° worden de woorden “of Titel II van 
Verordening nr. 648/2012” vervangen door de woorden “, Titel 
II van Verordening nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554;”;

2° in paragraaf 1, 3° worden de woorden “de artikelen 5 
tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de woor-
den “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”;

3° in paragraaf 4, eerste lid worden de woorden “de arti-
kelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen door de 
woorden “de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Hoofdstuk 15 - Inwerkingtreding

Art. 139

Met uitzondering van de artikelen 1, 3, 4, 1°, 5, 1°, 24, 25, 
29, 2°, 37, 2°, 58, 65, 2°, 76, 1°, 78, 2°, 79, 2°, 80, 2° en 3°, 
87, 2°, 88, 2°, 89, 2°, 89, 2°, 90, 2° en 3°, 115, 1°, 121, 1° en 
3°, 122, 1°, 123, 1°, 124, 2°, 125, 2° en 4°, 126, 2° en 3°, 127, 
1° en 3°, 128, 2° en 4°, 129, 2° en 3°, 135, 1°, 136, 2°, 137, 
2° en 138, 2° en 3°, treedt de onderhavige wet in werking op 
17 januari 2025.
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Regelgevingsimpactanalyse 

RiA-AiR 

::  Vul het formulier bij voorkeur online in ria-air.fed.be 
::  Contacteer de helpdesk indien nodig ria-air@premier.fed.be 
::  Raadpleeg de handleiding, de FAQ, enz. www.vereenvoudiging.be 

Beschrijvende fiche 

Auteur  .a. 

Bevoegd regeringslid Vincent Van Peteghem, Vice-eersteminister en minister van 
Financiën 

Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Stéphanie Kettmann, stephanie.kettmann@vincent.minfin.be  

Overheidsdienst FSMA - NBB 

Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Antoine Greindl, antoine.greindl@fsma.be, 02/220.52.71 

Ontwerp  .b. 

Titel van het ontwerp van regelgeving WETSONTWERP BETREFFENDE DIGITALE OPERATIONELE 
WEERBAARHEID VOOR DE FINANCIËLE SECTOR EN HOUDENDE 
DIVERSE BEPALINGEN 

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met 
vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde 
doelen van uitvoering. 

Het wetsontwerp heeft als doel (i) de uitvoering van Verordening 
(EU) 2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad van 14 
december 2022 betreffende digitale operationele weerbaarheid 
voor de financiële sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) nr. 
1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 
en (EU) 2016/1011, (ii) de omzetting van Richtlijn (EU) 2022/2556 
van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2022 tot 
wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG, 2011/61/EU, 
2013/36/EU, 2014/59/EU, 2014/65/EU, (EU) 2015/2366 en (EU) 
2016/2341 wat betreft digitale operationele weerbaarheid voor de 
financiële sector en (iii) de verdeling van de bevoegdheden tussen 
de FSMA en de NBB voor het toezicht op de naleving van 
verordening (EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2017 tot vaststelling van een algemeen kader 
voor securitisatie en tot instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde securitisatie, en 
tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG en 
2011/61/EU en de Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) nr. 
648/2012 te verankeren. 

Impactanalyses reeds uitgevoerd ☐ Ja 
☒ Nee 

Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie 
van het document te vermelden:  _ _ 

Raadpleging over het ontwerp van regelgeving  .c. 

Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: N/A 
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Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren  .d. 

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en 
contactpersonen: 

N/A 

Datum van beëindiging van de impactanalyse  .e. 

13 november 2024   
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 

> 
Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 
Een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden is gegeven om de inschatting van elk thema te 
vergemakkelijken. 
Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en 
vermeld welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te 
compenseren. 
Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21, worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 
Raadpleeg de handleiding of contacteer de helpdesk ria-air@premier.fed.be indien u vragen heeft. 

Kansarmoedebestrijding  .1. 

Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Gelijke Kansen en sociale cohesie  .2. 

Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, loonkloof, 
effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, ouderen, personen met 
een handicap en minderheden). 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Gelijkheid van vrouwen en mannen  .3. 

Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht uitgesplitste 
samenstelling van deze groep(en) van personen? 
Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit waarom. 

 Het ontwerp is uitsluitend van toepassing op bedrijven uit de financiële sector en niet op natuurlijke personen. 

 ↓ Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie waarop 
het ontwerp van regelgeving betrekking heeft. 

  N/A 

 ↓ Indien er verschillen zijn, beantwoord dan vragen 3 en 4. 

 3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van fundamentele 
rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  N/A 

 4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en mannen, 
rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

  N/A 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 5. 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  N/A 
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Gezondheid  .4. 

Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten (sociaaleconomisch 
niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Werkgelegenheid  .5. 

Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Consumptie- en productiepatronen  .6. 

Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Economische ontwikkeling  .7. 

Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als minerale 
en organische hulpbronnen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Investeringen  .8. 

Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en menselijk 
kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Onderzoek en ontwikkeling  .9. 

Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  
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Kmo’s  .10. 

Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? 
Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-
ondernemingen (< 10 werknemers). 
Indien geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

 Het ontwerp zet de bepalingen van Richtlijn 2022/2556 getrouw om en implementeert Verordening 2022/2554 en 
Verordening 2017/2402. Er dient te worden opgemerkt dat de Belgische wetgever geen enkele manoeuvreerruimte heeft, 
aangezien het toepasselijke regime maximaal is gedefinieerd en geharmoniseerd door de Europese wetgever. 

 ↓ Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 
 

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
N.B. De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden. 

  N/A 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vragen 3 tot 5. 
 

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > Leg uit 
  N/A 

 4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 
  N/A 

 
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  N/A 

Administratieve lasten  .11. 

 

Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of de 
instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

↓ Indien burgers (zie thema 3) en/of ondernemingen (zie thema 10) betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen. 

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de regelgeving. 
Indien er geen enkele formaliteiten of verplichtingen zijn, leg uit waarom. 

 a. Het ontwerp zet de bepalingen van Richtlijn 
2022/2556 getrouw om en implementeert 
Verordening 2022/2554 en Verordening 2017/2402. 
Er dient te worden opgemerkt dat de Belgische 
wetgever geen enkele manoeuvreerruimte heeft, 
aangezien het toepasselijke regime maximaal is 
gedefinieerd en geharmoniseerd door de Europese 
wetgever. 

b. _ _ontwerp van regelgeving** 

 ↓ Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de 
huidige* regelgeving, beantwoord dan vragen 2a tot 
4a. 

↓ Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het 
ontwerp van regelgeving**, beantwoord dan vragen 
2b tot 4b. 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  a. N/A* b. N/A** 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  a. N/A* b. N/A** 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  a. N/A* b. N/A** 
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 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  N/A 

Energie  .12. 

 

Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Mobiliteit  .13. 

 

Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van wegen, 
sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Voeding  .14. 

 

Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Klimaatverandering  .15. 

 

Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, hernieuwbare 
energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Natuurlijke hulpbronnen  .16. 

 

Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en oceanen), 
bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, fragmentatie), 
ontbossing. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Buiten- en binnenlucht  .17. 

 

Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Biodiversiteit  .18. 

 

Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van de 
habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 
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☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Hinder  .19. 

 

Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Overheid  .20. 

 

Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, protestbewegingen, 
wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling  .21. 

 

Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het vlak 
van: 

 ○ voedselveiligheid 
○ gezondheid en toegang tot 

geneesmiddelen 
○ waardig werk 
○ lokale en internationale handel 

○ inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie) 
○ mobiliteit van personen 
○ leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling) 
○ vrede en veiligheid 

 Indien er geen enkelen ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 
 De betreffende verordeningen en richtlijn zijn uitsluitend van toepassing op bedrijven in de Europese financiële sector. 

 ↓ Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten).  Zie bijlage 
  N/A 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 3. 

 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  N/A 
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Analyse d’impact de la réglementation 

RiA-AiR 

::  Remplissez de préférence le formulaire en ligne ria-air.fed.be 
::  Contactez le Helpdesk si nécessaire ria-air@premier.fed.be 
::  Consultez le manuel, les FAQ, etc. www.simplification.be 

Fiche signalétique 

Auteur  .a. 

Membre du Gouvernement compétent Vincent Van Peteghem, Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances 

Contact cellule stratégique (nom, email, 
tél.) 

Filiz Korkmazer, filiz.korkmazer@vincent.minfin.be 

Administration compétente FSMA - BNB 

Contact administration (nom, email, tél.) Antoine Greindl, antoine.greindl@fsma.be, 02/220.52.71 – Liesbeth Denturck, 
liesbeth.denturck@nbb.be 

Projet  .b. 

Titre du projet de réglementation PROJET DE LOI RELATIF À LA RÉSILIENCE OPÉRATIONNELLE NUMÉRIQUE DU 
SECTEUR FINANCIER ET PORTANT DISPOSITIONS DIVERSES 

Description succincte du projet de 
réglementation en mentionnant l’origine 
réglementaire (traités, directive, accord de 
coopération, actualité, …), les objectifs 
poursuivis et la mise en œuvre. 

Le projet de loi vise principalement à (i) mettre en œuvre le  
Règlement (UE) 2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 
14 décembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique du secteur financier 
et modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) 
n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011, (ii) transposer la Directive (UE) 
2022/2556 du Parlement européen et du Conseil du 14 décembre 2022 modifiant 
les directives 2009/65/CE, 2009/138/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 2014/59/UE, 
2014/65/UE, (UE) 2015/2366 et (UE) 2016/2341 en ce qui concerne la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier, (iii) consacrer la répartition des 
compétences entre la FSMA et la BNB pour le contrôle du respect du règlement 
(UE) 2017/2402 du Parlement Européen et du Conseil du 12 décembre 2017 
créant un cadre général pour la titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour les 
titrisations simples, transparentes et standardisées, et modifiant les 
directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les règlements (CE) 
n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012 et (iv) mettre en œuvre le Règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil du 22 novembre 2023 sur les 
obligations vertes européennes et la publication facultative d’informations pour 
les obligations commercialisées en tant qu’obligations durables sur le plan 
environnemental et pour les obligations liées à la durabilité. 

Analyses d’impact déjà réalisées ☐ Oui 
☒ Non 

Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du 
document :  _ _ 

Consultations sur le projet de réglementation  .c. 

Consultations obligatoires, facultatives ou 
informelles : 

N/A 
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Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact  .d. 

Statistiques, documents de référence, 
organisations et personnes de référence : 

N/A 

Date de finalisation de l’analyse d’impact  .e. 

13 november 2024   
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 

> 
Un projet de réglementation aura généralement des impacts sur un nombre limité de thèmes. 
Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème. 
S’il y a des impacts positifs et / ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et 
indiquez les mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 
Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 
Consultez le manuel ou contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question. 

Lutte contre la pauvreté  .1. 

Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion sociale 
(y compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Égalité des chances et cohésion sociale  .2. 

Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de revenu, 
effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, les personnes 
handicapées et les minorités). 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Égalité entre les femmes et les hommes  .3. 

Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 

1. Quelles personnes sont directement et indirectement concernées par le projet et quelle est la composition sexuée de 
ce(s) groupe(s) de personnes ? 
Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Le projet s’applique exclusivement aux entreprises du secteur financier et pas aux personnes physiques. 

 ↓ Si des personnes sont concernées, répondez à la question 2. 

 2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation. 

  N/A 

 ↓ S’il existe des différences, répondez aux questions 3 et 4. 

 3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux des 
femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  N/A 

 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur 
l’égalité des femmes et les hommes ? 

  N/A 

 ↓ S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 5. 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  N/A 
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Santé  .4. 

Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Emploi  .5. 

Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de travail, 
bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération convenable, 
possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Modes de consommation et production  .6. 

Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration des 
externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Développement économique  .7. 

Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de 
compétitivité, accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et financières 
internationales, balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources énergétiques, 
minérales et organiques. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

       

Investissements  .8. 

Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et développement) 
et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Recherche et développement  .9. 

Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de nouvelles 
pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  
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PME  .10. 

Impact sur le développement des PME. 

1
. 

Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées par le projet ? 
Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 
travailleurs). 
Si aucune entreprise n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Le projet transpose fidèlement les dispositions de la directive 2022/2556 et met en œuvre le règlement 2022/2554, le 
règlement 2017/2402 et le règlement 2023/2631. Il est à noter que le législateur belge ne dispose d’aucune marge de 
manœuvre, dans la mesure où le régime applicable a été défini et harmonisé de manière maximale par le législateur 
européen. 

 ↓ Si des PME sont concernées, répondez à la question 2. 
 2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 

N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11 
  N/A 

 ↓ S’il y a un impact négatif, répondez aux questions 3 à 5. 
 3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  [O/N] > 

expliquez 
  N/A 

 
4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l’objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  N/A 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  N/A 

Charges administratives  .11. 

 

Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien d’un 
droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

↓ Si des citoyens (cf. thème 3) et/ou des entreprises (cf. thème 10) sont concernés, répondez aux questions suivantes. 

1
. 

Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation. 
S’il n’y a aucune formalité ou obligation, expliquez pourquoi.  

Le projet transpose fidèlement les dispositions de la directive 2022/2556 et met en œuvre le règlement 2022/2554 et le 
règlement 2017/2402. Il est à noter que le législateur belge ne dispose d’aucune marge de manœuvre, dans la mesure où le 
régime applicable a été défini et harmonisé de manière maximale par le législateur européen. 

 a. _ _réglementation actuelle* b. _ _ réglementation en projet** 

 ↓ S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation actuelle*, répondez aux 
questions 2a à 4a. 

↓ S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation en projet**, répondez aux 
questions 2b à 4b. 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  a. N/A* b. N/A** 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  a. N/A* b. N/A** 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  a. N/A* b. N/A** 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  N/A 



850569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

Formulaire AIR - v2 – oct. 2014 

 
  6 / 7 

Énergie  .12. 

 

Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, consommation 
d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et services énergétiques. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Mobilité  .13. 

 

Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Alimentation  .14. 

 

Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Changements climatiques  .15. 

 

Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, sources 
d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, piégeage du 
carbone. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Ressources naturelles  .16. 

 

Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et océans), 
qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, fragmentation), 
déforestation. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Air intérieur et extérieur  .17. 

 

Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, SOx, 
NOx, NH3), particules fines. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Biodiversité  .18. 

 

Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et 
fragmentation des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services 
rendus par les écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, espèces 
menacées. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  
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Nuisances  .19. 

 

Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances lumineuses. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Autorités publiques  .20. 

 

Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Cohérence des politiques en faveur du développement  .21. 

 

Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en développement. 

1
. 

Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les domaines suivants : 

 sécurité alimentaire 

santé et accès aux médicaments 

travail décent 

commerce local et international 

revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation) 

mobilité des personnes 

environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre) 

paix et sécurité 

 Expliquez si aucun pays en développement n’est concerné. 
 Les règlements et la directive concernés s’appliquent exclusivement aux entreprises du secteur financier européen. 

 ↓ S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question 2. 

 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). Cf. manuel 
  N/A 

 ↓ S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 3. 

 3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  N/A 
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 76.272/2 DU 24 JUIN 2024

Le 26 avril 2024, le Conseil d’État, section de législation, a 
été invité par le Vice‑Premier ministre et ministre des Finances, 
chargé de la Coordination de la lutte contre la fraude et de 
la Loterie nationale à communiquer un avis dans un délai de 
trente jours, sur un avant‑projet de loi ‘relatif à la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et portant 
dispositions diverses’.

L’avant‑projet a été examiné par la deuxième chambre 
le 19 juin 2024. La chambre étai t  composée de 
Patrick Ronvaux, président de chambre, Christine HoRevoets 
e t  Laurence  va n c R ay e b e c k ,  conse i l le rs  d ’ État , 
Sébastien van DRoogHenbRoeck et Philippe De bRuyckeR, 
assesseurs, et Esther conti, greffier assumé.

Le rappor t a été rédigé par Pauline  Lagasse et 
Anne‑Stéphanie Renson, auditrices et présenté par 
Anne‑Stéphanie Renson.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de Patrick Ronvaux.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 24 juin 2024.

*

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois ‘sur le Conseil d’État’, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation limite 
son examen au fondement juridique de l’avant‑projet‡, à la 
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement 
des formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, 
des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l’avant‑projet appelle les observations 
suivantes.

iRRecevabiLité paRtieLLe De La DemanDe D’avis

Dans la mesure où les articles 12, 24, 25, 29, 2°, 37, 2°, 58 
et 65, 2°, de l’avant‑projet à l’examen ont respectivement le 
même objet que les articles 3, 5, 6, 7, 8, 9 et 10 de l’avant‑projet 
de loi ‘portant des dispositions financières diverses’ sur lequel 
l’avis 75.097/2 a été donné le 19 janvier 2024, la section de 
législation a épuisé sa saisine et la demande d’avis est irre‑
cevable en tant qu’elle concerne ces dispositions.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 
NR. 76.272/2 VAN 24 JUNI 2024

Op 26 april 2024 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de Vice‑eersteminister en minister van Financiën, belast 
met de Coördinatie van de fraudebestrijding en de Nationale 
loterij verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies 
te verstrekken over een voorontwerp van wet ‘betreffende 
digitale operationele weerbaarheid voor de financiële sector 
en houdende diverse bepalingen’.

Het voorontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 
19 juni 2024. De kamer was samengesteld uit Patrick Ronvaux, 
kamervoorzitter, Christine HoRevoets en Laurence vancRayebeck, 
staatsraden, Sébast ien  va n  DRo o gHen bRoeck  en 
Philippe De bRuyckeR, assessoren, en Esther conti, toege‑
voegd griffier.

Het verslag is opgesteld door Pauline Lagasse en 
Anne‑Stéphanie Renson, auditeurs en uitgebracht door 
Anne‑Stéphanie Renson.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van 
Patrick Ronvaux.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
24 juni 2024.

*

Aangezien de adviesaanvraag is ingediend op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten ‘op de Raad van 
State’, gecoördineerd op 12 januari 1973, beperkt de afdeling 
Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde 
gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond 
van het voorontwerp,‡ de bevoegdheid van de steller van de 
handeling en de te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat die drie punten betreft, geeft het voorontwerp aanleiding 
tot de volgende opmerkingen.

geDeeLteLijke onontvankeLijkHeiD van De aDviesaanvRaag

Daar de artikelen 12, 24, 25, 29, 2°, 37, 2°, 58 en 65, 2°, 
van het voorliggende voorontwerp dezelfde strekking hebben 
als respectievelijk de artikelen 3, 5, 6, 7, 8, 9 en 10 van het 
voorontwerp van wet ‘houdende diverse financiële bepalingen’ 
waarover op 19 januari 2024 advies 75.097/2 is gegeven, 
heeft de afdeling Wetgeving haar rechtsmacht uitgeput en is 
de adviesaanvraag niet‑ontvankelijk in zoverre ze betrekking 
heeft op die bepalingen.

‡ Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.

‡ S’agissant d’un avant‑projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.
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FoRmaLités pRéaLabLes

1. Interrogé au sujet de la consultation préalable de la Banque 
centrale européenne, prévue par l’article 2, paragraphe 1, de 
la décision 98/415/CE du Conseil du 29 juin 1998 ‘relative à 
la consultation de la Banque centrale européenne par les 
autorités nationales au sujet des projets de réglementation’, 
concernant les articles 3 à 10 de l’avant‑projet, le délégué du 
ministre a répondu ce qui suit:

“En ce qui concerne l’avis de la BCE, on note qu’en appli‑
cation de l’article 1er, paragraphe 2, de la décision 98/415/
CE du Conseil du 29 juin 1998 relative à la consultation de 
la Banque centrale européenne par les autorités nationales 
au sujet de projets de réglementation, les États membres ne 
sont pas tenus de consulter la BCE sur la transposition de 
directives de l’Union en droit national (voir aussi le Guide de 
la BCE relatif à la consultation de la Banque centrale euro‑
péenne par les autorités nationales au sujet de projets de 
réglementation, section 3.4, p. 17‑18).

La BCE a confirmé dans son Guide que ‘la même exonération 
s’applique aux projets de réglementation destinés à mettre 
en œuvre les règlements de l’Union, à condition qu’ils n’aient 
aucune incidence sur les questions relevant des domaines 
de compétence de la BCE, qui soit distincte de l’incidence 
résultant du règlement lui‑même (sur lequel la BCE a été 
consultée par les institutions de l’Union)’.

Les services de la BNB ont reçu la confirmation informelle 
que la BCE estime qu’elle ne doit pas être consultée sur le 
projet de loi”.

Il est pris acte de ces explications.

2. Conformément à l’article 19, point 6, de la loi du 22 février 
1998 ‘ fixant le statut organique de la Banque Nationale de 
Belgique’,

“[le Comité de direction de la BNB] fournit des avis aux 
différentes autorités exerçant un pouvoir législatif ou régle‑
mentaire sur tout projet d’acte législatif ou réglementaire qui 
concerne les missions de contrôle dont la Banque est ou 
serait chargée”.

Interrogé à cet égard, le délégué du ministre a répondu 
ce qui suit:

“Nous comprenons que la consultation de la BNB n’est 
nécessaire que dans la mesure où sa mission de contrôle est 
affectée par un projet d’acte législatif ou règlementaire. Dans 
le cas présent, les nouvelles compétences de supervision de 
la BNB en matière du règlement DORA et du règlement sur la 
titrisation sont soit des compétences directement attribuées par 
ces règlements, et le projet de loi ne précise que les modalités 
pratiques de leur mise en œuvre, soit des compétences qui 
font partie ou constituent une extension de ses compétences 
existantes, conformément à la répartition des compétences 
entre la BNB et la FSMA en vigueur depuis 2011, et le projet 
de loi vise à le confirmer expressément. L’avis du comité de 
direction de la BNB n’a donc pas été sollicité”.

vooRaFgaanDe voRmveReisten

1. Op de vraag of de Europese Centrale Bank vooraf is ge‑
raadpleegd over de artikelen 3 tot 10 van het voorontwerp, zoals 
voorgeschreven door artikel 2, lid 1, van beschikking 98/415/
EG van de Raad van 29 juni 1998 ‘betreffende de raadpleging 
van de Europese Centrale Bank door de nationale autoriteiten 
over ontwerpen van wettelijke bepalingen’, heeft de gemach‑
tigde van de minister het volgende geantwoord:

“En ce qui concerne l’avis de la BCE, on note qu’en ap‑
plication de l’article 1er, paragraphe 2, de la décision 98/415/
CE du Conseil du 29 juin 1998 relative à la consultation de 
la Banque centrale européenne par les autorités nationales 
au sujet de projets de réglementation, les États membres ne 
sont pas tenus de consulter la BCE sur la transposition de 
directives de l’Union en droit national (voir aussi le Guide de 
la BCE relatif à la consultation de la Banque centrale euro‑
péenne par les autorités nationales au sujet de projets de 
réglementation, section 3.4, p. 17‑18).

La BCE a confirmé dans son Guide que ‘la même exonération 
s’applique aux projets de réglementation destinés à mettre 
en œuvre les règlements de l’Union, à condition qu’ils n’aient 
aucune incidence sur les questions relevant des domaines 
de compétence de la BCE, qui soit distincte de l’incidence 
résultant du règlement lui‑même (sur lequel la BCE a été 
consultée par les institutions de l’Union)’.

Les services de la BNB ont reçu la confirmation informelle 
que la BCE estime qu’elle ne doit pas être consultée sur le 
projet de loi.”

Er wordt akte genomen van die uitleg.

2. Artikel 19, punt 6, van de wet van 22 februari 1998 ‘tot 
vaststelling van het organiek statuut van de Nationale Bank 
van België’ bepaalt het volgende:

“[Het directiecomité van de NBB] verstrekt advies aan de 
verschillende overheden die een wettelijke of reglementaire 
macht uitoefenen voor elk ontwerp van wetgevende of regle‑
mentaire akte die de toezichtsopdrachten betreft waarmee 
de Bank belast is of zou worden.”

Op een vraag in dat verband heeft de gemachtigde van de 
minister het volgende geantwoord:

“Nous comprenons que la consultation de la BNB n’est 
nécessaire que dans la mesure où sa mission de contrôle est 
affectée par un projet d’acte législatif ou règlementaire. Dans 
le cas présent, les nouvelles compétences de supervision de 
la BNB en matière du règlement DORA et du règlement sur la 
titrisation sont soit des compétences directement attribuées par 
ces règlements, et le projet de loi ne précise que les modalités 
pratiques de leur mise en œuvre, soit des compétences qui 
font partie ou constituent une extension de ses compétences 
existantes, conformément à la répartition des compétences 
entre la BNB et la FSMA en vigueur depuis 2011, et le projet 
de loi vise à le confirmer expressément. L’avis du comité de 
direction de la BNB n’a donc pas été sollicité.”

https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Feur-lex.europa.eu%2Flegal-content%2FFR%2FTXT%2F%3Furi%3DCELEX%253A31998D0415&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419760692%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=TjcRt67Uc2Oh6ghX%2BlUCpA66MM5AMq5t%2Bpp90P3c%2B6A%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Feur-lex.europa.eu%2Flegal-content%2FFR%2FTXT%2F%3Furi%3DCELEX%253A31998D0415&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419760692%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=TjcRt67Uc2Oh6ghX%2BlUCpA66MM5AMq5t%2Bpp90P3c%2B6A%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ecb.europa.eu%2Fpub%2Fpdf%2Fother%2Fconsultationguide201510.fr.pdf&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419773523%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=iC%2FEfeWdAetnpnHsrc%2Fe89OQCFjW1JlT%2BsrS5x60Kps%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ecb.europa.eu%2Fpub%2Fpdf%2Fother%2Fconsultationguide201510.fr.pdf&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419773523%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=iC%2FEfeWdAetnpnHsrc%2Fe89OQCFjW1JlT%2BsrS5x60Kps%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Feur-lex.europa.eu%2Flegal-content%2FFR%2FTXT%2F%3Furi%3DCELEX%253A31998D0415&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419760692%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=TjcRt67Uc2Oh6ghX%2BlUCpA66MM5AMq5t%2Bpp90P3c%2B6A%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Feur-lex.europa.eu%2Flegal-content%2FFR%2FTXT%2F%3Furi%3DCELEX%253A31998D0415&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419760692%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=TjcRt67Uc2Oh6ghX%2BlUCpA66MM5AMq5t%2Bpp90P3c%2B6A%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ecb.europa.eu%2Fpub%2Fpdf%2Fother%2Fconsultationguide201510.fr.pdf&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419773523%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=iC%2FEfeWdAetnpnHsrc%2Fe89OQCFjW1JlT%2BsrS5x60Kps%3D&reserved=0
https://eur05.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.ecb.europa.eu%2Fpub%2Fpdf%2Fother%2Fconsultationguide201510.fr.pdf&data=05%7C02%7Casr%40raadvst-consetat.be%7C59bba607cfdc4c838c7408dc68660c7d%7C91acc1c222b44555b75e7fc1f9188a09%7C1%7C0%7C638500035419773523%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=iC%2FEfeWdAetnpnHsrc%2Fe89OQCFjW1JlT%2BsrS5x60Kps%3D&reserved=0
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La réponse du délégué du ministre ne peut toutefois être 
suivie.

Il n’apparaît pas que l’article 19, point 6, de la loi du 22 février 
1998 confère la moindre latitude quant à l’opportunité de 
soumettre ou non un projet d’acte législatif ou réglementaire 
au Comité de direction de la BNB. Il suffit que ce projet porte 
sur les missions de contrôle dont la BNB est ou serait char‑
gée. La circonstance que ces nouvelles missions proviennent 
d’un règlement européen ou constituent une extension des 
compétences existantes de la BNB n’est donc pas pertinente 
en l’espèce.

L’auteur de l’avant‑projet veillera par conséquent à recueillir 
l’avis du Comité de direction de la BNB.

Si l’accomplissement de cette formalité devait encore 
donner lieu à des modifications du texte soumis au Conseil 
d’État sur des points autres que de pure forme et ne résultant 
pas des suites réservées au présent avis, les dispositions 
modifiées ou ajoutées devraient être soumises à nouveau à 
l’avis de la section de législation, conformément à l’article 3, 
§ 1er, alinéa 1er, des lois coordonnées ‘sur le Conseil d’État’.

obseRvation généRaLe

Les tableaux de transposition transmis par le délégué du 
ministre feront l’objet d’une relecture attentive, spécialement 
la numérotation des articles de l’avant‑projet de loi visés par 
la transposition.

examen De L’avant‑pRojet

aRRêté De pRésentation

Un arrêté de présentation est, en règle, dépourvu de 
préambule.

Les visas seront donc supprimés.

DispositiF

Article 2

1. Comme le 1° précise que l’avant‑projet vise à assu‑
rer “la mise en œuvre du règlement (UE) 2022/2554”, de 
l’accord du délégué du ministre, dans un souci de cohérence 
et de complétude, l’article 2 sera complété par la mention 
de ce que l’avant‑projet vise également à mettre en œuvre 
le règlement (UE) 2017/2402 du Parlement européen et du 
Conseil du 12 décembre 2017 ‘créant un cadre général pour 
la titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour les titrisations 
simples, transparentes et standardisées, et modifiant les 

Met het antwoord van de gemachtigde van de minister kan 
evenwel niet worden ingestemd.

Artikel 19, punt 6, van de wet van 22 februari 1998 blijkt 
niet de minste manoeuvreerruimte te laten in verband met de 
vraag of het opportuun is een ontwerp van wettelijke of regle‑
mentaire akte al dan niet aan het directiecomité van de NBB 
voor te leggen. Het volstaat dat dat ontwerp betrekking heeft 
op de toezichtsopdrachten waarmee de NBB wordt of zou 
worden belast. De omstandigheid dat die nieuwe opdrachten 
voortvloeien uit een Europese verordening of een uitbreiding 
vormen van de bestaande bevoegdheden van de NBB, is hier 
dus niet relevant.

De steller van het voorontwerp dient er bijgevolg op toe te 
zien dat het advies van het directiecomité van de NBB wordt 
ingewonnen.

Indien de aan de Raad van State voorgelegde tekst naar 
aanleiding van het vervullen van dat vormvereiste nog wijzi‑
gingen zou ondergaan die niet louter vormelijk zijn en niet 
voortvloeien uit het gevolg dat aan dit advies wordt gegeven, 
moeten de gewijzigde of toegevoegde bepalingen op hun beurt 
om advies aan de afdeling Wetgeving worden voorgelegd, 
overeenkomstig artikel 3, § 1, eerste lid, van de gecoördineerde 
wetten ‘op de Raad van State’.

aLgemene opmeRking

De omzettingstabellen die de gemachtigde van de minister 
heeft bezorgd, moeten aandachtig worden nagelezen, in het 
bijzonder de nummering van de artikelen van het voorontwerp 
van wet die bij de omzetting betrokken zijn.

onDeRzoek van Het vooRontweRp

inDieningsbesLuit

Een indieningsbesluit bevat in de regel geen aanhef.

De aanhefverwijzingen moeten dus worden weggelaten.

DispositieF

Artikel 2

1. Aangezien punt 1° bepaalt dat het voorontwerp zorgt 
voor de “uitvoering van Verordening (EU) 2022/2554”, moet, 
zoals de gemachtigde van de minister heeft beaamd, artikel 2 
ter wille van de samenhang en de volledigheid aanvullend 
vermelden dat het voorontwerp ook uitvoering geeft aan ver‑
ordening (EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2017 ‘tot vaststelling van een algemeen 
kader voor securitisatie en tot instelling van een specifiek 
kader voor eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
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directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les 
règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012’1.

2. Au 2°, dès lors que, comme le confirme le délégué du 
ministre, l’avant‑projet à l’examen n’entend pas transposer 
intégralement la directive (UE) 2022/2556 du Parlement 
européen et du Conseil du 14 décembre 2022 ‘modifiant les 
directives 2009/65/CE, 2009/138/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE, 2014/65/UE, (UE) 2015/2366 et (UE) 2016/2341 
en ce qui concerne la résilience opérationnelle numérique du 
secteur financier’2, le mot “partielle” sera inséré entre les mots 
“la transposition” et les mots “de la directive”.

Article 3

Un règlement européen est, en règle, directement 
applicable”3. Les mots “directement applicables” semblent 
par conséquent inutiles et laissent à penser que certains 
règlements européens pourraient ne pas avoir cette qualité. 
Par conséquent, ces mots seront omis.

La même observation vaut pour les articles 75 et 134 de 
l’avant‑projet.

Article 5

1. L’article 29, paragraphes 4 et 5, du règlement (UE) 
2017/2402 impose aux États membres d’informer la Commission 
européenne et l’AEMF de la désignation des autorités compé‑
tentes pour les missions visées dans ces deux paragraphes 
au plus tard respectivement le 1er janvier et 18 janvier 2019.

1 Cf. l’article 5 de l’avant‑projet.
2 Il ressort en effet du tableau de transposition transmis par le 

délégué du ministre que les articles 5, 6, paragraphe 2, et 7, 
paragraphes 1 et 3, de la directive (UE) 2022/2556 sont transposés 
par le biais d’autres dispositions légales et réglementaires.

3 Voir en effet l’article 288, alinéa 2, du Traité sur le Fonctionnement 
de l’Union Européenne:

 “Le règlement a une portée générale. Il est obligatoire dans 
tous ses éléments et il est directement applicable dans tout État 
membre”.

 Selon la jurisprudence de la Cour de Justice de l’Union européenne:

 “[…] [E]n raison même de leur nature et de leur fonction dans le 
système des sources du droit de l’Union, les dispositions des 
règlements ont, en règle générale, un effet immédiat dans les 
ordres juridiques nationaux, sans qu’il soit nécessaire que les 
autorités nationales prennent des mesures d’application (voir arrêt 
du 24 juin 2004, Handlbauer, C‑278/02, Rec. p. I‑6171, point 25 
et jurisprudence citée).

 […] Toutefois, certaines de leurs dispositions peuvent nécessiter, 
pour leur mise en œuvre, l’adoption de mesures d’application 
par les États membres (arrêt Handlbauer, précité, point 26 et 
jurisprudence citée)” (C.J.U.E., C‑316/10, arrêt du 21 décembre 
2011, Danske Svineproducenter c. Justitsministeriet, points 39 
et 40).

securitisatie, en tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 
2009/138/EG en 2011/61/EU en de Verordeningen (EG) nr. 1
060/2009 en (EU) nr. 648/2012’.1

2. In punt 2° moet het woord “gedeeltelijke” worden inge‑
voegd voor de woorden “omzetting van Richtlijn”, aangezien, 
zoals de gemachtigde van de minister bevestigt, het voorlig‑
gende voorontwerp niet strekt tot volledige omzetting van richt‑
lijn (EU) 2022/2556 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 ‘tot wijziging van de Richtlijnen 2009/65/
EG, 2009/138/EG, 2011/61/EU, 2013/36/EU, 2014/59/EU, 
2014/65/EU, (EU) 2015/2366 en (EU) 2016/2341 wat betreft 
digitale operationele weerbaarheid voor de financiële sector’.2

Artikel 3

Een Europese verordening is in de regel “rechtstreeks 
toepasselijk”.3 De woorden “rechtstreeks toepasbare” lijken 
dus nutteloos en wekken de indruk dat bepaalde Europese 
verordeningen niet rechtstreeks toepasbaar zouden zijn. 
Bijgevolg moeten die woorden worden weggelaten.

Dezelfde opmerking geldt voor de artikelen 75 en 134 van 
het voorontwerp.

Artikel 5

1. Artikel 29, lid 4 en lid 5, van verordening (EU) 2017/2402 
verplicht de lidstaten ertoe de Europese Commissie en de ESMA 
uiterlijk op respectievelijk 1 januari en 18 januari 2019 op 
de hoogte te brengen van de aanwijzing van de autoriteiten 
die bevoegd zijn voor de opdrachten die in die twee leden 
worden bedoeld.

1 Cf. artikel 5 van het voorontwerp.
2 Uit de omzettingstabel die de gemachtigde van de minister 

heeft bezorgd, blijkt immers dat de artikelen 5, 6, lid 2, en 7, lid 1 
en lid 3, van richtlijn (EU) 2022/2556 worden omgezet bij andere 
wettelijke en verordenende bepalingen.

3 Zie immers artikel 288, tweede alinea, van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie:

 “Een verordening heeft een algemene strekking. Zij is verbindend 
in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.”

 De rechtspraak van het Hof van Justitie van de Europese Unie 
zegt:

 “(…) [D]e bepalingen van de verordeningen [hebben] wegens de 
aard van de verordening en haar functie in het systeem van de 
bronnen van het Unierecht in het algemeen rechtstreekse werking 
in de nationale rechtsorden zonder dat de nationale instanties 
uitvoeringsmaatregelen hoeven vast te stellen (zie arrest van 
24 juni 2004, Handlbauer, C‑278/02, Jurispr. blz. I‑6171, punt 25 
en aldaar aangehaalde rechtspraak).

 (…) Voor sommige bepalingen ervan kunnen evenwel 
uitvoeringsmaatregelen van de lidstaten noodzakelijk zijn 
(arrest Handlbauer, reeds aangehaald, punt 26 en aldaar 
aangehaalde rechtspraak)” (HJEU 21 december 2011, C‑316/10, 
Danske Svineproducenter v. Justitsministeriet, punten 39 en 40).



910569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

Suite à l’adoption de l’avant‑projet à l’examen, l’on veillera 
par conséquent à en informer la Commission européenne et 
l’AEMF4.

2. Le commentaire de l’article énonce ce qui suit:

“On précise, pour autant que de besoin, que dans les cas 
où la Banque assiste la FSMA, la Banque est, en application 
de la théorie du secret partagé, assujettie au régime du secret 
professionnel applicable à la FSMA”.

Dans un souci de sécurité juridique, cette précision gagnerait 
toutefois à figurer dans le dispositif.

3. Interrogé sur ce qu’il y a lieu d’entendre par la notion 
de “périmètre de consolidation” ou de “périmètre prudentiel 
de consolidation”, le délégué du ministre explique ce qui suit:

“Le texte devrait mentionner à chaque fois ‘prudentiële 
consolidatieperimeter’ et ‘périmètre de consolidation pruden‑
tielle’ (il s’agit également d’une erreur dans la version française). 
Ceci est un concept générique qui n’est pas expressément 
défini dans les lois de contrôle sectorielles. Il vise le périmètre 
de consolidation tel qu’il découle de l’application des lois de 
contrôle sectorielles. Ce terme permet de répondre à l’objectif 
de viser l’ensemble des entreprises qui font partie du même 
groupe que les entités visées à l’article 36/2, § 3, 2°, a), de 
la loi du 22 février 1998 et qui sont de ce fait incluses dans 
le contrôle consolidé de BNB ou de la BCE. Ces précisions 
peuvent, le cas échéant, être ajoutées au commentaire de 
l’article en projet”.

Le dispositif et le commentaire de l’article seront adaptés 
dans le sens proposé.

4. Compte tenu de l’effet direct du règlement (UE) 2017/2402, 
la précision apportée à l’article 36/2, § 3, alinéa 3, en projet 
de la loi du 22 février 1998 est inutile. Elle peut être omise 
dès lors que cette précision figure déjà dans le commentaire 
de l’article où elle a mieux sa place.

Article 11

La phrase introductive mentionne l’insertion d’un 81° tandis 
que la disposition en projet vise un 86°.

De l’accord du délégué du ministre, au vu de l’actuel article 2, 
alinéa 1er, de la loi du 2 août 2002 ‘relative à la surveillance 
du secteur financier et aux services financiers’, il y a lieu de 
compléter celui‑ci par un 85°.

L’article 11 sera revu en ce sens.

4 Voir dans le même sens, l’avis 75.097/2 précité.

Nadat het voorliggende voorontwerp is aangenomen, dient 
men er bijgevolg voor te zorgen dat de Europese Commissie en 
de ESMA van die aanwijzing op de hoogte worden gebracht.4

2. In de bespreking van het artikel staat het volgende:

“Voor zover nodig [verduidelijkt zij] dat in gevallen waarin 
de Bank de FSMA bijstaat, de Bank overeenkomstig de the‑
orie van het gedeeld beroepsgeheim onderworpen is aan het 
beroepsgeheim dat van toepassing is op de FSMA.”

Ter wille van de rechtszekerheid verdient het evenwel 
aanbeveling die verduidelijking op te nemen in het dispositief.

3. Naar aanleiding van de vraag wat men dient te verstaan 
onder het begrip “consolidatiekring” of “prudentiële consolida‑
tiekring”, heeft de gemachtigde van de minister de volgende 
uitleg gegeven:

“Le texte devrait mentionner à chaque fois ‘prudentiële con‑
solidatieperimeter’ et ‘périmètre de consolidation prudentielle’ 
(il s’agit également d’une erreur dans la version française). 
Ceci est un concept générique qui n’est pas expressément 
défini dans les lois de contrôle sectorielles. Il vise le périmètre 
de consolidation tel qu’il découle de l’application des lois de 
contrôle sectorielles. Ce terme permet de répondre à l’objectif 
de viser l’ensemble des entreprises qui font partie du même 
groupe que les entités visées à l’article 36/2, § 3, 2°, a), de 
la loi du 22 février 1998 et qui sont de ce fait incluses dans 
le contrôle consolidé de BNB ou de la BCE. Ces précisions 
peuvent, le cas échéant, être ajoutées au commentaire de 
l’article en projet.”

Het dispositief en de bespreking van het artikel moeten in 
de voorgestelde zin worden aangepast.

4. Gelet op de rechtstreekse werking van verorde‑
ning (EU) 2017/2402 is de precisering die wordt aangebracht 
in het ontworpen artikel 36/2, § 3, derde lid, van de wet van 
22 februari 1998, nutteloos. Ze mag worden weggelaten 
aangezien ze reeds opgenomen is in de bespreking van het 
artikel, waar ze ook meer op haar plaats is.

Artikel 11

In de inleidende zin is sprake van de invoeging van een 
bepaling onder 81°, terwijl het in de ontworpen bepaling gaat 
om een bepaling onder 86°.

De gemachtigde van de minister is het ermee eens dat 
het huidige artikel 2, eerste lid, van de wet van 2 augustus 
2002 ‘betreffende het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten’ moet worden aangevuld met een bepa‑
ling onder 85°.

Artikel 11 moet in die zin worden herzien.

4 Zie in dezelfde zin het voornoemde advies 75.097/2.
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Article 13

À l’article 37undecies, § 4, en projet, il convient d’ajouter 
les mots “du 26 avril 2024” entre les mots “la loi” et les mots 
“établissant un cadre”.

Article 15

De l’accord du délégué du ministre, afin d’assurer une trans‑
position complète de l’article 8 de la directive (UE) 2022/2556, 
il convient, dans la version française, d’ajouter les mots “le 
cas échéant” à la fin de la phrase prévue par l’article 15 de 
l’avant‑projet.

Article 16

Interrogé sur la ratio legis de l’article 16 de l’avant‑projet, 
le délégué du ministre explique ce qui suit:

“Les entités financières dépendent de prestataires tiers 
pour la mise en place et la maintenance de leur infrastructure 
informatique. Bien qu’elles soient pleinement responsables 
du respect du règlement, elles dépendent donc dans les 
faits en grande mesure de ces prestataires pour leur mise 
en conformité. Les activités de contrôle menées par la FSMA 
pourront donc nécessiter l’obtention d’informations détenues 
par le prestataire. Cette disposition vise à permettre à la FSMA 
d’obtenir de l’information directement auprès du prestataire, 
toujours et exclusivement aux fins du contrôle exercé sur 
l’institution de retraite professionnelle”.

Le commentaire des articles sera complété par cette 
explication.

Article 23

Dans la phrase introductive, les mots “4 juillet 2021” seront 
remplacés par les mots “5 juillet 2022”.

Article 30

Interrogé sur la ratio legis de l’article 30, 2°, de l’avant‑projet, 
le délégué du ministre explique ce qui suit:

“Cette disposition [article 111, § 8, de la loi du 3 août 2012 
‘relative aux organismes de placement collectif qui répondent 
aux conditions de la directive 2009/65/CE et aux organismes 
de placement en créances’] précise que la FSMA peut impo‑
ser des mesures administratives au cas où un organisme 
de placement collectif soumis à la loi du 3 août 2012 ne se 
conforme pas à la législation prospectus. Elle doit être sup‑
primée car (i) la législation prospectus ne s’applique pas aux 
organismes de placement collectif à nombre variable de parts 
(voy. l’art. 1er, § 2, a), du Règlement 2017/1129) et (ii) depuis 

Artikel 13

In het ontworpen artikel 37undecies, § 4, dienen de woorden 
“van 26 april 2024” te worden toegevoegd tussen de woorden 
“de wet” en “tot vaststelling van een kader”.

Artikel 15

Met het oog op een volledige omzetting van artikel 8 van 
richtlijn (EU) 2022/2556 moeten, zoals de gemachtigde van de 
minister beaamt, in de Franse tekst van de zin die in artikel 15 
wordt voorgeschreven in fine de woorden “le cas échéant” 
worden toegevoegd.

Artikel 16

Naar aanleiding van een vraag over de ratio legis van 
artikel 16 van het voorontwerp heeft de gemachtigde van de 
minister het volgende gesteld:

“Les entités financières dépendent de prestataires tiers 
pour la mise en place et la maintenance de leur infrastructure 
informatique. Bien qu’elles soient pleinement responsables 
du respect du règlement, elles dépendent donc dans les 
faits en grande mesure de ces prestataires pour leur mise 
en conformité. Les activités de contrôle menées par la FSMA 
pourront donc nécessiter l’obtention d’informations détenues 
par le prestataire. Cette disposition vise à permettre à la FSMA 
d’obtenir de l’information directement auprès du prestataire, 
toujours et exclusivement aux fins du contrôle exercé sur 
l’institution de retraite professionnelle.”

Die uitleg dient opgenomen te worden in de artikelsgewijze 
bespreking.

Artikel 23

In de inleidende zin moeten de woorden “4 juli 2021” worden 
vervangen door de woorden “5 juli 2022”.

Artikel 30

Naar aanleiding van een vraag over de ratio legis van 
artikel 30, 2°, van het voorontwerp heeft de gemachtigde van 
de minister het volgende gesteld:

“Cette disposition [article 111, § 8, de la loi du 3 août 2012 
‘relative aux organismes de placement collectif qui répondent 
aux conditions de la directive 2009/65/CE et aux organismes 
de placement en créances’] précise que la FSMA peut im‑
poser des mesures administratives au cas où un organisme 
de placement collectif soumis à la loi du 3 août 2012 ne se 
conforme pas à la législation prospectus. Elle doit être sup‑
primée car (i) la législation prospectus ne s’applique pas aux 
organismes de placement collectif à nombre variable de parts 
(voy. l’art. 1er, § 2, a), du Règlement 2017/1129) et (ii) depuis 
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l’entrée en vigueur de la loi du 19 avril 2014, la loi du 3 août 
2012 ne s’applique plus qu’aux organismes de placement 
collectif soumis à la directive UCITS, qui sont toujours des 
organismes de placement collectif à nombre variable de parts”.

Le commentaire de l’article sera complété par cette 
explication.

Article 35

L’article 236, § 3, en projet prévoit la possibilité pour la FSMA, 
à l’égard de toute société de gestion d’organismes de placement 
collectif et auprès de toute entité qui exerce directement ou 
indirectement des activités pour le compte de celle‑ci, de “pro‑
céder à des inspections sur place […], prendre connaissance 
et copie, sans déplacement, de toute information détenue par 
ceux‑ci, ainsi qu’exiger les enregistrements des conversations 
téléphoniques, des communications électroniques ou autres 
échanges de données existants”.

Interrogé sur la compatibilité de cette disposition avec 
le droit à la protection du domicile, le délégué du ministre a 
indiqué ce qui suit:

“Ces dispositions sont rédigées de manière similaire aux 
dispositions analogues reprises dans les différentes lois de 
contrôle du secteur financier. Ces inspections constituent 
ainsi un des instruments mis à la disposition de la FSMA pour 
s’assurer du respect par les entités concernées des obligations 
qui découlent de leur statut réglementé.

Quel que soit l’endroit où ces inspections et expertises sont 
menées, la FSMA respecte le droit à la protection du domicile.

Ces inspections et expertises ne pourraient en effet s’as‑
similer à des perquisitions sous la contrainte et à finalité 
exclusivement répressive. L’utilisation de la contrainte, et en 
particulier de la contrainte physique, est donc exclue. Sans 
requérir pour autant le consentement explicite et préalable de 
l’entreprise concernée, les inspections sur place ne peuvent 
être effectuées contre la volonté de cette entreprise (voir sur 
ce point notamment Doc. Parl., Chambre, Doc 51, 2963/001, 
p. 65‑66 et Doc. Parl., Chambre, Doc 54, 2504/001, p. 41 à 43)”.

Il ressort de ces explications que le consentement de 
l’entité concernée est requis pour les inspections visées à 
l’article 236, § 3, en projet.

Dans cette mesure, la disposition à l’examen est admissible 
au regard du droit à la protection du domicile consacré par 
l’article 8 de la Convention européenne des droits de l’homme.

Cette précision gagnerait à figurer dans le commentaire 
de l’article, étant entendu que les inspections sur place dont 
il est question ne peuvent concerner des domiciles privés 

l’entrée en vigueur de la loi du 19 avril 2014, la loi du 3 août 
2012 ne s’applique plus qu’aux organismes de placement 
collectif soumis à la directive UCITS, qui sont toujours des 
organismes de placement collectif à nombre variable de parts.”

Die uitleg dient opgenomen te worden in de artikelsgewijze 
bespreking.

Artikel 35

Het ontworpen artikel 236, § 3, voorziet in de mogelijk‑
heid voor de FSMA om bij elke beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging en bij elke entiteit die 
rechtstreeks of onrechtstreeks werkzaamheden verricht voor 
rekening van die beheervennootschap, “ter plaatse inspecties 
[te] verrichten (…), kennis [te] nemen van en een kopie [te] 
maken van elk gegeven in hun bezit, alsook bestaande opna‑
mes van telefoongesprekken, elektronische mededelingen of 
overzichten van dataverkeer (…) [op te vragen]”.

Naar aanleiding van een vraag over de verenigbaarheid 
van die bepaling met het recht op bescherming van de woning 
heeft de gemachtigde van de minister het volgende gesteld:

“Ces dispositions sont rédigées de manière similaire aux 
dispositions analogues reprises dans les différentes lois de 
contrôle du secteur financier. Ces inspections constituent 
ainsi un des instruments mis à la disposition de la FSMA pour 
s’assurer du respect par les entités concernées des obligations 
qui découlent de leur statut réglementé.

Quel que soit l’endroit où ces inspections et expertises sont 
menées, la FSMA respecte le droit à la protection du domicile.

Ces inspections et expertises ne pourraient en effet 
s’assimiler à des perquisitions sous la contrainte et à finalité 
exclusivement répressive. L’utilisation de la contrainte, et en 
particulier de la contrainte physique, est donc exclue. Sans 
requérir pour autant le consentement explicite et préalable de 
l’entreprise concernée, les inspections sur place ne peuvent 
être effectuées contre la volonté de cette entreprise (voir sur 
ce point notamment Doc. Parl., Chambre, Doc 51, 2963/001, 
p. 65‑66 et Doc. Parl., Chambre, Doc 54, 2504/001, p. 41 à 43).”

Uit die toelichtingen blijkt dat de instemming van de be‑
trokken entiteit vereist is voor de inspecties vermeld in het 
ontworpen artikel 236, § 3.

In dat opzicht is de voorliggende bepaling aanvaardbaar 
ten aanzien van het recht op bescherming van de woning, 
dat verankerd is in artikel 8 van het Europees Verdrag voor 
de rechten van de mens.

Die verduidelijking zou moeten worden opgenomen in de 
bespreking van het artikel, met dien verstande dat de inspec‑
ties ter plaatse waarvan sprake is, in privéwoningen slechts 
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que pour autant qu’une activité professionnelle visée par 
l’avant‑projet y est exercée5.

La même observation vaut s’agissant de l’article 108 de 
l’avant‑projet.

Article 92

De l’accord du délégué du ministre, afin de transposer de 
manière complète l’article 6, paragraphe 1, a), de la direc‑
tive (UE) 2022/2556, il y a lieu d’ajouter, à l’actuel article 25, 
§ 1er, 9°, de la loi du 25 octobre 2016 ‘relative à l’accès à l’activité 
de prestation de services d’investissement et au statut et au 
contrôle des sociétés de gestion de portefeuille et de conseil 
en investissement’ que les sociétés de gestion de portefeuille 
et de conseil en investissement doivent garantir la mise en 
place de mesures adéquates pour assurer la continuité “et 
la régularité” de leurs services et activités d’investissement.

L’article 92 sera complété en conséquence.

Article 107

Il convient de remplacer les mots “[loi NIS2]” par les mots 
“26 avril 2024”.

Article 115

1. Dans la phrase introductive, il sera précisé que l’article 2 
de la loi du 11 mars 2018 ‘relative au statut et au contrôle 
des établissements de paiement et des établissements de 
monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de 
services de paiement, et à l’activité d’émission de monnaie 
électronique, et à l’accès aux systèmes de paiement’ a été 
modifié en dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022 ‘relative 
au statut et au contrôle des sociétés de bourse et portant 
dispositions diverses’.

2. De l’accord du délégué du ministre, conformément au 
libellé de la phrase liminaire du 1°, les chiffres “65°/2” seront 
remplacés par les chiffres “65°/1”.

Article 129

Dans la phrase introductive, il convient de supprimer les 
mots “, § 1er” puisque les modifications en projet ne concernent 
pas exclusivement le paragraphe 1er.

5 Voir, dans le même sens, l’avis 73.498/2 donné le 7 juin 2023 
sur un avant‑projet devenu la loi du 20 décembre 2023 ‘portant 
des dispositions financières diverses’ (Doc. parl., Chambre, 
2022‑2023, n° 55‑3561/001, pp. 162‑187).

toelaatbaar zijn voor zover daar een beroepsactiviteit wordt 
uitgeoefend waarop dit voorontwerp betrekking heeft.5

Dezelfde opmerking geldt voor artikel 108 van het 
voorontwerp.

Artikel 92

De gemachtigde van de minister stemt ermee in om, met 
het oog op een volledige omzetting van artikel 6, lid 1, a), van 
richtlijn (EU) 2022/2556, in het huidige artikel 25, § 1, 9°, van 
de wet van 25 oktober 2016 ‘betreffende de toegang tot het 
beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het statuut van en 
het toezicht op de vennootschappen voor vermogensbeheer 
en beleggingsadvies’ aanvullend te vermelden dat de ven‑
nootschappen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies 
moeten zorgen voor passende maatregelen met het oog op de 
continuïteit “en regelmatigheid” van hun beleggingsdiensten 
en ‑activiteiten.

Artikel 92 moet dienovereenkomstig worden aangevuld.

Artikel 107

De woorden “[loi NIS21]” dienen te worden vervangen door 
de woorden “26 april 2024”.

Artikel 115

1. In de inleidende zin dient nader te worden bepaald 
dat artikel 2 van de wet van 11 maart 2018 ‘betreffende het 
statuut van en het toezicht op de betalingsinstellingen en de 
instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf 
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit van uitgifte 
van elektronisch geld, en de toegang tot betalingssystemen’ 
laatstelijk is gewijzigd bij de wet van 20 juli 2022 ‘op het statuut 
van en het toezicht op beursvennootschappen en houdende 
diverse bepalingen’.

2. De gemachtigde van de minister stemt ermee in dat, 
overeenkomstig hetgeen in de inleidende zin van de bepaling 
onder 1° staat, de cijfers “65°/2” moeten worden vervangen 
door de cijfers “65°/1”.

Artikel 129

In de inleidende zin dient de vermelding “, § 1” te worden 
geschrapt aangezien de ontworpen wijzigingen niet uitsluitend 
op paragraaf 1 betrekking hebben.

5 Zie in dezelfde zin advies 73.498/2 van 7 juni 2023 over een 
voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 20 december 2023 
‘houdende diverse financiële bepalingen’ (Parl.St. Kamer 2022‑23, 
nr. 55‑3561/001, 162‑187).
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En outre, dans la version française, aux 1° et 2°, le mot “le” 
sera ajouté entre les mots “dans” et “paragraphe”6.

Le greffier, Le président,

Esther conti Patrick Ronvaux

6 L’ensemble de l’avant‑projet sera d’ailleurs réexaminé à cet égard.

Bovendien dient in de Franse tekst van de bepalingen 
onder 1° en 2° het woord “le” te worden toegevoegd tussen 
de woorden “dans” en “paragraphe”.6 

De griffier, De voorzitter,

Esther conti Patrick Ronvaux

6 Heel het voorontwerp dient op dat punt opnieuw te worden onder‑ 
zocht.
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PROJET DE LOI

PHILIPPE,

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

salut.

Sur la proposition du ministre de l’Économie, du 
ministre des Finances, du ministre de la Justice et de 
la Mer du Nord, de la ministre des Pensions et de la 
secrétaire d’État à la Protection des Consommateurs,

Nous avoNs aRRêté et aRRêtoNs:

Le ministre de l’Économie, le ministre des Finances, 
le ministre de la Justice et de la Mer du Nord, la ministre 
des Pensions et la secrétaire d’État à la Protection des 
Consommateurs sont chargés de présenter en notre 
nom à la Chambre des représentants le projet de loi 
dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Dispositions introductives

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Art. 2

La présente loi vise à assurer:

1° la mise en œuvre du règlement (UE) 2022/2554 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;

2° la transposition partielle de la directive (UE) 
2022/2556 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 modifiant les directives 2009/65/
CE, 2009/138/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 2014/59/
UE, 2014/65/UE, (UE) 2015/2366 et (UE) 2016/2341 en 
ce qui concerne la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier;

WETSONTWERP

FILIP,

KoNiNg deR BelgeN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

oNze gRoet.

Op de voordracht van de minister van Economie, 
de minister van Financiën, de minister van Justitie en 
Noordzee, de minister van Pensioenen en de staats-
secretaris voor Consumentenbescherming,

HeBBeN Wij BesloteN eN BesluiteN Wij:

De minister van Economie, de minister van 
Financiën, de minister van Justitie en Noordzee, de 
minister van Pensioenen en de staatssecretaris voor 
Consumentenbescherming zijn ermee belast in onze 
naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het 
ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst hierna 
volgt:

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepalingen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet strekt tot:

1° uitvoering van Verordening (EU) 2022/2554 van 
het Europees Parlement en de Raad van 14 decem-
ber 2022 betreffende digitale operationele weerbaar-
heid voor de financiële sector en tot wijziging van 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;

2° gedeeltelijke omzetting van Richtlijn (EU) 
2022/2556 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 tot wijziging van de 
Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG, 2011/61/EU, 
2013/36/EU, 2014/59/EU, 2014/65/EU, (EU) 2015/2366 en 
(EU) 2016/2341 wat betreft digitale operationele weer-
baarheid voor de financiële sector;
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3° la mise en œuvre partielle du règlement (UE) 
2017/2402 du Parlement européen et du Conseil du 12 dé-
cembre 2017 créant un cadre général pour la titrisation 
ainsi qu’un cadre spécifique pour les titrisations simples, 
transparentes et standardisées, et modifiant les direc-
tives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les 
règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012;

4° la mise en œuvre du Règlement (UE) 2023/2631 du 
Parlement européen et du Conseil du 22 no-
vembre 2023 sur les obligations vertes européennes et 
la publication facultative d’informations pour les obliga-
tions commercialisées en tant qu’obligations durables 
sur le plan environnemental et pour les obligations liées 
à la durabilité.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique 

de la Banque nationale de Belgique

Art. 3

Dans l’article 35/3, alinéa 2, de la loi du 22 fé-
vrier 1998 fixant le statut organique de la Banque na-
tionale de Belgique, modifié en dernier lieu par la loi 
du 2 juin 2021, les mots “ou des règlements européens” 
sont insérés entre les mots “des faits qui peuvent consti-
tuer des violations des lois de contrôle sectorielles” et 
les mots “, les commissaires agréés en fonction auprès 
d’établissements”.

Art. 4

À l’article 36/1 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 décembre 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° l’article est complété par un 36°, rédigé comme suit:

“36° Règlement 2017/2402: règlement (UE) 
2017/2402 du Parlement européen et du Conseil du 12 dé-
cembre 2017 créant un cadre général pour la titrisation 
ainsi qu’un cadre spécifique pour les titrisations simples, 
transparentes et standardisées, et modifiant les direc-
tives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les 
règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012;”;

3° gedeeltelijke uitvoering van Verordening (UE) 
2017/2402 van het Europees Parlement en de Raad 
van 12 december 2017 tot vaststelling van een alge-
meen kader voor securitisatie en tot instelling van een 
specifiek kader voor eenvoudige, transparante en ge-
standaardiseerde securitisatie, en tot wijziging van 
de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/
EU en de Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012;

4° uitvoering van Verordening (EU) 2023/2631 van 
het Europees Parlement en de Raad van 22 novem-
ber 2023 betreffende Europese groene obligaties en 
optionele openbaarmakingen voor obligaties die als 
ecologisch duurzame obligaties op de markt worden ge-
bracht en voor aan duurzaamheid gekoppelde obligaties.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 22 februari 1998 
tot vaststelling van het organiek statuut 

van de Nationale Bank van België

Art. 3

In artikel 35/3, tweede lid, van de wet van 22 febru-
ari 1998 tot vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 2 juni 2021, worden de woorden “of van Europese 
verordeningen” ingevoegd tussen de woorden “feiten 
die kunnen wijzen op een overtreding van de sectorale 
toezichtwetten” en de woorden “, dienen de erkende 
commissarissen werkzaam bij instellingen”.

Art. 4

In artikel 36/1 van de dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 december 2023, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het artikel wordt aangevuld met een bepaling 
onder 36°, luidende:

“36° Verordening 2017/2402: verordening (EU) 
2017/2402 van het Europees Parlement en de Raad 
van 12 december 2017 tot vaststelling van een alge-
meen kader voor securitisatie en tot instelling van een 
specifiek kader voor eenvoudige, transparante en ge-
standaardiseerde securitisatie, en tot wijziging van 
de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/
EU en de Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012;”;
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2° l’article est complété par un 37°, rédigé comme suit:

“37° Règlement 2022/2554: Règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”;

3° l’article est complété par un 38°, rédigé comme suit:

“38 °CSIRT national: le centre national de réponse 
aux incidents de sécurité informatique visé à l’article 8, 
46° de la loi du 26 avril 2024 établissant un cadre pour la 
cybersécurité des réseaux et des systèmes d’information 
d’intérêt général pour la sécurité publique;”;

4° l’article est complété par un 39°, rédigé comme suit:

“39° Règlement 2023/2631: Règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil du 22 no-
vembre 2023 sur les obligations vertes européennes et la 
publication facultative d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables sur le 
plan environnemental et pour les obligations liées à la 
durabilité.”.

Art. 5

À l’article 36/2 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 décembre 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° l’article est complété par un paragraphe 3 rédigé 
comme suit:

“§ 3. La Banque assume, conformément à l’ar-
ticle 12bis, les missions de contrôle suivantes dévolues 
à l’autorité compétente par le Règlement 2017/2402:

1° les missions visées à l’article 29, paragraphes 1er, 
2 et 3, du Règlement 2017/2402 en ce qui concerne les 
entreprises d’assurance, les entreprises de réassurance, 
les établissements de crédit et les entreprises d’inves-
tissement ayant le statut de société de bourse;

2° les missions visées à l’article 29, paragraphes 4 et 
5, du Règlement 2017/2402, à l’exception de celles qui 
concernent le contrôle du respect de l’article 28 dudit 
règlement et le contrôle du respect, par les initiateurs, 
des obligations qui leur incombent en vertu du chapitre II 

2° het artikel wordt aangevuld met een bepaling 
onder 37°, luidende:

“37° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”;

3° het artikel wordt aangevuld met een bepaling 
onder 38°, luidende:

“38° nationaal CSIRT: het nationale computer security 
incident response team bedoeld in artikel 8, 46° van de 
wet van 26 april 2024 tot vaststelling van een kader voor 
de cyberbeveiliging van netwerk- en informatiesystemen 
van algemeen belang voor de openbare veiligheid;”;

4° het artikel wordt aangevuld met een bepaling 
onder 39°, luidende:

“39° Verordening 2023/2631: Verordening (EU) 
2023/2631 van het Europees Parlement en de Raad 
van 22 november 2023 betreffende Europese groene 
obligaties en optionele openbaarmakingen voor obliga-
ties die als ecologisch duurzame obligaties op de markt 
worden gebracht en voor aan duurzaamheid gekoppelde 
obligaties.”.

Art. 5

In artikel 36/2 van de dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 december 2023, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 3, 
luidende:

“§ 3. De Bank oefent, overeenkomstig artikel 12bis, 
de volgende toezichtsopdrachten uit die Verorde-
ning 2017/2402 aan de bevoegde autoriteit toevertrouwt:

1° de opdrachten als bedoeld in artikel 29, lid 1, 2 en 3, 
van Verordening 2017/2402, met betrekking tot de verzeke-
ringsondernemingen, de herverzekeringsondernemingen, 
de kredietinstellingen en de beleggingsondernemingen 
met het statuut van beursvennootschap;

2° de opdrachten als bedoeld in artikel 29, le-
den 4 en 5, van Verordening 2017/2402, met uitzondering 
van deze die betrekking hebben op het toezicht op de 
naleving van artikel 28 van voormelde verordening en 
het toezicht op de naleving door de initiators van hun 
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et des articles 18 et 19 du règlement 2023/2631, en ce 
qui concerne:

a) les établissements de crédit, les entreprises d’in-
vestissement ayant le statut de société de bourse, les 
entreprises d’assurance, les entreprises de réassurance, 
les établissements de paiement et les établissements 
de monnaie électronique;

b) les entités qui ne sont pas visées au a) ou à l’ar-
ticle 37septies, 2°, a), de la loi du 2 août 2002 mais qui 
font partie du périmètre de consolidation prudentielle 
des entités visées au a).

Pour l’exercice des missions visées au 2° à l’égard 
des entités visées au b), la Banque peut exercer les 
mêmes prérogatives que celles qui lui sont conférées 
par les lois particulières qui régissent le contrôle des 
entités visées au a) qui font partie du même périmètre 
de consolidation prudentielle.”;

2° l’article est complété par un paragraphe 4 rédigé 
comme suit:

“§ 4. La Banque est l’autorité compétente concernée 
désignée en application des articles 19, paragraphe 1er, 
alinéa 2 et 32, paragraphe 5, du règlement 2022/2554.

La Banque transmet sans délai au CSIRT national 
les notifications et rapports visés à l’article 19, para-
graphe 4, du règlement 2022/2554 reçus d’entités visées 
à l’article 3, § 1er ou § 3, de la loi du 26 avril 2024 éta-
blissant un cadre pour la cybersécurité des réseaux et 
des systèmes d’information d’intérêt général pour la 
sécurité publique.

Le cas échéant, la Banque peut également transmettre 
au CSIRT national les autres informations reçues dans 
le cadre de l’exécution du Règlement 2022/2554.

Sans préjudice des compétences dévolues à la Banque 
centrale européenne en vertu du Règlement MSU, la 
Banque peut conclure un protocole avec la FSMA et 
le CSIRT national pour les besoins de l’exécution du 
règlement 2022/2554 et en particulier afin de déterminer 
les modalités pratiques de ces échanges d’informations.

En outre, s’agissant des entités soumises au rè-
glement 2022/2554 qui relèvent exclusivement de la 
compétence de contrôle de la FSMA, la Banque peut, 
à la demande de la FSMA, assister cette dernière en 
exerçant une ou plusieurs de ses prérogatives visées 

verplichtingen uit hoofde van hoofdstuk II en de artike-
len 18 en 19 van Verordening 2023/2631, voor wat betreft:

a) de kredietinstellingen, de beleggingsonderne-
mingen met het statuut van beursvennootschap, de 
verzekeringsondernemingen, de herverzekeringson-
dernemingen, de betalingsinstellingen, de instellingen 
voor elektronisch geld;

b) de entiteiten die niet bedoeld zijn in de bepaling 
onder a) of onder artikel 37septies, 2°, a), van de wet 
van 2 augustus 2022 maar die deel uitmaken van de 
prudentiële consolidatiekring van de onder a) bedoelde 
entiteiten.

Voor de uitoefening van de in de bepaling onder 2° 
bedoelde opdrachten ten aanzien van de onder b) be-
doelde entiteiten, kan de Bank dezelfde bevoegdheden 
uitoefenen als degene die haar zijn toegekend bij de 
bijzondere wetten die het toezicht regelen op de onder 
a) bedoelde entiteiten die deel uitmaken van dezelfde 
prudentiële consolidatiekring.”;

2° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, 
luidende:

“§ 4. De Bank is de relevante bevoegde autoriteit die 
is aangewezen krachtens de artikelen 19, lid 1, tweede 
alinea en 32, lid 5, van Verordening 2022/2554.

De Bank bezorgt onverwijld aan het nationale CSIRT, de 
in artikel 19, lid 4, van Verordening 2022/2554 bedoelde 
kennisgevingen en verslagen die zij van in artikel 3, 
§ 1 of § 3, van de wet van 26 april 2024 tot vaststelling 
van een kader voor de cyberbeveiliging van netwerk- 
en informatiesystemen van algemeen belang voor de 
openbare veiligheid bedoelde entiteiten ontvangt.

De Bank kan in voorkomend geval ook andere in-
formatie die zij in verband met de uitvoering van 
Verordening 2022/2554 ontvangt, aan het nationale 
CSIRT bezorgen.

Onverminderd de bevoegdheden die krachtens de 
SSM-verordening aan de Europese Centrale Bank zijn 
toegekend, kan de Bank een protocol sluiten met de 
FSMA en het nationale CSIRT, met het oog op de uit-
voering van Verordening 2022/2554 en in het bijzonder 
om de praktische modaliteiten voor deze uitwisseling 
van informatie vast te stellen.

Bovendien kan de Bank voor de entiteiten die onder-
worpen zijn aan Verordening 2022/2554 en die uitsluitend 
onder het toezicht van de FSMA vallen, deze laatste op 
verzoek van de FSMA bijstaan door één of meer van 
haar prerogatieven als bedoeld in artikel 37undecies, 
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à l’article 37undecies, § 3, de la loi du 2 août 2002. Les 
modalités de cette assistance, notamment celles rela-
tives à la détermination de l’indemnisation des coûts et 
frais encourus par la Banque, sont déterminées par un 
protocole conclu entre la FSMA et la Banque. Dans ce 
cadre, l’article 12bis, § 3, est applicable.”.

Art. 6

L’article 36/25, § 4, alinéa 2, de la même loi, modifié 
par la loi du 25 avril 2014, est complété par la phrase 
suivante:

“La Banque contrôle également le respect par 
les contreparties centrales des dispositions du 
règlement 2022/2554.”

Art. 7

Dans l’article 36/25ter, § 2, de la même loi, inséré par 
la loi du 2 mai 2019, les mots “et du règlement 2015/2365” 
sont remplacés par les mots “, du règlement 2015/2365 et 
du règlement 2022/2554”.

Art. 8

L’article 36/26/1, § 1er, alinéa 2, de la même loi, inséré 
par la loi du 30 juillet 2018, est complété par la phrase 
suivante:

“La Banque est également compétente pour contrôler 
l’application des dispositions du règlement 2022/2554.”

Art. 9

À l’article 36/30 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 décembre 2023, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “ou 
du règlement 2022/858” sont remplacés par les mots 
“, du règlement 2022/858 ou du règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “ou 
du règlement 2022/858” sont remplacés par les mots 
“, du règlement 2022/858 ou du règlement 2022/2554”.

Art. 10

Dans l’article 36/30/1, § 2, alinéa 1er, de la même loi, 
modifié en dernier lieu par la loi du 20 décembre 2023, 

§ 3, van de wet van 2 augustus 2002 uit te oefenen. 
De modaliteiten van deze bijstand, met name die met 
betrekking tot de vaststelling van de vergoeding van 
de kosten en uitgaven van de Bank, worden bepaald in 
een protocol dat wordt gesloten tussen de FSMA en de 
Bank. In dit verband is artikel 12bis, § 3, van toepassing.”.

Art. 6

Artikel 36/25, § 4, tweede lid, van dezelfde wet, ge-
wijzigd bij de wet van 25 april 2014, wordt aangevuld 
met de volgende zin:

“De Bank ziet eveneens toe op de naleving door 
de centrale tegenpartijen van de bepalingen van 
Verordening 2022/2554.”

Art. 7

In artikel 36/25ter, § 2, van dezelfde wet, ingevoegd 
bij de wet van 2 mei 2019, worden de woorden “en 
Verordening 2015/2365” vervangen door de woorden 
“, Verordening 2015/2365 en Verordening 2022/2554”.

Art. 8

Artikel 36/26/1, § 1, tweede lid, van dezelfde wet, 
ingevoegd bij de wet van 30 juli 2018, wordt aangevuld 
met de volgende zin:

“De Bank is eveneens bevoegd voor het toezicht op de 
naleving van de bepalingen van Verordening 2022/2554.”

Art. 9

In artikel 36/30 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 december 2023, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “of 
Verordening 2022/858” vervangen door de woorden 
“, Verordening 2022/858 of Verordening 2022/2554”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “of 
Verordening 2022/858” vervangen door de woorden 
“, Verordening 2022/858 of Verordening 2022/2554”.

Art. 10

In artikel 36/30/1, § 2, eerste lid, van dezelfde wet, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 20 december 2023, 



1010569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

les mots “ou du règlement 2022/858” sont rempla-
cés par les mots “, du règlement 2022/858 ou du 
règlement 2022/2554”.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier et 

aux services financiers

Art. 11

L’article 2, alinéa 1er, de la loi du 2 août 2002 relative 
à la surveillance du secteur financier et aux services 
financiers, modifié pour la dernière fois par la loi du 5 juil-
let 2022, est complété par un 85° et un 86°, rédigés 
comme suit:

“85° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;

86° règlement 2023/2631: le règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil du 22 no-
vembre 2023 sur les obligations vertes européennes et la 
publication facultative d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables sur le 
plan environnemental et pour les obligations liées à la 
durabilité.”.

Art. 12

Dans l’article 37septies de la même loi, inséré par 
la loi du 2 mai 2019, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. La FSMA assume les missions suivantes dévo-
lues à l’autorité compétente par le règlement 2017/2402:

1° les missions visées à l’article 29, paragraphes 1er, 
2 et 3, du règlement 2017/2402 en ce qui concerne les 
gestionnaires d’OPCA, les organismes de placement 
collectif et les sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif, les institutions de retraite profes-
sionnelle et les sociétés de gestion de portefeuille et 
de conseil en investissement;

worden de woorden “of Verordening 2022/858” ver-
vangen door de woorden “, Verordening 2022/858 of 
Verordening 2022/2554”.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector 

en de financiële diensten

Art. 11

Artikel 2, eerste lid, van de wet van 2 augustus 2002 be-
treffende het toezicht op de financiële sector en de financi-
ele diensten, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 5 juli 2022, 
wordt aangevuld met een bepaling onder 85° en een 
bepaling onder 86°, luidende:

“85° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;

86° Verordening 2023/2631: Verordening (EU) 
2023/2631 van het Europees Parlement en de Raad 
van 22 november 2023 betreffende Europese groene 
obligaties en optionele openbaarmakingen voor obliga-
ties die als ecologisch duurzame obligaties op de markt 
worden gebracht en voor aan duurzaamheid gekoppelde 
obligaties.”.

Art. 12

In artikel 37septies van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 2 mei 2019, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt:

“§ 1. De FSMA oefent de volgende taken uit die 
Verordening 2017/2402 aan de bevoegde autoriteit 
toevertrouwt:

1° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 1, 2 en 3, 
van Verordening 2017/2402, met betrekking tot de be-
heerders van AICB’s, de instellingen voor collectieve 
belegging en de beheervennootschappen van instel-
lingen voor collectieve belegging, de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening en de vennootschappen 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies;
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2° les missions visées à l’article 29, paragraphes 4 
et 5, du règlement 2017/2402, à l’exception de celle qui 
concerne le contrôle du respect de l’article 28 dudit 
règlement, en ce qui concerne:

a) les entités qui relèvent du contrôle de la FSMA 
conformément à l’article 45, § 1er, alinéa 1er, 2°, à l’exclu-
sion de celles qui relèvent également des compétences 
de contrôle prudentiel de la Banque conformément à 
l’article 36/2, § 3, 2°, a), de la loi organique de la Banque 
ou de la Banque centrale européenne conformément 
au règlement MSU;

b) les entités qui sont des sociétés cotées au sens de 
l’article 1:11 du Code des sociétés et des associations, 
à l’exclusion de celles qui relèvent des compétences de 
contrôle de la Banque conformément à l’article 36/2, § 3, 
2°, de la loi organique de la Banque ou de la Banque 
centrale européenne conformément au règlement MSU;

c) les entités qui ne sont pas visées au a), au b) ou à 
l’article 36/2, § 3, 2°, de la loi organique de la Banque 
mais qui font partie du périmètre de consolidation des 
entités visées au a);

3° les missions visées à l’article 29, paragraphe 5 du 
règlement 2017/2402 pour veiller au respect de l’ar-
ticle 28 de ce même règlement;

4° le contrôle du respect de l ’ar t ic le 3  du 
règlement 2017/2402;

5° le contrôle du respect par les initiateurs des obli-
gations qui leur incombent en vertu du chapitre II et des 
articles 18 et 19 du règlement 2023/2631.”;

2° il est inséré un paragraphe 1/1, rédigé comme suit:

“§ 1er/1. Aux fins des missions visées au paragraphe 1er, 
la FSMA peut:

1° exercer les pouvoirs visés aux articles 34 et 35;

2° exercer les pouvoirs visés aux articles 79 à 85bis 
selon les modalités prévues par ces articles.”;

3° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Les articles 36 et 37 sont applicables au cas 
où une entité soumise au contrôle de la FSMA, confor-
mément au paragraphe 1er, enfreint les obligations et 
interdictions qui découlent du règlement 2017/2402 ou 
des dispositions prises sur la base ou en exécution 
desdits articles, qui lui sont applicables, ainsi qu’en cas 

2° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 4 en 5, van 
Verordening 2017/2402, met uitzondering van deze die 
betrekking heeft op het toezicht op de naleving van 
artikel 28 van voormelde verordening, voor wat betreft:

a) de entiteiten die onder haar bevoegdheid vallen 
conform artikel 45, § 1, eerste lid, 2°, met uitzondering 
van de entiteiten die ook onder de prudentiële toezichts-
bevoegdheid vallen van de Bank conform artikel 36/2, 
§ 3, 2°, a), van de organieke wet van de Bank, of van de 
Europese Centrale Bank conform de GTM-Verordening;

b) de entiteiten die genoteerde vennootschappen 
zijn in de zin van artikel 1:11 van het Wetboek van ven-
nootschappen en verenigingen, met uitzondering van de 
entiteiten die onder de toezichtsbevoegdheid vallen van 
de Bank conform artikel 36/2, § 3, 2°, van de organieke 
wet van de Bank, of van de Europese Centrale Bank 
conform de GTM-Verordening;

c) de entiteiten die niet bedoeld zijn in de bepaling 
onder a), b) of onder artikel 36/2, § 3, 2°, van de orga-
nieke wet van de Bank maar die deel uitmaken van de 
consolidatiekring van de onder a) bedoelde entiteiten.;

3° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 5, van 
Verordening 2017/2402, om toe te zien op de naleving 
van artikel 28 van diezelfde Verordening;

4° het toezicht op de naleving van artikel 3 van 
Verordening 2017/2402.

5° het toezicht op de naleving door de initiators van 
hun verplichtingen uit hoofde van hoofdstuk II en de 
artikelen 18 en 19 van verordening 2023/2631.”;

2° er wordt een paragraaf 1/1 ingevoegd, luidende:

“§ 1/1. Voor de uitoefening van de in paragraaf 1 be-
doelde taken kan de FSMA:

1° de in de artikelen 34 en 35 bedoelde bevoegdhe-
den uitoefenen;

2° de in de artikelen 79 tot 85bis bedoelde bevoegdhe-
den uitoefenen conform de regels vervat in die artikelen.”;

3° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De artikelen 36 en 37 zijn van toepassing wan-
neer een entiteit die, conform paragraaf 1, onder het 
toezicht van de FSMA staat, een inbreuk pleegt op de 
verplichtingen en verbodsbepalingen die voortvloeien uit 
Verordening 2017/2402 of uit de op grond of ter uitvoe-
ring van die artikelen genomen bepalingen, die op haar 
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d’infraction aux mesures prises par la FSMA en vertu 
de ce règlement ou de ses dispositions d’exécution. 
Les dispositions des articles 36 et 37 sont également 
applicables en cas de non-respect des obligations ou 
mesures imposées en vertu du paragraphe 1/1.”.

Art. 13

Dans le chapitre II, section 8, de la même loi, il est 
inséré un article 37undecies, rédigé comme suit:

“Art. 37undecies. § 1er. Conformément à l’article 46 du 
Règlement 2022/2554, la FSMA assume les missions 
dévolues à l’autorité compétente par ledit règlement en 
ce qui concerne:

1° les sociétés de gestion de portefeuille et de conseil 
en investissement;

2° les plateformes de négociation et leurs opérateurs;

3° les prestataires de services de communication 
de données dans le cas visé dans les actes délégués 
adoptés par la Commission en vertu de l’article 2, para-
graphe 3, du règlement 600/2014;

4° les gestionnaires d’OPCA agréés par la FSMA;

5° les sociétés de gestion d’organismes de place-
ment collectif qui répondent aux conditions de la direc-
tive 2009/65/CE et les sociétés d’investissement qui 
n’ont pas désigné de société de gestion;

6° les intermédiaires d’assurance, les intermédiaires 
de réassurance et les intermédiaires d’assurance à titre 
accessoire soumis à l’obligation d’être inscrits auprès 
de la FSMA;

7° les institutions de retraite professionnelles;

8° les prestataires de services de financement 
participatif.

En cette qualité, elle veille au respect des dispositions 
du règlement 2022/2554, ainsi que des dispositions 
prises sur la base ou en exécution de celui-ci.

§ 2. Les dispositions du paragraphe 1er s’appliquent 
sans préjudice des compétences de la Banque au cas 
où l’un des établissements concernés dispose d’un 
autre statut en vertu duquel il est également soumis à 
la surveillance de celle-ci.

van toepassing zijn, alsook wanneer een inbreuk wordt 
gepleegd op de maatregelen die de FSMA krachtens 
die Verordening of haar uitvoeringsbepalingen heeft 
genomen. De bepalingen van de artikelen 36 en 37 zijn 
ook van toepassing bij niet-naleving van de krachtens 
paragraaf 1/1 opgelegde verplichtingen of maatregelen.”.

Art. 13

In hoofdstuk II, afdeling 8, van dezelfde wet wordt een 
artikel 37undecies ingevoegd, luidende:

“Art. 37undecies. § 1. Conform artikel 46 van 
Verordening 2022/2554 staat de FSMA als bevoeg-
de autoriteit in voor de taken waarvan sprake in die 
Verordening, en dit ten aanzien van:

1° de vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies;

2° de handelsplatformen en hun exploitanten;

3° de aanbieders van datarapporteringsdiensten in 
het geval als bedoeld in de gedelegeerde handelin-
gen die de Commissie krachtens artikel 2, lid 3, van 
Verordening 600/2014 heeft vastgesteld;

4° de door de FSMA erkende beheerders van AICB’s;

5° de beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging die voldoen aan de voorwaarden 
van Richtlijn 2009/65/EG, en de beleggingsvennootschap-
pen die geen beheervennootschap hebben aangesteld;

6° de verzekeringstussenpersonen, de herverzekerings-
tussenpersonen en de nevenverzekeringstussenpersonen 
die verplicht bij de FSMA moeten zijn ingeschreven;

7° de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening;

8° de crowdfundingdienstverleners.

In die hoedanigheid ziet zij toe op de naleving van 
de bepalingen van Verordening 2022/2554, en van 
de op grond van of ter uitvoering van die Verordening 
vastgestelde bepalingen.

§ 2. De bepalingen van paragraaf 1 zijn van toepassing 
onverminderd de bevoegdheden van de Bank indien een 
van de betrokken instellingen een ander statuut heeft 
op grond waarvan zij ook aan het toezicht van de Bank 
is onderworpen.
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Toutefois, lorsqu’un des établissements visés au 
paragraphe 1er dispose d’un autre statut en vertu duquel 
il est également soumis à la surveillance de la Banque, 
cette dernière est chargée d’exercer les fonctions et 
missions visées à l’article 19, paragraphe 1er, alinéa 2, du 
règlement 2022/2554.

§ 3. Aux fins de s’acquitter de ses missions, la FSMA 
dispose des pouvoirs qui lui sont conférés, en ce qui 
concerne les personnes visées au paragraphe 1er, en vertu 
des législations particulières auxquelles elles sont sou-
mises ainsi que des pouvoirs visés aux articles 79 à 86.

Les articles 36 et 37 s’appliquent en cas d’infraction 
aux obligations ou mesures imposées en vertu des 
articles 79 à 86.

§ 4. La FSMA transmet sans délai au CSIRT national 
visé à l’article 8, 45°, de la loi du 26 avril 2024 établis-
sant un cadre pour la cybersécurité des réseaux et des 
systèmes d’information d’intérêt général pour la sécurité 
publique les notifications et rapports visés à l’article 19, 
paragraphe 4, du règlement 2022/2554 reçus d’entités 
reprises à l’article 3, § 1er ou § 3, de ladite loi.

Le cas échéant, la FSMA peut également transmettre 
au CSIRT national les autres informations reçues dans 
le cadre de l’exécution du règlement 2022/2554.

La FSMA peut conclure un protocole avec la Banque 
et le CSIRT national, pour les besoins de l’exécution du 
règlement 2022/2554 et en particulier afin de déterminer 
les modalités pratiques de ces échanges d’informations.

§ 5. Dans la mesure où cela est strictement nécessaire 
à l’exercice des compétences visées au paragraphe 1er 
et moyennant l’accord de la Banque, la FSMA peut 
demander à cette dernière d’exercer en son nom et 
pour son compte un ou plusieurs des pouvoirs visés 
au paragraphe 3 à l’égard d’une des entités visées au 
paragraphe 1er.

La FSMA conserve sa qualité d’autorité compétente 
nonobstant tout usage de ce mécanisme.

Les cas dans lesquels il peut être fait usage du méca-
nisme visé à l’alinéa 1er ainsi que les modalités de ce 
dernier, y inclus la détermination de l’indemnisation des 
coûts et frais encourus par la Banque, sont déterminés 
par un protocole conclu entre la FSMA et la Banque.

Wanneer een in paragraaf 1 bedoelde instelling echter 
een ander statuut heeft op grond waarvan zij ook aan 
het toezicht van de Bank is onderworpen, is laatstge-
noemde belast met de uitoefening van de in artikel 19, 
paragraaf 1, tweede lid, van Verordening 2022/2554 be-
doelde functies en taken.

§ 3. Voor de uitoefening van haar taken beschikt de 
FSMA over de bevoegdheden die haar, met betrekking 
tot de in paragraaf 1 bedoelde personen, zijn toever-
trouwd krachtens de bijzondere wetgevingen waaraan 
deze zijn onderworpen, en krachtens de bevoegdheden 
als bedoeld in de artikelen 79 tot 86.

Artikelen 36 en 37 zijn van toepassing in geval van 
een inbreuk op de krachtens de artikelen 79 tot 86 op-
gelegde verplichtingen of maatregelen.

§ 4. De FSMA bezorgt onverwijld aan het na-
tionale CSIRT bedoeld in artikel 8, 45°, van de wet 
van 26 april 2024 tot vaststelling van een kader voor de 
cyberbeveiliging van netwerk- en informatiesystemen 
van algemeen belang voor de openbare veiligheid, de 
in artikel 19, lid 4, van Verordening 2022/2554 bedoelde 
kennisgevingen en verslagen die zij van in artikel 3, 
§ 1 of § 3, van deze wet bedoelde entiteiten ontvangt.

De FSMA kan in voorkomend geval ook andere 
informatie die zij in verband met de uitvoering van 
Verordening 2022/2554 ontvangt, aan het nationale 
CSIRT bezorgen.

De FSMA kan een protocol sluiten met de Bank, en 
het nationale CSIRT, met het oog op de uitvoering van 
Verordening 2022/2554 en in het bijzonder om de prak-
tische modaliteiten voor deze uitwisseling van informatie 
vast te stellen.

§ 5. Voor zover dit strikt noodzakelijk is voor de uitoe-
fening van de bevoegdheden bedoeld in paragraaf 1 en 
mits akkoord van de Bank, kan de FSMA haar verzoeken 
om in haar naam en voor haar rekening één of meer 
van de bevoegdheden bedoeld in paragraaf 3 uit te 
oefenen ten aanzien van één van de entiteiten bedoeld 
in paragraaf 1.

De FSMA behoudt haar hoedanigheid van bevoegde 
autoriteit ondanks het gebruik van dit mechanisme.

De gevallen waarin gebruik kan worden gemaakt van 
het in lid 1 bedoelde mechanisme en de voorwaarden 
daarvoor, met inbegrip van de vaststelling van de ver-
goeding van de kosten en uitgaven van de Bank, worden 
bepaald door een protocol dat wordt gesloten tussen de 
FSMA en de Bank.
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Art. 14

L’article 121, § 1er, alinéa 1er, 1°, de la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier et aux 
services financiers, remplacé par la loi du 11 juil-
let 2018, est complété par les mots “ou du règlement 
(UE) 2023/2631 du Parlement européen et du Conseil 
du 22 novembre 2023 sur les obligations vertes euro-
péennes et la publication facultative d’informations pour 
les obligations commercialisées en tant qu’obligations 
durables sur le plan environnemental et pour les obli-
gations liées à la durabilité, et des actes délégués pris 
en exécution de celui-ci”.

CHAPITRE 4

Modifications de la loi du 27 octobre 2006 
relative au contrôle des institutions 

de retraite professionnelle

Art. 15

À l’article 2, alinéa 1er, de la loi du 27 octobre 2006 rela-
tive au contrôle des institutions de retraite professionnelle, 
modifié pour la dernière fois par la loi du 4 juillet 2021, 
il est inséré un 27°, rédigé comme suit:

“27° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011, en ce compris les actes 
délégués et les normes techniques de règlementation 
ou d’exécution adoptés par la Commission en exécution 
de ce règlement.”

Art. 16

À l’article 76/1, § 1er, alinéa 4, 3°, de la loi du 27 oc-
tobre 2006 relative au contrôle des institutions de retraite 
professionnelle, inséré par la loi du 11 janvier 2019, la 
phrase “A cette fin, l’IRP utilise des systèmes, des res-
sources et des procédures appropriés et proportionnés” 
est remplacée par la phrase “À cette fin, les IRP utilisent 
des systèmes, des ressources et des procédures appro-
priés et proportionnés et, en particulier, mettent en place 
et gèrent des réseaux et des systèmes d’information 
conformément au règlement (UE) 2022/2554, le cas 
échéant.”.

Art. 14

Artikel 121, § 1, eerste lid, 1°, van de wet van 2 au-
gustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële 
sector en de financiële diensten, vervangen door de wet 
van 11 juli 2018, wordt aangevuld met de woorden “of van 
Verordening (EU) 2023/2631 van het Europees Parlement 
en de Raad van 22 november 2023 betreffende Europese 
groene obligaties en optionele openbaarmakingen voor 
obligaties die als ecologisch duurzame obligaties op de 
markt worden gebracht en voor aan duurzaamheid ge-
koppelde obligaties en de ter uitvoering ervan genomen 
gedelegeerde handelingen”.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen van de wet van 27 oktober 2006 
betreffende het toezicht op de instellingen 

voor bedrijfspensioenvoorziening

Art. 15

In artikel 2, eerste lid, van de wet van 27 okto-
ber 2006 betreffende het toezicht op de instellingen 
voor bedrijfspensioenvoorziening, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 4 juli 2021, wordt een bepaling onder 27° 
ingevoegd, luidende:

“27° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011, 
inclusief de door de Commissie ter uitvoering van die 
Verordening vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen.”

Art. 16

In artikel 76/1, § 1, vierde lid, 3°, van de wet van 27 ok-
tober 2006 betreffende het toezicht op de instellingen 
voor bedrijfspensioenvoorziening, ingevoegd bij de wet 
van 11 januari 2019, wordt de zin “Daartoe maakt de IBP 
gebruik van passende en proportionele systemen, mid-
delen en procedures” vervangen door de zin “Daartoe 
maakt de IBP gebruik van passende en proportionele 
systemen, middelen en procedures en, indien nodig, 
met name netwerk- en informatiesystemen gecreëerd en 
beheerd overeenkomstig Verordening (EU) 2022/2554.”.
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Art. 17

L’article 100 de la même loi, modifié par la loi du 11 jan-
vier 2019, est complété par un alinéa 3, rédigé comme suit:

“Les conditions énoncées à l’alinéa 1er, 2°, sont 
supposées réunies en ce qui concerne les presta-
taires tiers de services TIC, visés à l’article 3, 19) du 
Règlement 2022/2554.”

Art. 18

L’article 102/2 de la même loi, inséré par la loi 
du 4 juillet 2021, est complété par les mots “, ainsi que 
le règlement 2022/2554”.

Art. 19

L’article 108, alinéa 1er, 5°, b), de la même loi est 
complété par les mots “, des dispositions visées à 
l’article 102/2”.

Art. 20

À l’article 123, alinéa 1er, de la même loi, le 1°, modi-
fié pour la dernière fois par la loi du 4 juillet 2021, est 
complété par les mots “, ou encore avec les dispositions 
du règlement 2022/2554”.

Art. 21

À l’article 130, § 1er, 2°, de la même loi, modifié par 
la loi du 4 juillet 2021, les mots “, ou encore par les dis-
positions du règlement 2022/2554” sont insérés entre 
les mots “les articles 5 à 7 du règlement 2020/852” et 
les mots “, notamment en ce qui concerne”.

Art. 22

À l’article 149, paragraphe 1er, alinéa 1er, de la même 
loi, le 1°, modifié par la loi du 4 juillet 2021, est com-
plété par les mots “, ou encore aux dispositions du 
règlement 2022/2554”.

Art. 23

À l’article 150 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

Art. 17

Artikel 100 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 11 januari 2019, wordt aangevuld met een derde lid, 
luidend als volgt:

“Aan de voorwaarden vermeld in het eerste lid, 2°, 
wordt geacht te zijn voldaan met betrekking tot derde 
aanbieders van ICT-diensten, zoals bedoeld in artikel 3, 
19) van Verordening 2022/2554.”

Art. 18

Artikel 102/2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 4 juli 2021, wordt aangevuld met de woorden “, en 
Verordening 2022/2554”.

Art. 19

Artikel 108, eerste lid, 5°, b), van dezelfde wet wordt 
aangevuld met de woorden “, alsook van de bepalingen 
als bedoeld in artikel 102/2.”.

Art. 20

In artikel 123, eerste lid, van dezelfde wet wordt de 
bepaling onder 1°, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
4 juli 2021, aangevuld met de woorden “of de bepalingen 
van Verordening 2022/2554”.

Art. 21

In artikel 130, § 1, 2°, van dezelfde wet, gewijzigd bij 
de wet van 4 juni 2021, worden de woorden “, of de bepa-
lingen van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de 
woorden “, de artikelen 5 tot 7 van Verordening 2020/852” 
en de woorden “zijn opgelegd”.

Art. 22

In artikel 149, paragraaf 1, eerste lid, van dezelfde 
wet wordt de bepaling onder 1°, gewijzigd bij de wet 
van 4 juli 2021, aangevuld met de woorden “of in de 
bepalingen van Verordening 2022/2554”.

Art. 23

In artikel 150 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:
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1° à l’alinéa 2, les mots “, ou encore aux dispositions 
du règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots 
“articles 5 à 7 du règlement 2020/852,” et les mots “infliger 
à une institution de retraite professionnelle”;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 2 et 3:

“En cas d’infraction aux dispositions du règle-
ment 2022/2554, la FSMA peut également infliger 
l’amende administrative visée à l’alinéa 2 à un ou plu-
sieurs membres du conseil d’administration.”.

CHAPITRE 5

Modifications de la loi du 3 août 2012 
relative aux organismes 
de placement collectif 

qui répondent aux conditions 
de la directive 2009/65/CE et 

aux organismes de placement en créances

Art. 24

À l’article 3 de la loi du 3 août 2012 relative aux orga-
nismes de placement collectif qui répondent aux condi-
tions de la directive 2009/65/CE et aux organismes de 
placement en créances, modifié pour la dernière fois 
par la loi du 5 juillet 2022, il est inséré un 69°, rédigé 
comme suit:

“69° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”

Art. 25

Dans l’article 44, § 1er, alinéa 2, de la loi du 3 août 2012 
relative aux organismes de placement collectif qui ré-
pondent aux conditions de la directive 2009/65/CE et 
aux organismes de placement en créances, les mots 
“les articles 41 et 42” sont remplacés par les mots “les 
articles 41 à 42”.

1° in het tweede lid worden de woorden “of op de 
bepalingen van Verordening 2022/2554” ingevoegd 
tussen de woorden “op de artikelen 5 tot 7 van 
Verordening 2020/852,” en de woorden “, een admi-
nistratieve boete opleggen aan een instelling voor 
bedrijfspensioenvoorziening”;

2° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“In geval van een inbreuk op de bepalingen van 
Verordening 2022/2554 kan de FSMA de in het tweede lid 
bedoelde administratieve geldboete ook opleggen aan 
een of meer leden van de raad van bestuur.”.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen van de wet van 3 augustus 2012 
betreffende de instellingen 

voor collectieve belegging die voldoen 
aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en 

de instellingen voor belegging 
in schuldvorderingen

Art. 24

In artikel 3 van de wet van 3 augustus 2012 betref-
fende de instellingen voor collectieve belegging die 
voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG 
en de instellingen voor belegging in schuldvorderingen, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 5 juli 2022, wordt een 
bepaling onder 69° ingevoegd, luidende:

“69° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”

Art. 25

In artikel 44, § 1, tweede lid, van de wet van 3 au-
gustus 2012 betreffende de instellingen voor collec-
tieve belegging die voldoen aan de voorwaarden van 
Richtlijn 2009/65/EG, en de instellingen voor beleg-
ging in schuldvorderingen worden de woorden “de 
artikelen 41 en 42” vervangen door de woorden “de 
artikelen 41 tot 42”.
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Art. 26

À l’article 94/2, § 4, alinéa 1er, de la même loi, inséré 
par la loi du 4 juillet 2021, les mots “des rapports annuels 
et semestriels,” sont insérés entre les mots “du règlement 
ou des statuts,” et les mots “du prospectus”.

Art. 27

À l’article 96 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est remplacé par ce 
qui suit:

“La FSMA veille à ce que chaque organisme de 
placement collectif opère conformément aux disposi-
tions de la présente loi et des arrêtés et règlements 
pris en exécution de celles-ci, ainsi qu’aux disposi-
tions du règlement 2015/2365, du règlement 2017/1131, 
du règlement 2019/1156, du règlement 2019/2088, 
des articles 5 à 7 du règlement 2020/852, du règle-
ment 2022/2554, ainsi qu’aux dispositions des actes 
délégués et des normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en exécution de 
ces règlements ou en exécution de la directive 2009/65/
CE.”;

2° dans la phrase liminaire de l’article 96, § 3, de la 
même loi, modifié par la loi du 25 décembre 2016, les 
mots “, ainsi qu’auprès du dépositaire” sont remplacés 
par les mots “ainsi qu’auprès des autres entreprises 
auxquelles l’organisme de placement collectif ou la 
société de gestion recourent en qualité de prestataire 
de services, y compris les prestataires tiers de services 
TIC visés à l’article 3, 19), du règlement 2022/2554, et 
auprès du dépositaire”;

3° au paragraphe 3, 1°, les mots “de la présente loi 
et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” 
sont remplacés par les mots “visées au paragraphe 1er, 
alinéa 2”;

4° au paragraphe 3, 4°, les mots “, le document d’infor-
mations clés visé par le règlement 1286/2014” sont insérés 
entre les mots “les informations clés pour l’investisseur” 
et les mots “et leurs mises à jour”.

Art. 26

In artikel 94/2, § 4, eerste lid, van dezelfde wet, in-
gevoegd bij de wet van 4 juli 2021, worden de woorden 
“de jaarverslagen en de halfjaarlijkse verslagen,” in-
gevoegd tussen de woorden “van het reglement of de 
statuten,” en de woorden “het prospectus”.

Art. 27

In artikel 96 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid vervangen als 
volgt:

“De FSMA ziet erop toe dat elke instelling voor col-
lectieve belegging werkt overeenkomstig de bepalingen 
van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen be-
sluiten en reglementen, overeenkomstig de bepalingen 
van Verordening 2015/2365, Verordening 2017/1131, 
Verordening 2019/1156, Verordening 2019/2088, 
de artikelen 5 tot 7 van Verordening 2020/852, 
Verordening 2022/2554, alsook overeenkomstig de 
bepalingen van de door de Commissie ter uitvoering 
van die Verordeningen of van Richtlijn 2009/65/EG 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen.”;

2° in de inleidende zin van artikel 96, § 3, van dezelfde 
wet, gewijzigd bij de wet van 25 december 2016, worden 
de woorden “alsook bij de bewaarder” vervangen door de 
woorden “bij andere ondernemingen waarop de instelling 
voor collectieve belegging of de beheervennootschap 
een beroep doen in hun hoedanigheid van dienstverlener, 
met inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten als 
bedoeld in artikel 3, 19), van Verordening 2022/2554 en 
bij de bewaarder”;

3° in paragraaf 3, 1°, worden de woorden “van deze 
wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld 
in paragraaf 1, tweede lid”;

4° in paragraaf 3, 4°, worden de woorden “, het in 
Verordening 1286/2014 bedoelde essentiële-informa-
tiedocument” ingevoegd tussen de woorden “de es-
sentiële beleggersinformatie” en de woorden “en hun 
bijwerkingen”.



1090569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

Art. 28

À l’article 96/1, alinéa 1er de la même loi, modifié pour 
la dernière fois par la loi du 25 décembre 2016, les mots 
“de la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 96, § 1er, alinéa 2”.

Art. 29

À l’article 97, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“du présent titre et des arrêtés et règlements pris pour 
leur exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 96, § 1er, alinéa 2”.

Art. 30

À l’article 106, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, modi-
fié pour la dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au 4°, b), les mots “du présent titre et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “des dispositions visées à l’article 96, 1er, 
alinéa 2”;

2° le 5° est complété par la phrase suivante:

“Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus tard 
au même moment que les conclusions de l’évaluation 
visée au 1°, et selon les mêmes modalités.”.

Art. 31

À l’article 111 de la même loi, modifié pour la der-
nière fois par la loi du 11 juillet 2018, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” 
sont remplacés par les mots “visées à l’article 96, § 1er, 
alinéa 2”;

2° le paragraphe 8 est abrogé.

Art. 32

À l’article 114, alinéa 1er, de la même loi, les mots “au 
présent titre et aux arrêtés et règlements pris pour son 

Art. 28

In artikel 96/1, eerste lid van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 25 december 2016, worden 
de woorden “van deze wet en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door 
de woorden “als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”.

Art. 29

In artikel 97, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “van deze titel en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door 
de woorden “als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”.

Art. 30

In artikel 106, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 4°, b), worden de woorden 
“deze titel en de ter uitvoering ervan genomen beslui-
ten en reglementen” vervangen door de woorden “de 
bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”;

2°de bepaling onder 5° wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“Deze verklaring wordt uiterlijk op hetzelfde moment 
en op dezelfde wijze aan de FSMA overgemaakt als de 
bevindingen van de in de bepaling onder 1° bedoelde 
beoordeling.”.

Art. 31

In artikel 111 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 11 juni 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld 
in artikel 96, § 1, tweede lid”;

2° paragraaf 8 wordt opgeheven.

Art. 32

In artikel 114, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “aan deze titel en de ter uitvoering ervan 
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exécution” sont remplacés par les mots “aux dispositions 
visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”.

Art. 33

À l’article 115 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans la phrase introductive du paragraphe 1er, ali-
néa 1er, les mots “mesures prévues par la présente loi” 
sont remplacés par les mots “mesures prévues par les 
dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2” et les 
mots “de la présente loi ou des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots 
“visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, a), les mots “du présent 
titre ou des arrêtés ou règlements pris pour son exécu-
tion” sont remplacés par les mots “visées à l’article 96, 
§ 1er, alinéa 2”;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “aux disposi-
tions de la présente loi” sont remplacés par les mots “aux 
dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2” et les 
mots “des dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “des dispositions visées à l’article 96, § 1er, 
alinéa 2”.

Art. 34

L’article 116 de la même loi, remplacé par la loi du 4 juil-
let 2021, est abrogé.

Art. 35

À l’article 201, § 2, alinéa 1er, de la loi du 3 août 2012 
relative aux organismes de placement collectif qui ré-
pondent aux conditions de la directive 2009/65/CE et 
aux organismes de placement en créances, la phrase 
“Elle doit disposer, notamment, de mécanismes de 
contrôle et de sécurité dans le domaine informatique.” 
est remplacée par la phrase “Elle doit disposer, notam-
ment, de dispositifs de contrôle et de sauvegarde dans 
le domaine du traitement électronique des données, y 
compris en ce qui concerne les réseaux et les systèmes 
d’information qui sont mis en place et gérés conformé-
ment au règlement (UE) 2022/2554.”.

genomen besluiten en reglementen” vervangen door de 
woorden “aan de bepalingen als bedoeld in artikel 96, 
§ 1, tweede lid”.

Art. 33

In artikel 115 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in de inleidende zin van paragraaf 1, eerste lid, 
worden de woorden “bij deze wet voorgeschreven maat-
regelen” vervangen door de woorden “bij de bepalingen 
als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid, voorgeschreven 
maatregelen” en de woorden “van deze wet of de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” door 
de woorden “als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, a), worden de woorden 
“van deze titel of de ter uitvoering ervan genomen be-
sluiten of reglementen” vervangen door de woorden “als 
bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
“van de bepalingen van deze wet” vervangen door de 
woorden “van de bepalingen als bedoeld in artikel 96, 
§ 1, tweede lid” en de woorden “bepalingen van deze 
wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” door de woorden “bepalingen als bedoeld 
in artikel 96, § 1, tweede lid”.

Art. 34

Artikel 116 van dezelfde wet, vervangen bij de wet 
van 4 juli 2021, wordt opgeheven.

Art. 35

In artikel 201, § 2, eerste lid, van de wet van 3 au-
gustus 2012 betreffende de instellingen voor collectieve 
belegging die voldoen aan de voorwaarden van Richtlijn 
2009/65/EG en de instellingen voor belegging in schuld-
vorderingen wordt de zin “Zij moet met name beschikken 
over controle- en beveiligingsmechanismen op informa-
ticagebied.” vervangen met de zin “Zij moet met name 
beschikken over controle- en beveiligingsmechanismen 
op het gebied van elektronische informatieverwerking, 
onder meer wat betreft netwerk- en informatiesyste-
men die worden opgericht en beheerd overeenkomstig 
Verordening (EU) 2022/2554.”.
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Art. 36

À l’article 236 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, l’alinéa 2 est abrogé;

2° au paragraphe 1er, l’alinéa 2, anciennement ali-
néa 3, est complété par les mots “, ainsi qu’aux disposi-
tions du règlement 2015/2365, du règlement 2017/1131, 
du règlement 2019/1156, du règlement 2019/2088, 
des articles 5 à 7 du règlement 2020/852, du règle-
ment 2022/2554, ainsi qu’aux dispositions des actes 
délégués et des normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en exécution de 
ces règlements ou en exécution de la directive 2009/65/
CE”;

3° la phrase liminaire du paragraphe 3, modifié par la 
loi du 25 décembre 2016, est remplacée par ce qui suit:

“§ 3. Elle peut procéder à des inspections sur place 
auprès de la société de gestion d’organismes de pla-
cement collectif et auprès de toute entité qui exerce, 
directement ou indirectement, des activités pour compte 
de la société de gestion d’organismes de placement 
collectif, y compris les prestataires tiers de services 
TIC visés à l’article 3, 19), du règlement 2022/2554, et 
prendre connaissance et copie, sans déplacement, de 
toute information détenue par ceux-ci, ainsi qu’exiger 
les enregistrements des conversations téléphoniques, 
des communications électroniques ou autres échanges 
de données existants détenus par les personnes sus-
mentionnées en vue:”.

Art. 37

À l’article 236/1 de la même loi, modifié pour la der-
nière fois par la loi du 25 décembre 2016, les mots “de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 236, § 1er, alinéa 2”.

Art. 38

À l’article 247, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, modi-
fié pour la dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° au 4°, b), les mots “de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “des dispositions visées à l’article 236, 
§ 1er, alinéa 2”;

Art. 36

In artikel 236 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid opgeheven;

2° in paragraaf 1 wordt het tweede lid, voorheen het 
derde lid, aangevuld met de woorden “, alsook over-
eenkomstig de bepalingen van Verordening 2015/2365, 
van Verordening 2017/1131, van Verordening 2019/1156, 
van Verordening 2019/2088, van de artikelen 5 tot 7 van 
Verordening 2020//852, van Verordening 2022/2554, 
alsook overeenkomstig de bepalingen van de door de 
Commissie ter uitvoering van die Verordeningen of van 
Richtlijn 2009/65/EG vastgestelde gedelegeerde hande-
lingen en technische regulerings- of uitvoeringsnormen”;

3° de inleidende zin van paragraaf 3, gewijzigd bij de 
wet van 25 december 2016, wordt vervangen als volgt:

“§ 3. Zij kan ter plaatse inspecties verrichten bij de 
beheervennootschap van instellingen voor collectieve 
belegging en bij elke entiteit die, rechtstreeks of on-
rechtstreeks, werkzaamheden verricht voor rekening 
van de beheervennootschap van instellingen voor col-
lectieve belegging, met inbegrip van derde aanbie-
ders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 19), van 
Verordening 2022/2554, en zij kan ter plaatse kennis 
nemen van en een kopie maken van elk gegeven in hun 
bezit, alsook bestaande opnames van telefoongesprek-
ken, elektronische mededelingen of overzichten van 
dataverkeer waarover voornoemde personen beschik-
ken, opvragen:”.

Art. 37

In artikel 236/1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 25 december 2016, worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen be-
sluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”.

Art. 38

In artikel 247, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 4°, b), worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen be-
sluiten en reglementen” vervangen door de woorden “de 
bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”;
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2° le 5° est complété par la phrase suivante:

“Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus tard 
au même moment que les conclusions de l’évaluation 
visée au 1°, et selon les mêmes modalités.”.

Art. 39

À l’article 250, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“du présent livre et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 236, § 1er, alinéa 2”.

Art. 40

À l’article 253, alinéa 1er, de la même loi les mots “au 
présent livre et aux arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “aux dispositions 
visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”.

Art. 41

À l’article 255 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans la phrase introductive du paragraphe 1er, 
alinéa 1er, les mots “autres mesures prévues par la pré-
sente loi” sont remplacés par les mots “autres mesures 
prévues par les dispositions visées à l’article 236, § 1er, 
alinéa 2”, et les mots “de la présente loi ou des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” sont remplacés 
par les mots “visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, a), les mots “du présent 
livre ou des arrêtés pris pour son exécution” sont rempla-
cés par les mots “visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “aux dispo-
sitions de la présente loi” sont remplacés par les mots 
“aux dispositions visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

4° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “des dispo-
sitions de la présente loi ou des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots 
“des dispositions visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2”;

2° de bepaling onder 5° wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“Deze verklaring wordt uiterlijk op hetzelfde moment 
en op dezelfde wijze aan de FSMA overgemaakt als de 
bevindingen van de in de bepaling onder 1° bedoelde 
beoordeling.”.

Art. 39

In artikel 250, § 1, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “van dit boek en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door 
de woorden “als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”.

Art. 40

In artikel 253, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “aan dit boek en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door de 
woorden “aan de bepalingen als bedoeld in artikel 236, 
§ 1, tweede lid”.

Art. 41

In artikel 255 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 27 juni 2021, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in de inleidende zin van paragraaf 1, eerste lid, 
worden de woorden “de andere bij deze wet voorge-
schreven maatregelen” vervangen door de woorden “de 
andere maatregelen waarvan sprake in de bepalingen 
als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”, en de woor-
den “van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” door de woorden “als bedoeld 
in artikel 236, § 1, tweede lid,”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, a), worden de woorden 
“van dit boek of zijn uitvoeringsbesluiten” vervangen door 
de woorden “als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
“van de bepalingen van deze wet” vervangen door de 
woorden “van de bepalingen als bedoeld in artikel 236, 
§ 1, tweede lid,”;

4° in paragraaf 2, eerste lid worden de woorden “bepa-
lingen van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid,”;
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5° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “établie en 
Belgique” sont supprimés.

Art. 42

L’article 255/1 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, est abrogé.

CHAPITRE 6

Modifications de la loi du 4 avril 2014 
relative aux assurances

Art. 43

L’article 5 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assu-
rances, modifié pour la dernière fois par la loi du 4 juil-
let 2021, est complété par un 61°, rédigé comme suit:

“61° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”

Art. 44

L’article 297 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 297. Sauf disposition dérogatoire, les disposi-
tions de la présente Partie sont d’application en ce qui 
concerne:

1° la présente loi et ses arrêtés et règlements 
d’exécution;

2° (i) le règlement 2019/2088, les actes délégués et 
les normes techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ce règlement, 
ainsi que (ii) les articles 5 à 7 du règlement 2020/852 et 
les actes délégués et les normes techniques de régle-
mentation ou d’exécution adoptés par la Commission 
en exécution de ce règlements;

3° le règlement 2022/2554 et les actes délégués et 
les normes techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ce règlement;

5° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “en 
in België gevestigd” geschrapt.

Art. 42

Artikel 255/1 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 4 juli 2021, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 6

Wijzigingen van de wet van 4 april 2014 
betreffende de verzekeringen

Art. 43

Artikel 5 van de wet van 4 april 2014 betreffende de ver-
zekeringen, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, 
wordt aangevuld met een bepaling onder 61°, luidende:

“61° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”

Art. 44

Artikel 297 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, wordt vervangen als volgt:

“Art. 297. Tenzij anders bepaald, zijn de bepalingen 
van dit Deel van toepassing met betrekking tot:

1° deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en 
-reglementen;

2° (i) Verordening 2019/2088, de door de Commissie 
ter uitvoering van die Verordening vastgestelde ge-
delegeerde handelingen en technische regulerings- 
of uitvoeringsnormen, en (ii) de artikelen 5 tot 7 van 
Verordening 2020/852, alsook de door de Commissie 
ter uitvoering van die Verordening vastgestelde gede-
legeerde handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen;

3° Verordening 2022/2554, alsook de door de 
Commissie ter uitvoering van die Verordening vast-
gestelde gedelegeerde handelingen en technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen;
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4° les actes délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la Commission 
en exécution de la directive IDD.”.

Art. 45

À l’article 298, de la même loi, renuméroté par la loi 
du 6 décembre 2018, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° au paragraphe 1er, les mots “de cette loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés par 
les mots “visées à l’article 297”;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “des dispo-
sitions de la présente loi et de ses arrêtés d’exécution” 
sont remplacés par les mots “des dispositions visées à 
l’article 297, 1° et 4°”.

Art. 46

À l’article 301 de la même loi, renuméroté par la loi 
du 6 décembre 2018, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans la première phrase, les mots “de la partie 6 de 
la présente loi” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 297”;

2° dans la première phrase, les mots “législations autres 
que cette loi” sont remplacés par les mots “législations 
autres que les dispositions visées à l’article 297”; et

3° dans la deuxième phrase, les mots “à la présente 
loi” sont remplacés par les mots “aux dispositions visées 
à l’article 297”.

Art. 47

À l’article 302, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, renu-
méroté par la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la 
présente loi et de ses arrêtés et règlements d’exécution” 
sont remplacés par les mots “des dispositions visées 
à l’article 297”.

Art. 48

À l’article 303, alinéa 1er de la même loi, renuméroté 
par la loi du 6 décembre 2018, les mots “à la présente 
loi” sont remplacés par les mots “aux dispositions visées 
à l’article 297”.

4° de door de Commissie ter uitvoering van de IDD-
richtlijn vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen.”.

Art. 45

In artikel 298 van dezelfde wet, hernummerd bij de wet 
van 6 december 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “van deze wet en 
haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen” vervangen 
door de woorden “als bedoeld in artikel 297”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “de 
bepalingen van deze wet en de uitvoeringsbesluiten” 
vervangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297, 1° en 4°,”.

Art. 46

In artikel 301 van dezelfde wet, hernummerd bij de wet 
van 6 december 2018, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de eerste zin worden de woorden “van deel 6 van 
deze wet” vervangen door de woorden “als bedoeld in 
artikel 297”;

2° in de eerste zin worden de woorden “andere wet-
gevingen dan deze wet” vervangen door de woorden 
“andere wetgevingen dan de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297”; en

3° in de tweede zin worden de woorden “aan deze 
wet” vervangen door de woorden “aan de bepalingen 
als bedoeld in artikel 297”.

Art. 47

In artikel 302, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, her-
nummerd bij de wet van 6 december 2018, worden de 
woorden “van deze wet en haar uitvoeringsbesluiten 
en -reglementen” vervangen door de woorden “van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 297”.

Art. 48

In artikel 303, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden 
“van deze wet” vervangen door de woorden “van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 297”.
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Art. 49

L’article 304, § 2, de la même loi est complété par un 
alinéa rédigé comme suit:

“Aux fins de ses missions au titre du règlement 
2022/2554, la FSMA peut également exercer les pré-
rogatives visées au présent paragraphe auprès des 
entreprises auxquelles les intermédiaires d’assurance, 
les intermédiaires d’assurance à titre accessoire et les 
intermédiaires de réassurance recourent en qualité de 
prestataires de services, y compris les prestataires tiers 
de services TIC visés à l’article 3, 19), dudit règlement.”

Art. 50

À l’article 306, alinéa 1er de la même loi, renuméroté 
par la loi du 6 décembre 2018, les mots “prévues par ou 
en vertu de la loi” sont remplacés par les mots “visées 
à l’article 297, 1°, 2° et 4°”.

Art. 51

À l’article 307, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, renu-
méroté par la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la 
présente loi et de ses arrêtés et règlements d’exécution” 
sont remplacés par les mots “visées à l’article 297, 1°, 
2° et 4°”.

Art. 52

À l’article 311 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par la 
phrase suivante:

“Le présent paragraphe est également d’application 
en ce qui concerne les dispositions correspondantes 
des actes délégués et des normes techniques de régle-
mentation ou d’exécution adoptés par la Commission 
en exécution de la directive IDD.”;

2° au paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “avec les 
dispositions du Règlement 2019/2088” sont remplacés 
par les mots “avec les dispositions visées à l’article 297, 
2°, i), 3° et 4°”.

Art. 49

Artikel 304, § 2, van dezelfde wet wordt aangevuld 
met een lid, luidende:

“Voor de uitoefening van haar opdrachten in het kader 
van Verordening 2022/2554 kan de FSMA de in deze 
paragraaf bedoelde bevoegdheden ook uitoefenen ten 
aanzien van de ondernemingen waarop de verzeke-
rings-, de nevenverzekerings- en de herverzekerings-
tussenpersonen beroep doen in hun hoedanigheid van 
dienstverlener, met inbegrip van de in artikel 3, 19), van 
dat verordening bedoelde externe ICT-dienstverleners.”

Art. 50

In artikel 306, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden 
“de door of krachtens de wet gestelde bepalingen” ver-
vangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297, 1°, 2° en 4°”.

Art. 51

In artikel 307, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, her-
nummerd bij de wet van 6 december 2018, worden de 
woorden “van deze wet, haar uitvoeringsbesluiten en 
-reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld 
in artikel 297, 1°, 2° en 4°”.

Art. 52

In artikel 311 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“Deze paragraaf is ook van toepassing met betrekking 
tot de overeenstemmende bepalingen van de door de 
Commissie ter uitvoering van de IDD-richtlijn vastgestelde 
gedelegeerde handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen.”;

2° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden “de 
bepalingen van Verordening 2019/2088” vervangen door 
de woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 297, 
2°, i), 3° en 4°”.
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Art. 53

À l’article 312, § 3, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“ou par les dispositions du Règlement 2019/2088 qui lui 
sont applicables” sont remplacés par les mots “ainsi que 
les dispositions correspondantes des actes délégués et 
des normes techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de la directive 
IDD, ou par les dispositions visées à l’article 297, 2°, i) 
qui lui sont applicables”.

Art. 54

À l’article 314, § 1er, de la même loi, renuméroté par 
la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la présente loi 
ou de ses arrêtés et règlements d’exécution” sont rem-
placés par les mots “visées à l’article 297, 1°, 2° et 4°”.

Art. 55

À l’article 315, § 1er, de la même loi, modifié par la loi 
du 6 décembre 2018, les mots “de la présente loi ou de 
ses arrêtés et règlements d’exécution” sont remplacés 
par les mots “visées à l’article 297”.

Art. 56

À l’article 316, alinéa 1er, de la même loi, renuméroté 
par la loi du 6 décembre 2018, les mots “la présente loi et 
par ses arrêtés et règlements d’exécution” sont rempla-
cés par les mots “les dispositions visées à l’article 297”.

Art. 57

À l’article 319, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, renu-
méroté par la loi du 6 décembre 2018, les mots “de la 
présente loi ou aux mesures prises en exécution de celles-
ci” sont remplacés par les mots “visées à l’article 297 ou 
aux mesures prises en exécution de celles-ci”.

Art. 53

In artikel 312, § 3, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “of de voor hem geldende bepalingen van 
Verordening 2019/2088” vervangen door de woorden 
“alsook de overeenstemmende bepalingen van de 
door de Commissie ter uitvoering van de IDD-richtlijn 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen, of de voor hem 
geldende bepalingen als bedoeld in artikel 297; 2°, i),”.

Art. 54

In artikel 314, § 1, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden 
“deze wet, haar uitvoeringsbesluiten of- reglementen” 
vervangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297, 1°, 2° en 4°”.

Art. 55

In artikel 315, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wet van 6 december 2018, worden de woorden “deze 
wet, haar uitvoeringsbesluiten of -reglementen” ver-
vangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297”.

Art. 56

In artikel 316, eerste lid, van dezelfde wet, hernummerd 
bij de wet van 6 december 2018, worden de woorden 
“deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen” 
vervangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld 
in artikel 297”.

Art. 57

In artikel 319, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, her-
nummerd bij de wet van 6 december 2018, worden de 
woorden “van deze wet of de met toepassing ervan 
genomen maatregelen” vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 297 of de met toepassing ervan 
genomen maatregelen”.
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CHAPITRE 7

Modifications de la loi du 19 avril 2014 
relative aux organismes de placement collectif 

alternatifs et à leurs gestionnaires

Art. 58

À l’article 3 de la loi du 19 avril 2014 relative aux 
organismes de placement collectif alternatifs et à leurs 
gestionnaires, modifié pour la dernière fois par la loi 
du 4 juillet 2021, il est inséré un 112°, rédigé comme suit:

“112° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”

Art. 59

À l’article 22, § 3, de la loi du 19 avril 2014 relative aux 
organismes de placement collectif alternatifs et à leurs 
gestionnaires, les mots “des articles 6, 3°, et 7, § 2, du 
règlement du 28 août 2007 de la Commission bancaire, 
financière et des Assurances concernant les fonds propres 
des sociétés de gestion d’organismes de placement 
collectif” sont remplacés par les mots “de l’article 13 du 
règlement (UE) 2019/2033 du Parlement européen et du 
Conseil du 27 novembre 2019 concernant les exigences 
prudentielles applicables aux entreprises d’investisse-
ment et modifiant les règlements (UE) n° 1093/2010, 
(UE) n° 575/2013, (UE) n° 600/2014 et (UE) n° 806/2014”.

Art. 60

À l’article 26, alinéa 3, de la loi du 19 avril 2014 rela-
tive aux organismes de placement collectif alternatifs 
et à leurs gestionnaires, les mots “des dispositifs de 
contrôle et de sauvegarde dans le domaine du traite-
ment électronique des données” sont remplacés par 
les mots “des dispositifs de contrôle et de sauvegarde 
dans le domaine du traitement électronique des don-
nées, y compris en ce qui concerne les réseaux et les 
systèmes d’information qui sont mis en place et gérés 
conformément au règlement (UE) 2022/2554.”.

HOOFDSTUK 7

Wijzigingen van de wet van 19 april 2014 
betreffende de alternatieve instellingen 

voor collectieve belegging en hun beheerders

Art. 58

In artikel 3 van de wet van 19 april 2014 betreffende de 
alternatieve instellingen voor collectieve belegging en hun 
beheerders, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, 
wordt een bepaling onder 112° ingevoegd, luidende:

“112° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”

Art. 59

In artikel 22, § 3, van de wet van 19 april 2014 betreffen-
de de alternatieve instellingen voor collectieve belegging 
en hun beheerders worden de woorden “artikelen 6, 3°, 
en 7, § 2, van het reglement van 28 augustus 2007 van de 
Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen 
op het eigen vermogen van de beheervennootschappen 
van instellingen voor collectieve belegging” vervan-
gen voor de woorden “artikel 13 van Verordening (EU) 
2019/2033 van het Europees Parlement en de Raad 
van 27 november 2019 betreffende prudentiële vereis-
ten voor beleggingsondernemingen en tot wijziging van 
Verordeningen (EU) nr. 1093/2010, (EU) nr. 575/2013, 
(EU) nr. 600/2014 en (EU) nr. 806/2014”.

Art. 60

In artikel 26, derde lid, van de wet van 14 april 2014 be-
treffende de alternatieve instellingen voor collectieve 
belegging en hun beheerders worden de woorden “con-
trole- en beveiligingsvoorschriften op het vlak van de 
elektronische informatieverwerking” vervangen met de 
woorden “controle- en beveiligingsvoorschriften voor 
elektronische gegevensverwerking, onder meer met 
betrekking tot netwerk- en informatiesystemen die wor-
den opgericht en beheerd overeenkomstig Verordening 
(EU) 2022/2554.”.
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Art. 61

À l’article 336 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 4 juillet 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° le 1° est complété par les mots “ainsi que les arrêtés 
et règlements pris pour leur exécution”;

2° au 2°, les mots “du règlement 2022/2554,” sont 
insérés entre les mots “des articles 5 à 7 du règle-
ment 2020/852,” et les mots “ainsi que les actes délégués”.

Art. 62

À l’article 337, § 3, de la même loi, les mots “de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 336”.

Art. 63

À l’article 338 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, les mots “de la présente loi et 
des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”;

2° dans la phrase introductive du paragraphe 3, les 
mots “, ainsi que des entreprises auxquelles les OPCA et 
leurs gestionnaires recourent en qualité de prestataires 
de services, y compris les prestataires tiers de services 
TIC visés à l’article 3, 19), du Règlement 2022/2554” sont 
insérés entre les mots “auprès des personnes visées 
à l’article 337” et les mots “, et prendre connaissance 
et copie”;

3° au paragraphe 3, 2°, les mots “de la présente loi et 
des arrêtés et règlements pris pour son exécution” sont 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”;

4° au paragraphe 3, 5°, les mots “, le document d’infor-
mations clés visé par le règlement 1286/2014” sont insérés 
entre les mots “les informations clés pour l’investisseur” 
et les mots “et leurs mises à jour”.

Art. 61

In artikel 336 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 4 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepaling onder 1° wordt aangevuld met de woor-
den “alsook de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen”;

2° in de bepaling onder 2° worden de woorden 
“Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woor-
den “de artikelen 5 tot 7 van Verordening 2020/852,” 
en de woorden “alsook de gedelegeerde handelingen”.

Art. 62

In artikel 337, § 3, van dezelfde wet worden de woor-
den “van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 336”.

Art. 63

In artikel 338 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “van deze wet 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en re-
glementen” vervangen door de woorden “als bedoeld 
in artikel 336”;

2° in de inleidende zin van paragraaf 3 worden de 
woorden “alsook bij de ondernemingen waarop de AICBs 
en hun beheerders beroep doen in hun hoedanigheid 
van dienstverlener, met inbegrip van derde aanbie-
ders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 19), van 
Verordening 2022/2554,” ingevoegd tussen de woorden 
“bij de in artikel 337 bedoelde personen,” en de woorden 
“en kan zij ter plaatse kennis nemen”;

3° in paragraaf 3, 2°, worden de woorden “van deze 
wet en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen” vervangen door de woorden “als bedoeld 
in artikel 336”;

4° in paragraaf 3, 5°, worden de woorden “, het in 
Verordening 1286/2014 bedoelde essentiële-informa-
tiedocument” ingevoegd tussen de woorden “de es-
sentiële beleggersinformatie” en de woorden “en hun 
bijwerkingen”.
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Art. 64

À l’article 339, alinéa 1er, de la même loi, les mots “de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 336”.

Art. 65

À l’article 346, § 1er, de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les mots “de la présente loi et des arrêtés et règle-
ments pris pour son exécution” sont remplacés par les 
mots “des dispositions visées à l’article 336”;

2° les mots “par la présente loi et les arrêtés et règle-
ments pris pour son exécution” sont remplacés par les 
mots “par les dispositions visées à l’article 336”.

Art. 66

À l’article 357, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, modifié 
pour dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les modifi-
cations suivantes sont apportées:

1° au 5°, alinéa 2, b), les mots “de la présente loi 
et des arrêtés et règlements pris pour son exécution” 
sont remplacés par les mots “des dispositions visées 
à l’article 336”;

2° le 6° est complété par la phrase suivante:

“Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus tard 
au même moment que les conclusions de l’évaluation 
visée au 1°, et selon les mêmes modalités.”.

Art. 67

À l’article 360 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, les mots “de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 336”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, les mots “de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 

Art. 64

In artikel 339, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “van deze wet en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door de 
woorden “als bedoeld in artikel 336”.

Art. 65

In artikel 346, § 1, van dezelfde wet worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “deze wet en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” worden vervan-
gen door de woorden “de bepalingen als bedoeld in 
artikel 336”;

2° de woorden “uit hoofde van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” 
worden vervangen door de woorden “uit hoofde van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 336”.

Art. 66

In artikel 357, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 5°, tweede lid, b), worden 
de woorden “van deze wet en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door 
de woorden “de bepalingen als bedoeld in artikel 336”;

2° de bepaling onder 6° wordt aangevuld met de 
volgende zin:

“Deze verklaring wordt uiterlijk op hetzelfde moment 
en op dezelfde wijze aan de FSMA overgemaakt als de 
bevindingen van de in de bepaling onder 1° bedoelde 
beoordeling.”.

Art. 67

In artikel 360 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen be-
sluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 336”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 2°, worden de woorden 
“van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
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son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 336”;

3° au paragraphe 11, renuméroté par la loi du 11 juil-
let 2018, les mots “de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution” sont remplacés par 
les mots “des dispositions visées à l’article 336”.

Art. 68

À l’article 364, alinéa 1er, de la même loi, les mots “à 
la présente loi et aux arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “aux dispositions 
visées à l’article 336”.

Art. 69

À l’article 365 de la même loi, modifié par la loi 
du 25 décembre 2016, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans la phrase introductive du paragraphe 1er, 
les mots “des autres mesures prévues par la présente 
loi” sont remplacés par les mots “des autres mesures 
prévues par les dispositions visées à l’article 336” et les 
mots “de la présente loi ou des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution” sont remplacés par les mots 
“visées à l’article 336”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, les mots “de la 
présente loi ou des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont remplacés par les mots “visées à 
l’article 336”;

3° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “de la présente 
loi ou aux arrêtés et règlements pris en exécution de 
celle-ci” et les mots “de la présente loi ou des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” sont chaque fois 
remplacés par les mots “visées à l’article 336”.

Art. 70

À l’article 370, 3° et 5°, de la même loi, les mots “de 
la présente loi ou des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution” sont chaque fois remplacés par les mots 
“visées à l’article 336”.

besluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 336”;

3° in paragraaf 11, hernummerd bij de wet van 
11 juli 2018, worden de woorden “deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen” 
vervangen door de woorden “de bepalingen als bedoeld 
in artikel 336”.

Art. 68

In artikel 364, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “aan deze wet en de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” vervangen door de 
woorden “aan de bepalingen als bedoeld in artikel 336”.

Art. 69

In artikel 365 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 25 december 2016, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de inleidende zin van paragraaf 1 worden de 
woorden “de andere bij deze wet voorgeschreven maat-
regelen” vervangen door de woorden “de andere maat-
regelen voorgeschreven door de bepalingen als bedoeld 
in artikel 336” en de woorden “van deze wet of de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten of reglementen” 
door de woorden “als bedoeld in artikel 336”;

2° in paragraaf 1, eerste lid, 1°, worden de woorden 
“van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen be-
sluiten of reglementen” vervangen door de woorden “als 
bedoeld in artikel 336”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van 
deze wet of de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” telkens vervangen door de woorden 
“als bedoeld in artikel 336”.

Art. 70

In artikel 370, 3° en 5°, van dezelfde wet worden de 
woorden “van deze wet of de ter uitvoering ervan geno-
men besluiten en reglementen” telkens vervangen door 
de woorden “als bedoeld in artikel 336”.
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CHAPITRE 8

Modifications de la loi du 25 avril 2014 
relative au statut et au contrôle 
des établissements de crédit

Art. 71

Dans l’article 3 de la loi du 25 avril 2014 relative au 
statut et au contrôle des établissements de crédit, modifié 
en dernier lieu par la loi du 20 décembre 2023, il est 
inséré un 8°/10 rédigé comme suit:

“8°/10 règlement 2022/2554, le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”

Art. 72

Dans l’article 21, § 1er, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022, il est inséré 
un 2°/1 rédigé comme suit:

“2°/1 des réseaux et des systèmes d’information 
qui sont mis en place et gérés conformément au 
règlement 2022/2554;”

Art. 73

Dans l’article 136/1 de la même loi, inséré par la 
loi du 25 octobre 2016, les mots “, y compris les pres-
tataires tiers de services TIC visés au chapitre V du 
règlement 2022/2554,” sont insérés entre les mots 
“(sous-traitance – outsourcing)” et les mots “afin de 
vérifier si les conditions”.

Art. 74

Dans l’article 142, alinéa 1er, de la même loi, modifié 
en dernier lieu par la loi du 11 juillet 2021, les mots “et par 
les tests de résilience opérationnelle numérique effectués 
en application du chapitre IV du règlement 2022/2554,” 
sont insérés entre les mots “en application de l’article 148” 
et les mots “et le caractère adéquat”.

HOOFDSTUK 8

Wijzigingen van de wet van 25 april 2014 
op het statuut van en het toezicht 

op kredietinstellingen

Art. 71

In artikel 3 van de wet van 25 april 2014 op het statuut 
van en het toezicht op kredietinstellingen, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 20 december 2023, wordt een 
bepaling onder 8°/10 ingevoegd, luidende:

“8°/10 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”

Art. 72

In artikel 21, § 1, van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 20 juli 2022, wordt een bepaling 
onder 2°/1 ingevoegd, luidende:

“2°/1 netwerk- en informatiesystemen die worden opge-
zet en beheerd overeenkomstig Verordening 2022/2554;”

Art. 73

In artikel 136/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 25 oktober 2016, worden de woorden “, met inbegrip 
van derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in 
hoofdstuk V van Verordening 2022/2554” ingevoegd 
tussen de woorden “(uitbesteding – outsourcing)” en de 
woorden “, om na te gaan of de voorwaarden”.

Art. 74

In artikel 142, eerste lid, van dezelfde wet, laatste-
lijk gewijzigd bij de wet van 11 juli 2021, worden de 
woorden “en tijdens tests van digitale operationele 
weerbaarheid die met toepassing van hoofdstuk IV 
van Verordening 2022/2554 zijn uitgevoerd” ingevoegd 
tussen de woorden “met toepassing van artikel 148 zijn 
uitgevoerd” en de woorden “, en het passende karakter”.
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Art. 75

Dans l’article 212 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 20 décembre 2023, les mots “60 et 62, 
§§ 1er à 4, § 5, première phrase, et §§ 6 à 9, et 71” sont 
remplacés par les mots “60 et 62, §§ 1er à 4, § 5, première 
phrase, et §§ 6 à 9, 62/1, 71”.

Art. 76

Dans l’article 225, alinéa 1er, 4°, de la même loi, le b) 
est complété par les mots “ou des règlements européens”.

Art. 77

À l’article 234, § 1er, 2°, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° les mots “les articles 5 à 9 du règlement 2017/2402” 
sont remplacés par les mots “les articles 5 à 9 et 
18 à 27 du règlement 2017/2402”;

2° les mots “ou du Règlement 2017/565” sont rem-
placés par les mots “, du règlement 2017/565, du 
règlement 2022/2554”.

Art. 78

L’article 316 de la même loi, est remplacé par ce qui 
suit:

“Art. 316. Les dirigeants des succursales visées à 
l’article 312 font rapport au moins une fois tous les deux 
ans à la Banque et au réviseur agréé ou à la société de 
réviseurs agréée sur le respect de l’article 315 et sur 
les mesures adéquates prises.

Lorsqu’il s’agit de succursales d’importance signi-
ficative, leurs dirigeants effectuent le rapport visé à 
l’alinéa 1er au moins une fois par an.”.

Art. 79

À l’article 345, alinéa 1er, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications 
suivantes sont apportées:

Art. 75

In artikel 212 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 20 december 2023, worden de woorden 
“60 en 62, §§ 1 tot 4, § 5, eerste zin, en §§ 6 tot 9, en 71” 
vervangen door de woorden “60 en 62, §§ 1 tot 4, § 5, 
eerste zin, en §§ 6 tot 9, 62/1, 71”.

Art. 76

In artikel 225, eerste lid, 4°, van dezelfde wet wordt 
de bepaling onder b) aangevuld met de woorden “of 
Europese verordeningen”.

Art. 77

In artikel 234, § 1, 2°, van dezelfde wet, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “de artikelen 5 tot 9 van Verorde-
ning 2017/2402” worden vervangen door “de artike-
len 5 tot 9 en 18 tot  27 van Verordening 2017/2402”;

2° de woorden “of Verordening 2022/2554,” worden 
ingevoegd tussen de woorden “Verordening 2017/565” 
en de woorden “of de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 78

Artikel 316 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 316. De leiders van de in artikel 312 bedoelde 
bijkantoren brengen minstens om de twee jaar verslag 
uit aan de Bank en de erkende revisor of revisorenven-
nootschap over de naleving van artikel 315 en over de 
genomen passende maatregelen.

Leiders van significante bijkantoren brengen het 
in het eerste lid bedoelde verslag minstens eenmaal 
per jaar uit.”.

Art. 79

In artikel 345, eerste lid, van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:
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1° dans le 2°, les mots “ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012” sont remplacés par les mots “, du titre II 
du règlement n° 648/2012 ou du règlement 2022/2554”;

2° dans le 3°, les mots “les articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 2017/2402”.

Art. 80

À l’article 346, § 1er, 1°, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le b), les mots “ou du Titre II  du 
Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les mots 
“, du titre II du règlement n° 648/2012 ou du Règlement 
2022/2554”;

2° dans le c), les mots “des articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“des articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 2017/2402”.

Art. 81

À l’article 347 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, 2°, les mots “ou du Titre II 
du Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les 
mots “, du titre II du règlement n° 648/2012 ou du 
règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots “aux ar-
ticles 5 à 9 du Règlement 2017/2402” sont rempla-
cés par les mots “aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2/2, les mots “aux ar-
ticles 5 à 9 du Règlement 2017/2402” sont rempla-
cés par les mots “aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402”.

Art. 82

Dans l’article 7 de l’Annexe I de la même loi, le para-
graphe 2 est remplacé par ce qui suit:

1° in de bepaling onder 2° worden de woorden “of 
Titel II van Verordening nr. 648/2012” vervangen door 
de woorden “, titel II van Verordening nr. 648/2012 of 
Verordening 2022/2554”;

2° de bepaling onder 3° worden de woorden “de ar-
tikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 80

In artikel 346, § 1, 1°, van dezelfde wet, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder b) worden de woorden “of 
Titel II van Verordening nr° 648/2012” vervangen door 
de woorden “, titel II van Verordening nr. 648/2012 of 
Verordening 2022/2554”;

2° de bepaling onder c) worden de woorden “de ar-
tikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot  27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 81

In artikel 347 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, 2°, worden de woorden “of Titel 
II van Verordening nr. 648/2012” vervangen door de 
woorden “, titel II van Verordening nr. 648/2012 of 
Verordening 2022/2554”;

2° paragraaf 1, 3°, worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”;

3° in paragraaf 2/2 worden de woorden “de arti-
kelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 82

In artikel 7 van Bijlage I bij dezelfde wet wordt para-
graaf 2 vervangen als volgt:
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“§ 2. Les établissements définissent des politiques et 
plans d’urgence et de poursuite des activités adéquats 
afin de démontrer leur capacité à limiter les pertes et 
ne pas interrompre leurs activités en cas de perturba-
tion grave de celles-ci, y compris des politiques et des 
plans en matière de continuité des activités liées aux 
technologies de l’information et de la communication 
(TIC) et des plans de réponse et de rétablissement 
concernant les technologies qu’ils utilisent pour la com-
munication d’informations. Ces derniers plans sont 
établis, gérés et testés conformément à l’article 11 du 
règlement 2022/2554.”

CHAPITRE 9

Modifications de la loi du 13 mars 2016 
relative au statut et au contrôle 
des entreprises d’assurance ou 

de réassurance

Art. 83

Dans l’article 15 de la loi du 13 mars 2016 relative au 
statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de 
réassurance, modifié en dernier lieu par la loi du 5 no-
vembre 2023, il est inséré un 8°/5 rédigé comme suit:

“8°/5 règlement 2022/2554; le Règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”

Art. 84

L’article 42, § 1er, 9°, de la même loi est complété 
comme suit:

“Ces mesures comprennent l’utilisation de systèmes, 
de ressources et de procédures appropriés et propor-
tionnés, et en particulier, la mise en place et la gestion 
des réseaux et des systèmes d’information prévus par 
le Règlement 2022/2554;”

Art. 85

Dans l’article 307, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“, y compris les prestataires tiers de services TIC visés 
au chapitre V du règlement 2022/2554,” sont insérés 

“§ 2. De instellingen stippelen gepaste nood- en 
bedrijfscontinuïteitsbeleidslijnen en -plannen uit om 
aan te tonen dat zij bij een ernstige verstoring van hun 
bedrijfsactiviteit verliezen kunnen beperken en de con-
tinuïteit van hun bedrijfsvoering kunnen verzekeren, 
met inbegrip van beleidslijnen en plannen inzake de 
continuïteit van hun activiteiten op het gebied van infor-
matie- en communicatietechnologie (ICT) en respons- en 
herstelplannen voor de technologie die zij gebruiken 
om informatie te verstrekken. Deze laatste plannen 
worden opgesteld, beheerd en getest overeenkomstig 
artikel 11 van Verordening 2022/2554.”

HOOFDSTUK 9

Wijzigingen in de wet van 13 maart 2016 
op het statuut van en het toezicht 

op de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen

Art. 83

In artikel 15 van de wet van 13 maart 2016 op het 
statuut van en het toezicht op de verzekerings- of her-
verzekeringsondernemingen, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 5 november 2023, wordt een bepaling on-
der 8°/5 ingevoegd, luidende:

“8°/5 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”

Art. 84

Artikel 42, § 1, 9°, van dezelfde wet wordt aangevuld 
als volgt:

“Deze maatregelen omvatten het gebruik van pas-
sende en evenredige systemen, middelen en proce-
dures, en in het bijzonder het opzetten en beheren van 
de in Verordening 2022/2554 bepaalde netwerk- en 
informatiesystemen;”

Art. 85

In artikel 307, eerste lid, van dezelfde wet wor-
den de woorden “, met inbegrip van derde aanbie-
ders van ICT-diensten als bedoeld in hoofdstuk V van 
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entre les mots “(sous-traitance- outsourcing)” et les mots 
“afin de vérifier si les conditions”.

Art. 86

Dans l’article 335 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 2 juin 2021, le 5° est complété par les mots 
“et des règlements européens directement applicables”.

Art. 87

Dans l’article 443 de la même loi, modifié par la loi 
du 28 avril 2020, les mots “81, 82, 83, 93 et 94 sont 
applicables par analogie” sont remplacés par les mots”81, 
82, 83, 83/1, 93 et 94 sont applicables par analogie”.

Art. 88

À l’article 508, § 1er, de la même loi, modifié en der-
nier lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications 
suivants sont apportées:

1° le 2° est complété par les mots “ou du règlement 
2022/2554”;

2° dans le 3°, les mots “les articles 5 à 9 du 
Règlement n° 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement n° 2017/2402”.

Art. 89

À l’article 602 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivants 
sont apportées:

1° le  2° est complété par les mots “ou du 
règlement 2022/2554”;

2° dans le 3°, les mots “les articles 5 à 9 du 
Règlement n° 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement n° 2017/2402”.

Verordening 2022/2554,” ingevoegd tussen de woorden 
“(uitbesteding – outsourcing)” en de woorden “om na te 
gaan of de voorwaarden”.

Art. 86

In artikel 335, 5°, van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 2 juni 2021, worden de woorden “of 
de rechtstreeks toepasbare Europese verordeningen” 
ingevoegd tussen de woorden “besluiten en reglementen” 
en de woorden “kunnen vormen”.

Art. 87

In artikel 443 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 28 april 2020, worden de woorden “81, 82, 83, 
93 et 94 eveneens van overeenkomstige toepassing” ver-
vangen door de woorden “81, 82, 83, 83/1, 93 en 94 van 
overeenkomstige toepassing”.

Art. 88

In artikel 508, § 1, van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de 
woorden “of van Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder 3° worden de woorden “de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

Art. 89

In artikel 602 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de 
woorden “of van Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder 3° worden de woorden “de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.
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Art. 90

À l’article 603, § 1er, 1°, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022, les modifications 
suivants sont apportées:

1° le b) est complété par les mots “ou du 
règlement 2022/2554”;

2° dans le c), les mots “des articles 5 à 9 du 
Règlement n° 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“des articles 5 à 9 et 18 à 27 du Règlement n° 2017/2402”.

Art. 91

Dans l’article 604, § 1er, de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 20 juillet 2022,

1° le paragraphe 1er, 2°, est complété par les mots 
“ou du règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots “aux ar-
ticles 5 à 9 du Règlement n° 2017/2402” sont rem-
placés par les mots “aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement n° 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2/2, les mots “aux ar-
ticles 5 à 9 du Règlement n° 2017/2402” sont rem-
placés par les mots “aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement n° 2017/2402”.

CHAPITRE 10

Modifications de la loi du 25 octobre 2016 
relative à l’accès à l’activité 

de prestation de services d’investissement et 
au statut et au contrôle des sociétés 

de gestion de portefeuille et 
de conseil en investissement

Art. 92

L’article 2 de la loi du 25 octobre 2016 relative à l’accès 
à l’activité de prestation de services d’investissement 
et au statut et au contrôle des sociétés de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement, modifié pour 
la dernière fois par la loi du 20 juillet 2022, est complété 
par un 82°, rédigé comme suit:

“82° règlement (UE) 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 

Art. 90

In artikel 603, § 1, 1°, van dezelfde wet, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 20 juli 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder b) wordt aangevuld met de 
woorden “of Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder c) worden de woorden “de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

Art. 91

In artikel 604, § 1, van dezelfde wet, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 20 juli 2022,

1° paragraaf 1, 2°, wordt aangevuld met de woorden 
“of van Verordening 2022/2554”;

2° in paragraaf 1, 3°, worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”;

3° in paragraaf 2/2 worden de woorden “de artike-
len 5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening nr. 2017/2402”.

HOOFDSTUK 10

Wijzigingen van de wet van 25 oktober 2016 
betreffende de toegang tot 

het beleggingsdienstenbedrijf en 
betreffende het statuut van en het toezicht 

op de vennootschappen voor vermogensbeheer 
en beleggingsadvies

Art. 92

Artikel 2 van de wet van 25 oktober 2016 betreffende de 
toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en betreffende 
het statuut van en het toezicht op de vennootschappen 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 20 juli 2022, wordt aangevuld 
met een bepaling onder 82°, luidende:

“82° Verordening (EU) 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 



1270569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”

Art. 93

À l’article 25, § 1er, de la loi du 25 octobre 2016 relative 
à l’accès à l’activité de prestation de services d’inves-
tissement et au statut et au contrôle des sociétés de 
gestion de portefeuille et de conseil en investissement, 
modifié pour la dernière fois par la loi du 20 juillet 2022, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° au 7°, les mots “, conformément aux exigences 
fixées dans le règlement (UE) 2022/2554,” sont insérés 
entre les mots “pour garantir” et les mots “la sécurité et 
l’authentification”;

2° le 9° est remplacé comme suit:

“9° la mise en place de mesures adéquates pour 
assurer la continuité et la régularité de leurs services 
et activités d’investissement. À cette fin, elle utilise 
des systèmes appropriés et proportionnés, y compris 
des systèmes de technologies de l’information et de la 
communication (TIC) mis en place et gérés conformé-
ment à l’article 7 du règlement (UE) 2022/2554, ainsi 
que des ressources et des procédures appropriées et 
proportionnées;”.

Art. 94

À l’article 56, § 1er, de la même loi, modifié par la 
loi du 20 juillet 2022, les mots “ainsi que du règlement 
(UE) n° 600/2014 et du règlement (UE) 2019/2033” sont 
remplacés par les mots “du règlement (UE) n° 600/2014, 
du règlement (UE) 2019/2033 et du règlement (UE) 
2022/2554”.

Art. 95

À l’article 56/1, alinéa 1er, de la même loi, modifié 
pour la dernière fois par la loi du 2 mai 2019, les mots 
“, y compris les prestataires tiers de services TIC visés 
à l’article 3, 19) du règlement 2022/2554,” sont insérés 
entre les mots “en qualité de prestataires de services” 
et les mots “afin de vérifier si les conditions”.

Art. 96

À l’article 61, § 1er, b), de la même loi, les mots “du 
présent livre et des arrêtés et règlements pris pour son 

van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”

Art. 93

In artikel 25, § 1, van de wet van 25 oktober 2016 be-
treffende de toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf 
en betreffende het statuut van en het toezicht op de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en beleggings-
advies, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 20 juli 2022, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 7° worden de woorden “over-
eenkomstig de vereisten van Verordening (EU) 2022/2554” 
ingevoegd tussen de woorden “de informatieoverdracht” 
en de woorden “te garanderen”;

2° de bepaling onder 9° wordt vervangen als volgt:

“9° de invoering van passende maatregelen om de 
continuïteit en regelmatigheid van hun beleggingsdiensten 
en beleggingsactiviteiten te garanderen. Daartoe maakt 
de beleggingsonderneming gebruik van passende en 
proportionele systemen, met inbegrip van ICT-systemen 
die zijn opgericht en worden beheerd overeenkomstig 
artikel 7 van Verordening (EU) 2022/2554, evenals van 
passende en evenredige middelen en procedures;”.

Art. 94

In artikel 56, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de woorden “de Verordening 
(EU) nr. 600/2014 en Verordening (EU) 2019/2033” 
vervangen door de woorden “de Verordening (EU) 
nr. 600/2014, de Verordening (EU) 2019/2033 en de 
Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 95

In artikel 56/1, eerste lid, van dezelfde wet, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 2 mei 2019, worden de woorden 
“, met inbegrip van derde aanbieders van ICT-diensten 
als bedoeld in artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554” 
ingevoegd tussen de woorden “in hun hoedanigheid van 
dienstverlener” en de woorden “, teneinde na te gaan 
of de voorwaarden”.

Art. 96

In artikel 61, § 1, b), van dezelfde wet worden de 
woorden “dit boek en de ter uitvoering ervan genomen 
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exécution” sont remplacés par les mots “des dispositions 
visées à l’article 56, § 1er”.

Art. 97

À l’article 63/2, § 1er, de la même loi, inséré par la 
loi du 20 juillet 2022, le premier tiret est complété par 
les mots “, ou avec les dispositions du règlement (UE) 
2022/2554”.

Art. 98

À l’article 68 de la même loi, remplacé par la loi 
du 20 juillet 2022, la première phrase de l’alinéa 1er est 
complétée par les mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 99

À l’article 69 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, a), remplacé par la 
loi du 20 juillet 2022, les mots “ou du règlement (UE) 
2022/2554” sont insérés entre les mots “du règlement 
(UE) 2019/2033” et les mots “; ou”;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, remplacé par la loi 
du 20 juillet 2022, le 1° est complété par les mots “ou 
du règlement (UE) 2022/2554”;

3° au paragraphe 2, remplacé par la loi du 20 juil-
let 2022, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit:

“En cas d’infraction aux dispositions du règlement (UE) 
600/2014, du règlement (UE) 2019/2033 ou du règlement 
(UE) 2022/2554, aux dispositions de la présente loi prises 
en vue de la transposition de la directive 2014/65/UE 
ou de la directive (UE) 2019/2034, ou aux dispositions 
prises sur la base ou en exécution de ces règlements 
ou de ces dispositions, la FSMA peut également infliger 
une amende administrative à un ou plusieurs membres 
de l’organe d’administration et à toute personne char-
gée de la direction effective de la société de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement.”;

4° au paragraphe 2, alinéa 3, remplacé par la loi 
du 20 juillet 2022, les mots “en cas d’infraction aux dis-
positions du règlement (UE) 600/2014, aux dispositions 
de la présente loi prises en vue de la transposition de la 
directive 2014/65/UE, ou aux dispositions prises sur la 
base ou en exécution de ce règlement ou de ces disposi-
tions” sont remplacés par les mots “en cas d’infraction aux 
dispositions du règlement (UE) 600/2014 ou du règlement 

besluiten en reglementen” vervangen door de woorden 
“de bepalingen als bedoeld in artikel 56, § 1”.

Art. 97

In artikel 63/2, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 20 juli 2022, wordt het eerste streepje aangevuld 
met de woorden “of van de bepalingen van Verordening 
(EU) 2022/2544”.

Art. 98

In artikel 68 van dezelfde wet, vervangen bij de wet 
van 20 juli 2022, wordt de eerste zin van het eerste lid aan-
gevuld met de woorden “of Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 99

In artikel 69 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, a), vervangen bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de woorden “of Verordening (EU) 
2022/2554” ingevoegd tussen de woorden “Verordening 
(EU) 2019/2033” en de woorden “; of”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, vervangen bij de wet 
van 20 juli 2022, wordt de bepaling onder 1° aangevuld 
met de woorden “of Verordening (EU) 2022/2554”;

3° in paragraaf 2, vervangen bij de wet van 20 juli 2002, 
wordt het tweede lid vervangen als volgt:

“Ook in geval van een inbreuk op de bepalingen 
van Verordening (EU) 600/2014, Verordening (EU) 
2019/2033 of Verordening (EU) 2022/2554, op de bepa-
lingen van deze wet tot omzetting van Richtlijn 2014/65/
EU of Richtlijn (EU) 2019/2034, of op de op grond van 
of ter uitvoering van die Verordeningen of bepalingen 
vastgestelde bepalingen, kan de FSMA ook een admi-
nistratieve geldboete opleggen aan een of meer leden 
van het bestuursorgaan, alsook aan iedere persoon 
belast met de effectieve leiding van de vennootschap 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies.”;

4° in paragraaf 2, derde lid, vervangen bij de wet 
van 20 juli 2022, worden de woorden “in geval van 
een inbreuk op de bepalingen van Verordening (EU) 
600/2014, op de bepalingen van deze wet tot omzetting 
van Richtlijn 2014/65/EU, of op de bepalingen genomen 
op basis van of ter uitvoering van deze Verordening of 
deze bepalingen” vervangen door de woorden “in geval 
van een inbreuk op de bepalingen van Verordening (EU) 



1290569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

(UE) 2022/2554, aux dispositions de la présente loi prises 
en vue de la transposition de la directive 2014/65/UE, 
ou aux dispositions prises sur la base ou en exécution 
de ces règlements ou de ces dispositions”.

CHAPITRE 11

Modifications de la loi du 18 décembre 2016 
organisant la reconnaissance et l’encadrement 

du crowdfunding et portant 
des dispositions diverses en matière de finance

Art. 100

L’article 2 de la loi du 18 décembre 2016 organisant 
la reconnaissance et l’encadrement du crowdfunding et 
portant des dispositions diverses en matière de finance, 
inséré par la loi du 23 février 2022, est remplacé comme 
suit:

“Art. 2. § 1er. Pour l’application de la présente loi, on 
entend par:

1° règlement 2020/1503: le règlement (UE) 2020/1503 
du Parlement européen et du Conseil du 7 octobre 2020 
relatif aux prestataires européens de services de finan-
cement participatif pour les entrepreneurs, et modifiant le 
règlement (UE) 2017/1129 et la directive (UE) 2019/1937;

2° Règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.

§ 2. Les termes définis par le règlement 2020/1503 et 
par les actes délégués pris en exécution de celui-ci 
ont la même signification aux fins de l’application de 
la présente loi.

Les références au règlement 2020/1503 et au règle-
ment 2022/2554 incluent également le cas échéant une 
référence aux actes délégués et aux normes techniques 
d’exécution et normes techniques de règlementation 
adoptés par la Commission.”.

Art. 101

L’article 6 de la même loi, inséré par la loi du 23 fé-
vrier 2022, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 6. Sans préjudice de l’article 37undecies, § 2, 
alinéa 2, de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance 

600/2014 of Verordening (EU) 2022/2554, op de bepa-
lingen van deze wet tot omzetting van Richtlijn 2014/65/
EU, of op de bepalingen genomen op basis van of ter 
uitvoering van deze Verordening of deze bepalingen”.

HOOFDSTUK 11

Wijzigingen van de wet van 18 december 2016 
tot regeling van de erkenning en de afbakening 

van crowdfunding en houdende 
diverse bepalingen inzake financiën

Art. 100

Artikel 2 van de wet van 18 december 2016 tot regeling 
van de erkenning en de afbakening van crowdfunding 
en houdende diverse bepalingen inzake financiën, 
ingevoegd bij de wet van 23 februari 2022, wordt ver-
vangen als volgt:

“Art. 2. § 1. Voor de toepassing van deze wet wordt 
verstaan onder:

1° Verordening 2020/1503: Verordening (EU) 
2020/1503 van het Europees Parlement en de Raad 
van 7 oktober 2020 betreffende Europese crowdfun-
dingdienstverleners voor bedrijven en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2017/1129 en Richtlijn (EU) 2019/1937;

2° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.

§ 2. De begrippen gedefinieerd door Verordening 
2020/1503 en de ter uitvoering ervan genomen gede-
legeerde handelingen hebben dezelfde betekenis voor 
de toepassing van deze wet.

De verwijzingen naar Verordening 2020/1503 en 
Verordening 2022/2554 omvatten, in voorkomend ge-
val, ook een verwijzing naar de door de Commissie 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen.”.

Art. 101

Artikel 6 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 23 februari 2022, wordt vervangen als volgt:

“Art. 6. Onverminderd artikel 37undecies, § 2, twee-
de lid, van de wet van 2 augustus 2002 betreffende 
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du secteur financier et aux services financiers, la FSMA 
assume les missions dévolues à l’autorité compétente 
par le règlement 2020/1503 et le règlement 2022/2554, 
et veille au respect de ces règlements et des dispositions 
prises sur la base ou en exécution de ces règlements 
ainsi que de la présente loi.”

Art. 102

Dans la phrase liminaire de l’article 7, § 1er, de la 
même loi, inséré par la loi du 23 février 2022, les mots 
“, y compris les prestataires tiers de services TIC visés 
à l’article 3, 19) du règlement 2022/2554,” sont insérés 
entre les mots “en rapport avec la prestation de ser-
vices de financement participatif” et les mots “, et les 
personnes physiques ou morales qui les contrôlent ou 
sont contrôlées par eux”.

Art. 103

À l’article 8, § 1er, de la même loi, inséré par la loi du 
23 février 2022, les mots “Règlement 2020/1503 et des 
actes délégués pris en exécution ou sur la base de celui-
ci” sont remplacés par les mots “règlement 2020/1503 et 
du règlement 2022/2554 et des actes délégués pris en 
exécution ou sur la base de ceux-ci”.

CHAPITRE 12

Modifications de la loi du 21 novembre 2017 
relative aux infrastructures 

des marchés d’instruments financiers et 
 portant transposition de la directive 2014/65/UE

Art. 104

L’article 3 de la loi du 21 novembre 2017 relative aux 
infrastructures des marchés d’instruments financiers et 
portant transposition de la directive 2014/65/UE, modi-
fié par la loi du 4 juillet 2021, est complété par un 61°, 
rédigé comme suit:

“61° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011.”

het toezicht op de financiële sector en de financiële 
diensten staat de FSMA in voor de taken als bevoegde 
autoriteit waarvan sprake in Verordening 2020/1503 en 
Verordening 2022/2554, en ziet toe op de naleving van 
die Verordeningen en de op grond of ter uitvoering ervan 
genomen bepalingen, alsook van deze wet.”

Art. 102

In de inleidende zin van artikel 7, § 1, van dezelfde 
wet, ingevoegd bij de wet van 23 februari 2022, wor-
den de woorden “, met inbegrip van derde aanbie-
ders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 19) van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“in verband met de verlening van crowdfundingdiensten” 
en de woorden “, en de natuurlijke of rechtspersonen 
onder wier zeggenschap”.

Art. 103

In artikel 8, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 23 februari 2022, worden de woorden 
“Verordening 2020/1503 en de ter uitvoering of op ba-
sis ervan genomen gedelegeerde handelingen” ver-
vangen door de woorden “Verordening 2020/1503, 
Verordening 2022/2554 en de ter uitvoering of op basis 
ervan genomen gedelegeerde handelingen”.

HOOFDSTUK 12

Wijzigingen van de wet van 21 november 2017 
over de infrastructuren voor de markten 

voor financiële instrumenten en houdende 
omzetting van Richtlijn 2014/65/EU

Art. 104

Artikel 3 van de wet van 21 november 2017 over de 
infrastructuren voor de markten voor financiële instru-
menten en houdende omzetting van Richtlijn 2014/65/
EU, gewijzigd bij de wet van 4 juli 2021, wordt aangevuld 
met een bepaling onder 61°, luidende:

“61° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011.”
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Art. 105

L’article 4 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 4. Les références à la présente loi ou à l’une 
de ses dispositions incluent également le cas échéant 
une référence aux actes délégués et aux normes tech-
niques d’exécution et normes techniques de règle-
mentation adoptés par la Commission en vertu de la 
directive 2014/65/UE.

Les références au règlement 600/2014 ou au règle-
ment 2022/2554 incluent également le cas échéant une 
référence aux actes délégués et aux normes techniques 
d’exécution et normes techniques de règlementation 
adoptés par la Commission.”.

Art. 106

À l’article 21, alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce 
qui suit:

“2° est adéquatement équipé pour gérer les risques 
auxquels il est exposé, y compris le risque lié aux tech-
nologies de l’information et de la communication confor-
mément au chapitre II du règlement (UE) 2022/2554, 
ainsi que des ressources et des procédures appropriées 
et proportionnées, il met en œuvre des dispositifs et 
des systèmes appropriés lui permettant de cerner les 
risques significatifs pouvant compromettre son bon 
fonctionnement, et il instaure des mesures effectives 
pour atténuer ces risques;”

Art. 107

À l’article 22 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. L’opérateur de marché veille à ce que le marché 
réglementé qu’il exploite et/ou gère mette en place et 
maintienne sa résilience opérationnelle conformément 
aux exigences fixées au chapitre II du règlement (UE) 
2022/2554 pour garantir que ses systèmes de négocia-
tion sont résilients, possèdent une capacité suffisante 
pour gérer les volumes les plus élevés d’ordres et de 
messages, sont en mesure d’assurer un processus de 
négociation ordonné en période de graves tensions sur 
les marchés, sont soumis à des tests exhaustifs afin 
de confirmer que ces conditions sont réunies et sont 
régis par des mécanismes de continuité des activités, 
y compris une politique et des plans en matière de 
continuité des activités de technologie de l’information 

Art. 105

Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 4. De verwijzingen naar deze wet of naar één van 
haar bepalingen omvatten, in voorkomend geval, ook 
een verwijzing naar de door de Commissie krachtens 
de bepalingen van Richtlijn 2014/65/EU vastgestelde 
gedelegeerde handelingen en technische uitvoerings- 
en regelgevingsnormen.

De verwijzingen naar Verordening 600/2014 of 
Verordening 2022/2554 omvatten, in voorkomend ge-
val, ook een verwijzing naar de door de Commissie 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en technische 
uitvoerings- en regelgevingsnormen.”.

Art. 106

In artikel 21, eerste lid, wordt de bepaling onder 2° 
vervangen als volgt:

“2° is adequaat uitgerust voor het beheer van de ri-
sico’s waaraan hij blootgesteld is, met inbegrip van het 
beheer van het ICT-risico overeenkomstig hoofdstuk II 
van Verordening (EU) 2022/2554, voorziet in passende 
regelingen en systemen om risico’s van betekenis voor 
de exploitatie te onderkennen, en treft doeltreffende 
maatregelen om deze risico’s te beperken;”

Art. 107

In artikel 22 van dezelfde wet, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 worden vervangen als volgt:

“§ 1. De marktexploitant ziet erop toe dat de geregle-
menteerde markt die hij exploiteert en/of beheert, zijn 
operationele weerbaarheid opbouwt en onderhoudt in 
overeenstemming met de vereisten van hoofdstuk II van 
verordening (EU) 2022/2554 om te waarborgen dat zijn 
handelssystemen weerbaar zijn, voldoende capaciteit 
hebben om volumepieken in orders en orderberichten 
op te vangen, in staat zijn een ordelijke handel onder 
zeer gespannen marktomstandigheden te waarborgen, 
volledig zijn getest om te garanderen dat aan deze 
voorwaarden is voldaan, en onderworpen zijn aan doel-
treffende regelingen ter verzekering van de continuïteit 
van de bedrijfsuitoefening, inclusief beleidslijnen en 
plannen inzake ICT-bedrijfscontinuïteit en respons- en 
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et de la communication et des plans de réponse et 
de rétablissement des technologies de l’information 
et de la communication mis en place conformément 
à l’article 11 du dudit règlement (UE) 2022/2554, afin 
d’assurer le maintien de ses services en cas de défail-
lance de ses systèmes de négociation.”;

2° au paragraphe 6, l’alinéa 2 est remplacé par ce 
qui suit:

“L’opérateur de marché exige notamment des membres 
ou des participants du marché réglementé qu’ils pro-
cèdent à des essais appropriés d’algorithmes et mettent 
à disposition les environnements facilitant ces essais 
conformément aux exigences fixées aux chapitres II et 
IV du règlement (UE) 2022/2554, (a) pour garantir que 
les systèmes de trading algorithmique ne donnent pas 
naissance ou ne contribuent pas à des conditions de 
négociation de nature à perturber le bon ordre du mar-
ché, et (b) pour gérer les conditions de négociation de 
nature à perturber le bon ordre du marché qui découlent 
de ces systèmes de trading algorithmique.”.

Art. 108

L’article 71 de la même loi, modifié pour la dernière 
fois par la loi du 26 avril 2024, est remplacé comme suit:

“La FSMA contrôle l’application des dispositions de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution ainsi que du règlement 600/2014 et du 
Règlement 2022/2554.”

Art. 109

L’article 72 de la même loi, dont le texte actuel formera 
le paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé 
comme suit:

“§ 2. Aux fins visées au paragraphe 1er, la FSMA 
dispose des pouvoirs suivants à l’égard des entreprises 
auxquelles les opérateurs de marché, les établissements 
de crédit, les entreprises d’investissement et les ARM 
et des APA pour lesquels la FSMA a été désignée en 
tant qu’autorité compétente conformément à l’article 2, 
paragraphe 3, du règlement 600/2014 recourent en 
qualité de prestataires de services, y compris les pres-
tataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 19), du 
règlement 2022/2554:

1° elle peut se faire communiquer toute information 
et tout document, sous quelque forme que ce soit, et 
avoir accès à tout document, et en recevoir ou en réa-
liser une copie;

herstelplannen voor ICT overeenkomstig artikel 11 van 
Verordening (EU) 2022/2554, om de continuïteit van de 
dienstverlening te verzekeren in geval van een storing 
van zijn handelssystemen.”;

2° in paragraaf 6 wordt de tweede lid vervangen als 
volgt:

“De marktexploitant eist van de leden van of deel-
nemers aan de gereglementeerde markt met name 
dat zij algoritmen adequaat testen en omgevingen ter 
beschikking stellen overeenkomstig de vereisten van 
hoofdstukken II en IV van verordening (EU) 2022/2554, 
om (a) te voorkomen dat systemen voor algoritmische 
handel aanleiding kunnen geven of kunnen bijdragen 
tot onordelijke handelsomstandigheden op de markt en 
(b) alle onordelijke handelsomstandigheden op de markt 
te beheren die door deze systemen voor algoritmische 
handel ontstaan.”.

Art. 108

Artikel 71 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 26 april 2024, wordt vervangen als volgt:

“De FSMA ziet toe op de toepassing van de bepalingen 
van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen beslui-
ten en reglementen, alsook van Verordening 600/2014 en 
Verordening 2022/2554.”

Art. 109

Artikel 72 van dezelfde wet, waarvan de bestaande 
tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met een 
paragraaf 2, luidende:

“§ 2. Voor de doeleinden van paragraaf 1 beschikt 
de FSMA over de volgende bevoegdheden ten aanzien 
van de ondernemingen waarop de marktexploitanten, 
de kredietinstellingen, de beleggingsondernemingen en 
de ARM’s en APA’s waarvoor de FSMA als bevoegde 
autoriteit is aangesteld conform artikel 2, lid 3, van 
Verordening 600/2014 beroep doen in hun hoedanig-
heid van dienstverlener, met inbegrip van derde aan-
bieders van ICT-diensten als bedoeld in artikel 3, 19), 
van Verordening 2022/2554:

1° zij kan zich elke informatie en elk document, in welke 
vorm ook, doen meedelen, en toegang verkrijgen tot elk 
document, en er een kopie van ontvangen of maken;



1330569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

2° elle peut se faire communiquer les enregistre-
ments existants des conversations téléphoniques, des 
communications électroniques ou d’autres échanges 
informatiques;

3° elle peut procéder à des inspections et expertises 
sur place, prendre connaissance et copie sur place de 
tout document, fichier et enregistrement et avoir accès 
à tout système informatique.”.

Art. 110

À l’article 77/1, § 1er, b), de la même loi, modifié pour 
la dernière fois par la loi du 27 juin 2021, les mots “du 
présent livre et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution” sont remplacés par les mots “et des dispo-
sitions visées à l’article 71”.

Art. 111

À l’article 79 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “du règle-
ment 2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution,” et les mots “ou 
du règlement 600/2014”;

2° au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “du règle-
ment 2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution,” et les mots “ou 
du règlement 600/2014”.

Art. 112

À l’article 81, § 1er, alinéa 1er de la même loi, les mots 
“, du règlement 2022/2554” sont insérés entre les mots 
“des arrêtés et règlements pris pour son exécution” et 
les mots “ou le règlement 600/2014”.

Art. 113

À l’article 82 de la même loi, les mots “, du règle-
ment 2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” et les mots “ou 
du règlement 600/2014”.

2° zij kan zich bestaande opnames van telefoon-
gesprekken, elektronische communicatie of andere 
overzichten van dataverkeer doen meedelen;

3° zij kan ter plaatse inspecties en expertises ver-
richten, ter plaatse kennis nemen en een kopie maken 
van elk document, gegevensbestand en registratie, en 
toegang hebben tot elk informaticasysteem.”.

Art. 110

In artikel 77/1, § 1, b), van dezelfde wet, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de woorden 
“dit boek en de ter uitvoering ervan genomen besluiten 
en reglementen” vervangen door de woorden “en de in 
artikel 71 bedoelde bepalingen”.

Art. 111

In artikel 79 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden 
“van Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de 
woorden “van deze wet of de besluiten en reglementen 
genomen ter uitvoering ervan,” en de woorden “of van 
Verordening 600/2014”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“de besluiten of reglementen genomen ter uitvoering 
ervan,” en de woorden “of van Verordening 600/2014”.

Art. 112

In artikel 81, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, wor-
den de woorden “, van Verordening 2022/2554” in-
gevoegd tussen de woorden “de ter uitvoering ervan 
genomen besluiten en reglementen” en de woorden “of 
van Verordening 600/2014”.

Art. 113

In artikel 82 van dezelfde wet worden de woorden “, van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“de ter uitvoering ervan genomen besluiten en regle-
menten” en de woorden “of van Verordening 600/2014”.
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Art. 114

L’article 83 de la même loi, dont le texte actuel formera 
le paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2, 
rédigé comme suit:

“§ 2. Lorsque la FSMA constate qu’un établissement 
de crédit ou une société de bourse enfreint gravement les 
dispositions du règlement 2022/2554 en ce qui concerne 
les MTF ou OTF qu’il exploite, ou que l’organisation de 
ces derniers présente des lacunes graves susceptibles 
de compromettre le respect de ces règles, les dispo-
sitions de l’article 36bis de la loi du 2 août 2002 sont 
d’application.”

Art. 115

À l’article 86, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, mo-
difié par la loi du 4 juillet 2021, les mots “, le règle-
ment 2022/2554” sont insérés entre les mots “des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution” et les mots “ou 
le règlement 600/2014”.

CHAPITRE 13

Modifications de la loi du 11 mars 2018 relative 
au statut et au contrôle des établissements 

de paiement et des établissements de monnaie 
électronique, à l’accès à l’activité de prestataire 

de services de paiement, et à l’activité d’émission 
de monnaie électronique, et à l’accès 

aux systèmes de paiement

Art. 116

À l’article 2 de la loi du 11 mars 2018 relative au statut 
et au contrôle des établissements de paiement et des 
établissements de monnaie électronique, à l’accès à 
l’activité de prestataire de services de paiement, et à 
l’activité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès 
aux systèmes de paiement, modifié en dernier lieu par 
la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° il est inséré un 65°/1 rédigé comme suit:

“65°/1 Règlement (UE) 2017/2402: le Règlement 
(UE) 2017/2402 du Parlement Européen et du Conseil 
du 12 décembre 2017 créant un cadre général pour la 
titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour les titrisations 
simples, transparentes et standardisées, et modifiant les 

Art. 114

Artikel 83 van dezelfde wet, waarvan de bestaande 
tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met een 
paragraaf 2, luidende:

“§ 2. Wanneer de FSMA vaststelt dat een kredietin-
stelling of een beursvennootschap de bepalingen van 
Verordening 2022/2554 in ernstige mate overtreedt met 
betrekking tot de MTF’s en de OTF’s die zij exploiteert, of 
dat de organisatie van laatstgenoemden ernstige leemten 
vertoont waardoor de naleving van deze regels niet kan 
worden verzekerd, zijn de bepalingen van artikel 36bis 
van de wet van 2 augustus 2002 van toepassing.”

Art. 115

In artikel 86, § 1, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd 
bij de wet van 4 juli 2021, worden de woorden “, van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“de ter uitvoering ervan genomen besluiten en regle-
menten” en de woorden “of van Verordening 600/2014”.

HOOFDSTUK 13

Wijzigingen in de wet van 11 maart 2018 
betreffende het statuut van en het toezicht op 

de betalingsinstellingen en de instellingen 
voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf 
van betalingsdienstaanbieder en tot de activiteit 

van uitgifte van elektronisch geld, en 
 de toegang tot betalingssystemen

Art. 116

In artikel 2 van de wet van 11 maart 2018 betreffende 
het statuut van en het toezicht op de betalingsinstellingen 
en de instellingen voor elektronisch geld, de toegang 
tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de 
activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toe-
gang tot betalingssystemen, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° er wordt een bepaling onder 65°/1 ingevoegd, 
luidende:

“65°/1 Verordening (EU) 2017/2402: Verordening 
(EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2017 tot vaststelling van een 
algemeen kader voor securitisatie en tot instelling van 
een specifiek kader voor eenvoudige, transparante en 
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directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et 
les règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012.”;

2° il est inséré un 65°/2 rédigé comme suit:

“65°/2 Règlement (UE) 2022/2554: le Règlement 
(UE) 2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience opérationnelle 
numérique du secteur financier et modifiant les règlements 
(CE) n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, 
(UE) n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”.

Art. 117

Dans l’article 10, alinéa 1er, de la même loi, les modi-
fications suivantes sont apportées:

1° au 15°, les mots “le respect des exigences de 
l’article 53” sont remplacés par les mots “le respect des 
exigences visées à l’article 53”;

2° au 17°, les mots “activités essentielles” sont rem-
placés par les mots “opérations critiques”.

Art. 118

Dans l’article 21, § 1er, de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° le 3° est complété par les mots: “et les dispositions 
relatives à l’utilisation des services de technologie de 
l’information et de la communication (TIC) prévues par 
le règlement (UE) 2022/2554”;

2° le 9° est remplacé par ce qui suit:

“9° la mise en place de mesures adéquates de conti-
nuité de l’activité afin d’assurer le maintien des opérations 
critiques ou leur rétablissement le plus rapidement pos-
sible, ainsi que la reprise dans un délai raisonnable de 
la fourniture des services habituels et de l’exercice des 
activités normales. Cela implique notamment la désigna-
tion claire des opérations critiques, l’établissement de 
politiques et de plans appropriés en matière de continuité 
des activités de technologies de l’information et de la 
communication (TIC) et des plans de rétablissement 
efficaces de ces technologies, ainsi qu’une procédure 

gestandaardiseerde securitisatie, en tot wijziging van 
de Richtlijnen 2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/
EU en de Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012.”;

2° er wordt een bepaling onder 65°/2 ingevoegd, 
luidende:

“65°/2 Verordening (EU) 2022/2554: Verordening 
(EU) 2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale ope-
rationele weerbaarheid voor de financiële sector en tot 
wijziging van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) 
nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en 
(EU) 2016/1011;”.

Art. 117

In artikel 10, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 15° worden de woorden “de 
vereisten van artikel 53” vervangen door de woorden 
“de vereisten bedoeld in artikel 53”;

2° in de bepaling onder 17° worden de woorden “es-
sentiële bedrijfsactiviteiten” vervangen door de woorden 
“kritieke bedrijfsactiviteiten”.

Art. 118

In artikel 21, § 1, van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 3° worden de woorden “en de 
in Verordening (EU) 2022/2554 opgenomen bepalingen 
betreffende het gebruik van diensten op het gebied van 
informatie- en communicatietechnologie (ICT)” inge-
voegd tussen de woorden “de bepalingen van de artike-
len 46 tot 49 en 51” en de woorden “worden nageleefd”;

2° de bepaling onder 9° wordt vervangen als volgt:

“9° de invoering van passende maatregelen op het 
vlak van bedrijfscontinuïteit om te garanderen dat de 
kritieke bedrijfsactiviteiten kunnen worden behouden of 
zo spoedig mogelijk kunnen worden hersteld en dat de 
normale dienstverlening en activiteit binnen een redelijke 
tijdspanne kunnen worden hervat. Dit houdt met name in 
dat de kritieke bedrijfsactiviteiten duidelijk geïdentificeerd 
worden, dat er passende beleidslijnen en plannen inzake 
de continuïteit van de bedrijfsactiviteiten op het gebied 
van informatie- en communicatietechnologie (ICT) en 
doeltreffende herstelplannen voor deze technologieën 
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prévoyant, conformément au règlement (UE) 2022/2554, 
de soumettre ces plans à des tests et de réexaminer 
périodiquement leur adéquation et leur efficience;”.

Art. 119

Dans l’article 51 de la même loi, l’alinéa 2 est rem-
placé par ce qui suit:

“Les mesures visées à l’alinéa 1er assurent un niveau 
élevé de résilience opérationnelle numérique confor-
mément au chapitre II du règlement (UE) 2022/2554, 
notamment en ce qui concerne la sécurité technique et 
de protection des données, y compris pour les logiciels 
et les systèmes de technologie de l’information et de la 
communication (TIC) qui sont utilisés par eux-mêmes 
ou par les entreprises auprès desquelles ils sous-traitent 
des activités.”

Art. 120

Dans l’article 52 de la même loi, l’alinéa 3 est com-
plété par les mots “, et aux exigences prévues dans le 
chapitre III du règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 121

L’article 53 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 53. § 1er. Sans préjudice du règlement (UE) 
2022/2554, les établissements de paiement assurent 
la surveillance, le traitement et le suivi des incidents 
de sécurité et des réclamations de clients en lien avec 
la sécurité.

§ 2. Les notifications des incidents sont effectuées 
conformément aux exigences prévues dans le règlement 
(UE) 2022/2554.”.

Art. 122

Dans l’article 100 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 2, est complété par les 
mots “et aux dispositions du règlement (UE) 2017/2402”;

2° le paragraphe 1er, alinéa 2, est complété par les 
mots “et du règlement (UE) 2022/2554”;

worden opgesteld, en dat er een procedure wordt ingesteld 
om de toereikendheid en efficiëntie van deze plannen 
regelmatig te beproeven en te herzien overeenkomstig 
Verordening (EU) 2022/2554;”.

Art. 119

In artikel 51 van dezelfde wet wordt het tweede lid 
vervangen als volgt:

“De in het eerste lid bedoelde maatregelen waarborgen 
een hoog niveau van digitale operationele weerbaar-
heid overeenkomstig hoofdstuk II van Verordening (EU) 
2022/2554, met name wat betreft technische beveiliging 
en gegevensbescherming, ook voor de software en de 
systemen voor informatie- en communicatietechnologie 
(ICT) die worden gebruikt door hen of door de onder-
nemingen waaraan zij werkzaamheden uitbesteden.”

Art. 120

In artikel 52 van dezelfde wet wordt het derde lid aan-
gevuld met de woorden “, evenals aan de in hoofdstuk III 
van Verordening (EU) 2022/2554 neergelegde vereisten”.

Art. 121

Artikel 53 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 53. § 1. Onverminderd Verordening (EU) 
2022/2554 zorgen de betalingsinstellingen ervoor dat 
veiligheidsincidenten en veiligheidsgerelateerde klach-
ten van cliënten worden gemonitord, afgehandeld en 
opgevolgd.

§ 2. Incidenten worden gemeld overeenkomstig de 
vereisten van Verordening (EU) 2022/2554.”.

Art. 122

In artikel 100 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het tweede lid aangevuld met 
de woorden “, en overeenkomstig de bepalingen van 
Verordening (EU) 2017/2402”;

2° in paragraaf 1 wordt het tweede lid aangevuld met 
de woorden “en van Verordening (EU) 2022/2554”;
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3° le paragraphe 2 est complété par les mots “et des 
dispositions du règlement (UE) 2017/2402”;

4° le paragraphe 2 est complété par les mots “et du 
règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 123

À l’article 103, § 1er, 1°, de la même loi, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

1° les mots “et des dispositions du règlement (UE) 
2017/2402” sont insérés entre les mots “des mesures 
d’exécution de la directive (UE) 2015/2366” et les mots 
“ainsi que de l’exactitude et la sincérité de la comptabilité”;

2° les mots “et du règlement (UE) 2022/2554” sont 
insérés entre les mots “des dispositions du règlement 
(UE) 2017/2402” et les mots “ainsi que de l’exactitude 
et la sincérité de la comptabilité”.

Art. 124

Dans l’article 115, § 5, de la même loi, modifié par 
la loi du 27 juin 2021, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le 2° est complété par les mots “, ainsi que des 
dispositions du règlement (UE) 2017/2402”;

2° le 2° est complété par les mots “ou du règlement 
(UE) 2022/2554”.

Art. 125

À l’article 116, § 1er, de la même loi, modifié par la 
loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le 2° est complété par les mots “ou du règlement 
(UE) 2022/2554”;

2° le 3° est complété par les mots “ou les articles 6 à 
9 et 18 à 27 du règlement (UE) 2017/2402”.

Art. 126

À l’article 147 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “, en 
van de bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402”;

4° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “en 
van Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 123

In artikel 103, § 1, 1°, van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “en de bepalingen van Verordening 
(EU) 2017/2402” worden ingevoegd tussen de woorden 
“de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 2015/2366” 
en de woorden “zijn nageleefd”;

2° de woorden “en van Verordening (EU) 2022/2554” 
worden ingevoegd tussen de woorden “de bepalingen 
van Verordening (EU) 2017/2402” en de woorden “zijn 
nageleefd”.

Art. 124

In artikel 115, § 5, van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wet van 27 juni 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de 
woorden “, of van de bepalingen van Verordening (EU) 
2017/2402”;

2° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de 
woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 125

In artikel 116, § 1, van dezelfde wet, gewijzigd bij de 
wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepaling onder 2° wordt aangevuld met de 
woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° de bepaling onder 3° wordt aangevuld met de woor-
den “of de artikelen 6 tot 9 en 18 tot 27 van Verordening 
(EU) 2017/2402”.

Art. 126

In artikel 147 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:
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1° dans le paragraphe 1er, le 2° est complété par les 
mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, le 3° est complété par les 
mots “ou des articles 6 à, 9 et 18 à 27 du règlement 
(UE) 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2, 1°, le b) est complété par 
les mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”;

4° dans le paragraphe 2, 1°, le c) est complété par 
les mots “ou des articles 6 à 9 et 18 à 27 du règlement 
(UE) 2017/2402”.

Art. 127

À l’article 148 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
dont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le b) est complété par les 
mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, le c) est complété par les 
mots “ou aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du règlement 
(UE) 2017/2402”;

3° le paragraphe 2 est complété par deux alinéas 
rédigé comme suit:

“En cas d’infraction aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402, à un acte délégué adopté en vertu 
desdits articles ou à un acte d’exécution adopté en vertu 
desdits articles ou d’un tel acte délégué, le montant de 
l’amende administrative visée à alinéa 1er est dans le cas 
d’une personne morale, de maximum 5.000.000 euros 
ou 10 % du chiffre d’affaires annuel total réalisé par cette 
société au cours de l’exercice précédent.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, 2° et de l’alinéa 4, 
lorsque l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, le montant 
maximum de l’amende administrative peut être porté 
au double du montant de ce profit ou de cette perte.”.

Art. 128

Dans l’article 205 de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° aangevuld 
met de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3° aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening (EU) 2017/2402”;

3° in paragraaf 2, 1°, wordt de bepaling onder b) 
aangevuld met de woorden “of van Verordening (EU) 
2022/2554”;

4° in paragraaf 2, 1°, wordt de bepaling onder c) 
aangevuld met de woorden “of de artikelen 6 tot 9 
en 18 tot 27 van Verordening (EU) 2017/2402”.

Art. 127

In artikel 148 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder b) aangevuld 
met de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder c) aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening (EU) 2017/2402”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met twee leden, 
luidende:

“In geval van een inbreuk op de artikelen 6 tot 9 en 
18 tot 27 van Verordening 2017/2402, op een gedele-
geerde handeling die is vastgesteld overeenkomstig 
deze artikelen of op een uitvoeringsbesluit dat is vast-
gesteld overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in het eerste lid 
bedoelde administratieve geldboete in het geval van 
een rechtspersoon maximaal 5.000.000 euro of 10 % 
van de totale jaaromzet van die vennootschap van het 
voorbije boekjaar.

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst heeft 
opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies te vermij-
den, mag het maximumbedrag van de administratieve 
geldboete worden verhoogd tot het tweevoud van deze 
winst of dit verlies, onverminderd het eerste lid, 2° en 
het vierde lid.”.

Art. 128

In artikel 205 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:
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1° au paragraphe 1er, alinéa 2, la première phrase est 
complétée par les mots “et aux dispositions du règlement 
(UE) 2017/2402”;

2° au paragraphe 1er, alinéa 2, la première phrase est 
complétée par les mots “et du règlement (UE) 2022/2554”;

3° le paragraphe 2 est complété par les mots “et des 
dispositions du règlement (UE) 2017/2402”;

4° le paragraphe 2 est complété par les mots “et du 
règlement (UE) 2022/2554”.

Art. 129

À l’article 229 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le 2° est complété par les 
mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, le 3° est complété par les 
mots “ou des articles 6 à 9 et 18 à 27 du règlement 
(UE) 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 2, 1°, le b) est complété par 
les mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”;

4° dans le paragraphe 2, 1°, le c) est complété par 
les mots “ou des articles 6 à 9 et 18 à 27 du règlement 
(UE) 2017/2402”.

Art. 130

À l’article 230 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 20 juillet 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le b) est complété par les 
mots “ou du règlement (UE) 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, le c) est complété par les 
mots “ou aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du règlement 
(UE) 2017/2402”;

3° le paragraphe 2 est complété par deux alinéas 
rédigé comme suit:

“En cas d’infraction articles 6 à 9 et 18 à 27 du règle-
ment 2017/2402, à un acte délégué adopté en vertu 
desdits articles ou à un acte d’exécution adopté en vertu 

1° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de eerste zin 
aangevuld met de woorden “, en overeenkomstig de 
bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402”;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de eerste zin 
aangevuld met de woorden “en van Verordening (EU) 
2022/2554”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “, en 
van de bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402”;

4° paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden “en 
van Verordening (EU) 2022/2554”.

Art. 129

In artikel 229 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 2° aangevuld 
met de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3° aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening (EU) 2017/2402”;

3° in paragraaf 2, 1°, wordt de bepaling onder b) 
aangevuld met de woorden “of van Verordening (EU) 
2022/2554”;

4° in paragraaf 2, 1°, wordt de bepaling onder c), 
aangevuld met de woorden “of de artikelen 6 tot 9 en 
18 tot 27 van Verordening (EU) 2017/2402”.

Art. 130

In artikel 230 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder b) aangevuld 
met de woorden “of van Verordening (EU) 2022/2554”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder c) aangevuld 
met de woorden “of de artikelen 6 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening (EU) 2017/2402”;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met twee leden, 
luidende:

“In geval van een inbreuk op de artikelen 6 tot 9 en 
18 tot 27 van Verordening 2017/2402, op een gedele-
geerde handeling die is vastgesteld overeenkomstig 
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desdits articles ou d’un tel acte délégué, le montant de 
l’amende administrative visée à alinéa 1er est dans le cas 
d’une personne morale, de maximum 5.000.000 d’euros 
ou 10 % du chiffre d’affaires annuel total réalisé par cette 
société au cours de l’exercice précédent.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, 2°, et de l’alinéa 4 , 
lorsque l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, le montant 
maximum de l’amende administrative peut être porté 
au double du montant de ce profit ou de cette perte.”.

CHAPITRE 14

Modifications de la loi du 11 juillet 2018 
relative aux offres au public d’instruments 

de placement et aux admissions d’instruments 
de placement à la négociation 
sur des marchés réglementés

Art. 131

Dans la loi du 11 juillet 2018 relative aux offres au 
public d’instruments de placement et aux admissions 
d’instruments de placement à la négociation sur des 
marchés réglementés, il est inséré un livre V/1 intitulé 
“Livre V/1 – Dispositions relatives à la mise en œuvre 
du règlement EU Green Bonds”.

Art. 132

Dans le livre V/1, inséré par l’article 4, il est inséré un 
article 34/1, rédigé comme suit:

“Art. 34/1. Pour l’application du présent livre, on 
entend par “règlement 2023/2631”, le règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil du 22 no-
vembre 2023 sur les obligations vertes européennes et la 
publication facultative d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables sur le 
plan environnemental et pour les obligations liées à la 
durabilité, ainsi que, le cas échéant, les actes délégués 
et les normes techniques de réglementation ou d’exé-
cution adoptés par la Commission en exécution des 
dispositions de ce règlement.

Les termes définis par le règlement 2023/2631 et par 
les actes délégués pris en exécution de celui-ci ont la 

deze artikelen of op een uitvoeringsbesluit dat is vast-
gesteld overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in het eerste lid 
bedoelde administratieve geldboete in het geval van 
een rechtspersoon maximaal 5.000.000 euro of 10 % 
van de totale jaaromzet van die vennootschap van het 
voorbije boekjaar.

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst heeft 
opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies te vermij-
den, mag het maximumbedrag van de administratieve 
geldboete worden verhoogd tot het tweevoud van deze 
winst of dit verlies, onverminderd het eerste lid, 2°, en 
het vierde lid.”.

HOOFDSTUK 14

Wijzigingen in de wet van 11 juli 2018 
op de aanbieding van beleggingsinstrumenten 

aan het publiek en de toelating 
 van beleggingsinstrumenten tot de verhandeling 

op een gereglementeerde markt

Art. 131

In de wet van 11 juli 2018 op de aanbieding van be-
leggingsinstrumenten aan het publiek en de toelating 
van beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op een 
gereglementeerde markt, wordt een boek V/1 ingevoegd, 
luidende “Boek V/1 – Bepalingen voor de tenuitvoerleg-
ging van Verordening EU Green Bonds”.

Art. 132

In boek V/1, ingevoegd door artikel 4, wordt een ar-
tikel 34/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 34/1. Voor de toepassing van dit boek wordt 
onder “Verordening 2023/2631” verstaan de (EU) 
Verordening 2023/2631 van het Europees Parlement en 
de Raad van 22 november 2023 betreffende Europese 
groene obligaties en optionele openbaarmakingen voor 
obligaties die als ecologisch duurzame obligaties op 
de markt worden gebracht en voor aan duurzaamheid 
gekoppelde obligaties, alsook, in voorkomend geval, 
de gedelegeerde handelingen en de technische regu-
lerings- of uitvoeringsnormen die de Commissie heeft 
vastgesteld ter uitvoering van de bepalingen van deze 
Verordening.

De begrippen die gedefinieerd zijn in Verordening 
2023/2631 en de ter uitvoering ervan vastgestelde 
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même signification aux fins de l’application du présent 
livre et des arrêtés et règlements pris pour son exécution.”.

Art. 133

Dans le livre V/1, inséré par l’article 4, il est inséré un 
article 34/2, rédigé comme suit:

“Art. 34/2. La FSMA est l’autorité compétente visée aux 
articles 44, paragraphes 1er et 2, du règlement 2023/2631.”

Art. 134

Dans le livre V/1, inséré par l’article 4, il est inséré un 
article 34/3, rédigé comme suit:

“Art. 34/3. Aux fins de s’acquitter de ses missions au 
titre du règlement 2023/2631, la FSMA est habilitée à:

1° se faire communiquer toute information et tout 
document par les émetteurs et leurs auditeurs, sous 
quelque forme que ce soit;

2° effectuer des inspections et expertises sur place 
auprès des personnes visées au 1°, à prendre connais-
sance et copie sur place de tout document, fichier et 
enregistrement et à avoir accès à tout système informa-
tique, afin de s’assurer du respect des dispositions du 
présent livre et du règlement 2023/2631, étant entendu 
que ces pouvoirs d’investigation ne s’étendent pas à 
des habitations privées.”.

Art. 135

Dans le livre V/1, inséré par l’article 4, il est inséré un 
article 34/4, rédigé comme suit:

“Art. 34/4. § 1er. La FSMA peut prendre les me-
sures visées au présent article en cas de violation du 
titre II, chapitre 2 ou des articles 18, 19 ou 21 du règle-
ment 2023/2631 ainsi qu’en cas de refus de coopérer 
ou de se soumettre à une enquête, une inspection ou 
une demande couverte par l’article 34/3.

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et des mesures définies par d’autres 
lois ou règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle constate 
une infraction aux dispositions et obligations visées au 
paragraphe 1er, enjoindre à la personne responsable 
de l’infraction de remédier à la situation constatée dans 
le délai que la FSMA détermine et, le cas échéant, de 

gedelegeerde handelingen, hebben dezelfde betekenis 
voor de toepassing van dit boek en zijn uitvoeringsbe-
sluiten en -reglementen.”.

Art. 133

In boek V/1, ingevoegd door artikel 4, wordt een ar-
tikel 34/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 34/2. De FSMA is de bevoegde autoriteit als be-
doeld in artikel 44, lid 1 en 2, van Verordening 2023/2631.”

Art. 134

In boek V/1, ingevoegd door artikel 4, wordt een ar-
tikel 34/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 34/3. Om de taken uit te voeren die haar krachtens 
Verordening 2023/2631 zijn opgedragen, is de FSMA 
gemachtigd om:

1° alle informatie en alle document, in welke vorm ook, 
opvragen bij de uitgevende instellingen en hun auditors;

2° ter plaatse bij de in het 1° bedoelde personen inspec-
ties en expertises verrichten, ter plaatse kennisnemen en 
een kopie maken van elk document, elk gegevensbestand 
en elke registratie, en zich toegang verschaffen tot elk 
informaticasysteem om erop toe te zien dat de bepalingen 
van dit boek en Verordening 2023/2631 worden nageleefd, 
met dien verstande dat haar onderzoeksbevoegdheden 
zich niet uitstrekken tot privéwoningen.”.

Art. 135

In boek V/1, ingevoegd door artikel 4, wordt een ar-
tikel 34/4 ingevoegd, luidende:

“Art. 34/4. § 1. De FSMA kan de in dit artikel bedoelde 
maatregelen nemen bij een inbreuk op titel II, hoofd-
stuk 2 of artikel 18, 19 of 21 van Verordening 2023/2631, 
alsook bij een weigering om mee te werken of deel te 
nemen aan een onderzoek, inspectie of verzoek als 
bedoeld in artikel 34/3.

§ 2. Onverminderd de overige maatregelen waarin 
deze wet voorziet en de maatregelen die zijn vastgelegd 
in andere wetten of reglementen, mag de FSMA, als zij 
een inbreuk vaststelt op de bepalingen en verplichtingen 
als bedoeld in paragraaf 1, de persoon die de inbreuk 
heeft gepleegd, bevelen om de vastgestelde toestand 
te verhelpen binnen de termijn die zij bepaalt, en om, in 
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s’abstenir de réitérer le comportement constitutif d’une 
infraction.

La FSMA est notamment habilitée à:

1° exiger que les émetteurs publient les fiches d’infor-
mation sur les obligations vertes européennes visées 
à l’article 10 du règlement 2023/2631 ou qu’ils incluent 
dans ces fiches les informations prévues à l’annexe I 
du règlement 2023/2631;

2° exiger que les émetteurs publient des examens 
et des évaluations;

3° exiger que les émetteurs publient des rapports 
d’affectation annuels ou fassent figurer dans ces 
rapports les informations prévues à l’annexe II du 
règlement 2023/2631;

4° exiger que les émetteurs publient un rapport d’impact 
ou fassent figurer dans ce rapport les informations pré-
vues à l’annexe III du règlement 2023/2631;

5° exiger que les émetteurs notifient la publication 
à l’autorité compétente conformément à l’article 15, 
paragraphe 4 du règlement 2023/2631;

6° lorsque les émetteurs utilisent les modèles com-
muns prévus à l’article 21 du règlement 2023/2631, 
exiger que ces émetteurs incluent les éléments qui y 
sont mentionnés dans leurs informations périodiques 
postérieures à l’émission;

7° suspendre une offre ou une admission à la négocia-
tion sur un marché réglementé d’obligations vertes euro-
péennes pour une durée maximale de dix jours ouvrables 
consécutifs, chaque fois qu’il existe des motifs raison-
nables de soupçonner que l’émetteur ne s’est pas 
conformé à une obligation en vertu du titre II, chapitre 2, 
ou des articles 18 ou 19 du règlement 2023/2631;

8° interdire l’offre ou l’admission à la négociation sur 
un marché réglementé d’obligations vertes européennes 
lorsqu’il existe des motifs raisonnables de soupçon-
ner que l’émetteur continue à ne pas se conformer à 
une obligation en vertu du titre II, chapitre 2, ou des 
articles 18 ou 19 du règlement 2023/2631;

9° suspendre, pour une durée maximale de dix jours 
ouvrables consécutifs, des communications à caractère 
promotionnel ou exiger que les émetteurs d’obligations 
vertes européennes ou les intermédiaires financiers 
concernés suspendent des communications à caractère 
promotionnel pendant une durée maximale de dix jours 
ouvrables consécutifs, chaque fois qu’il existe des motifs 

voorkomend geval, de gedraging die een inbreuk vormt 
niet te herhalen.

De FSMA is in het bijzonder gemachtigd om:

1° te eisen dat uitgevende instellingen de in artikel 10 
van Verordening 2023/2631 bedoelde factsheets voor 
Europese groene obligaties publiceren of in die facts-
heets de informatie opnemen als bedoeld in bijlage I bij 
Verordening 2023/2631;

2° te eisen dat uitgevende instellingen toetsingen en 
beoordelingen publiceren;

3° te eisen dat uitgevende instellingen jaarlijkse 
toewijzingsverslagen publiceren of in die verslagen 
de informatie opnemen als bedoeld in bijlage II van 
Verordening 2023/2631;

4° te eisen dat uitgevende instellingen een impactver-
slag publiceren of in dat verslag de informatie opnemen 
als bedoeld in bijlage III van Verordening 2023/2631;

5° te eisen dat uitgevende instellingen de bevoegde 
autoriteit in kennis stellen van de publicatie overeenkom-
stig artikel 15, lid 4 van Verordening 2023/2631;

6° te verlangen dat uitgevende instellingen, wanneer 
ze gebruikmaken van de gemeenschappelijke templates 
als bedoeld in artikel 21 van Verordening 2023/2631, de 
daarin genoemde elementen opnemen in hun periodieke 
openbaarmakingen na uitgifte;

7° een aanbieding of toelating tot de handel op een 
gereglementeerde markt van Europese groene obligaties 
voor maximaal tien opeenvolgende werkdagen te schor-
sen, telkens wanneer er gegronde redenen zijn om te 
vermoeden dat de uitgevende instelling een verplichting 
op grond van titel II, hoofdstuk 2, of artikel 18 of 19 van 
Verordening 2023/2631 niet is nagekomen;

8° een aanbieding of toelating tot de handel op een 
gereglementeerde markt van Europese groene obliga-
ties te verbieden indien er gegronde redenen zijn om te 
vermoeden dat de uitgevende instelling nog steeds niet 
voldoet aan een verplichting op grond van titel II, hoofd-
stuk 2, of artikel 18 of 19 van Verordening 2023/2631;

9° advertenties maximaal tien opeenvolgende werk-
dagen te schorsen, dan wel uitgevende instellingen van 
Europese groene obligaties of de betrokken financiële 
tussenpersonen te verplichten het adverteren telkens voor 
maximaal tien opeenvolgende werkdagen te schorsen, 
telkens wanneer zij gegronde redenen hebben om te 
vermoeden dat de uitgevende instelling een verplichting 
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raisonnables de soupçonner que l’émetteur n’a pas 
respecté une obligation en vertu du titre II, chapitre 2, 
ou de l’article 18 ou 19 du règlement 2023/2631;

10° interdire les communications à caractère promo-
tionnel ou exiger des émetteurs d’obligations vertes euro-
péennes ou des intermédiaires financiers concernés qu’ils 
cessent les communications à caractère promotionnel 
lorsqu’il existe des motifs raisonnables de soupçon-
ner que l’émetteur continue de ne pas se conformer 
à une obligation en vertu du titre II, chapitre 2, ou de 
l’article 18 ou 19 du règlement 2023/2631.

Si, à l’expiration du délai, la personne concernée reste 
en défaut de se conformer à une injonction qui lui a été 
adressée en vertu de l’alinéa 1er ou 2, la FSMA peut, la 
personne ayant pu faire valoir ses moyens:

1° rendre publique sa position quant aux constatations 
faites en vertu de l’alinéa 1er, en précisant l’identité de 
la personne responsable de la violation et la nature de 
celle-ci, et le cas échéant obliger un émetteur à publier 
sur son site internet qu’il ne respecte pas le règle-
ment 2023/2631. Les frais de cette publication sont à 
charge de la personne concernée;

2° à l’issue d’un délai de trois mois après la publica-
tion visée au 1°, la FSMA peut rendre public le fait que 
l’émetteur d’obligations vertes européennes ne respecte 
plus l’article 3 du règlement 2023/2631 concernant l’uti-
lisation de la désignation “obligation verte européenne” 
ou “EuGB”, et obliger cet émetteur à publier cette infor-
mation sur son site internet;

3° imposer le paiement d’une astreinte qui ne 
peut être, par jour calendrier de non-respect de 
l’injonction, supérieure à 50.000 euros, ni, au total, 
excéder 2.500.000 euros.

§ 3. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et des mesures définies par d’autres 
lois ou règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle constate 
une infraction aux dispositions et obligations visées au 
paragraphe 1er:

1° interdire à la personne responsable d’émettre 
des obligations vertes européennes pour une période 
n’excédant pas un an;

2° infliger à la personne responsable une amende 
administrative.

Le montant des amendes administratives visées à 
l’alinéa 1er, 2°, est déterminé comme suit:

op grond van titel II, hoofdstuk 2, of artikel 18 of 19 van 
Verordening 2023/2631 niet is nagekomen;

10° advertenties te verbieden, dan wel uitgevende 
instellingen van Europese groene obligaties of de be-
trokken financiële tussenpersonen te verplichten het 
adverteren te staken indien er gegronde redenen zijn om 
te vermoeden dat de uitgevende instelling nog steeds 
niet voldoet aan een verplichting op grond van titel II, 
hoofdstuk 2, of artikel 18 of 19 van Verordening 2023/2631.

Als de betrokken persoon zich, na afloop van de ter-
mijn, niet geconformeerd heeft aan een bevel dat hem 
was gegeven krachtens lid 1 of 2, kan de FSMA, mits 
deze persoon zijn middelen heeft kunnen laten gelden:

1° haar standpunt openbaar maken over de krachtens 
het eerste lid gedane vaststellingen, met vermelding 
van de identiteit van de persoon die de inbreuk heeft 
gepleegd, alsook van de aard van de inbreuk en, desge-
vallend, een uitgevende instelling te verplichten op haar 
website te publiceren dat zij Verordening 2023/2631 niet 
naleeft. Deze openbaarmaking gebeurt op kosten van 
de betrokken persoon;

2° drie maanden na de in de bepaling onder 1° be-
doelde openbaarmaking, openbaar te maken dat de uitge-
vende instelling van Europese groene obligaties niet lan-
ger voldoet aan artikel 3 van Verordening 2023/2631 wat 
betreft het gebruik van de benaming “Europese groene 
obligatie” of “EuGB”, en die uitgevende instelling te 
verplichten die informatie op haar website te publiceren;

3° de betaling van een dwangsom opleggen die per 
kalenderdag dat het bevel niet wordt nageleefd, niet 
meer mag bedragen dan 50.000 euro, noch in het totaal 
meer mag bedragen dan 2.500.000 euro.

§ 3. Onverminderd de overige maatregelen waarin 
deze wet voorziet en de maatregelen die zijn vastgelegd 
in andere wetten of reglementen, mag de FSMA, als zij 
vaststelt dat een inbreuk is gepleegd op de bepalingen 
en verplichtingen als bedoeld in paragraaf 1:

1° de verantwoordelijke persoon voor maximaal 
één jaar verbieden Europese groene obligaties uit te 
geven;

2° de verantwoordelijke persoon een administratieve 
geldboete opleggen.

Het bedrag van de in het eerste lid, 2°, bedoelde 
administratieve geldboetes wordt als volgt bepaald:
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1° dans le cas d’une personne morale, le montant 
de l’amende administrative ne peut être supérieur, 
pour le même fait ou pour le même ensemble de faits, 
à 500.000 euros, ou, si le montant obtenu par appli-
cation de ce pourcentage est plus élevé, à 0,5 % du 
chiffre d’affaire annuel total de la personne morale tel 
qu’il ressort des derniers comptes disponibles établis 
par l’organe de direction. Lorsque la personne morale 
est une entreprise mère ou une filiale de l’entreprise 
mère qui est tenue d’établir des comptes financiers 
consolidés, le chiffre d’affaires annuel total à prendre 
en considération est le chiffre d’affaires annuel total, 
ou le type de revenus correspondant selon le droit de 
l’Union applicable en matière comptable, tel qu’il ressort 
des derniers comptes consolidés disponibles approuvés 
par l’organe de direction de l’entreprise mère ultime;

2° dans le cas d’une personne physique, le montant 
de l’amende administrative ne peut être supérieur, 
pour le même fait ou pour le même ensemble de faits, 
à 50.000 euros.

Nonobstant ce qui précède, lorsque la violation a 
procuré un profit au contrevenant ou a permis à ce 
dernier d’éviter une perte, ce maximum peut être porté 
au double du montant de ce profit ou de cette perte, s’ils 
peuvent être déterminés.”.

CHAPITRE 15

Modifications de la loi du 20 juillet 2022 
relative au statut et au contrôle 

des sociétés de bourse et 
portant dispositions diverses

Art. 136

Dans l’article 3 de la loi du 20 juillet 2022 relative 
au statut et au contrôle des sociétés de bourse et por-
tant dispositions diverses, il est inséré un 23°/1 rédigé 
comme suit:

“23°/1 règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil du 14 dé-
cembre 2022 sur la résilience opérationnelle numérique 
du secteur financier et modifiant les règlements (CE) 
n° 1060/2009, (UE) n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) 
n° 909/2014 et (UE) 2016/1011;”

Art. 137

Dans l’article 17, § 1er, de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° in het geval van een rechtspersoon mag de ad-
ministratieve geldboete, voor hetzelfde feit of geheel 
van feiten, niet meer bedragen dan 500.000 euro, of, 
indien dit hoger is, 0,5 % van de totale jaaromzet van 
die rechtspersoon volgens de recentste jaarrekening 
die door het leidinggevend orgaan is opgesteld. Indien 
de rechtspersoon een moederonderneming is of een 
dochteronderneming van een moederonderneming die 
een geconsolideerde jaarrekening moet opstellen, is de 
betrokken totale jaaromzet gelijk aan de totale jaaromzet 
of het in overeenstemming met het toepasselijke Unierecht 
inzake jaarrekeningen daarmee overeenstemmende soort 
inkomsten volgens de meest recente, door het leiding-
gevend orgaan van de uiteindelijke moederonderneming 
goedgekeurde geconsolideerde jaarrekening;

2° in het geval van een natuurlijke persoon, mag de 
administratieve geldboete, voor hetzelfde feit of geheel 
van feiten, niet meer bedragen dan 50.000 euro.

Wanneer de inbreuk de overtreder winst heeft opge-
leverd of ervoor heeft gezorgd dat hij een verlies kon 
vermijden, kan dit maximum, ongeacht wat voorafgaat, 
worden verhoogd tot het dubbele van de behaalde winst 
of het vermeden verlies, indien die kunnen worden 
vastgesteld.”.

HOOFDSTUK 15

Wijzigingen in de wet van 20 juli 2022 
op het statuut van en het toezicht op 

beursvennootschappen en 
houdende diverse bepalingen

Art. 136

In artikel 3 van de wet van 20 juli 2022 op het sta-
tuut van en het toezicht op beursvennootschappen 
en houdende diverse bepalingen wordt een bepaling 
onder 23°/1 ingevoegd, luidende:

“23°/1 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de Raad 
van 14 december 2022 betreffende digitale operationele 
weerbaarheid voor de financiële sector en tot wijziging 
van Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, 
(EU) nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011;”

Art. 137

In artikel 17, § 1, van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:
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1° au 7°, les mots “, conformément aux exigences pré-
vues par le règlement 2022/2554,” sont insérés entre les 
mots “garantir” et les mots “la sécurité et l’authentification”;

2° le 9° est remplacé par ce qui suit:

“9° la mise en place de mesures adéquates de conti-
nuité de la fourniture de ses services d’investissement 
et de l’exercice de ses activités, y compris la mise en 
place et la gestion de systèmes de technologies de 
l’information et de la communication (TIC) conformes 
à l’article 7 du règlement 2022/2554, afin d’assurer le 
maintien des fonctions critiques ou leur rétablissement 
le plus rapidement possible ainsi que la reprise dans un 
délai raisonnable de la fourniture des services habituels 
et de l’exercice des activités normales.”.

Art. 138

Dans l’article 124, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“y compris les prestataires tiers de services TIC visés 
au chapitre V du règlement 2022/2554” sont insérés 
entre les mots “(sous-traitance – outsourcing)” et les 
mots “afin de vérifier si les conditions”.

Art. 139

Dans l’article 182 de la même loi, les mots “les ar-
ticles 14 à 16, 21, 22, 45 à 54, 60 à 62, 63, §§ 1er à 4, § 5, 
alinéa 1er, et §§ 6 à 9, 78, 95, 202, § 1er, et 204, § 1er, 1° 
à 5°” sont remplacés par les mots “les articles 14 à 16, 
21, 22, 45 à 54, 60 à 62, 63, §§ 1er à 4, § 5, alinéa 1er, 
et §§ 6 à 9, 64, 78, 95, 202, § 1er, et 204, § 1er, 1° à 5°”.

Art. 140

Dans l’article 198, § 1er, 4°, de la même loi, le b) est 
complété par les mots “ou des règlements européens”.

Art. 141

À l’article 202, § 1er, 2°, de la même loi, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

1° les mots “les articles 5 à 9 du règlement 2017/2402” 
sont remplacés par les mots “les articles 5 à 9 et 
18 à 27 du règlement 2017/2402;

1° in de bepaling onder 7° worden de woorden “over-
eenkomstig de vereisten van Verordening 2022/2554” 
ingevoegd tussen de woorden “garanderen” en de 
woorden “, het risico op datacorruptie”;

2° de bepaling onder 9° wordt vervangen als volgt:

“9° de invoering van passende maatregelen ter waar-
borging van de continuïteit bij het verlenen van haar be-
leggingsdiensten en het verrichten van haar activiteiten, 
waaronder de invoering en het beheer van systemen 
voor informatie- en communicatietechnologie (ICT) die 
voldoen aan artikel 7 van Verordening 2022/2554, om 
te garanderen dat de kritieke functies kunnen worden 
behouden of zo spoedig mogelijk kunnen worden hersteld 
en dat de normale dienstverlening en activiteit binnen 
een redelijke tijdspanne kunnen worden hervat.”.

Art. 138

In artikel 124, eerste lid, van dezelfde wet wor-
den de woorden “, met inbegrip van derde aanbie-
ders van ICT-diensten als bedoeld in hoofdstuk V van 
Verordening 2022/2554” ingevoegd tussen de woorden 
“(uitbesteding – outsourcing)” en de woorden “, om na 
te gaan of de voorwaarden”.

Art. 139

In artikel 182 van dezelfde wet worden de woorden 
“de artikelen 14 tot 16, 21, 22, 45 tot 54, 60 tot 62, 63, 
§§ 1 tot 4, § 5, eerste lid en §§ 6 tot 9, 78, 95, 202, 
§ 1 en 204, § 1, 1° tot 5°” vervangen door de woorden 
“de artikelen 14 tot 16, 21, 22, 45 tot 54, 60 tot 62, 63, 
§§ 1 tot 4, § 5, eerste lid en §§ 6 tot 9, 64, 78, 95, 202, 
§ 1 en 204, § 1, 1° tot 5°”.

Art. 140

In artikel 198, § 1, 4°, van dezelfde wet wordt de bepa-
ling onder b) aangevuld met de woorden “of Europese 
verordeningen”.

Art. 141

In artikel 202, § 1, 2°, van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “de artikelen 5 tot 9 van Verorde-
ning 2017/2402” worden vervangen door “de artike-
len 5 tot 9 en 18 tot 27 van Verordening 2017/2402”;
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2° les mots “ou du règlement 2017/565” sont rem-
placés par les mots “, du règlement 2017/565, du 
règlement 2022/2554”.

Art. 142

À l’article 235, § 1er, de la même loi, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le  2°, les mots “ou du Titre II  du 
Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les 
mots “, du titre II du règlement n° 648/2012 ou du 
règlement 2022/2554”;

2° dans le 3°, les mots “les articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402” sont remplacés par les mots 
“les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 2017/2402”.

Art. 143

À l’article 236, § 1er, 1°, de la même loi, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

1° dans le b), les mots “ou du Titre II  du 
Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les 
mots “, du titre II du règlement n° 648/2012 ou du 
règlement 2022/2554”;

2° dans le c), les mots “des articles 5 à 9 du règle-
ment 2017/2402” sont remplacés par les mots “des 
articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 2017/2402”.

Art. 144

À l’article 238 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, 2°, les mots “ou du Titre II 
du Règlement n° 648/2012” sont remplacés par les 
mots “, du titre II du règlement n° 648/2012 ou du 
règlement 2022/2554”;

2° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots “aux ar-
ticles 5 à 9 du Règlement 2017/2402” sont rempla-
cés par les mots “aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402”;

3° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, les mots 
“aux articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402” sont 

2° de woorden “of Verordening 2022/2554,” worden 
ingevoegd tussen de woorden “Verordening 2017/565” 
en de woorden “of de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 142

In artikel 235, § 1, van dezelfde wet worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 2° worden de woorden “of 
Titel II van Verordening nr. 648/2012” vervangen door 
de woorden “, titel II van Verordening nr. 648/2012 of 
Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder 3°, worden de woorden “de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 143

In artikel 236, § 1, 1°, van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder b) worden de woorden “of 
Titel II van Verordening nr. 648/2012” vervangen door 
de woorden “, titel II van Verordening nr. 648/2012 of 
Verordening 2022/2554”;

2° in de bepaling onder c) worden de woorden “de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

Art. 144

In artikel 238 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 2°, worden de woorden “of Titel 
II van Verordening nr. 648/2012” vervangen door de 
woorden “, titel II van Verordening nr. 648/2012 of 
Verordening 2022/2554;”;

2° in paragraaf 1, 3°, worden de woorden “de arti-
kelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”;

3° in paragraaf 4, eerste lid, worden de woorden “de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402” vervangen 
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remplacés par les mots “aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402”.

CHAPITRE 16

Entrée en vigueur

Art. 145

À l’exception des articles 1er, 3, 4, 1° et 4°, 5, 1°, 12, 
14, 25, 26, 30, 2°, 38, 2°, 59, 66, 2°, 77, 1°, 79, 2°, 80, 
2°, 81, 2° et 3°, 88, 2°, 89, 2°, 90, 2°, 91, 2° et 3°, 116, 
1°, 122, 1° et 3°, 123, 1°, 124, 1°, 125, 2°, 126, 2° et 4°, 
127, 2° et 3°, 128, 1° et 3°, 129, 2° et 4°, 130, 2° et 3°, 
131 à 135, 141, 1°, 142, 2°, 143, 2° et 144, 2° et 3°, la 
présente loi entre en vigueur le 17 janvier 2025.

Donné à Bruxelles, le 12 décembre 2024

PHILIPPE

PaR le Roi:

Le ministre de l’Économie,

Pierre-Yves Dermagne

Le ministre des Finances,

Vincent Van Peteghem

Le ministre de la Justice et de la Mer du Nord,

Paul Van Tigchelt

La ministre des Pensions,

Karine Lalieux

La secrétaire d’État 
à la Protection des consommateurs,

Alexia Bertrand

door de woorden “de artikelen 5 tot 9 en 18 tot 27 van 
Verordening 2017/2402”.

HOOFDSTUK 16

Inwerkingtreding

Art. 145

Met uitzondering van de artikelen 1, 3, 4, 1° en 4°, 5, 
1°, 12, 14, 25, 26, 30, 2°, 38, 2°, 59, 66, 2°, 77, 1°, 79, 2°, 
80, 2°, 81, 2° en 3°, 88, 2°, 89, 2°, 90, 2°, 91, 2° en 3°, 116, 
1°, 122, 1° en 3°, 123, 1°, 124, 1°, 125, 2°, 126, 2° en 4°, 
127, 2° en 3°, 128, 1° en 3°, 129, 2° en 4°, 130, 2° en 3°, 
131 tot 135, 141, 1°, 142, 2°, 143, 2° en 144, 2° en 3°, 
treedt de onderhavige wet in werking op 17 januari 2025.

Gegeven te Brussel, 12 december 2024

FILIP

vaN KoNiNgsWege:

De minister van Economie,

Pierre-Yves Dermagne

De minister van Financiën,

Vincent Van Peteghem

De minister van Justitie en Noordzee,

Paul Van Tigchelt

De minister van Pensioenen,

Karine Lalieux

De staatssecretaris 
voor Consumentenbescherming,

Alexia Bertrand
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CONCORDANTIETABEL 
RICHTLIJN (EU) 2022/2556 – WETSONTWERP 

 
Richtlijn (EU) 2022/2556 van 
het Europees Parlement en 

van de Raad van 14 
december 2022 

 
Wetsontwerp 

Gewijzigde wet  
De vetgedrukte artikelen zijn 
de artikelen gewijzigd door 

het wetsontwerp 
Artikel 1     
1) Art. 35 Art. 201, § 2, eerste lid van de 

wet van 3 augustus 2012 
2) / / 
Art. 2   
1) Art. 84 Art. 42, § 1, 9° van de wet van 

13 maart 2016 
2) / / 
Art. 3 Art. 60 Art. 26, derde lid van de wet 

van 19 april 2014 
Art. 4   
1) Art. 73 Art. 136/1 van de wet van 25 

april 2014 
2) Art. 72 Art. 21, § 1, 2°/1 van de wet 

van 25 april 2014 
3) Art. 82 Art. 7, § 2 van Bijlage I van de 

wet van 25 april 2014 
4) Art. 74 Art. 142 van de wet van 25 

april 2014 
Art. 5   
1)  Art. 227, § 2 van de wet van 25 

april 2014 en artikel 3 van het 
koninklijk besluit van 5 maart 
2017, zoals reeds gewijzigd 

2)  Art. 112 van de wet van 25 
april 2014 

Art. 6   
1)   
a) Art. 93, 2° 

 
Art. 137, b)  

Art. 25, § 1, 9° van de wet van 
25 oktober 2016 
Art. 17, § 1, 9° van de wet van 
20 juli 2022 

b) Art. 93, 1° 
 
Art. 137, a) 

Art. 25, § 1, 7° van de wet van 
25 oktober 2016 
Art. 17, § 1er, 7° van de wet van 
20 juli 2022 

2)  Art. 10, § 1, 1° en 2° van het KB 
van 19 december 2017 

3) Art. 106 Art. 21, eerste lid, 2° van de 
wet van 21 november 2017 

4)   
a) Art. 107 Art. 22, § 1 van de wet van 21 

november 2017 
b) Art. 107 Art. 22, § 6, tweede lid van de 

wet van 21 november 2017 
c) / / 
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Art. 7   
1)  Bijlage I.B, punt 10 van de wet 

van 11 maart 2018 
2)   
a)   
i) Art. 118, a) Art. 21, § 1, 3° van de wet van 

11 maart 2018 
ii) Art. 120 Art. 21, § 1, 4° en 52, 3de lid 

van de wet van 11 maart 2018 
iii) Art. 118, b) Art. 21, § 1, 9° van de wet van 

11 maart 2018 
b) Art. 119 Art. 21, § 1, 4°, 38 en 51, 2de lid 

van de wet van 11 maart 2018 
3)  Art. 38 van de wet van 11 

maart 2018 
4) Art. 121 Art. 53 van de wet van 11 

maart 2018 
5) Art. 121 Art. 53 van de wet van 11 

maart 2018 
6) / / 
Art. 8 Art. 16 Art. 76/1, § 1, vierde lid, 3° van 

de wet van 27 oktober 2006 
Art. 9 Art. 145  
Art. 10 / / 
Art. 11 / / 
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TABLEAU DE CORRESPONDANCE 
DIRECTIVE – PROJET DE LOI 

 
Directive (UE) 2022/2556 du 
Parlement européen et du 

Conseil du 14 décembre 2022 

 
Projet de loi 

Loi telle que modifiée 
Les articles repris en gras sont 

les articles modifiés par le 
projet de loi 

Article 1er    
1) Art. 35 Art. 201, § 2, alinéa 1er de la loi 

du 3 août 2012 
2) / / 
Art. 2   
1) Art. 84 Art. 42, § 1er, 9° de la loi du 13 

mars 2016 
2) / / 
Art. 3 Art. 60 Art. 26, alinéa 3 de la loi du 19 

avril 2014 
Art. 4   
1) Art. 73 Art. 136/1 de la loi du 25 avril 

2014 
2) Art. 72 Art. 21, § 1er, 2°/1 de la loi du 

25 avril 2014 
3) Art. 82 Art. 7, § 2 de l’Annexe Ier de la 

loi du 25 avril 2014 
4) Art. 74 Art. 142 de loi du 25 avril 2014 
Art. 5   
1)  Art. 227, § 2 de la loi du 25 

avril 2014 et l’article 3 de 
l’arrêté royal du 5 mars 2017, 
tel que déjà modifié 

2)  Art. 112 de la loi du 25 avril 
2014  

Art. 6   
1)   
a) Art. 93, 2° 

 
Art. 137, b)  

Art. 25, § 1, 9° de la loi du 25 
octobre 2016 
Art. 17, § 1er, 9° de la loi du 20 
juillet 2022 

b) Art. 93, 1° 
 
Art. 137, a) 

Art. 25, § 1, 7° de la loi du 25 
octobre 2016 
Art. 17, § 1er, 7° de la loi du 20 
juillet 2022 

2)  Art. 10, § 1, 1° en 2° de l’AR du 
19 décembre 2017 

3) Art. 106 Art. 21, alinéa 1er, 2° de la loi 
du 21 novembre 2017 

4)   
a) Art. 107 Art. 22, § 1 de la loi du 21 

novembre 2017 
b) Art. 107 Art. 22, § 6, alinéa 2 de la loi 

du 21 novembre 2017 
c) / / 
Art. 7   
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1)  Annexe I.B, point 10 de la loi 
du 11 mars 2018 

2)   
a)   
i) Art. 118, a) Art. 21, § 1er, 3° de la loi du 11 

mars 2018 
ii) Art. 120 Art. 21, § 1er, 4° et 52, al. 3 de 

la loi du 11 mars 2018 
iii) Art. 118, b) Art. 21, § 1er, 9° de la loi du 11 

mars 2018 
b) Art. 119 Art. 21, § 1er, 4°, 38 et 51, al. 2 

de la loi du 11 mars 2018 
3)  Art. 38 de la loi du 11 mars 

2018 
4) Art. 121 Art. 53 de la loi du 11 mars 

2018 
5) Art. 121 Art. 53 de la loi du 11 mars 

2018 
6) / / 
Art. 8 Art. 16 Art. 76/1, § 1, alinéa 4, 3°, de 

la loi du 27 octobre 2006 
Art. 9 Art. 145  
Art. 10 / / 
Art. 11 / / 
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CONCORDANTIETABEL 
WETSONTWERP – RICHTLIJN 

 
 

Wetsontwerp 
Gewijzigde wet  

De vetgedrukte artikelen zijn 
de artikelen gewijzigd door 

het wetsontwerp 

Richtlijn (EU) 2022/2556 van 
het Europees Parlement en 

van de Raad van 14 
december 2022 

Art. 16 Art. 76/1, § 1, vierde lid, 3° van 
de wet van 27 oktober 2006 

Art. 8 

Art. 35 Art. 201, § 2, eerste lid van de 
wet van 3 augustus 2012 

Art. 1er, 1) 

Art. 60 Art. 26, derde lid van de wet 
van 19 april 2014 

Art. 3 

Art. 72 Art. 21, § 1, 2°/1 van de wet 
van 25 april 2014 

Artikel 4, 2) 

/ Art. 112 van de wet van 25 
april 2014 

Art. 5, 2) 

Art. 73 Art. 136/1 van de wet van 25 
april 2014 

Art. 4, 1) 

Art. 74 Art. 142 van de wet van 25 
april 2014 

Art. 4, 4) 

/ Art. 227, § 2 van de wet van 25 
april 2014 

Art. 5, 1) 

Art. 82 Art. 7, § 2 van Bijlage I van de 
wet van 25 april 2014 

Art. 4, 3) 

Art. 84 Artikel 42, § 1, 9° van de wet 
van 13 maart 2016 

Art. 2, 1) 

Art. 93, 1° Art. 25, § 1, 7° van de wet van 
25 oktober 2016 

Art. 6, 1), b) 

Art. 93, 2° Art. 25, § 1, 9° van de wet van 
25 oktober 2016 

Art; 6, 1), a) 

Art. 106 Art. 21, eerste lid, 2° van de 
wet van 21 november 2017 

Art. 6, 3) 

Art. 107 Art. 22, §§ 1 en 6 van de wet 
van 21 november 2017 

Art. 6, 4) 

Art. 118, a) Art. 21, § 1, 3° van de wet van 
11 maart 2018 

Art. 7, 2), a), i) 

/ Art. 21, § 1, 4° van de wet van 
11 maart 2018 

Art. 7, 2), a), ii) en b) 

Art. 118, b) Art. 21, § 1, 9° van de wet van 
11 maart 2018 

Art. 7, 2), a), iii) 

/ Art. 38 van de wet van 11 
maart 2018 

Art. 7, 2), b) en 3) 

Art. 119 Art. 51, 2de lid van de wet van 
11 maart 2018 

Art. 7, 2), b) 

Art. 120 Art. 52, 3de lid van de wet van 
11 maart 2018 

Art. 7, 2), a), ii) 

Art. 121 Art. 53 van de wet van 11 
maart 2018 

Art. 7, 4) et 5) 

/ Bijlage I.B, punt 10 van de wet 
van 11 maart 2018 

Art. 7, 1) 

/ Art. 17, § 1, 3° van de wet van 
20 juli 2022 

Art. 6, 3), a) 

Art. 137, a) Art. 17, § 1, 7° van de wet van 
20 juli 2022 

Art. 6, 1), b) en 3), a) 

Art. 137, b)  Art. 17, § 1, 9° van de wet van 
20 juli 2022 

Art. 6, 1), a) 

Art. 145  Art. 9 
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TABLEAU DE CORRESPONDANCE 
PROJET DE LOI – DIRECTIVE 

 
 

Projet de loi 
Loi telle que modifiée  

Les articles repris en gras sont 
les articles modifiés par le 

projet de loi 

Directive (UE) 2022/2556 du 
Parlement européen et du 

Conseil du 14 décembre 2022 

Art. 16 Art. 76/1, § 1, alinéa 4, 3°, de la 
loi du 27 octobre 2006 

Art. 8 

Art. 35 Art. 201, § 2, alinéa 1er de la loi 
du 3 août 2012 

Art. 1er, 1) 

Art. 60 Art. 26, alinéa 3 de la loi du 19 
avril 2014 

Art. 3 

Art. 72 Art. 21, § 1er, 2°/1 de la loi du 25 
avril 2014 

Article 4, 2) 

/ Art. 112 de la loi du 25 avril 
2014  

Art. 5, 2) 

Art. 73 Art. 136/1 de la loi du 25 avril 
2014 

Art. 4, 1) 

Art. 74 Art. 142 de loi du 25 avril 2014 Art. 4, 4) 
/ Art. 227, § 2 de la loi du 25 avril 

2014  
Art. 5, 1) 

Art. 82 Art. 7, § 2 de l’Annexe Ier de la 
loi du 25 avril 2014 

Art. 4, 3) 

Art. 84 Article 42, § 1er, 9° de la loi du 
13 mars 2016 

Art. 2, 1) 

Art. 93, 1° Art. 25, § 1, 7° de la loi du 25 
octobre 2016 

Art. 6, 1), b) 

Art. 93, 2° Art. 25, § 1, 9° de la loi du 25 
octobre 2016 

Art. 6, 1), a) 

Art. 106 Art. 21, alinéa 1er, 2° de la loi du 
21 novembre 2017 

Art. 6, 3) 

Art. 107 Art. 22, §§ 1 et 6 de la loi du 21 
novembre 2017 

Art. 6, 4) 

Art. 118, a) Art. 21, § 1er, 3° de la loi du 11 
mars 2018 

Art. 7, 2), a), i) 

/ Art. 21, § 1er, 4° de la loi du 11 
mars 2018 

Art. 7, 2), a), ii) et b) 

Art. 118, b) Art. 21, § 1er, 9° de la loi du 11 
mars 2018 

Art. 7, 2), a), iii) 

/ Art. 38 de la loi du 11 mars 2018 Art. 7, 2), b) et 3) 
Art. 119 Art. 51, al. 2 de la loi du 11 mars 

2018 
Art. 7, 2), b) 

Art. 120 Art. 52, al.3 de la loi du 11 mars 
2018 

Art. 7, 2), a), ii) 

Art. 121 Art. 53 de la loi du 11 mars 
2018 

Art. 7, 4) et 5) 

/ Annexe I.B, point 10 de la loi du 
11 mars 2018 

Art. 7, 1) 

/ Art. 17, § 1er, 3° de la loi du 20 
juillet 2022 

Art. 6, 3), a) 

Art. 137, a) Art. 17, § 1er, 7° de la loi du 20 
juillet 2022 

Art. 6, 1), b) et 3), a) 

Art. 137, b) Art. 17, § 1er, 9° de la loi du 20 
juillet 2022 

Art. 6, 1), a) 

Art. 145  Art. 9 
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COÖRDINATIE VAN DE ARTIKELEN 

Basistekst Tekst aangepast aan het wetsontwerp 

Wet van 22 februari 1998 tot vaststelling van het organiek statuut van de Nationale Bank van België 

Art. 35/3. Art. 35/3. 

Artikel 35 is van toepassing op de erkende 
commissarissen, op de bedrijfsrevisoren en op de 
deskundigen, wat de informatie betreft waarvan 
zij kennis hebben genomen in het kader van hun 
opdrachten bij instellingen waarop de Bank 
toezicht uitoefent of mede toezicht uitoefent, 
met toepassing van de artikelen 12bis en 36/2. 

Artikel 35 is van toepassing op de erkende 
commissarissen, op de bedrijfsrevisoren en op de 
deskundigen, wat de informatie betreft waarvan 
zij kennis hebben genomen in het kader van hun 
opdrachten bij instellingen waarop de Bank 
toezicht uitoefent of mede toezicht uitoefent, 
met toepassing van de artikelen 12bis en 36/2. 

In het kader van hun verplichting om op eigen 
initiatief verslag uit te brengen bij de 
toezichthouder zodra zij kennis krijgen van 
beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van de sectorale toezichtwetten, 
dienen de erkende commissarissen werkzaam bij 
instellingen waarop de Bank toezicht uitoefent of 
mede toezicht uitoefent met toepassing van de 
artikelen 12bis en 36/2, aan de Bank een aangifte 
te doen wanneer ze bij de uitvoering van hun 
opdrachten over concrete elementen beschikken 
met betrekking tot bijzondere mechanismen in de 
zin van artikel 36/4. 

In het kader van hun verplichting om op eigen 
initiatief verslag uit te brengen bij de 
toezichthouder zodra zij kennis krijgen van 
beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van de sectorale toezichtwetten of 
van Europese verordeningen, dienen de erkende 
commissarissen werkzaam bij instellingen 
waarop de Bank toezicht uitoefent of mede 
toezicht uitoefent met toepassing van de 
artikelen 12bis en 36/2, aan de Bank een aangifte 
te doen wanneer ze bij de uitvoering van hun 
opdrachten over concrete elementen beschikken 
met betrekking tot bijzondere mechanismen in de 
zin van artikel 36/4. 

Het eerste lid en artikel 86, § 1, eerste lid, van de 
wet van 7 december 2016 tot organisatie van het 
beroep van en het publiek toezicht op de 
bedrijfsrevisoren, zijn niet van toepassing op de 
mededeling van informatie aan de Bank die is 
voorgeschreven of toegestaan door de wettelijke 
of reglementaire bepalingen die de opdrachten 
van de Bank regelen. 

Het eerste lid en artikel 86, § 1, eerste lid, van de 
wet van 7 december 2016 tot organisatie van het 
beroep van en het publiek toezicht op de 
bedrijfsrevisoren, zijn niet van toepassing op de 
mededeling van informatie aan de Bank die is 
voorgeschreven of toegestaan door de wettelijke 
of reglementaire bepalingen die de opdrachten 
van de Bank regelen. 

Art. 36/1. Art. 36/1. 

Definities: Voor de toepassing van dit hoofdstuk 
en hoofdstuk VII wordt verstaan onder: 

Definities: Voor de toepassing van dit hoofdstuk 
en hoofdstuk VII wordt verstaan onder: 

[…] […] 

35° “entiteit die een DLT-afwikkelingssysteem of 
een DLT-handels- en afwikkelingssysteem 
exploiteert”: een centrale 
effectenbewaarinstelling of een 

35° “entiteit die een DLT-afwikkelingssysteem of 
een DLT-handels- en afwikkelingssysteem 
exploiteert”: een centrale 
effectenbewaarinstelling of een 
beleggingsonderneming of marktexploitant die 
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beleggingsonderneming of marktexploitant die 
een DLT-afwikkelingssysteem of een DLT-
handels- en afwikkelingssysteem exploiteert als 
bedoeld in artikel 97, 12° en 13°, van de wet van 
[xxx] houdende diverse financiële bepalingen. 

een DLT-afwikkelingssysteem of een DLT-
handels- en afwikkelingssysteem exploiteert als 
bedoeld in artikel 97, 12° en 13°, van de wet van 
[xxx] houdende diverse financiële bepalingen; 

 36° Verordening 2017/2402: Verordening (EU) 
2017/2402 van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2017 tot vaststelling van 
een algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en 
gestandaardiseerde securitisatie, en tot 
wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 
2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

 37° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011; 

 38° nationaal CSIRT: het nationale computer 
security incident response team bedoeld in 
artikel 8, 46° van de wet van 26 april 2024 tot 
vaststelling van een kader voor de 
cyberbeveiliging van netwerk- en 
informatiesystemen van algemeen belang voor 
de openbare veiligheid; 

 39° Verordening 2023/2631: Verordening (EU) 
2023/2631 van het Europees Parlement en de 
Raad van 22 november 2023 betreffende 
Europese groene obligaties en optionele 
openbaarmakingen voor obligaties die als 
ecologisch duurzame obligaties op de markt 
worden gebracht en voor aan duurzaamheid 
gekoppelde obligaties. 

Art. 36/2. Art. 36/2. 

§ 1. De Bank heeft als opdracht, overeenkomstig 
artikel 12bis, de bepalingen van onderhavig 
hoofdstuk en de bijzondere wetten die het 
toezicht op de financiële instellingen regelen, het 
prudentieel toezicht uit te oefenen op de 

§ 1. De Bank heeft als opdracht, overeenkomstig 
artikel 12bis, de bepalingen van onderhavig 
hoofdstuk en de bijzondere wetten die het 
toezicht op de financiële instellingen regelen, het 
prudentieel toezicht uit te oefenen op de 
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kredietinstellingen, de 
beleggingsondernemingen met het statuut van 
beursvennootschap, de 
verzekeringsondernemingen, de 
herverzekeringsondernemingen, de 
maatschappijen voor onderlinge borgstelling, de 
centrale tegenpartijen, de 
vereffeningsinstellingen, de met 
vereffeningsinstellingen gelijkgestelde 
instellingen, de betalingsinstellingen, de 
instellingen voor elektronisch geld, de centrale 
effectenbewaarinstellingen, de instellingen die 
ondersteuning verlenen aan centrale 
effectenbewaarinstellingen en de 
depositobanken. 

kredietinstellingen, de 
beleggingsondernemingen met het statuut van 
beursvennootschap, de 
verzekeringsondernemingen, de 
herverzekeringsondernemingen, de 
maatschappijen voor onderlinge borgstelling, de 
centrale tegenpartijen, de 
vereffeningsinstellingen, de met 
vereffeningsinstellingen gelijkgestelde 
instellingen, de betalingsinstellingen, de 
instellingen voor elektronisch geld, de centrale 
effectenbewaarinstellingen, de instellingen die 
ondersteuning verlenen aan centrale 
effectenbewaarinstellingen en de 
depositobanken. 

[…] […] 

§ 2. De Bank heeft eveneens als opdracht, 
overeenkomstig artikel 12bis, de bepalingen van 
dit hoofdstuk, en in de mate waarin artikel 85 van 
de wet van 18 september 2017 hierin voorziet, 
toe te zien op de naleving door de financiële 
instellingen bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, van 
de wettelijke en reglementaire of 
Europeesrechtelijke bepalingen die strekken tot 
voorkoming van het gebruik van het financiële 
stelsel voor het witwassen van geld en de 
financiering van terrorisme, evenals van de 
financiering van de proliferatie van 
massavernietigingswapens. 

§ 2. De Bank heeft eveneens als opdracht, 
overeenkomstig artikel 12bis, de bepalingen van 
dit hoofdstuk, en in de mate waarin artikel 85 van 
de wet van 18 september 2017 hierin voorziet, 
toe te zien op de naleving door de financiële 
instellingen bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, van 
de wettelijke en reglementaire of 
Europeesrechtelijke bepalingen die strekken tot 
voorkoming van het gebruik van het financiële 
stelsel voor het witwassen van geld en de 
financiering van terrorisme, evenals van de 
financiering van de proliferatie van 
massavernietigingswapens. 

 § 3. De Bank oefent, overeenkomstig artikel 
12bis, de volgende toezichtsopdrachten uit die 
Verordening 2017/2402 aan de bevoegde 
autoriteit toevertrouwt: 

 1° de opdrachten als bedoeld in artikel 29, lid 1, 
2 en 3, van Verordening 2017/2402, met 
betrekking tot de verzekeringsondernemingen, 
de herverzekeringsondernemingen, de 
kredietinstellingen en de 
beleggingsondernemingen met het statuut van 
beursvennootschap;  

 2° de opdrachten als bedoeld in artikel 29, leden 
4 en 5 van Verordening 2017/2402, met 
uitzondering van deze die betrekking hebben op 
het toezicht op de naleving van artikel 28 van 
voormelde verordening en het toezicht op de 
naleving door de initiators van hun 
verplichtingen uit hoofde van hoofdstuk II en de 
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artikelen 18 en 19 van verordening 2023/2631, 
voor wat betreft:  

 a) de kredietinstellingen, de 
beleggingsondernemingen met het statuut van 
beursvennootschap, de 
verzekeringsondernemingen, de 
herverzekeringsondernemingen, de 
betalingsinstellingen, de instellingen voor 
elektronisch geld; 

 b) de entiteiten die niet bedoeld zijn in de 
bepaling onder a) of onder artikel 37septies, 2°, 
a) van de wet van 2 augustus 2022 maar die deel 
uitmaken van de prudentiële consolidatiekring 
van de onder a) bedoelde entiteiten. 

 Voor de uitoefening van de in de bepaling onder 
2° bedoelde opdrachten ten aanzien van de 
onder b) bedoelde entiteiten, kan de Bank 
dezelfde bevoegdheden uitoefenen als degene 
die haar zijn toegekend bij de bijzondere wetten 
die het toezicht regelen op de onder a) bedoelde 
entiteiten die deel uitmaken van dezelfde 
prudentiële consolidatiekring. 

 § 4. De Bank is de relevante bevoegde autoriteit 
die is aangewezen krachtens de artikelen 19, lid 
1, tweede alinea en 32, lid 5 van Verordening 
2022/2554. 

 De Bank bezorgt onverwijld aan het nationale 
CSIRT, de in artikel 19, lid 4 van Verordening 
2022/2554 bedoelde kennisgevingen en 
verslagen die zij van in artikel 3, § 1 of § 3 van de 
wet van 26 april 2024 tot vaststelling van een 
kader voor de cyberbeveiliging van netwerk- en 
informatiesystemen van algemeen belang voor 
de openbare veiligheid bedoelde entiteiten 
ontvangt. 

 De Bank kan in voorkomend geval ook andere 
informatie die zij in verband met de uitvoering 
van Verordening 2022/2554 ontvangt, aan het 
nationale CSIRT bezorgen. 

 Onverminderd de bevoegdheden die krachtens 
de SSM-verordening aan de Europese Centrale 
Bank zijn toegekend, kan de Bank een protocol 
sluiten met de FSMA en het nationale CSIRT, met 
het oog op de uitvoering van Verordening 
2022/2554 en in het bijzonder om de praktische 
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modaliteiten voor deze uitwisseling van 
informatie vast te stellen. 

 Bovendien kan de Bank voor de entiteiten die 
onderworpen zijn aan Verordening 2022/2554 
en die uitsluitend onder het toezicht van de 
FSMA vallen, deze laatste op verzoek van de 
FSMA bijstaan door één of meer van haar 
prerogatieven als bedoeld in artikel 37nonies, 
§ 3 van de wet van 2 augustus 2002 uit te 
oefenen. De modaliteiten van deze bijstand, met 
name die met betrekking tot de vaststelling van 
de vergoeding van de kosten en uitgaven van de 
Bank, worden bepaald in een protocol dat wordt 
gesloten tussen de FSMA en de Bank. In dit 
verband is artikel 12bis, § 3 van toepassing. 

Art. 36/25. Art. 36/25. 

[…] […] 

§ 4. De Bank is belast met het prudentieel 
toezicht op de centrale tegenpartijen. 

§ 4. De Bank is belast met het prudentieel 
toezicht op de centrale tegenpartijen. 

De Bank ziet toe op de naleving door de centrale 
tegenpartijen van de bepalingen van de 
Hoofdstukken 1 en 3 van Titel IV van Verordening 
648/2012, met uitzondering van artikel 33 van 
Verordening 648/2012, dat onder de 
bevoegdheid valt van de FSMA. 

De Bank ziet toe op de naleving door de centrale 
tegenpartijen van de bepalingen van de 
Hoofdstukken 1 en 3 van Titel IV van Verordening 
648/2012, met uitzondering van artikel 33 van 
Verordening 648/2012, dat onder de 
bevoegdheid valt van de FSMA. De Bank ziet 
eveneens toe op de naleving door de centrale 
tegenpartijen van de bepalingen van 
Verordening 2022/2554. 

In het kader van Hoofdstuk 2 van Titel IV van 
Verordening 648/2012 controleert de Bank de 
toelatingscriteria en de toepassing ervan 
krachtens artikel 37 van Verordening 648/2012, 
om zich ervan te vergewissen dat ze volstaan om 
het risico waaraan deze centrale tegenpartijen 
zijn blootgesteld, te beheersen, onverminderd de 
bevoegdheden waarover de FSMA beschikt 
krachtens artikel 22, § 5, van de wet van 2 
augustus 2002. 

In het kader van Hoofdstuk 2 van Titel IV van 
Verordening 648/2012 controleert de Bank de 
toelatingscriteria en de toepassing ervan 
krachtens artikel 37 van Verordening 648/2012, 
om zich ervan te vergewissen dat ze volstaan om 
het risico waaraan deze centrale tegenpartijen 
zijn blootgesteld, te beheersen, onverminderd de 
bevoegdheden waarover de FSMA beschikt 
krachtens artikel 22, § 5, van de wet van 2 
augustus 2002. 

Het is de centrale tegenpartijen verboden een 
bijzonder mechanisme in de zin van artikel 36/4, 
tweede lid, in te stellen met dien verstande dat 
de in punt 4° van het voornoemde artikel 
bedoelde normen en normale praktijken de 
normen en normale praktijken zijn voor 
verrichtingen die in het kader van de in de 

Het is de centrale tegenpartijen verboden een 
bijzonder mechanisme in de zin van artikel 36/4, 
tweede lid, in te stellen met dien verstande dat 
de in punt 4° van het voornoemde artikel 
bedoelde normen en normale praktijken de 
normen en normale praktijken zijn voor 
verrichtingen die in het kader van de in de 
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artikelen 14 en 15 van Verordening 648/2012 
bedoelde diensten worden uitgevoerd. 

artikelen 14 en 15 van Verordening 648/2012 
bedoelde diensten worden uitgevoerd. 

[…] […] 

Art. 36/25ter. Art. 36/25ter. 

[…] […] 

§ 2. De niet-naleving van de door of krachtens 
Verordening 648/2012 en Verordening 
2015/2365 vastgestelde bepalingen door een 
centrale tegenpartij, een financiële tegenpartij of 
een niet-financiële tegenpartij die onder het 
toezicht staat van de Bank krachtens artikel 36/2 
van deze wet, kan aanleiding geven tot de 
toepassing van dwangsommen, andere 
dwangmaatregelen en sancties als bepaald in 
deze wet en in de bijzondere wetten die van 
toepassing zijn op de instellingen die onder het 
toezicht staan van de Bank. 

§ 2. De niet-naleving van de door of krachtens 
Verordening 648/2012, Verordening 2015/2365 
en Verordening 2022/2554 vastgestelde 
bepalingen door een centrale tegenpartij, een 
financiële tegenpartij of een niet-financiële 
tegenpartij die onder het toezicht staat van de 
Bank krachtens artikel 36/2 van deze wet, kan 
aanleiding geven tot de toepassing van 
dwangsommen, andere dwangmaatregelen en 
sancties als bepaald in deze wet en in de 
bijzondere wetten die van toepassing zijn op de 
instellingen die onder het toezicht staan van de 
Bank. 

Art. 36/26/1. Art. 36/26/1. 

§ 1. Krachtens artikel 11 van Verordening 
909/2014 wordt de Bank aangewezen als 
bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor 
het uitvoeren van de taken met betrekking tot de 
vergunningverlening aan en het toezicht op in 
België gevestigde centrale 
effectenbewaarinstellingen, behoudens 
andersluidende bepalingen in Verordening 
909/2014 die specifieke bevoegdheden 
toekennen aan de autoriteiten die bevoegd zijn 
voor het toezicht op handelsplatformen. 

§ 1. Krachtens artikel 11 van Verordening 
909/2014 wordt de Bank aangewezen als 
bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor 
het uitvoeren van de taken met betrekking tot de 
vergunningverlening aan en het toezicht op in 
België gevestigde centrale 
effectenbewaarinstellingen, behoudens 
andersluidende bepalingen in Verordening 
909/2014 die specifieke bevoegdheden 
toekennen aan de autoriteiten die bevoegd zijn 
voor het toezicht op handelsplatformen. 

Als aangewezen bevoegde autoriteit is de Bank 
bevoegd voor het toezicht op de naleving van alle 
bepalingen van Verordening 909/2014, met 
inbegrip van de bepalingen van Titel II van 
Verordening 909/2014, tenzij anders is bepaald in 
Verordening 909/2014 en onverminderd de 
bevoegdheden waarover de FSMA krachtens 
artikel 23bis van de wet van 2 augustus 2002 
beschikt. 

Als aangewezen bevoegde autoriteit is de Bank 
bevoegd voor het toezicht op de naleving van alle 
bepalingen van Verordening 909/2014, met 
inbegrip van de bepalingen van Titel II van 
Verordening 909/2014, tenzij anders is bepaald in 
Verordening 909/2014 en onverminderd de 
bevoegdheden waarover de FSMA krachtens 
artikel 23bis van de wet van 2 augustus 2002 
beschikt. De Bank is eveneens bevoegd voor het 
toezicht op de naleving van de bepalingen van 
Verordening 2022/2554. 

Onverminderd de bevoegdheden van de Bank 
staat de FSMA in voor het toezicht op de in België 
gevestigde centrale effectenbewaarinstellingen, 

Onverminderd de bevoegdheden van de Bank 
staat de FSMA in voor het toezicht op de in België 
gevestigde centrale effectenbewaarinstellingen, 
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daarbij handelend vanuit het oogpunt van de 
naleving van de regels bedoeld in artikel 45, § 1, 
1°, van de wet van 2 augustus 2002, en vanuit het 
oogpunt van de naleving van de regels die een 
loyale, billijke en professionele behandeling van 
de deelnemers en hun cliënten moeten 
waarborgen. Handelend vanuit het oogpunt van 
deze bevoegdheden staat de FSMA in voor de 
naleving van de artikelen 26, lid 3, 29, 32 tot 35, 
38, 49 en 53, van Verordening 909/2014 door de 
centrale effectenbewaarinstellingen. 

daarbij handelend vanuit het oogpunt van de 
naleving van de regels bedoeld in artikel 45, § 1, 
1°, van de wet van 2 augustus 2002, en vanuit het 
oogpunt van de naleving van de regels die een 
loyale, billijke en professionele behandeling van 
de deelnemers en hun cliënten moeten 
waarborgen. Handelend vanuit het oogpunt van 
deze bevoegdheden staat de FSMA in voor de 
naleving van de artikelen 26, lid 3, 29, 32 tot 35, 
38, 49 en 53, van Verordening 909/2014 door de 
centrale effectenbewaarinstellingen. 

In het kader van de toepassing van Verordening 
909/2014 raadpleegt de Bank de FSMA voor de 
aspecten die tot de bevoegdheden van 
laatstgenoemde behoren overeenkomstig artikel 
23bis van de wet van 2 augustus 2002. Indien de 
Bank geen rekening houdt met het advies van de 
FSMA, wordt dat met de redenen voor de 
afwijking vermeld in de motivering van haar 
beslissing. Het voornoemd advies van de FSMA 
wordt bij de kennisgeving van de beslissing van de 
Bank gevoegd, tenzij het betrekking heeft op 
aangelegenheden als bedoeld in artikel 23bis, § 3, 
vierde lid, van de wet van 2 augustus 2002. 

In het kader van de toepassing van Verordening 
909/2014 raadpleegt de Bank de FSMA voor de 
aspecten die tot de bevoegdheden van 
laatstgenoemde behoren overeenkomstig artikel 
23bis van de wet van 2 augustus 2002. Indien de 
Bank geen rekening houdt met het advies van de 
FSMA, wordt dat met de redenen voor de 
afwijking vermeld in de motivering van haar 
beslissing. Het voornoemd advies van de FSMA 
wordt bij de kennisgeving van de beslissing van de 
Bank gevoegd, tenzij het betrekking heeft op 
aangelegenheden als bedoeld in artikel 23bis, § 3, 
vierde lid, van de wet van 2 augustus 2002. 

De FSMA en de Bank kunnen een overeenkomst 
sluiten waarin zij praktische afspraken vastleggen 
voor hun samenwerking, met name met 
betrekking tot de samenwerkingsakkoorden die 
de Bank conform artikel 24 van Verordening 
909/2014 heeft gesloten. 

De FSMA en de Bank kunnen een overeenkomst 
sluiten waarin zij praktische afspraken vastleggen 
voor hun samenwerking, met name met 
betrekking tot de samenwerkingsakkoorden die 
de Bank conform artikel 24 van Verordening 
909/2014 heeft gesloten. 

[…] […] 

Art. 36/30. Art. 36/30. 

§ 1. De Bank kan elke centrale tegenpartij, elke 
centrale effectenbewaarinstelling, elke entiteit 
die een DLT-afwikkelingssysteem of een DLT-
handels- en afwikkelingssysteem exploiteert, elke 
instelling die ondersteuning verleent aan een 
centrale effectenbewaarinstelling of elke 
depositobank bevelen binnen de door de Bank 
bepaalde termijn te voldoen aan de bepalingen 
die zijn vastgesteld door of krachtens de artikelen 
36/25, 36/26 en 36/26/1 en aan elke bepaling die 
is vastgesteld door of krachtens Verordening 
648/2012, Verordening 909/2014, Verordening 
2015/2365 of Verordening 2022/858. 

§ 1. De Bank kan elke centrale tegenpartij, elke 
centrale effectenbewaarinstelling, elke entiteit 
die een DLT-afwikkelingssysteem of een DLT-
handels- en afwikkelingssysteem exploiteert, elke 
instelling die ondersteuning verleent aan een 
centrale effectenbewaarinstelling of elke 
depositobank bevelen binnen de door de Bank 
bepaalde termijn te voldoen aan de bepalingen 
die zijn vastgesteld door of krachtens de artikelen 
36/25, 36/26 en 36/26/1 en aan elke bepaling die 
is vastgesteld door of krachtens Verordening 
648/2012, Verordening 909/2014, Verordening 
2015/2365, Verordening 2022/858 of 
Verordening 2022/2554. 
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[…] […] 

§ 2. Onverminderd de andere bij de wet bepaalde 
maatregelen kan de Bank, indien zij 
overeenkomstig de artikelen 36/9 tot 36/11 een 
inbreuk vaststelt op de bepalingen die zijn 
vastgesteld door of krachtens de artikelen 36/25, 
36/26 en 36/26/1 of op de bepalingen die zijn 
vastgesteld door of krachtens Verordening 
648/2012, Verordening 909/2014, Verordening 
2015/2365 of Verordening 2022/858, aan elke 
centrale tegenpartij, aan elke centrale 
effectenbewaarinstelling, aan elke entiteit die 
een DLT-afwikkelingssysteem of een DLT-
handels- en afwikkelingssysteem exploiteert, aan 
elke instelling die ondersteuning verleent aan een 
centrale effectenbewaarinstelling of aan elke 
depositobank een administratieve geldboete 
opleggen die voor hetzelfde feit of geheel van 
feiten niet meer mag bedragen dan 2.500.000 
euro. Wanneer de inbreuk de overtreder een 
vermogensvoordeel heeft opgeleverd, wordt dit 
maximum verhoogd tot het tweevoud van het 
bedrag van dit voordeel en, in geval van recidive, 
tot het drievoud van dit bedrag. 

§ 2. Onverminderd de andere bij de wet bepaalde 
maatregelen kan de Bank, indien zij 
overeenkomstig de artikelen 36/9 tot 36/11 een 
inbreuk vaststelt op de bepalingen die zijn 
vastgesteld door of krachtens de artikelen 36/25, 
36/26 en 36/26/1 of op de bepalingen die zijn 
vastgesteld door of krachtens Verordening 
648/2012, Verordening 909/2014, Verordening 
2015/2365, Verordening 2022/858 of 
Verordening 2022/2554, aan elke centrale 
tegenpartij, aan elke centrale 
effectenbewaarinstelling, aan elke entiteit die 
een DLT-afwikkelingssysteem of een DLT-
handels- en afwikkelingssysteem exploiteert, aan 
elke instelling die ondersteuning verleent aan een 
centrale effectenbewaarinstelling of aan elke 
depositobank een administratieve geldboete 
opleggen die voor hetzelfde feit of geheel van 
feiten niet meer mag bedragen dan 2.500.000 
euro. Wanneer de inbreuk de overtreder een 
vermogensvoordeel heeft opgeleverd, wordt dit 
maximum verhoogd tot het tweevoud van het 
bedrag van dit voordeel en, in geval van recidive, 
tot het drievoud van dit bedrag. 

[…] […] 

Art. 36/30/1. Art. 36/30/1. 

[…] […] 

§ 2. Indien de centrale effectenbewaarinstelling 
of entiteit die een DLT-afwikkelingssysteem of 
een DLT-handels-en afwikkelingssysteem 
exploiteert waaraan de Bank een bevel heeft 
gericht om te voldoen aan de bepalingen die zijn 
vastgesteld door of krachtens Verordening 
909/2014, de artikelen 4 en 15 van Verordening 
2015/2365 of Verordening 2022/858, na afloop 
van de opgelegde termijn in gebreke blijft, kan de 
Bank, op voorwaarde dat de betrokken instelling 
haar middelen heeft kunnen laten gelden: 

§ 2. Indien de centrale effectenbewaarinstelling 
of entiteit die een DLT-afwikkelingssysteem of 
een DLT-handels-en afwikkelingssysteem 
exploiteert waaraan de Bank een bevel heeft 
gericht om te voldoen aan de bepalingen die zijn 
vastgesteld door of krachtens Verordening 
909/2014, de artikelen 4 en 15 van Verordening 
2015/2365, Verordening 2022/858 of 
Verordening 2022/2554, na afloop van de 
opgelegde termijn in gebreke blijft, kan de Bank, 
op voorwaarde dat de betrokken instelling haar 
middelen heeft kunnen laten gelden: 

[…] […] 
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Wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de financiële diensten 

Art. 2 Art. 2 

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 
onder: 

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 
onder: 

(…) (…) 

84° Verordening (EU) 2022/858: Verordening 
(EU) 2022/858 van het Europees Parlement en de 
Raad van 30 mei 2022 betreffende een 
proefregeling voor marktinfrastructuren op basis 
van distributed ledger-technologie en tot 
wijziging van Verordeningen (EU) nr. 600/2014 en 
(EU) nr. 909/2014 en Richtlijn 2014/65/EU; 

84° Verordening (EU) 2022/858: Verordening 
(EU) 2022/858 van het Europees Parlement en de 
Raad van 30 mei 2022 betreffende een 
proefregeling voor marktinfrastructuren op basis 
van distributed ledger-technologie en tot 
wijziging van Verordeningen (EU) nr. 600/2014 en 
(EU) nr. 909/2014 en Richtlijn 2014/65/EU; 

 85° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011. 

 86° Verordening 2023/2631: Verordening (EU) 
2023/2631 van het Europees Parlement en de 
Raad van 22 november 2023 betreffende 
Europese groene obligaties en optionele 
openbaarmakingen voor obligaties die als 
ecologisch duurzame obligaties op de markt 
worden gebracht en voor aan duurzaamheid 
gekoppelde obligaties. 

(…) (…) 

Art. 37septies Art. 37septies 

§ 1. Met het oog op: § 1. De FSMA oefent de volgende taken uit die 
Verordening 2017/2402 aan de bevoegde 
autoriteit toevertrouwt: 

1° de opdrachten bedoeld in artikel 29, lid 1, 2 en 
3, van Verordening 2017/2402 met betrekking tot 
de beheerders van AICB’s, de instellingen voor 
collectieve belegging en de 
beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging, de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening en de 

1° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 1, 2 en 
3, van Verordening 2017/2402, met betrekking 
tot de beheerders van AICB’s, de instellingen 
voor collectieve belegging en de 
beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging, de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening en de 
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vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies; en 

vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, 

2° het toezicht op de naleving van artikel 3 van 
Verordening 2017/2402, 

2° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 4 en 5 
van Verordening 2017/2402, met uitzondering 
van deze die betrekking heeft op het toezicht op 
de naleving van artikel 28 van voormelde 
verordening, voor wat betreft: 

kan de FSMA: a) de entiteiten die onder haar bevoegdheid 
vallen conform artikel 45, § 1, eerste lid, 2°, met 
uitzondering van de entiteiten die ook onder de 
prudentiële toezichtsbevoegdheid vallen van de 
Bank conform artikel 36/2, § 3, 2°, a) van de 
organieke wet van de Bank, of van de Europese 
Centrale Bank conform de GTM-verordening, 

1° de bevoegdheden uitoefenen als bedoeld in de 
artikelen 34 en 35; 

b) de entiteiten die genoteerde 
vennootschappen zijn in de zin van artikel 1:11 
van het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen, met uitzondering van de 
entiteiten die onder de toezichtsbevoegdheid 
vallen van de Bank conform artikel 36/2, § 3, 2° 
van de organieke wet van de Bank, of van de 
Europese Centrale Bank conform de GTM-
verordening, 

2° de bevoegdheden uitoefenen als bedoeld in de 
artikelen 79 tot 85bis conform de regels vervat in 
die artikelen. 

c) de entiteiten die niet bedoeld zijn in de 
bepaling onder a), b) of onder artikel 36/2, § 3, 
2° van de organieke wet van de Bank maar die 
deel uitmaken van de consolidatiekring van de 
onder a) bedoelde entiteiten; 

 3° de taken als bedoeld in artikel 29, lid 5, van 
Verordening 2017/2402, om toe te zien op de 
naleving van artikel 28 van diezelfde 
Verordening; 

 4° het toezicht op de naleving van artikel 3 van 
Verordening 2017/2402; 

 5° het toezicht op de naleving door de initiators 
van hun verplichtingen uit hoofde van hoofdstuk 
II en de artikelen 18 en 19 van verordening 
2023/2631. 

 § 1er/1. Aux fins des missions visées au 
paragraphe 1er, la FSMA peut: 

 1° exercer les pouvoirs visés aux articles 34 et 35; 
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 2° exercer les pouvoirs visés aux articles 79 à 
85bis selon les modalités prévues par ces 
articles. 

§ 2. De artikelen 36 en 37 zijn van toepassing 
ingeval een in artikel 29, lid 1, 2 of 3 van 
Verordening 2017/2402 bedoelde entiteit die 
onder het toezicht van de FSMA staat, een 
inbreuk maakt op de verplichtingen en 
verbodsbepalingen die voortvloeien uit de 
artikelen 5 tot 9 van deze Verordening of uit de 
op grond of ter uitvoering van deze artikelen 
genomen bepalingen, dan wel een inbreuk maakt 
op de krachtens deze Verordening of haar 
uitvoeringsbepalingen door de FSMA genomen 
maatregelen. De bepalingen van de artikelen 36 
en 37 zijn ook van toepassing in geval van 
schending van de verplichtingen of maatregelen 
opgelegd krachtens paragraaf 1, 2°. 

§ 2. De artikelen 36 en 37 zijn van toepassing 
wanneer een entiteit die, conform paragraaf 1, 
onder het toezicht van de FSMA staat, een 
inbreuk pleegt op de verplichtingen en 
verbodsbepalingen die voortvloeien uit 
Verordening 2017/2402 of uit de op grond of ter 
uitvoering van die artikelen genomen bepalingen, 
die op haar van toepassing zijn, alsook wanneer 
een inbreuk wordt gepleegd op de maatregelen 
die de FSMA krachtens die Verordening of haar 
uitvoeringsbepalingen heeft genomen. De 
bepalingen van de artikelen 36 en 37 zijn ook van 
toepassing bij niet-naleving van de krachtens 
paragraaf 1/1 opgelegde verplichtingen of 
maatregelen. 

(…) (…) 

 Art. 37undecies 

 Art. 37undecies. § 1. Conform artikel 46 van 
Verordening 2022/2554 staat de FSMA als 
bevoegde autoriteit in voor de taken waarvan 
sprake in die Verordening, en dit ten aanzien 
van: 

 1° de vennootschappen voor vermogensbeheer 
en beleggingsadvies; 

 2° de handelsplatformen en hun exploitanten; 

 3° de aanbieders van datarapporteringsdiensten 
in het geval als bedoeld in de gedelegeerde 
handelingen die de Commissie krachtens artikel 
2, lid 3, van Verordening 600/2014 heeft 
vastgesteld; 

 4° de door de FSMA erkende beheerders van 
AICB’s; 

 5° de beheervennootschappen van instellingen 
voor collectieve belegging die voldoen aan de 
voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG, en de 
beleggingsvennootschappen die geen 
beheervennootschap hebben aangesteld; 

 6° de verzekeringstussenpersonen, de 
herverzekeringstussenpersonen en de 
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nevenverzekeringstussenpersonen die verplicht 
bij de FSMA moeten zijn ingeschreven; 

 7° de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening; 

 8° de crowdfundingdienstverleners. 

 In die hoedanigheid ziet zij toe op de naleving 
van de bepalingen van Verordening 2022/2554, 
en van de op grond van of ter uitvoering van die 
Verordening vastgestelde bepalingen. 

 § 2. De bepalingen van paragraaf 1 zijn van 
toepassing onverminderd de bevoegdheden van 
de Bank indien een van de betrokken 
instellingen een ander statuut heeft op grond 
waarvan zij ook aan het toezicht van de Bank is 
onderworpen. 

 Wanneer een in paragraaf 1 bedoelde instelling 
echter een ander statuut heeft op grond 
waarvan zij ook aan het toezicht van de Bank is 
onderworpen, is laatstgenoemde belast met de 
uitoefening van de in artikel 19, paragraaf 1, 
tweede lid van Verordening 2022/2554 
bedoelde functies en taken. 

 § 3. Voor de uitoefening van haar taken beschikt 
de FSMA over de bevoegdheden die haar, met 
betrekking tot de in paragraaf 1 bedoelde 
personen, zijn toevertrouwd krachtens de 
bijzondere wetgevingen waaraan deze zijn 
onderworpen, en krachtens de bevoegdheden 
als bedoeld in de artikelen 79 tot 86. 

 Artikelen 36 en 37 zijn van toepassing in geval 
van een inbreuk op de krachtens de artikelen 79 
tot 86 opgelegde verplichtingen of maatregelen. 

 § 4. De FSMA bezorgt onverwijld aan het 
nationale CSIRT bedoeld in artikel 8, 45°van de 
wet van 26 april 2024 tot vaststelling van een 
kader voor de cyberbeveiliging van netwerk- en 
informatiesystemen van algemeen belang voor 
de openbare veiligheid, de in artikel 19, lid 4 van 
Verordening 2022/2554 bedoelde 
kennisgevingen en verslagen die zij van in artikel 
3, § 1 of § 3 van deze wet bedoelde entiteiten 
ontvangt. 
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 De FSMA kan in voorkomend geval ook andere 
informatie die zij in verband met de uitvoering 
van Verordening 2022/2554 ontvangt, aan het 
nationale CSIRT bezorgen. 

 De FSMA kan een protocol sluiten met de Bank, 
en het nationale CSIRT, met het oog op de 
uitvoering van Verordening 2022/2554 en in het 
bijzonder om de praktische modaliteiten voor 
deze uitwisseling van informatie vast te stellen. 

 § 5. Voor zover dit strikt noodzakelijk is voor de 
uitoefening van de bevoegdheden bedoeld in 
paragraaf 1 en mits akkoord van de Bank, kan de 
FSMA haar verzoeken om in haar naam en voor 
haar rekening één of meer van de 
bevoegdheden bedoeld in paragraaf 3 uit te 
oefenen ten aanzien van één van de entiteiten 
bedoeld in paragraaf 1. 

 De FSMA behoudt haar hoedanigheid van 
bevoegde autoriteit ondanks het gebruik van dit 
mechanisme. 

 De gevallen waarin gebruik kan worden gemaakt 
van het in lid 1 bedoelde mechanisme en de 
voorwaarden daarvoor, met inbegrip van de 
vaststelling van de vergoeding van de kosten en 
uitgaven van de Bank, worden bepaald door een 
protocol dat wordt gesloten tussen de FSMA en 
de Bank. 

(…) (…) 

Art. 121 Art. 121 

§ 1. In de volgende gevallen kan bij het 
Marktenhof beroep worden ingesteld tegen de 
beslissingen van de FSMA: 

§ 1. In de volgende gevallen kan bij het 
Marktenhof beroep worden ingesteld tegen de 
beslissingen van de FSMA: 

1° elke beslissing waartegen beroep kan worden 
ingesteld en die is genomen met toepassing van 
de bepalingen van de wet van 11 juli 2018 op de 
aanbieding aan het publiek van 
beleggingsinstrumenten en de toelating van 
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op 
een gereglementeerde markt en haar 
uitvoeringsbesluiten, of van Verordening 
2017/1129 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 juni 2017 betreffende het prospectus 
dat moet worden gepubliceerd wanneer effecten 
aan het publiek worden aangeboden of tot de 

1° elke beslissing waartegen beroep kan worden 
ingesteld en die is genomen met toepassing van 
de bepalingen van de wet van 11 juli 2018 op de 
aanbieding aan het publiek van 
beleggingsinstrumenten en de toelating van 
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op 
een gereglementeerde markt en haar 
uitvoeringsbesluiten, of van Verordening 
2017/1129 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 juni 2017 betreffende het prospectus 
dat moet worden gepubliceerd wanneer effecten 
aan het publiek worden aangeboden of tot de 
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handel op een gereglementeerde markt worden 
toegelaten en tot intrekking van richtlijn 
2003/71/EG, en de ter uitvoering ervan genomen 
gedelegeerde handelingen; 

handel op een gereglementeerde markt worden 
toegelaten en tot intrekking van richtlijn 
2003/71/EG, en de ter uitvoering ervan genomen 
gedelegeerde handelingen of van Verordening 
(EU) 2023/2631 van het Europees Parlement en 
de Raad van 22 november 2023 betreffende 
Europese groene obligaties en optionele 
openbaarmakingen voor obligaties die als 
ecologisch duurzame obligaties op de markt 
worden gebracht en voor aan duurzaamheid 
gekoppelde obligaties en de ter uitvoering ervan 
genomen gedelegeerde handelingen; 

(…) (…) 

 

Wet van 27 oktober 2006 betreffende het toezicht op de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening 

Art. 2 Art. 2 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

(…) (…) 

26° Verordening 2020/852: de Verordening (EU) 
2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader ter bevordering 
van duurzame beleggingen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2019/2088, inclusief de 
gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die Verordening 
heeft aangenomen. 

26° Verordening 2020/852: de Verordening (EU) 
2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader ter bevordering 
van duurzame beleggingen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2019/2088, inclusief de 
gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die Verordening 
heeft aangenomen. 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen, wordt de 
inrichter in de zin van artikel 3, § 1, 5°, a) van de 
wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende 
pensioenen en het belastingstelsel van die 
pensioenen en van sommige aanvullende 
voordelen inzake sociale zekerheid, beschouwd 
als een bijdragende onderneming.  

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen, wordt de 
inrichter in de zin van artikel 3, § 1, 5°, a) van de 
wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende 
pensioenen en het belastingstelsel van die 
pensioenen en van sommige aanvullende 
voordelen inzake sociale zekerheid, beschouwd 
als een bijdragende onderneming.  

 27° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
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operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011, inclusief de door de Commissie ter 
uitvoering van die Verordening vastgestelde 
gedelegeerde handelingen en technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen. 

(…) (…) 

Art. 76/1 Art. 76/1 

§ 1. De IBP beschikt over een doeltreffend 
governancesysteem dat voor een gezonde en 
prudente bedrijfsvoering zorgt en in verhouding 
staat tot de omvang, aard, schaal en complexiteit 
van de werkzaamheden van de IBP. 

§ 1. De IBP beschikt over een doeltreffend 
governancesysteem dat voor een gezonde en 
prudente bedrijfsvoering zorgt en in verhouding 
staat tot de omvang, aard, schaal en complexiteit 
van de werkzaamheden van de IBP. 

(...) (...) 

Het governancesysteem omvat: Het governancesysteem omvat: 

1° een adequate en transparante 
organisatiestructuur met een duidelijke verdeling 
en passende scheiding van 
verantwoordelijkheden en een doeltreffend 
systeem voor de overdracht van informatie; 

1° een adequate en transparante 
organisatiestructuur met een duidelijke verdeling 
en passende scheiding van 
verantwoordelijkheden en een doeltreffend 
systeem voor de overdracht van informatie; 

(...) (...) 

3° redelijke maatregelen, waaronder de 
ontwikkeling van noodplannen, om voor 
continuïteit en regelmatigheid in de verrichting 
van de werkzaamheden van de IBP te zorgen. 
Daartoe maakt de IBP gebruik van passende en 
proportionele systemen, middelen en 
procedures; 

3° redelijke maatregelen, waaronder de 
ontwikkeling van noodplannen, om voor 
continuïteit en regelmatigheid in de verrichting 
van de werkzaamheden van de IBP te zorgen. 
Daartoe maakt de IBP gebruik van passende en 
proportionele systemen, middelen en procedures 
en, indien nodig, met name netwerk- en 
informatiesystemen gecreëerd en beheerd 
overeenkomstig Verordening (EU) 2022/2554; 

(...) (...) 

Art. 100 Art. 100 

De FSMA kan de betrekkingen tussen een 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening en 
andere instellingen of ondernemingen, met 
inbegrip van de bijdragende onderneming, 

De FSMA kan de betrekkingen tussen een 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening en 
andere instellingen of ondernemingen, met 
inbegrip van de bijdragende onderneming, 
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controleren, wanneer de volgende 
omstandigheden zich voordoen: 

controleren, wanneer de volgende 
omstandigheden zich voordoen: 

(…) (…) 

2° deze betrekkingen beïnvloeden de financiële 
situatie van de instelling voor bedrijfspensioen-
voorziening of zijn in belangrijke mate relevant 
voor de uitoefening van een efficiënt toezicht.  

2° deze betrekkingen beïnvloeden de financiële 
situatie van de instelling voor bedrijfspensioen-
voorziening of zijn in belangrijke mate relevant 
voor de uitoefening van een efficiënt toezicht.  

(…) (…) 

 Aan de voorwaarden vermeld in het eerste lid, 
2°, wordt geacht te zijn voldaan met betrekking 
tot derde aanbieders van ICT-diensten, zoals 
bedoeld in artikel 3, 19) van Verordening 
2022/2554. 

(…) (…) 

Art. 102/2 Art. 102/2 

De bepalingen van deze afdeling zijn ook van 
toepassing met betrekking tot Verordening 
2019/2088 en de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852. 

De bepalingen van deze afdeling zijn ook van 
toepassing met betrekking tot Verordening 
2019/2088 en de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, en Verordening 
2022/2554. 

Art. 108 Art. 108 

De erkende commissaris verleent zijn 
medewerking aan het toezicht van de FSMA 
onder zijn eigen en uitsluitende 
verantwoordelijkheid en overeenkomstig deze 
afdeling, volgens de regels van het vak en de 
richtlijnen van de FSMA. Daartoe: 

De erkende commissaris verleent zijn 
medewerking aan het toezicht van de FSMA 
onder zijn eigen en uitsluitende 
verantwoordelijkheid en overeenkomstig deze 
afdeling, volgens de regels van het vak en de 
richtlijnen van de FSMA. Daartoe: 

(…) (…) 

5° brengt hij, in het kader van zijn opdracht bij de 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening of 
van een revisorale opdracht bij de bijdragende 
onderneming of bij een onderneming waarop de 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening in 
rechte of in feite controle uitoefent, op eigen 
initiatief verslag uit bij de FSMA, zodra zij kennis 
krijgen van: 

5° brengt hij, in het kader van zijn opdracht bij de 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening of 
van een revisorale opdracht bij de bijdragende 
onderneming of bij een onderneming waarop de 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening in 
rechte of in feite controle uitoefent, op eigen 
initiatief verslag uit bij de FSMA, zodra zij kennis 
krijgen van: 

(…) (…) 
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b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van de wetten, besluiten en 
reglementen over het wettelijk statuut van de 
instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening, 
van de statuten, van deze wet en van de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen;  

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van de wetten, besluiten en 
reglementen over het wettelijk statuut van de 
instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening, 
van de statuten, van deze wet en van de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, alsook van de bepalingen als 
bedoeld in artikel 102/2;  

(...) (…) 

Art. 123 Art. 123 

De FSMA bepaalt de termijn binnen dewelke de 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening de 
toestand moet verhelpen, wanneer zij vaststelt 
dat: 

De FSMA bepaalt de termijn binnen dewelke de 
instelling voor bedrijfspensioenvoorziening de 
toestand moet verhelpen, wanneer zij vaststelt 
dat: 

1° de instelling niet werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze wet en van de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, of 
overeenkomstig de bepalingen van Verordening 
2019/2088 of de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852; 

1° de instelling niet werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze wet en van de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, of 
overeenkomstig de bepalingen van Verordening 
2019/2088 of de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852 of de bepalingen van 
Verordening 2022/2554; 

(…) (…) 

Art. 130 Art. 130 

§ 1. De FSMA kan de vergunning voor alle of 
bepaalde activiteiten als bedoeld in artikel 55, 
eerste lid intrekken wanneer de instelling voor 
bedrijfspensioenvoorziening:  

§ 1. De FSMA kan de vergunning voor alle of 
bepaalde activiteiten als bedoeld in artikel 55, 
eerste lid intrekken wanneer de instelling voor 
bedrijfspensioenvoorziening: 

(…) (…) 

2° ernstig te kort komt aan de verplichtingen die 
haar door deze wet of haar uitvoeringsbesluiten, 
of door Verordening 2019/2088 of de artikelen 5 
tot en met 7 van Verordening 2020/852 zijn 
opgelegd, inzonderheid wat de samenstelling van 
de in de artikelen 89 en 90 bedoelde technische 
voorzieningen betreft en de dekking van deze 
technische voorzieningen door voldoende en 
passende dekkingswaarden;  

2° ernstig te kort komt aan de verplichtingen die 
haar door deze wet of haar uitvoeringsbesluiten, 
of door Verordening 2019/2088 of de artikelen 5 
tot en met 7 van Verordening 2020/852, of de 
bepalingen van Verordening 2022/2554 zijn 
opgelegd, inzonderheid wat de samenstelling van 
de in de artikelen 89 en 90 bedoelde technische 
voorzieningen betreft en de dekking van deze 
technische voorzieningen door voldoende en 
passende dekkingswaarden;  
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(…) (…) 

Art. 149 Art. 149 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA voor 
een instelling voor bedrijfspensioenvoorziening 
een termijn bepalen: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA voor 
een instelling voor bedrijfspensioenvoorziening 
een termijn bepalen: 

1° waarbinnen zij moet voldoen aan welbepaalde 
voorschriften van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten of aan de bepalingen van 
Verordening 2019/2088 of aan de artikelen 5 tot 
en met 7 van Verordening 2020/852; 

1° waarbinnen zij moet voldoen aan welbepaalde 
voorschriften van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten of aan de bepalingen van 
Verordening 2019/2088 of aan de artikelen 5 tot 
en met 7 van Verordening 2020/852 of in de 
bepalingen van Verordening 2022/2554; 

(…) (…) 

Art. 150 Art. 150 

Indien de instelling voor bedrijfspensioen-
voorziening in gebreke blijft bij het verstrijken van 
de termijn bedoeld in artikel 149, kan de FSMA 
haar, op voorwaarde dat de instelling haar 
middelen heeft kunnen laten gelden, een 
dwangsom opleggen die per kalenderdag 
vertraging niet meer mag bedragen dan 50.000 
euro, noch meer dan 2.500.000 euro voor de 
miskenning van eenzelfde aanmaning. 

Indien de instelling voor bedrijfspensioen-
voorziening in gebreke blijft bij het verstrijken van 
de termijn bedoeld in artikel 149, kan de FSMA 
haar, op voorwaarde dat de instelling haar 
middelen heeft kunnen laten gelden, een 
dwangsom opleggen die per kalenderdag 
vertraging niet meer mag bedragen dan 50.000 
euro, noch meer dan 2.500.000 euro voor de 
miskenning van eenzelfde aanmaning. 

Onverminderd andere maatregelen bepaald door 
deze wet of andere wetten en reglementen, kan 
de FSMA, indien zij een inbreuk vaststelt op de 
bepalingen van deze wet of op de maatregelen 
genomen in uitvoering ervan, of op de bepalingen 
van Verordening 2019/2088 of op de artikelen 5 
tot en met 7 van Verordening 2020/852, een 
administratieve boete opleggen aan een instelling 
voor bedrijfspensioenvoorziening, die niet meer 
mag bedragen dan 2.500.000 euro voor hetzelfde 
feit of voor hetzelfde geheel van feiten. 

Onverminderd andere maatregelen bepaald door 
deze wet of andere wetten en reglementen, kan 
de FSMA, indien zij een inbreuk vaststelt op de 
bepalingen van deze wet of op de maatregelen 
genomen in uitvoering ervan, of op de bepalingen 
van Verordening 2019/2088 of op de artikelen 5 
tot en met 7 van Verordening 2020/852, of op de 
bepalingen van Verordening 2022/2554, een 
administratieve boete opleggen aan een instelling 
voor bedrijfspensioenvoorziening, die niet meer 
mag bedragen dan 2.500.000 euro voor hetzelfde 
feit of voor hetzelfde geheel van feiten. 

 In geval van een inbreuk op de bepalingen van 
Verordening 2022/2554 kan de FSMA de in het 
tweede lid bedoelde administratieve geldboete 
ook opleggen aan een of meer leden van de raad 
van bestuur. 
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De dwangsommen en boetes die met toepassing 
van het eerste en tweede lid worden opgelegd, 
worden ingevorderd ten bate van de Schatkist 
door de administratie van het Kadaster, de 
Registratie en de Domeinen. 

De dwangsommen en boetes die met toepassing 
van het eerste en tweede lid worden opgelegd, 
worden ingevorderd ten bate van de Schatkist 
door de administratie van het Kadaster, de 
Registratie en de Domeinen. 

 

Wet van 3 augustus 2012 betreffende de instellingen voor collectieve belegging die voldoen aan de 
voorwaarden van Richtlijn 2009/65/EG en de instellingen voor belegging in schuldvorderingen 

Art. 3 Art. 3 

Voor de toepassing van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, wordt verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, wordt verstaan onder: 

(…) (…) 

68° “Verordening 2020/852”: de Verordening 
(EU) 2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader ter bevordering 
van duurzame beleggingen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2019/2088. 

68° “Verordening 2020/852”: de Verordening 
(EU) 2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader ter bevordering 
van duurzame beleggingen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2019/2088. 

 69° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011. 

(…) (…) 

Art. 44 Art. 44 

§ 1. Indien een beleggingsvennootschap niet 
beschikt over de conform artikel 41 vereiste eigen 
en voor haar voorgenomen werkzaamheden 
passende beleidsstructuur, noch over de in 
materieel, menselijk en technisch opzicht 
vereiste middelen voor een eigen en voor haar 
voorgenomen werkzaamheden passende 
administratieve, boekhoudkundige, financiële en 
technische organisatie en interne controle, moet 
zij een beheervennootschap van instellingen voor 

§ 1. Indien een beleggingsvennootschap niet 
beschikt over de conform artikel 41 vereiste eigen 
en voor haar voorgenomen werkzaamheden 
passende beleidsstructuur, noch over de in 
materieel, menselijk en technisch opzicht 
vereiste middelen voor een eigen en voor haar 
voorgenomen werkzaamheden passende 
administratieve, boekhoudkundige, financiële en 
technische organisatie en interne controle, moet 
zij een beheervennootschap van instellingen voor 
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collectieve belegging aanstellen om het geheel 
van de beheertaken bedoeld in artikel 3, 22° waar 
te nemen. 

collectieve belegging aanstellen om het geheel 
van de beheertaken bedoeld in artikel 3, 22° waar 
te nemen. 

In dat geval zijn de artikelen 41 en 42 niet van 
toepassing. 

In dat geval zijn de artikelen 41 tot 42 niet van 
toepassing. 

(…) (…) 

Art. 94/2 Art. 94/2 

(…) (…) 

§ 4. De FSMA zendt de bevoegde autoriteiten van 
de lidstaat die in de in paragraaf 3 bedoelde 
kennisgeving is aangegeven, informatie door over 
alle wijzigingen van het reglement of de statuten, 
het prospectus en de essentiële 
beleggersinformatie. 

§ 4. De FSMA zendt de bevoegde autoriteiten van 
de lidstaat die in de in paragraaf 3 bedoelde 
kennisgeving is aangegeven, informatie door over 
alle wijzigingen van het reglement of de statuten, 
de jaarverslagen en de halfjaarlijkse verslagen, 
het prospectus en de essentiële 
beleggersinformatie. 

(…) (…) 

Art. 96 Art. 96 

§ 1. De instellingen voor collectieve belegging zijn 
onderworpen aan het toezicht van de FSMA. 

§ 1. De instellingen voor collectieve belegging zijn 
onderworpen aan het toezicht van de FSMA. 

Dit hoofdstuk is ook van toepassing met 
betrekking tot de bepalingen van Verordening 
2015/2365, Verordening 2017/1131, 
Verordening 2019/1156, Verordening 
2019/2088, de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, alsook met betrekking tot 
de gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die Verordeningen 
of ter uitvoering van richtlijn 2009/65/EG heeft 
aangenomen 

De FSMA ziet erop toe dat elke instelling voor 
collectieve belegging werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, 
overeenkomstig de bepalingen van Verordening 
2015/2365, Verordening 2017/1131, 
Verordening 2019/1156, Verordening 
2019/2088, de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, Verordening 2022/2554, 
alsook overeenkomstig de bepalingen van de 
door de Commissie ter uitvoering van die 
Verordeningen of van Richtlijn 2009/65/EG 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen. 

(…) (…) 

§ 3. Zij kan ter plaatse inspecties verrichten bij de 
instelling voor collectieve belegging, bij de 
aangestelde beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging, bij elke 

§ 3. Zij kan ter plaatse inspecties verrichten bij de 
instelling voor collectieve belegging, bij de 
aangestelde beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging, bij elke 
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andere entiteit die, rechtstreeks of 
onrechtstreeks, beheertaken uitoefent voor 
rekening van de instelling voor collectieve 
belegging, alsook bij de bewaarder, ter plaatse 
kennis nemen en een kopie maken van elk 
gegeven in hun bezit, alsook bestaande opnames 
van telefoongesprekken, elektronische 
mededelingen of overzichten van dataverkeer 
waarover voornoemde personen beschikken, 
opvragen: 

andere entiteit die, rechtstreeks of 
onrechtstreeks, beheertaken uitoefent voor 
rekening van de instelling voor collectieve 
belegging, bij andere ondernemingen waarop de 
instelling voor collectieve belegging of de 
beheervennootschap een beroep doen in hun 
hoedanigheid van dienstverlener, met inbegrip 
van derde aanbieders van ICT-diensten als 
bedoeld in artikel 3, 19) van Verordening 
2022/2554 en bij de bewaarder, ter plaatse 
kennis nemen en een kopie maken van elk 
gegeven in hun bezit, alsook bestaande opnames 
van telefoongesprekken, elektronische 
mededelingen of overzichten van dataverkeer 
waarover voornoemde personen beschikken, 
opvragen: 

1° om na te gaan of de bepalingen van deze wet 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, alsook de bepalingen van het 
beheerreglement of de statuten zijn nageleefd, 
en of de boekhouding en de jaarrekening alsook 
de haar door de instelling voor collectieve 
belegging overgelegde jaarverslagen, 
halfjaarlijkse verslagen, driemaandelijkse 
financiële staten, periodieke staten en andere 
inlichtingen juist en waarheidsgetrouw zijn; 

1° om na te gaan of de bepalingen als bedoeld in 
paragraaf 1, tweede lid, alsook de bepalingen van 
het beheerreglement of de statuten zijn 
nageleefd, en of de boekhouding en de 
jaarrekening alsook de haar door de instelling 
voor collectieve belegging overgelegde 
jaarverslagen, halfjaarlijkse verslagen, 
driemaandelijkse financiële staten, periodieke 
staten en andere inlichtingen juist en 
waarheidsgetrouw zijn; 

(…) (…) 

4° om de volledigheid en het passend karakter te 
toetsen van de informatie in het prospectus, de 
essentiële beleggersinformatie en hun 
bijwerkingen over een aanbod als bedoeld in 
artikel 57, eerste lid, alsook in de berichten, 
reclame en andere stukken die betrekking 
hebben op een openbaar aanbod van effecten 
van een instelling voor collectieve belegging dan 
wel een dergelijk aanbod aankondigen of 
aanbevelen. In dat geval kan de FSMA ook bij de 
bieder, als dat geen van de in dit lid bedoelde 
personen is, alsook bij de financiële bemiddelaars 
die optreden of zijn opgetreden bij een openbaar 
aanbod van effecten van de instelling voor 
collectieve belegging, ter plaatse inspecties 
verrichten. 

4° om de volledigheid en het passend karakter te 
toetsen van de informatie in het prospectus, het 
in Verordening 1286/2014 bedoelde essentiële-
informatiedocument, de essentiële 
beleggersinformatie en hun bijwerkingen over 
een aanbod als bedoeld in artikel 57, eerste lid, 
alsook in de berichten, reclame en andere 
stukken die betrekking hebben op een openbaar 
aanbod van effecten van een instelling voor 
collectieve belegging dan wel een dergelijk 
aanbod aankondigen of aanbevelen. In dat geval 
kan de FSMA ook bij de bieder, als dat geen van 
de in dit lid bedoelde personen is, alsook bij de 
financiële bemiddelaars die optreden of zijn 
opgetreden bij een openbaar aanbod van 
effecten van de instelling voor collectieve 
belegging, ter plaatse inspecties verrichten. 
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(…) (…) 

Art. 96/1 Art. 96/1 

De andere entiteiten op wie de bepalingen van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen van toepassing zijn, zijn 
onderworpen aan het toezicht van de FSMA wat 
de toepassing van deze bepalingen betreft. 
Artikel 96, §§ 1 tot 4 is van overeenkomstige 
toepassing. 

De andere entiteiten op wie de bepalingen als 
bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid van 
toepassing zijn, zijn onderworpen aan het 
toezicht van de FSMA wat de toepassing van deze 
bepalingen betreft. Artikel 96, §§ 1 tot 4 is van 
overeenkomstige toepassing. 

(…) (…) 

Art. 97 Art. 97 

De instellingen voor collectieve belegging leggen 
de FSMA periodiek een gedetailleerde financiële 
staat voor. Die staat wordt opgemaakt 
overeenkomstig de regels vastgesteld bij een 
conform artikel 64 van de wet van 2 augustus 
2002 genomen reglement van de FSMA dat de 
rapporteringsinhoud, -frequentie en -wijze 
bepaalt. Bovendien kan de FSMA voorschrijven 
dat haar geregeld andere cijfergegevens of uitleg 
wordt verstrekt om te kunnen nagaan of de 
voorschriften van deze titel en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen zijn 
nageleefd. 

De instellingen voor collectieve belegging leggen 
de FSMA periodiek een gedetailleerde financiële 
staat voor. Die staat wordt opgemaakt 
overeenkomstig de regels vastgesteld bij een 
conform artikel 64 van de wet van 2 augustus 
2002 genomen reglement van de FSMA dat de 
rapporteringsinhoud, -frequentie en -wijze 
bepaalt. Bovendien kan de FSMA voorschrijven 
dat haar geregeld andere cijfergegevens of uitleg 
wordt verstrekt om te kunnen nagaan of de 
voorschriften als bedoeld in artikel 96, § 1, 
tweede lid zijn nageleefd. 

(…) (…) 

Art. 106 Art. 106 

§ 1. De commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht door de FSMA, op 
hun eigen uitsluitende verantwoordelijkheid en 
overeenkomstig deze paragraaf, volgens de 
regels van het vak en de richtlijnen van de FSMA. 
Daartoe: 

§ 1. De commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht door de FSMA, op 
hun eigen uitsluitende verantwoordelijkheid en 
overeenkomstig deze paragraaf, volgens de 
regels van het vak en de richtlijnen van de FSMA. 
Daartoe: 

(…) (…) 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de instelling voor collectieve belegging of in het 
kader van een revisorale opdracht bij de 
aangestelde beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging of elke 
andere entiteit die, rechtstreeks of 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de instelling voor collectieve belegging of in het 
kader van een revisorale opdracht bij de 
aangestelde beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging of elke 
andere entiteit die, rechtstreeks of 
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onrechtstreeks, beheertaken uitoefent voor 
rekening van de instelling voor collectieve 
belegging, bij de bewaarder, alsook bij een 
onderneming die, in de zin van artikel 1:20 van 
het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen, verbonden is met de 
beleggingsvennootschap of de aangestelde 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, op eigen initiatief verslag 
uit bij de FSMA, zodra zij kennis krijgen van: 

onrechtstreeks, beheertaken uitoefent voor 
rekening van de instelling voor collectieve 
belegging, bij de bewaarder, alsook bij een 
onderneming die, in de zin van artikel 1:20 van 
het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen, verbonden is met de 
beleggingsvennootschap of de aangestelde 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, op eigen initiatief verslag 
uit bij de FSMA, zodra zij kennis krijgen van: 

(…) (…) 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en verenigingen, de statuten, 
deze titel en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en verenigingen, de statuten, 
de bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, 
tweede lid; 

(…) (…) 

5° maken zij jaarlijks aan de FSMA een verklaring 
over waarin wordt aangegeven of zij al dan niet 
bijzondere mechanismen in de zin van artikel 
41/1 hebben vastgesteld. 

5° maken zij jaarlijks aan de FSMA een verklaring 
over waarin wordt aangegeven of zij al dan niet 
bijzondere mechanismen in de zin van artikel 
41/1 hebben vastgesteld. Deze verklaring wordt 
uiterlijk op hetzelfde moment en op dezelfde 
wijze aan de FSMA overgemaakt als de 
bevindingen van de in de bepaling onder 1° 
bedoelde beoordeling. 

(…) (…) 

Art. 111 Art. 111 

§ 1. Onverminderd artikel 110, stelt de FSMA, 
wanneer zij vaststelt dat een instelling voor 
collectieve belegging niet werkt overeenkomstig 
de bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen of 
overeenkomstig de bepalingen van het 
beheerreglement of de statuten, dat haar beheer 
of haar financiële positie de goede afloop van 
haar verbintenissen in het gedrang dreigt te 
brengen, of dat haar beleidsstructuur, haar 
administratieve, boekhoudkundige, technische of 
financiële organisatie of haar interne controle 
ernstige leemten vertonen, of dat de rechten 
verbonden aan de effecten van de instelling voor 
collectieve belegging die het voorwerp uitmaken 

§ 1. Onverminderd artikel 110, stelt de FSMA, 
wanneer zij vaststelt dat een instelling voor 
collectieve belegging niet werkt overeenkomstig 
de bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, 
tweede lid of overeenkomstig de bepalingen van 
het beheerreglement of de statuten, dat haar 
beheer of haar financiële positie de goede afloop 
van haar verbintenissen in het gedrang dreigt te 
brengen, of dat haar beleidsstructuur, haar 
administratieve, boekhoudkundige, technische of 
financiële organisatie of haar interne controle 
ernstige leemten vertonen, of dat de rechten 
verbonden aan de effecten van de instelling voor 
collectieve belegging die het voorwerp uitmaken 
of hebben uitgemaakt van een openbaar aanbod, 
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of hebben uitgemaakt van een openbaar aanbod, 
in het gedrang dreigen te komen, de termijn vast 
waarbinnen deze toestand moet worden 
verholpen. 

in het gedrang dreigen te komen, de termijn vast 
waarbinnen deze toestand moet worden 
verholpen. 

(…) (…) 

§ 8. Onverminderd de bij andere wetten en 
reglementen voorgeschreven maatregelen, zijn 
de §§ 1 tot 7 van toepassing, wanneer de FSMA 
vaststelt dat een instelling voor collectieve 
belegging of een compartiment van een instelling 
voor collectieve belegging, die ressorteren onder 
de toepassing van Verordening 2017/1129 of van 
de wet van 11 juli 2018, niet werkt 
overeenkomstig deze bepalingen. 

§ 8. Onverminderd de bij andere wetten en 
reglementen voorgeschreven maatregelen, zijn 
de §§ 1 tot 7 van toepassing, wanneer de FSMA 
vaststelt dat een instelling voor collectieve 
belegging of een compartiment van een instelling 
voor collectieve belegging, die ressorteren onder 
de toepassing van Verordening 2017/1129 of van 
de wet van 11 juli 2018, niet werkt 
overeenkomstig deze bepalingen. 

(…) (…) 

Art. 114 Art. 114 

De instellingen voor collectieve belegging of de 
compartimenten van instellingen voor collectieve 
belegging, waarvan de inschrijving is ingetrokken 
of herroepen op grond van de artikelen 109 en 
111, blijven onderworpen aan deze titel en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen tot de terugbetaling van de houders 
van effecten van de instelling voor collectieve 
belegging of van het compartiment die het 
voorwerp hebben uitgemaakt van een openbaar 
aanbod, tenzij de FSMA hen vrijstelt van bepaalde 
voorschriften. 

De instellingen voor collectieve belegging of de 
compartimenten van instellingen voor collectieve 
belegging, waarvan de inschrijving is ingetrokken 
of herroepen op grond van de artikelen 109 en 
111, blijven onderworpen aan de bepalingen als 
bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid tot de 
terugbetaling van de houders van effecten van de 
instelling voor collectieve belegging of van het 
compartiment die het voorwerp hebben 
uitgemaakt van een openbaar aanbod, tenzij de 
FSMA hen vrijstelt van bepaalde voorschriften. 

(…) (…) 

Art. 115 Art. 115 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA een 
beleggingsvennootschap en/of een aangestelde 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging en/of een andere entiteit op 
wie bepalingen van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen van 
toepassing zijn een termijn opleggen waarbinnen: 

§ 1. Onverminderd de andere bij de bepalingen 
als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid, 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA een 
beleggingsvennootschap en/of een aangestelde 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging en/of een andere entiteit op 
wie bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, 
tweede lid van toepassing zijn een termijn 
opleggen waarbinnen: 
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a) zij zich moet conformeren aan welbepaalde 
voorschriften van deze titel of de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten of reglementen, of 

a) zij zich moet conformeren aan welbepaalde 
voorschriften als bedoeld in artikel 96, § 1, 
tweede lid, of 

(…) (…) 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten of andere reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, 
wanneer zij een overtreding vaststelt van de 
bepalingen van deze wet of de met toepassing 
ervan genomen maatregelen, een instelling voor 
collectieve belegging naar Belgisch recht en/of 
een aangestelde beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging en/of een 
andere entiteit waarop bepalingen van deze wet 
of de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen van toepassing zijn een 
administratieve geldboete opleggen. 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten of andere reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, 
wanneer zij een overtreding vaststelt van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 96, § 1, tweede 
lid of de met toepassing ervan genomen 
maatregelen, een instelling voor collectieve 
belegging naar Belgisch recht en/of een 
aangestelde beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging en/of een 
andere entiteit waarop van de bepalingen als 
bedoeld in artikel 96, § 1, tweede lid van 
toepassing zijn een administratieve geldboete 
opleggen. 

(…) (…) 

Art. 116 Art. 116 

Dit hoofdstuk is van toepassing bij niet-naleving 
van de bepalingen van Verordening 2015/2365, 
Verordening 2017/1131, Verordening 
2019/1156, Verordening 2019/2088, de artikelen 
5 tot en met 7 van Verordening 2020/852, alsook 
bij niet-naleving van de gedelegeerde 
handelingen en de technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen die de Commissie ter 
uitvoering van die verordeningen of ter 
uitvoering van richtlijn 2009/65/EG heeft 
aangenomen. 

Dit hoofdstuk is van toepassing bij niet-naleving 
van de bepalingen van Verordening 2015/2365, 
Verordening 2017/1131, Verordening 
2019/1156, Verordening 2019/2088, de artikelen 
5 tot en met 7 van Verordening 2020/852, alsook 
bij niet-naleving van de gedelegeerde 
handelingen en de technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen die de Commissie ter 
uitvoering van die verordeningen of ter 
uitvoering van richtlijn 2009/65/EG heeft 
aangenomen. 

(…) (…) 

Art. 201 Art. 201 

(…) (…) 

§ 2. De beheervennootschap van instellingen 
voor collectieve belegging moet ook beschikken 
over de in materieel, menselijk en technisch 
opzicht vereiste middelen voor een eigen en voor 

§ 2. De beheervennootschap van instellingen 
voor collectieve belegging moet ook beschikken 
over de in materieel, menselijk en technisch 
opzicht vereiste middelen voor een eigen en voor 
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haar voorgenomen beheertaken en 
beleggingsdiensten passende administratieve, 
boekhoudkundige, financiële en technische 
organisatie. Zij moet met name beschikken over 
controle- en beveiligingsmechanismen op 
informaticagebied. Zij houdt daarbij rekening met 
de aard, de omvang en de complexiteit van deze 
werkzaamheden en de eraan verbonden risico’s. 

haar voorgenomen beheertaken en 
beleggingsdiensten passende administratieve, 
boekhoudkundige, financiële en technische 
organisatie. Zij moet met name beschikken over 
controle- en beveiligingsmechanismen op het 
gebied van elektronische informatieverwerking, 
onder meer wat betreft netwerk- en 
informatiesystemen die worden opgericht en 
beheerd overeenkomstig Verordening (EU) 
2022/2554. Zij houdt daarbij rekening met de 
aard, de omvang en de complexiteit van deze 
werkzaamheden en de eraan verbonden risico’s. 

(…) (…) 

Art. 236 Art. 236 

§ 1. De beheervennootschappen van instellingen 
voor collectieve belegging zijn onderworpen aan 
het toezicht van de FSMA. 

§ 1. De beheervennootschappen van instellingen 
voor collectieve belegging zijn onderworpen aan 
het toezicht van de FSMA. 

Dit hoofdstuk is ook van toepassing met 
betrekking tot de bepalingen van Verordening 
2015/2365, Verordening 2017/1131, 
Verordening 2019/1156, Verordening 
2019/2088, de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, alsook met betrekking tot 
de gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die verordeningen 
of ter uitvoering van richtlijn 2009/65/EG heeft 
aangenomen. 

Dit hoofdstuk is ook van toepassing met 
betrekking tot de bepalingen van Verordening 
2015/2365, Verordening 2017/1131, 
Verordening 2019/1156, Verordening 
2019/2088, de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, alsook met betrekking tot 
de gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die verordeningen 
of ter uitvoering van richtlijn 2009/65/EG heeft 
aangenomen. 

De FSMA ziet er op toe dat elke 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen. 

De FSMA ziet er op toe dat elke 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, alsook 
overeenkomstig de bepalingen van Verordening 
2015/2365, van Verordening 2017/1131, van 
Verordening 2019/1156, van Verordening 
2019/2088, van de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, van Verordening 
2022/2554, alsook overeenkomstig de 
bepalingen van de door de Commissie ter 
uitvoering van die Verordeningen of van 
Richtlijn 2009/65/EG vastgestelde gedelegeerde 
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handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen. 

(…) (…) 

§ 3. Zij kan ter plaatse inspecties verrichten bij de 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging en bij elke entiteit die, 
rechtstreeks of onrechtstreeks, werkzaamheden 
verricht voor rekening van de 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, en zij kan ter plaatse kennis 
nemen van en een kopie maken van elk gegeven 
in het bezit van de beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging, alsook 
bestaande opnames van telefoongesprekken, 
elektronische mededelingen of overzichten van 
dataverkeer waarover voornoemde personen 
beschikken, opvragen: 

§ 3. Zij kan ter plaatse inspecties verrichten bij de 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging en bij elke entiteit die, 
rechtstreeks of onrechtstreeks, werkzaamheden 
verricht voor rekening van de 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, met inbegrip van derde 
aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in 
artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554, en zij 
kan ter plaatse kennis nemen van en een kopie 
maken van elk gegeven in hun bezit, alsook 
bestaande opnames van telefoongesprekken, 
elektronische mededelingen of overzichten van 
dataverkeer waarover voornoemde personen 
beschikken, opvragen: 

(…) (…) 

Art. 236/1 Art. 236/1 

De andere entiteiten op wie de bepalingen van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen van toepassing zijn, zijn 
onderworpen aan het toezicht van de FSMA wat 
de toepassing van deze bepalingen betreft. 
Paragrafen 2 tot 4 van artikel 236 zijn van 
overeenkomstige toepassing. 

De andere entiteiten op wie de bepalingen als 
bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid van 
toepassing zijn, zijn onderworpen aan het 
toezicht van de FSMA wat de toepassing van deze 
bepalingen betreft. Paragrafen 2 tot 4 van artikel 
236 zijn van overeenkomstige toepassing. 

(…) (…) 

Art. 247 Art. 247 

§ 1. De commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de FSMA, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de FSMA. 
Daartoe: 

§ 1. De commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de FSMA, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de FSMA. 
Daartoe: 

(…) (…) 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging of in het kader van een 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging of in het kader van een 
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revisorale opdracht bij een met de 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging verbonden onderneming of 
bij een door de vennootschap beheerde instelling 
voor collectieve belegging, op eigen initiatief 
verslag uit bij de FSMA, zodra zij kennis krijgen 
van: 

revisorale opdracht bij een met de 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging verbonden onderneming of 
bij een door de vennootschap beheerde instelling 
voor collectieve belegging, op eigen initiatief 
verslag uit bij de FSMA, zodra zij kennis krijgen 
van: 

(…) (…) 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en verenigingen, de statuten, 
van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en verenigingen, de statuten, 
de bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, 
tweede lid; 

(…) (…) 

5° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté 
des mécanismes particuliers au sens de l’article 
201/1. 

5° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté 
des mécanismes particuliers au sens de l’article 
201/1. Deze verklaring wordt uiterlijk op 
hetzelfde moment en op dezelfde wijze aan de 
FSMA overgemaakt als de bevindingen van de in 
de bepaling onder 1° bedoelde beoordeling. 

(…) (…) 

Art. 250 Art. 250 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging niet werkt overeenkomstig 
de bepalingen van dit boek en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, dat 
haar beheer of haar financiële positie de goede 
afloop van haar verbintenissen in het gedrang 
dreigt te brengen of niet voldoende waarborgen 
biedt voor haar solvabiliteit, liquiditeit of 
rendabiliteit, of dat haar beleidsstructuren, haar 
administratieve of boekhoudkundige organisatie 
of haar interne controle ernstige leemten 
vertonen, stelt zij de termijn vast waarbinnen 
deze toestand moet worden verholpen. 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging niet werkt overeenkomstig 
de bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, 
tweede lid, dat haar beheer of haar financiële 
positie de goede afloop van haar verbintenissen 
in het gedrang dreigt te brengen of niet 
voldoende waarborgen biedt voor haar 
solvabiliteit, liquiditeit of rendabiliteit, of dat haar 
beleidsstructuren, haar administratieve of 
boekhoudkundige organisatie of haar interne 
controle ernstige leemten vertonen, stelt zij de 
termijn vast waarbinnen deze toestand moet 
worden verholpen. 

(…) (…) 

Art. 253 Art. 253 
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De beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging waarvan de vergunning is 
ingetrokken of herroepen op grond van de 
artikelen 249 en 250, blijven onderworpen aan dit 
boek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen tot zij zijn vervangen 
door de instellingen voor collectieve belegging 
die zij beheren, en tot hun verbintenissen zijn 
vereffend uit hoofde van aan beleggers 
verschuldigde gelden en financiële instrumenten, 
tenzij de FSMA hen vrijstelt van bepaalde 
voorschriften. 

De beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging waarvan de vergunning is 
ingetrokken of herroepen op grond van de 
artikelen 249 en 250, blijven onderworpen aan de 
bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, 
tweede lid tot zij zijn vervangen door de 
instellingen voor collectieve belegging die zij 
beheren, en tot hun verbintenissen zijn vereffend 
uit hoofde van aan beleggers verschuldigde 
gelden en financiële instrumenten, tenzij de 
FSMA hen vrijstelt van bepaalde voorschriften. 

(…) (…) 

Art. 255 Art. 255 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA een 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, een financiële holding, een 
gemengde holding in de zin van artikel 4, (20), van 
Richtlijn 2006/48/EG, een gemengde financiële 
holding of een andere entiteit op wie bepalingen 
van deze wet of de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen van toepassing zijn, 
een termijn opleggen waarbinnen: 

§ 1. Onverminderd de andere maatregelen 
waarvan sprake in de bepalingen als bedoeld in 
artikel 236, § 1, tweede lid, kan de FSMA een 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, een financiële holding, een 
gemengde holding in de zin van artikel 4, (20), van 
Richtlijn 2006/48/EG, een gemengde financiële 
holding of een andere entiteit op wie bepalingen 
als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid, van 
toepassing zijn, een termijn opleggen 
waarbinnen: 

a) zij zich moet conformeren aan welbepaalde 
voorschriften van dit boek of zijn 
uitvoeringsbesluiten, of 

a) zij zich moet conformeren aan welbepaalde 
voorschriften als bedoeld in artikel 236, § 1, 
tweede lid, of 

(…) (…) 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten of andere reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, 
wanneer zij een overtreding vaststelt van de 
bepalingen van deze wet of de met toepassing 
ervan genomen maatregelen, een 
beheervennootschap van instellingen voor 
collectieve belegging, een financiële holding, een 
gemengde holding als bedoeld in artikel 254, een 
gemengde financiële holding of een andere 
entiteit waarop bepalingen van deze wet of de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten of andere reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, 
wanneer zij een overtreding vaststelt van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 236, § 1, 
tweede lid, of de met toepassing ervan genomen 
maatregelen, een beheervennootschap van 
instellingen voor collectieve belegging, een 
financiële holding, een gemengde holding als 
bedoeld in artikel 254, een gemengde financiële 
holding of een andere entiteit waarop bepalingen 
als bedoeld in artikel 236, § 1, tweede lid van 
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reglementen van toepassing zijn, opgericht naar 
Belgisch recht of opgericht naar buitenlands recht 
en in België gevestigd, een administratieve 
geldboete opleggen. 

toepassing zijn, opgericht naar Belgisch recht of 
opgericht naar buitenlands recht en in België 
gevestigd, een administratieve geldboete 
opleggen. 

(…) (…) 

Art. 255/1 Art. 255/1 

Deze titel is van toepassing bij niet-naleving van 
de bepalingen van Verordening 2015/2365, 
Verordening 2017/1131 alsook van de 
gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die door de 
Commissie zijn aangenomen ter uitvoering van de 
bepalingen van richtlijn 2009/65/EG. 

Deze titel is van toepassing bij niet-naleving van 
de bepalingen van Verordening 2015/2365, 
Verordening 2017/1131 alsook van de 
gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die door de 
Commissie zijn aangenomen ter uitvoering van de 
bepalingen van richtlijn 2009/65/EG. 

 

Wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen 

Art. 5 Art. 5 

Tenzij hiervan uitdrukkelijk wordt afgeweken, 
wordt voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen verstaan 
onder: 

Tenzij hiervan uitdrukkelijk wordt afgeweken, 
wordt voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen verstaan 
onder: 

(…) (…) 

61° poging tot zelfdoding: een niet-habitueel 
gedrag zonder dodelijke afloop dat de persoon 
initieert en uitvoert met de verwachting van, of 
het risico om, te overlijden of lichamelijke schade 
te veroorzaken, met als doel gewenste 
veranderingen te bewerkstelligen. 

61° poging tot zelfdoding: een niet-habitueel 
gedrag zonder dodelijke afloop dat de persoon 
initieert en uitvoert met de verwachting van, of 
het risico om, te overlijden of lichamelijke schade 
te veroorzaken, met als doel gewenste 
veranderingen te bewerkstelligen. 

 61° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011. 

(…) (…) 

Art. 297 Art. 297 
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De bepalingen van dit Deel zijn ook van 
toepassing met betrekking tot Verordening 
2019/2088 en de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, alsook met betrekking tot 
de gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die Verordeningen 
of ter uitvoering van de IDD-richtlijn heeft 
aangenomen. 

Tenzij anders bepaald, zijn de bepalingen van dit 
Deel van toepassing met betrekking tot: 

 1° deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en –
reglementen; 

 2° (i) Verordening 2019/2088, de door de 
Commissie ter uitvoering van die Verordening 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen, 
en (ii) de artikelen 5 tot en met 7 van 
Verordening 2020/852, alsook de door de 
Commissie ter uitvoering van die Verordening 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen; 

 3° Verordening 2022/2554, alsook de door de 
Commissie ter uitvoering van die Verordening 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen; 

 4° de door de Commissie ter uitvoering van de 
IDD-richtlijn vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen. 

Art. 298 Art. 298 

§ 1. Behalve voor zover uitdrukkelijk anders 
bepaald in deze wet, ziet de FSMA toe op de 
naleving van de bepalingen van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen. 

§ 1. Behalve voor zover uitdrukkelijk anders 
bepaald in deze wet, ziet de FSMA toe op de 
naleving van de bepalingen als bedoeld in artikel 
297. 

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 wordt de CDZ 
belast met het toezicht op de naleving van de 
bepalingen van deze wet en de 
uitvoeringsbesluiten met betrekking tot de 
maatschappijen van onderlinge bijstand, zoals 
bedoeld in artikel 43bis, § 5, en 70, §§ 6, 7 en 8, 
van de wet van 6 augustus 1990 betreffende de 
ziekenfondsen en de landsbonden van 

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 wordt de CDZ 
belast met het toezicht op de naleving van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 297, 1° en 4°, 
met betrekking tot de maatschappijen van 
onderlinge bijstand, zoals bedoeld in artikel 
43bis, § 5, en 70, §§ 6, 7 en 8, van de wet van 6 
augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en 
de landsbonden van ziekenfondsen, en met 
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ziekenfondsen, en met betrekking tot de 
verzekeringstussenpersonen zoals bedoeld in 
artikel 68 van de wet van 26 april 2010 houdende 
diverse bepalingen inzake de organisatie van de 
aanvullende ziekteverzekering (I). 

betrekking tot de verzekeringstussenpersonen 
zoals bedoeld in artikel 68 van de wet van 26 april 
2010 houdende diverse bepalingen inzake de 
organisatie van de aanvullende ziekteverzekering 
(I). 

(…) (…) 

Art. 301 Art. 301 

Wanneer de FSMA in haar toezicht op de naleving 
van de bepalingen van deel 6 van deze wet 
praktijken vaststelt die strijdig zijn met andere 
wetgevingen dan deze wet, kan zij, onder de in 
artikel 75 van de wet van 2 augustus 2002 
bedoelde voorwaarden, de overheden die 
bevoegd zijn voor deze materies, daarvan op de 
hoogte brengen, mits die overheden in paragraaf 
1 van voornoemd artikel worden vermeld. Evenzo 
brengen die overheden de FSMA op de hoogte 
van de door hen vastgestelde inbreuken op 
wetten, besluiten of reglementen door de 
ondernemingen en personen onderworpen aan 
deze wet. Deze inlichtingen blijven onderworpen 
aan de regels van het beroepsgeheim waartoe die 
overheden zijn gehouden. 

Wanneer de FSMA in haar toezicht op de naleving 
van de bepalingen als bedoeld in artikel 297 
praktijken vaststelt die strijdig zijn met andere 
wetgevingen dan de bepalingen als bedoeld in 
artikel 297, kan zij, onder de in artikel 75 van de 
wet van 2 augustus 2002 bedoelde voorwaarden, 
de overheden die bevoegd zijn voor deze 
materies, daarvan op de hoogte brengen, mits die 
overheden in paragraaf 1 van voornoemd artikel 
worden vermeld. Evenzo brengen die overheden 
de FSMA op de hoogte van de door hen 
vastgestelde inbreuken op wetten, besluiten of 
reglementen door de ondernemingen en 
personen onderworpen aan de bepalingen als 
bedoeld in artikel 297. Deze inlichtingen blijven 
onderworpen aan de regels van het 
beroepsgeheim waartoe die overheden zijn 
gehouden. 

Art. 302 Art. 302 

§ 1. Met het oog op een goede toepassing van 
deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen werkt de FSMA samen met de Bank, 
EIOPA, de bevoegde autoriteiten van de lidstaten 
van de EER, de bevoegde autoriteiten in de zin 
van artikel 12, lid 1 van de IDD-richtlijn en met de 
autoriteiten van derde landen met een 
gelijkaardige opdracht, en kan zij met deze 
autoriteiten vertrouwelijke informatie 
uitwisselen overeenkomstig het bepaalde bij 
artikel 75 en 77, §§ 1 en 2, van de wet van 2 
augustus 2002. 

§ 1. Met het oog op een goede toepassing van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 297 werkt de 
FSMA samen met de Bank, EIOPA, de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten van de EER, de 
bevoegde autoriteiten in de zin van artikel 12, lid 
1 van de IDD-richtlijn en met de autoriteiten van 
derde landen met een gelijkaardige opdracht, en 
kan zij met deze autoriteiten vertrouwelijke 
informatie uitwisselen overeenkomstig het 
bepaalde bij artikel 75 en 77, §§ 1 en 2, van de 
wet van 2 augustus 2002. 

(…) (…) 

Art. 303 Art. 303 
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Elke klacht wegens overtreding van deze wet 
wordt ter kennis van de FSMA gebracht door de 
gerechtelijke of bestuurlijke instantie waarbij zij 
aanhangig is gemaakt. 

Elke klacht wegens overtreding van deze wet 
wordt ter kennis van de FSMA gebracht door de 
gerechtelijke of bestuurlijke instantie waarbij zij 
aanhangig is gemaakt. 

(…) (…) 

Art. 304 Art. 304 

(…) (…) 

§ 2. Op eenvoudig verzoek van de FSMA zijn de 
verzekeraars, de 
herverzekeringsondernemingen, de 
verzekerings-, de nevenverzekerings- en de 
herverzekeringstussenpersonen ertoe gehouden 
alle inlichtingen te verstrekken en alle 
documenten in te leveren die de FSMA nodig 
heeft ter uitvoering van haar taken en dit binnen 
de termijn [en volgens de nadere regels] die zij 
vaststelt. De in dit lid bedoelde inlichtingen en 
documenten dienen minstens in de taal te 
worden gesteld die bij wet of decreet wordt 
opgelegd. 

§ 2. Op eenvoudig verzoek van de FSMA zijn de 
verzekeraars, de 
herverzekeringsondernemingen, de 
verzekerings-, de nevenverzekerings- en de 
herverzekeringstussenpersonen ertoe gehouden 
alle inlichtingen te verstrekken en alle 
documenten in te leveren die de FSMA nodig 
heeft ter uitvoering van haar taken en dit binnen 
de termijn [en volgens de nadere regels] die zij 
vaststelt. De in dit lid bedoelde inlichtingen en 
documenten dienen minstens in de taal te 
worden gesteld die bij wet of decreet wordt 
opgelegd. 

(…) (…) 

De FSMA kan, voor de uitvoering van dit artikel 
personeelsleden of zelfstandige hiertoe 
gemachtigde deskundigen delegeren, die haar 
verslag uitbrengen. 

De FSMA kan, voor de uitvoering van dit artikel 
personeelsleden of zelfstandige hiertoe 
gemachtigde deskundigen delegeren, die haar 
verslag uitbrengen. 

 Voor de uitoefening van haar opdrachten in het 
kader van Verordening 2022/2554 kan de FSMA 
de in deze paragraaf bedoelde bevoegdheden 
ook uitoefenen ten aanzien van de 
ondernemingen waarop de verzekerings-, de 
nevenverzekerings- en de 
herverzekeringstussenpersonen beroep doen in 
hun hoedanigheid van dienstverlener, met 
inbegrip van de in artikel 3, 19) van dat 
verordening bedoelde externe ICT-
dienstverleners. 

(…) (…) 

Art. 306 Art. 306 
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Onverminderd de toepassing van artikel 22 eist 
de FSMA de intrekking of omvorming van de 
documenten met contractueel of publicitair 
karakter waarvan zij vaststelt dat zij met de door 
of krachtens de wet gestelde bepalingen niet 
overeenstemmen. 

Onverminderd de toepassing van artikel 22 eist 
de FSMA de intrekking of omvorming van de 
documenten met contractueel of publicitair 
karakter waarvan zij vaststelt dat zij met de 
bepalingen als bedoeld in artikel 297, 1°, 2° en 4° 
niet overeenstemmen. 

(…) (…) 

Art. 307 Art. 307 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een Belgische 
verzekeraar of een buitenlandse verzekeraar die 
geen EER verzekeringsonderneming is, niet werkt 
overeenkomstig de bepalingen van deze wet, 
haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen, [kan 
zij de verzekeraar aanmanen om], binnen de 
termijn die zij bepaalt, de vastgestelde toestand 
te verhelpen. 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een Belgische 
verzekeraar of een buitenlandse verzekeraar die 
geen EER verzekeringsonderneming is, niet werkt 
overeenkomstig de bepalingen als bedoeld in 
artikel 297, 1°, 2° en 4°, kan zij de verzekeraar 
aanmanen om, binnen de termijn die zij bepaalt, 
de vastgestelde toestand te verhelpen. 

(…) (…) 

Art. 311 Art. 311 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
verzekerings-, nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon, niet werkt 
overeenkomstig de bepalingen van deel 6 van 
deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen, andere dan de bepalingen van 
Hoofdstuk 5, stelt zij de termijn vast waarbinnen 
deze toestand moet worden verholpen. 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
verzekerings-, nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon, niet werkt 
overeenkomstig de bepalingen van deel 6 van 
deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen, andere dan de bepalingen van 
Hoofdstuk 5, stelt zij de termijn vast waarbinnen 
deze toestand moet worden verholpen. Deze 
paragraaf is ook van toepassing met betrekking 
tot de overeenstemmende bepalingen van de 
door de Commissie ter uitvoering van de IDD-
richtlijn vastgestelde gedelegeerde handelingen 
en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen. 

(…) (…) 

§ 3. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
verzekerings-, nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon niet werkt 
overeenkomstig de andere bepalingen van deze 
wet dan de bepalingen van de hoofdstukken 1 tot 
4 van deel 6, en/of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen, of, voor zover zij op hem van 

§ 3. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
verzekerings-, nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon niet werkt 
overeenkomstig de andere bepalingen van deze 
wet dan de bepalingen van de hoofdstukken 1 tot 
4 van deel 6, en/of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen, of, voor zover zij op hem van 



0569/001DOC 56188

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

toepassing zijn, de bepalingen van Verordening 
2019/2088 kan zij de termijn vaststellen 
waarbinnen deze toestand moet worden 
verholpen. 

toepassing zijn, de bepalingen als bedoeld in 
artikel 297, 2°, i), 3° en 4° kan zij de termijn 
vaststellen waarbinnen deze toestand moet 
worden verholpen. 

(…) (…) 

Art. 312 Art. 312 

(…) (…) 

§ 3. Wanneer de FSMA redenen heeft om aan te 
nemen dat een verzekerings-, een 
nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon via een vestiging 
op Belgisch grondgebied 
distributiewerkzaamheden uitoefent en daarbij 
de verplichtingen vastgesteld in Deel 6, 
Hoofdstuk 5 krachtens de IDD-richtlijn, en/of de 
ter uitvoering van die bepalingen genomen 
besluiten en reglementen , of de voor hem 
geldende bepalingen van Verordening 2019/2088 
niet naleeft, de passende maatregelen nemen om 
aan die toestand een einde te stellen. 

§ 3. Wanneer de FSMA redenen heeft om aan te 
nemen dat een verzekerings-, een 
nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon via een vestiging 
op Belgisch grondgebied 
distributiewerkzaamheden uitoefent en daarbij 
de verplichtingen vastgesteld in Deel 6, 
Hoofdstuk 5 krachtens de IDD-richtlijn, en/of de 
ter uitvoering van die bepalingen genomen 
besluiten en reglementen, alsook de 
overeenstemmende bepalingen van de door de 
Commissie ter uitvoering van de IDD-richtlijn 
vastgestelde gedelegeerde handelingen en 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen, of 
de voor hem geldende bepalingen als bedoeld in 
artikel 297; 2°, i), niet naleeft, de passende 
maatregelen nemen om aan die toestand een 
einde te stellen. 

(…) (…) 

Art. 314 Art. 314 

§ 1. Onverminderd de overige maatregelen 
bepaald door of krachtens de wet, kan de FSMA, 
indien de verzekeraar of een 
herverzekeringsonderneming tot wie zij een 
bevel heeft gericht om zich in regel te stellen met 
deze wet, haar uitvoeringsbesluiten of- 
reglementen, in gebreke blijft bij het verstrijken 
van de door de FSMA opgelegde termijn, en op 
voorwaarde dat die verzekeraar of de 
herverzekeringsonderneming zijn middelen heeft 
kunnen laten gelden: 

§ 1. Onverminderd de overige maatregelen 
bepaald door of krachtens de wet, kan de FSMA, 
indien de verzekeraar of een 
herverzekeringsonderneming tot wie zij een 
bevel heeft gericht om zich in regel te stellen met 
de bepalingen als bedoeld in artikel 297, 1°, 2° 
en 4°, in gebreke blijft bij het verstrijken van de 
door de FSMA opgelegde termijn, en op 
voorwaarde dat die verzekeraar of de 
herverzekeringsonderneming zijn middelen heeft 
kunnen laten gelden: 

(…) (…) 
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Art. 315 Art. 315 

§ 1. Onverminderd de overige maatregelen 
bepaald door of krachtens de wet, kan de FSMA, 
indien de verzekerings-, nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon tot wie zij een 
bevel heeft gericht om zich in regel te stellen met 
deze wet, haar uitvoeringsbesluiten of -
reglementen, in gebreke blijft bij het verstrijken 
van de door de FSMA opgelegde termijn, en op 
voorwaarde dat die persoon zijn middelen heeft 
kunnen laten gelden: 

§ 1. Onverminderd de overige maatregelen 
bepaald door of krachtens de wet, kan de FSMA, 
indien de verzekerings-, nevenverzekerings- of 
herverzekeringstussenpersoon tot wie zij een 
bevel heeft gericht om zich in regel te stellen met 
de bepalingen als bedoeld in artikel 297, in 
gebreke blijft bij het verstrijken van de door de 
FSMA opgelegde termijn, en op voorwaarde dat 
die persoon zijn middelen heeft kunnen laten 
gelden: 

(…) (…) 

Art. 316 Art. 316 

De bestuurders, zaakvoerders of algemene 
lasthebbers van verzekeringsondernemingen zijn 
aansprakelijk tegenover de verzekeringnemers, 
verzekerden, de begunstigden of alle derden die 
belang hebben bij de uitvoering van 
verzekeringsovereenkomsten voor elke schade 
die zou voortvloeien uit de niet-nakoming van de 
verplichtingen die deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen oplegt aan 
de verzekeringsondernemingen. 

De bestuurders, zaakvoerders of algemene 
lasthebbers van verzekeringsondernemingen zijn 
aansprakelijk tegenover de verzekeringnemers, 
verzekerden, de begunstigden of alle derden die 
belang hebben bij de uitvoering van 
verzekeringsovereenkomsten voor elke schade 
die zou voortvloeien uit de niet-nakoming van de 
verplichtingen die de bepalingen als bedoeld in 
artikel 297 oplegt aan de 
verzekeringsondernemingen. 

(…) (…) 

Art. 319 Art. 319 

§ 1. Onverminderd de andere bij of krachtens 
deze wet voorgeschreven maatregelen en 
onverminderd de bij andere wetten of andere 
reglementen voorgeschreven maatregelen, kan 
de FSMA, wanneer zij een overtreding vaststelt 
van de bepalingen van deze wet of de met 
toepassing ervan genomen maatregelen, de 
overtreder een administratieve geldboete 
opleggen. 

§ 1. Onverminderd de andere bij of krachtens 
deze wet voorgeschreven maatregelen en 
onverminderd de bij andere wetten of andere 
reglementen voorgeschreven maatregelen, kan 
de FSMA, wanneer zij een overtreding vaststelt 
van de bepalingen als bedoeld in artikel 297 of de 
met toepassing ervan genomen maatregelen, de 
overtreder een administratieve geldboete 
opleggen. 

(…) (…) 

 

Wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve instellingen voor collectieve belegging en hun 
beheerders 
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Art. 3 Art. 3 

Voor de toepassing van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, wordt verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, wordt verstaan onder: 

(…) (…) 

111° “Verordening 2020/852”: de Verordening 
(EU) 2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader ter bevordering 
van duurzame beleggingen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2019/2088. 

111° “Verordening 2020/852”: de Verordening 
(EU) 2020/852 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 juni 2020 betreffende de 
totstandbrenging van een kader ter bevordering 
van duurzame beleggingen en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2019/2088. 

 112° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011. 

(...) (…) 

Art. 22 Art. 22 

(…) (…) 

§ 3. Ongeacht paragraaf 2 bedraagt het eigen 
vermogen van de beheerder nooit minder dan 
het bedrag dat vereist is uit hoofde van artikelen 
6, 3° en 7, § 2 van het reglement van 28 augustus 
2007 van de Commissie voor het Bank-, Financie- 
en Assurantiewezen op het eigen vermogen van 
de beheervennootschappen van instellingen voor 
collectieve belegging. 

§ 3. Ongeacht paragraaf 2 bedraagt het eigen 
vermogen van de beheerder nooit minder dan 
het bedrag dat vereist is uit hoofde van artikel 13 
van Verordening (EU) 2019/2033 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 
november 2019 betreffende prudentiële 
vereisten voor beleggingsondernemingen en tot 
wijziging van Verordeningen (EU) nr. 1093/2010, 
(EU) nr. 575/2013, (EU) nr. 600/2014 en (EU) 
nr. 806/2014. 

(…) (…) 

Art. 26 Art. 26 

(…) (…) 

De beheerder werkt controle- en 
beveiligingsvoorschriften op het vlak van de 

De beheerder werkt controle- en 
beveiligingsvoorschriften voor elektronische 
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elektronische informatieverwerking en adequate 
internecontroleprocedures uit, met name met 
inbegrip van regels voor de persoonlijke 
transacties van zijn medewerkers en voor het 
aanhouden of beheren van beleggingen met het 
oog op het beleggen voor eigen rekening, zodat 
op zijn minst wordt gewaarborgd dat elke 
transactie waarbij de AICB’s betrokken zijn, kan 
worden gereconstrueerd wat betreft zijn 
oorsprong, de betrokken partijen, zijn aard, 
alsook het tijdstip waarop en de plaats waar zij 
heeft plaatsgevonden, en dat de activa van de 
door de beheerder beheerde AICB’s worden 
belegd conform het reglement of de statuten van 
de betrokken AICB en de vigerende wettelijke 
bepalingen. 

gegevensverwerking, onder meer met 
betrekking tot netwerk- en informatiesystemen 
die worden opgericht en beheerd 
overeenkomstig Verordening (EU) 2022/2554 en 
adequate internecontroleprocedures uit, met 
name met inbegrip van regels voor de 
persoonlijke transacties van zijn medewerkers en 
voor het aanhouden of beheren van beleggingen 
met het oog op het beleggen voor eigen rekening, 
zodat op zijn minst wordt gewaarborgd dat elke 
transactie waarbij de AICB’s betrokken zijn, kan 
worden gereconstrueerd wat betreft zijn 
oorsprong, de betrokken partijen, zijn aard, 
alsook het tijdstip waarop en de plaats waar zij 
heeft plaatsgevonden, en dat de activa van de 
door de beheerder beheerde AICB’s worden 
belegd conform het reglement of de statuten van 
de betrokken AICB en de vigerende wettelijke 
bepalingen. 

(…) (…) 

Art. 336 Art. 336 

Onverminderd de artikelen 291 en 305 is dit deel 
van toepassing met betrekking tot: 

Onverminderd de artikelen 291 en 305 is dit deel 
van toepassing met betrekking tot: 

1° de bepalingen van deel I, deel II, boeken I en 
I/1 van deel III, deel IV, deel VIII en deel IX; 

1° de bepalingen van deel I, deel II, boeken I en 
I/1 van deel III, deel IV, deel VIII en deel IX alsook 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen; 

2° de bepalingen van Verordening 345/2013, 
Verordening 346/2013, Verordening 2015/760, 
Verordening 2015/2365, Verordening 
2017/1131, Verordening 2019/1156, 
Verordening 2019/2088, de artikelen 5 tot en met 
7 van Verordening 2020/852, alsook de 
gedelegeerde handelingen en de technische 
regulerings- of uitvoeringsnormen die de 
Commissie ter uitvoering van die verordeningen 
of ter uitvoering van richtlijn 2011/61/EU heeft 
aangenomen. 

2° de bepalingen van Verordening 345/2013, 
Verordening 346/2013, Verordening 2015/760, 
Verordening 2015/2365, Verordening 
2017/1131, Verordening 2019/1156, 
Verordening 2019/2088, de artikelen 5 tot en met 
7 van Verordening 2020/852, Verordening 
2022/2554, alsook de gedelegeerde handelingen 
en de technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen die de Commissie ter 
uitvoering van die verordeningen of ter 
uitvoering van richtlijn 2011/61/EU heeft 
aangenomen. 

Art. 337 Art. 337 

(…) (…) 
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§ 3. De andere entiteiten op wie de bepalingen 
van deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen van toepassing zijn, zijn 
onderworpen aan het toezicht van de FSMA. 

§ 3. De andere entiteiten op wie de bepalingen 
als bedoeld in artikel 336 van toepassing zijn, zijn 
onderworpen aan het toezicht van de FSMA. 

Art. 338 Art. 338 

§ 1. De FSMA ziet er op toe dat elke in artikel 337 
bedoelde entiteit werkt overeenkomstig de op 
hem van toepassing zijnde bepalingen van deze 
wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen. 

§ 1. De FSMA ziet er op toe dat elke in artikel 337 
bedoelde entiteit werkt overeenkomstig de op 
hem van toepassing zijnde bepalingen als 
bedoeld in artikel 336. 

(…) (…) 

§ 3. Onverminderd de artikelen 340 en 341, kan 
zij ter plaatse inspecties verrichten bij de in artikel 
337 bedoelde personen, en kan zij ter plaatse 
kennis nemen en een kopie maken van elk 
gegeven in het bezit van de in artikel 337 
bedoelde personen: 

§ 3. Onverminderd de artikelen 340 en 341, kan 
zij ter plaatse inspecties verrichten bij de in artikel 
337 bedoelde personen, alsook bij de 
ondernemingen waarop de AICBs en hun 
beheerders beroep doen in hun hoedanigheid 
van dienstverlener, met inbegrip van derde 
aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in 
artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554, en kan 
zij ter plaatse kennis nemen en een kopie maken 
van elk gegeven in het bezit van de in artikel 337 
bedoelde personen: 

1° om na te gaan of de wettelijke en 
reglementaire bepalingen op het statuut van de 
beheervennootschap zijn nageleefd, en of de 
boekhouding en jaarrekening, alsook de haar 
door de beheervennootschap voorgelegde staten 
en inlichtingen, juist en waarheidsgetrouw zijn; 

1° om na te gaan of de wettelijke en 
reglementaire bepalingen op het statuut van de 
beheervennootschap zijn nageleefd, en of de 
boekhouding en jaarrekening, alsook de haar 
door de beheervennootschap voorgelegde staten 
en inlichtingen, juist en waarheidsgetrouw zijn; 

2° om na te gaan of de bepalingen van deze wet 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen van toepassing op de AICB’s, alsook 
de bepalingen van het beheerreglement of de 
statuten zijn nageleefd, en of de boekhouding en 
de jaarrekening alsook de haar door de AICB 
overgelegde jaarverslagen, halfjaarlijkse 
verslagen en andere inlichtingen juist en 
waarheidsgetrouw zijn; 

2° om na te gaan of de bepalingen als bedoeld in 
artikel 336 van toepassing op de AICB’s, alsook de 
bepalingen van het beheerreglement of de 
statuten zijn nageleefd, en of de boekhouding en 
de jaarrekening alsook de haar door de AICB 
overgelegde jaarverslagen, halfjaarlijkse 
verslagen en andere inlichtingen juist en 
waarheidsgetrouw zijn; 

(…) (…) 

5° om de volledigheid en het passend karakter te 
toetsen van de informatie in het prospectus, de 

5° om de volledigheid en het passend karakter te 
toetsen van de informatie in het prospectus, de 
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essentiële beleggersinformatie en hun 
bijwerkingen over een aanbod als bedoeld in 
artikel 222, eerste lid, alsook in de berichten, 
reclame en andere stukken die betrekking 
hebben op een openbaar aanbod van rechten van 
deelneming van een AICB dan wel een dergelijk 
aanbod aankondigen of aanbevelen. In dat geval 
kan de FSMA ook bij de bieder, als dat geen van 
de in dit lid bedoelde personen is, alsook bij de 
financiële bemiddelaars die optreden of zijn 
opgetreden bij een openbaar aanbod van rechten 
van deelneming van de AICB, ter plaatse 
inspecties verrichten. 

essentiële beleggersinformatie, het in 
Verordening 1286/2014 bedoelde essentiële-
informatiedocument en hun bijwerkingen over 
een aanbod als bedoeld in artikel 222, eerste lid, 
alsook in de berichten, reclame en andere 
stukken die betrekking hebben op een openbaar 
aanbod van rechten van deelneming van een 
AICB dan wel een dergelijk aanbod aankondigen 
of aanbevelen. In dat geval kan de FSMA ook bij 
de bieder, als dat geen van de in dit lid bedoelde 
personen is, alsook bij de financiële bemiddelaars 
die optreden of zijn opgetreden bij een openbaar 
aanbod van rechten van deelneming van de AICB, 
ter plaatse inspecties verrichten. 

(…) (…) 

Art. 339 Art. 339 

De AICB’s leggen de FSMA periodiek een 
gedetailleerde financiële staat voor. Die staat 
wordt opgemaakt overeenkomstig de regels 
vastgesteld bij een conform artikel 64 van de wet 
van 2 augustus 2002 genomen reglement van de 
FSMA dat de rapporteringsinhoud, -frequentie en 
-wijze bepaalt. Bovendien kan de FSMA 
voorschrijven dat haar geregeld andere 
cijfergegevens of uitleg wordt verstrekt om te 
kunnen nagaan of de voorschriften van deze wet 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen zijn nageleefd. 

De AICB’s leggen de FSMA periodiek een 
gedetailleerde financiële staat voor. Die staat 
wordt opgemaakt overeenkomstig de regels 
vastgesteld bij een conform artikel 64 van de wet 
van 2 augustus 2002 genomen reglement van de 
FSMA dat de rapporteringsinhoud, -frequentie en 
-wijze bepaalt. Bovendien kan de FSMA 
voorschrijven dat haar geregeld andere 
cijfergegevens of uitleg wordt verstrekt om te 
kunnen nagaan of de voorschriften als bedoeld in 
artikel 336 zijn nageleefd. 

(…) (…) 

Art. 346 Art. 346 

§ 1. De FSMA werkt samen met de bevoegde 
autoriteiten van de andere lidstaten, alsmede 
met de ESMA en het ESRB, wanneer dat nodig is 
voor de vervulling van haar taken uit hoofde van 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen of voor de uitoefening 
van haar bevoegdheden uit hoofde van deze wet 
en de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen. 

§ 1. De FSMA werkt samen met de bevoegde 
autoriteiten van de andere lidstaten, alsmede 
met de ESMA en het ESRB, wanneer dat nodig is 
voor de vervulling van haar taken uit hoofde van 
de bepalingen als bedoeld in artikel 336 of voor 
de uitoefening van haar bevoegdheden uit 
hoofde van de bepalingen als bedoeld in artikel 
336. 

(…) (…) 
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Art. 357 Art. 357 

§ 1. De commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de FSMA, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de FSMA. 
Daartoe: 

§ 1. De commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de FSMA, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de FSMA. 
Daartoe: 

(…) (…) 

5° brengen zij, in het kader van 5° brengen zij, in het kader van 

(…) (…) 

op eigen initiatief verslag uit bij de FSMA, zodra 
zij kennis krijgen van: 

op eigen initiatief verslag uit bij de FSMA, zodra 
zij kennis krijgen van: 

a) beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de AICB of van de 
beheervennootschap, financieel of op het vlak 
van hun administratieve, boekhoudkundige, 
technische of financiële organisatie of van hun 
interne controle, op betekenisvolle wijze 
beïnvloeden of kunnen beïnvloeden; 

a) beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de AICB of van de 
beheervennootschap, financieel of op het vlak 
van hun administratieve, boekhoudkundige, 
technische of financiële organisatie of van hun 
interne controle, op betekenisvolle wijze 
beïnvloeden of kunnen beïnvloeden; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen, de statuten, het 
beheerreglement, van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen, de statuten, het 
beheerreglement, de bepalingen als bedoeld in 
artikel 336; 

(…) (…) 

6° maken zij jaarlijks aan de FSMA een verklaring 
over waarin wordt aangegeven of zij al dan niet 
bijzondere mechanismen in de zin van artikel 
33/1 hebben vastgesteld. 

6° maken zij jaarlijks aan de FSMA een verklaring 
over waarin wordt aangegeven of zij al dan niet 
bijzondere mechanismen in de zin van artikel 
33/1 hebben vastgesteld. Deze verklaring wordt 
uiterlijk op hetzelfde moment en op dezelfde 
wijze aan de FSMA overgemaakt als de 
bevindingen van de in de bepaling onder 1° 
bedoelde beoordeling. 

(…) (…) 

Art. 360 Art. 360 
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§ 1. Onverminderd de artikelen 340 en 362, 
wanneer de FSMA vaststelt dat 

§ 1. Onverminderd de artikelen 340 en 362, 
wanneer de FSMA vaststelt dat 

1° een AICB niet langer voldoet aan de 
voorwaarden van toekenning van de vergunning 
of van de inschrijving, niet werkt overeenkomstig 
de bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen of 
overeenkomstig de bepalingen van het 
beheerreglement of de statuten, dat haar beheer 
of haar financiële positie de goede afloop van 
haar verbintenissen in het gedrang dreigt te 
brengen, of dat haar beleidsstructuur, haar 
administratieve, boekhoudkundige, technische of 
financiële organisatie of haar interne controle 
ernstige leemten vertonen, of dat de rechten 
verbonden aan de effecten van de AICB die het 
voorwerp uitmaken of hebben uitgemaakt van 
een openbaar aanbod, in het gedrang dreigen te 
komen, of 

1° een AICB niet langer voldoet aan de 
voorwaarden van toekenning van de vergunning 
of van de inschrijving, niet werkt overeenkomstig 
de bepalingen als bedoeld in artikel 336 of 
overeenkomstig de bepalingen van het 
beheerreglement of de statuten, dat haar beheer 
of haar financiële positie de goede afloop van 
haar verbintenissen in het gedrang dreigt te 
brengen, of dat haar beleidsstructuur, haar 
administratieve, boekhoudkundige, technische of 
financiële organisatie of haar interne controle 
ernstige leemten vertonen, of dat de rechten 
verbonden aan de effecten van de AICB die het 
voorwerp uitmaken of hebben uitgemaakt van 
een openbaar aanbod, in het gedrang dreigen te 
komen, of 

2° een beheervennootschap van AICB’s niet 
langer voldoet aan de voorwaarden van 
toekenning van de vergunning of niet werkt 
overeenkomstig de bepalingen van deze wet en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, dat haar beheer of haar financiële 
positie de goede afloop van haar verbintenissen 
in het gedrang dreigt te brengen of niet 
voldoende waarborgen biedt voor haar 
solvabiliteit, liquiditeit of rendabiliteit, of dat haar 
beleidsstructuur, haar administratieve, 
boekhoudkundige, technische of financiële 
organisatie of haar interne controle ernstige 
leemten vertonen, 

2° een beheervennootschap van AICB’s niet 
langer voldoet aan de voorwaarden van 
toekenning van de vergunning of niet werkt 
overeenkomstig de bepalingen als bedoeld in 
artikel 336, dat haar beheer of haar financiële 
positie de goede afloop van haar verbintenissen 
in het gedrang dreigt te brengen of niet 
voldoende waarborgen biedt voor haar 
solvabiliteit, liquiditeit of rendabiliteit, of dat haar 
beleidsstructuur, haar administratieve, 
boekhoudkundige, technische of financiële 
organisatie of haar interne controle ernstige 
leemten vertonen, 

stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand 
moet worden verholpen. 

stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand 
moet worden verholpen. 

(…) (…) 

§ 11. Als de FSMA van mening is dat een in een 
derde land gevestigde beheerder met een 
vergunning waarvan België de referentielidstaat 
is, zijn verplichtingen op grond van deze wet en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen niet nakomt, stelt zij de ESMA 

§ 11. Als de FSMA van mening is dat een in een 
derde land gevestigde beheerder met een 
vergunning waarvan België de referentielidstaat 
is, zijn verplichtingen op grond van de bepalingen 
als bedoeld in artikel 336 niet nakomt, stelt zij de 
ESMA hiervan zo spoedig mogelijk met volledige 
opgave van de redenen in kennis. 
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hiervan zo spoedig mogelijk met volledige opgave 
van de redenen in kennis. 

(…) (…) 

Art. 364 Art. 364 

De AICB’s of de compartimenten van AICB’s 
waarvan de inschrijving is ingetrokken, en de 
beheervennootschappen waarvan de vergunning 
is herroepen op grond van de artikelen 359 en 
360, blijven onderworpen aan deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen tot de terugbetaling van de 
deelnemers van de AICB, tenzij de FSMA hen 
vrijstelt van bepaalde voorschriften.  

De AICB’s of de compartimenten van AICB’s 
waarvan de inschrijving is ingetrokken, en de 
beheervennootschappen waarvan de vergunning 
is herroepen op grond van de artikelen 359 en 
360, blijven onderworpen aan de bepalingen als 
bedoeld in artikel 336 tot de terugbetaling van de 
deelnemers van de AICB, tenzij de FSMA hen 
vrijstelt van bepaalde voorschriften.  

(…) (…) 

Art. 365 Art. 365 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA een 
AICB, een beheervennootschap, een financiële 
holding, een gemengde holding [in de zin van 
artikel 4, (20), van Richtlijn 2006/48/EG], een 
gemengde financiële holding, of andere 
entiteiten waarop bepalingen van deze wet of de 
ter uitvoering ervan genomen besluiten of 
reglementen van toepassing zijn, een termijn 
opleggen waarbinnen: 

§ 1. Onverminderd de andere maatregelen 
voorgeschreven door de bepalingen als bedoeld 
in artikel 336, kan de FSMA een AICB, een 
beheervennootschap, een financiële holding, een 
gemengde holding [in de zin van artikel 4, (20), 
van Richtlijn 2006/48/EG], een gemengde 
financiële holding, of andere entiteiten waarop 
bepalingen als bedoeld in artikel 336 van 
toepassing zijn, een termijn opleggen 
waarbinnen: 

1° zij zich moet conformeren aan welbepaalde 
voorschriften van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten of reglementen, of 

1° zij zich moet conformeren aan welbepaalde 
voorschriften als bedoeld in artikel 336, of 

(…) (…) 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten of andere reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, 
wanneer zij een overtreding vaststelt van de 
bepalingen van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, een 
AICB en/of een beheervennootschap en/of 
andere entiteiten waarop bepalingen van deze 
wet of van de ter uitvoering ervan genomen 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten of andere reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, 
wanneer zij een overtreding vaststelt van de 
bepalingen als bedoeld in artikel 336, een AICB 
en/of een beheervennootschap en/of andere 
entiteiten waarop bepalingen als bedoeld in 
artikel 336 van toepassing zijn, een 
administratieve geldboete opleggen. 
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besluiten en reglementen van toepassing zijn, 
een administratieve geldboete opleggen. 

(…) (…) 

Art. 370 Art. 370 

Met gevangenisstraf van één maand tot één jaar 
en met geldboete van 50 euro tot 10.000 euro of 
met één van deze straffen alleen, worden 
gestraft: 

Met gevangenisstraf van één maand tot één jaar 
en met geldboete van 50 euro tot 10.000 euro of 
met één van deze straffen alleen, worden 
gestraft: 

(…) (…) 

3° de AICB of de beheervennootschap, de derden 
als bedoeld in artikel 29, de bewaarder, alsook de 
bestuurders, zaakvoerders en directeuren van de 
voormelde vennootschappen en ondernemingen, 
die met opzet de bepalingen van deze wet of de 
ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen hebben overtreden, of die met 
opzet verrichtingen met betrekking tot de 
portefeuille van de AICB hebben uitgevoerd die 
strijdig zijn met de bepalingen van deze wet of de 
ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen; 

3° de AICB of de beheervennootschap, de derden 
als bedoeld in artikel 29, de bewaarder, alsook de 
bestuurders, zaakvoerders en directeuren van de 
voormelde vennootschappen en ondernemingen, 
die met opzet de bepalingen als bedoeld in 
artikel 336 hebben overtreden, of die met opzet 
verrichtingen met betrekking tot de portefeuille 
van de AICB hebben uitgevoerd die strijdig zijn 
met de bepalingen als bedoeld in artikel 336; 

 

Wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht op kredietinstellingen 

Art. 3. Art. 3. 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

1° de Nationale Bank van België: de instelling 
bedoeld in de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België, hierna “de Bank” 
genoemd; 

1° de Nationale Bank van België: de instelling 
bedoeld in de wet van 22 februari 1998 tot 
vaststelling van het organiek statuut van de 
Nationale Bank van België, hierna “de Bank” 
genoemd; 

[…] […] 

8° /1 Richtlijn 2014/65/EU: de richtlijn van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 
betreffende markten voor financiële 
instrumenten en tot wijziging van Richtlijn 
2002/92/EG en Richtlijn 2011/61/EU; 

8° /1 Richtlijn 2014/65/EU: de richtlijn van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 
betreffende markten voor financiële 
instrumenten en tot wijziging van Richtlijn 
2002/92/EG en Richtlijn 2011/61/EU; 
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[…] […] 

8° /9 Richtlijn 2019/2162/EU: de richtlijn van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 november 
2019 betreffende de uitgifte van gedekte 
obligaties en het overheidstoezicht op gedekte 
obligaties en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG en 2014/59/EU; 

8° /9 Richtlijn 2019/2162/EU: de richtlijn van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 november 
2019 betreffende de uitgifte van gedekte 
obligaties en het overheidstoezicht op gedekte 
obligaties en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG en 2014/59/EU; 

 8°/10 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011; 

9° lidstaat: een staat die partij is bij de 
Overeenkomst betreffende de Europese 
Economische Ruimte (EER); 

9° lidstaat: een staat die partij is bij de 
Overeenkomst betreffende de Europese 
Economische Ruimte (EER); 

[…] […] 

Art. 21. Art. 21. 

§ 1. Iedere kredietinstelling beschikt over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffend en 
voorzichtig beleid van de instelling te garanderen, 
die met name berust op: 

§ 1. Iedere kredietinstelling beschikt over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffend en 
voorzichtig beleid van de instelling te garanderen, 
die met name berust op: 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de instelling en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de instelling 
voorziet in een passende functiescheiding en in 
een duidelijk omschreven, transparante en 
coherente regeling voor de toewijzing van 
verantwoordelijkheden; 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de instelling en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de instelling 
voorziet in een passende functiescheiding en in 
een duidelijk omschreven, transparante en 
coherente regeling voor de toewijzing van 
verantwoordelijkheden; 

2° een passende administratieve en 
boekhoudkundige organisatie en interne 
controle, waaronder met name een 
controlesysteem dat een redelijke mate van 
zekerheid verschaft over de betrouwbaarheid van 
het financiëleverslaggevingsproces; 

2° een passende administratieve en 
boekhoudkundige organisatie en interne 
controle, waaronder met name een 
controlesysteem dat een redelijke mate van 
zekerheid verschaft over de betrouwbaarheid van 
het financiëleverslaggevingsproces; 
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  2°/1 netwerk- en informatiesystemen die 
worden opgezet en beheerd overeenkomstig 
Verordening 2022/2554; 

3° doeltreffende procedures voor de identificatie, 
de meting, het beheer en de opvolging van en de 
interne verslaggeving over de risico’s die de 
instelling kan lopen, met inbegrip van de 
voorkoming van belangenconflicten; 

3° doeltreffende procedures voor de identificatie, 
de meting, het beheer en de opvolging van en de 
interne verslaggeving over de risico’s die de 
instelling kan lopen, met inbegrip van de 
voorkoming van belangenconflicten; 

[…] […] 

Art. 136/1. Art. 136/1. 

Onverminderd artikel 66, tweede lid kan de 
toezichthouder in geval van uitbesteding ook zijn 
inspectieprerogatieven uitoefenen als bedoeld in 
artikel 135, tweede lid, bij de ondernemingen 
waarop de kredietinstellingen een beroep doen in 
hun hoedanigheid van dienstverleners 
(uitbesteding - outsourcing), om na te gaan of de 
voorwaarden waaronder die diensten worden 
verricht, geen afbreuk kunnen doen aan de 
naleving door de kredietinstellingen van hun 
wettelijke en reglementaire verplichtingen. De in 
de artikelen 136 en 140 bedoelde prerogatieven 
kunnen, naar analogie, ook worden uitgeoefend 
ten aanzien van die dienstverleners. 

Onverminderd artikel 66, tweede lid kan de 
toezichthouder in geval van uitbesteding ook zijn 
inspectieprerogatieven uitoefenen als bedoeld in 
artikel 135, tweede lid, bij de ondernemingen 
waarop de kredietinstellingen een beroep doen in 
hun hoedanigheid van dienstverleners 
(uitbesteding - outsourcing), met inbegrip van 
derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld 
in hoofdstuk V van Verordening 2022/2554, om 
na te gaan of de voorwaarden waaronder die 
diensten worden verricht, geen afbreuk kunnen 
doen aan de naleving door de kredietinstellingen 
van hun wettelijke en reglementaire 
verplichtingen. De in de artikelen 136 en 140 
bedoelde prerogatieven kunnen, naar analogie, 
ook worden uitgeoefend ten aanzien van die 
dienstverleners. 

De bevoegde autoriteiten van een andere lidstaat 
waarvan de kredietinstellingen die onder hun 
toezichtsbevoegdheid vallen, een beroep doen 
op in België gevestigde dienstverlenende 
ondernemingen (uitbesteding - outsourcing), 
mogen ten aanzien van die dienstverleners de in 
het eerste lid bedoelde prerogatieven 
uitoefenen, in voorkomend geval met 
inschakeling van personen die zij daartoe 
machtigen. Wanneer zij daarom verzoeken kan 
de toezichthouder zijn prerogatieven namens die 
autoriteiten uitoefenen. 

De bevoegde autoriteiten van een andere lidstaat 
waarvan de kredietinstellingen die onder hun 
toezichtsbevoegdheid vallen, een beroep doen 
op in België gevestigde dienstverlenende 
ondernemingen (uitbesteding - outsourcing), 
mogen ten aanzien van die dienstverleners de in 
het eerste lid bedoelde prerogatieven 
uitoefenen, in voorkomend geval met 
inschakeling van personen die zij daartoe 
machtigen. Wanneer zij daarom verzoeken kan 
de toezichthouder zijn prerogatieven namens die 
autoriteiten uitoefenen. 

Art. 142. Art. 142. 

Aan de hand van de criteria van artikel 143 gaat 
de toezichthouder na of de bepalingen van deze 
wet, van haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen en van Verordening nr. 575/2013 
zijn nageleefd. Hij evalueert de risico’s waaraan 

Aan de hand van de criteria van artikel 143 gaat 
de toezichthouder na of de bepalingen van deze 
wet, van haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen en van Verordening nr. 575/2013 
zijn nageleefd. Hij evalueert de risico’s waaraan 
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de kredietinstelling blootgesteld is of zou kunnen 
zijn, de risico’s die in voorkomend geval aan het 
licht zijn gekomen tijdens stresstests die met 
toepassing van artikel 148 zijn uitgevoerd, en het 
passende karakter, in het licht van de genoemde 
risico’s, van het prospectieve beheer van het 
eigen vermogen en van de liquiditeit, als bedoeld 
in artikel 94. 

de kredietinstelling blootgesteld is of zou kunnen 
zijn, de risico’s die in voorkomend geval aan het 
licht zijn gekomen tijdens stresstests die met 
toepassing van artikel 148 zijn uitgevoerd en 
tijdens tests van digitale operationele 
weerbaarheid die met toepassing van hoofdstuk 
IV van Verordening 2022/2554 zijn uitgevoerd, 
en het passende karakter, in het licht van de 
genoemde risico’s, van het prospectieve beheer 
van het eigen vermogen en van de liquiditeit, als 
bedoeld in artikel 94. 

De toezichthouder stelt de frequentie en de 
reikwijdte van die evaluatie vast, rekening 
houdend met de omvang en de 
systeemrelevantie van de betrokken instelling, 
evenals met de aard, de omvang en de 
complexiteit van haar werkzaamheden. Voor de 
instellingen die met toepassing van artikel 141 
onder zijn toezichtsprogramma vallen, wordt de 
evaluatie minstens eenmaal per jaar 
geactualiseerd. 

De toezichthouder stelt de frequentie en de 
reikwijdte van die evaluatie vast, rekening 
houdend met de omvang en de 
systeemrelevantie van de betrokken instelling, 
evenals met de aard, de omvang en de 
complexiteit van haar werkzaamheden. Voor de 
instellingen die met toepassing van artikel 141 
onder zijn toezichtsprogramma vallen, wordt de 
evaluatie minstens eenmaal per jaar 
geactualiseerd. 

De toezichthouder brengt de Europese 
Bankautoriteit onverwijld op de hoogte van de 
resultaten van de in het eerste lid bedoelde 
evaluatie, indien uit die evaluatie blijkt dat een 
kredietinstelling een systeemrisico kan 
opleveren, met toepassing van de criteria 
bedoeld in artikel 23 van Verordening 
nr. 1093/2010. 

De toezichthouder brengt de Europese 
Bankautoriteit onverwijld op de hoogte van de 
resultaten van de in het eerste lid bedoelde 
evaluatie, indien uit die evaluatie blijkt dat een 
kredietinstelling een systeemrisico kan 
opleveren, met toepassing van de criteria 
bedoeld in artikel 23 van Verordening 
nr. 1093/2010. 

Bij die evaluatie houdt de toezichthouder 
rekening met het evenredigheidsbeginsel volgens 
de criteria die overeenkomstig artikel 36/6, § 2, 
2°, van de wet van 22 februari 1998 zijn 
bekendgemaakt. 

Bij die evaluatie houdt de toezichthouder 
rekening met het evenredigheidsbeginsel volgens 
de criteria die overeenkomstig artikel 36/6, § 2, 
2°, van de wet van 22 februari 1998 zijn 
bekendgemaakt. 

Art. 212. Art. 212. 

Onverminderd het beginsel vervat in artikel 204, 
eerste lid zijn de volgende artikelen van deze wet 
op overeenkomstige wijze van toepassing op alle 
financiële holdings of gemengde financiële 
holdings naar Belgisch recht: de artikelen 18, 19, 
20, 24, § 1, met dien verstande dat minstens drie 
leden van het directiecomité lid zijn van het 
wettelijk bestuursorgaan, en §§ 3 en 4, 25 en 26, 
46 tot 54, 59/1, 60 en 62, §§ 1 tot 4, § 5, eerste 
zin, en §§ 6 tot 9, en 71, 77, 234 en 236, § 1, 1° tot 
5°. 

Onverminderd het beginsel vervat in artikel 204, 
eerste lid zijn de volgende artikelen van deze wet 
op overeenkomstige wijze van toepassing op alle 
financiële holdings of gemengde financiële 
holdings naar Belgisch recht: de artikelen 18, 19, 
20, 24, § 1, met dien verstande dat minstens drie 
leden van het directiecomité lid zijn van het 
wettelijk bestuursorgaan, en §§ 3 en 4, 25 en 26, 
46 tot 54, 59/1, 60 en 62, §§ 1 tot 4, § 5, eerste 
zin, en §§ 6 tot 9, 62/1, 71, 77, 234 en 236, § 1, 1° 
tot 5°. 
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Bovendien is artikel 61 van overeenkomstige 
toepassing op alle financiële holdings of 
gemengde financiële holdings wanneer de in 
artikel 35 bedoelde onafhankelijke 
controlefuncties binnen de financiële holding of 
gemengde financiële holding zijn opgezet om aan 
artikel 168, § 1 te voldoen. 

Bovendien is artikel 61 van overeenkomstige 
toepassing op alle financiële holdings of 
gemengde financiële holdings wanneer de in 
artikel 35 bedoelde onafhankelijke 
controlefuncties binnen de financiële holding of 
gemengde financiële holding zijn opgezet om aan 
artikel 168, § 1 te voldoen. 

Art. 225. Art. 225. 

De erkende commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de 
toezichthouder, op hun eigen en uitsluitende 
verantwoordelijkheid en overeenkomstig dit 
artikel, volgens de regels van het vak en de 
richtlijnen van de toezichthouder. Daartoe: 

De erkende commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de 
toezichthouder, op hun eigen en uitsluitende 
verantwoordelijkheid en overeenkomstig dit 
artikel, volgens de regels van het vak en de 
richtlijnen van de toezichthouder. Daartoe: 

1° beoordelen zij de internecontrolemaatregelen 
die de kredietinstellingen hebben getroffen als 
bedoeld in artikel 21, § 1, 2°, en met toepassing 
van de artikelen 21, § 1, 9°, 42 en 66, en delen zij 
hun bevindingen ter zake mee aan de 
toezichthouder; 

1° beoordelen zij de internecontrolemaatregelen 
die de kredietinstellingen hebben getroffen als 
bedoeld in artikel 21, § 1, 2°, en met toepassing 
van de artikelen 21, § 1, 9°, 42 en 66, en delen zij 
hun bevindingen ter zake mee aan de 
toezichthouder; 

[…] […] 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de kredietinstelling of een revisorale opdracht bij 
een met de kredietinstelling verbonden 
onderneming, op eigen initiatief verslag uit bij de 
toezichthouder, zodra zij kennis krijgen van: 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de kredietinstelling of een revisorale opdracht bij 
een met de kredietinstelling verbonden 
onderneming, op eigen initiatief verslag uit bij de 
toezichthouder, zodra zij kennis krijgen van: 

a) beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de kredietinstelling financieel of op 
het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze kunnen 
beïnvloeden; 

a) beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de kredietinstelling financieel of op 
het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze kunnen 
beïnvloeden; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen, de statuten, deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen, de statuten, deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen of 
Europese verordeningen; 

c) andere beslissingen of feiten die kunnen leiden 
tot een weigering van de certificering van de 
jaarrekening of tot het formuleren van 
voorbehoud; 

c) andere beslissingen of feiten die kunnen leiden 
tot een weigering van de certificering van de 
jaarrekening of tot het formuleren van 
voorbehoud; 

[…] […] 
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Art. 234. Art. 234. 

§ 1. Wanneer de toezichthouder vaststelt dat een 
kredietinstelling niet werkt overeenkomstig de 
volgende bepalingen of wanneer hij over 
gegevens beschikt waaruit blijkt dat het gevaar 
bestaat dat deze instelling in de komende 12 
maanden niet meer zal werken overeenkomstig 
deze bepalingen:  

§ 1. Wanneer de toezichthouder vaststelt dat een 
kredietinstelling niet werkt overeenkomstig de 
volgende bepalingen of wanneer hij over 
gegevens beschikt waaruit blijkt dat het gevaar 
bestaat dat deze instelling in de komende 12 
maanden niet meer zal werken overeenkomstig 
deze bepalingen:  

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Verordening nr. 575/2013, 
Verordening nr. 600/2014, Verordening 
2017/565 of de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
2017/2402; 

2° de bepalingen van Verordening nr. 575/2013, 
Verordening nr. 600/2014, Verordening 
2017/565 of Verordening 2022/2254, of de 
artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402; 

3° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in punt 2° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

3° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in punt 2° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

4° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in punt 2° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 3° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

4° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in punt 2° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 3° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

[…] […] 

Art. 316. Art. 316. 

De leiders van de in artikel 312 bedoelde 
bijkantoren lichten minstens jaarlijks de Bank en 
de erkende revisor of revisorenvennootschap in 
over de naleving van artikel 315 en over de 
genomen passende maatregelen. 

De leiders van de in artikel 312 bedoelde 
bijkantoren brengen minstens om de twee jaar 
verslag uit aan de Bank en de erkende revisor of 
revisorenvennootschap over de naleving van 
artikel 315 en over de genomen passende 
maatregelen. 

 Leiders van significante bijkantoren brengen het 
in het eerste lid bedoelde verslag minstens 
eenmaal per jaar uit. 

Art. 345. Art. 345. 

Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de 
toezichthouder of de afwikkelingsautoriteit, 

Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de 
toezichthouder of de afwikkelingsautoriteit, 
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naargelang het geval, bekendmaken dat een 
kredietinstelling, financiële holding, gemengde 
financiële holding of gemengde holding naar 
Belgisch of buitenlands recht, geen gevolg heeft 
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen 
de termijn die zij bepaalt te conformeren aan: 

naargelang het geval, bekendmaken dat een 
kredietinstelling, financiële holding, gemengde 
financiële holding of gemengde holding naar 
Belgisch of buitenlands recht, geen gevolg heeft 
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen 
de termijn die zij bepaalt te conformeren aan: 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Verordening nr. 575/2013, 
Verordening nr. 600/2014, Verordening 
2017/565 of Titel II van Verordening 
nr. 648/2012; 

2° de bepalingen van Verordening nr. 575/2013, 
Verordening nr. 600/2014, Verordening 
2017/565, Titel II van Verordening nr. 648/2012 
of Verordening 2022/2554; 

3° de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
2017/2402 of de artikelen 4 en 15 van 
Verordening 2015/2365; 

3° de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 
27 van Verordening 2017/2402 of de artikelen 4 
en 15 van Verordening 2015/2365; 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

In dat geval stelt de toezichthouder of de 
afwikkelingsautoriteit, naargelang het geval, de 
Europese Autoriteit voor Effecten en Markten 
tezelfdertijd in kennis van deze openbaarmaking, 
indien het een kredietinstelling betreft die één of 
meer beleggingsdiensten en/of 
beleggingsactiviteiten in de zin van Richtlijn 
2014/65/EU verricht. 

In dat geval stelt de toezichthouder of de 
afwikkelingsautoriteit, naargelang het geval, de 
Europese Autoriteit voor Effecten en Markten 
tezelfdertijd in kennis van deze openbaarmaking, 
indien het een kredietinstelling betreft die één of 
meer beleggingsdiensten en/of 
beleggingsactiviteiten in de zin van Richtlijn 
2014/65/EU verricht. 

Art. 346. Art. 346. 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de 
toezichthouder voor een kredietinstelling, 
financiële holding, gemengde financiële holding 
of gemengde holding naar Belgisch of buitenlands 
recht, een termijn bepalen: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de 
toezichthouder voor een kredietinstelling, 
financiële holding, gemengde financiële holding 
of gemengde holding naar Belgisch of buitenlands 
recht, een termijn bepalen: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 
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a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

b) Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565 of Titel II 
van Verordening nr° 648/2012; 

b) Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565, Titel II van 
Verordening nr. 648/2012 of Verordening 
2022/2554; 

c) de artikelen 5 tot en met 9 van Verordening 
2017/2402 of de artikelen 4 en 15 van 
Verordening 2015/2365; 

c) de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 
van Verordening 2017/2402 of de artikelen 4 en 
15 van Verordening 2015/2365; 

d) de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten b) of 
c) bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

d) de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten b) of 
c) bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

e) de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

e) de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

[…] […] 

Art. 347. Art. 347. 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

1° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

1° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

2° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565 of Titel II 
van Verordening nr. 648/2012 

2° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565, Titel II van 
Verordening nr. 648/2012 of Verordening 
2022/2554; 

3° een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening 2015/2365 of op de artikelen 5 
tot 9 van Verordening 2017/2402; 

3° een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening 2015/2365 of op de artikelen 5 
tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402; 

4° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 

4° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
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overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

5° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

5° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

[…] […] 

§ 2/2. In geval van een inbreuk op de artikelen 5 
tot 9 van Verordening 2017/2402, op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in 
paragraaf 2, eerste lid bedoelde administratieve 
geldboete in het geval van een rechtspersoon 
maximaal 5 000 000 euro of 10 % van de totale 
jaaromzet van die vennootschap van het voorbije 
boekjaar. 

§ 2/2. In geval van een inbreuk op de artikelen 5 
tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402, op een gedelegeerde 
handeling die is vastgesteld overeenkomstig deze 
artikelen of op een uitvoeringsbesluit dat is 
vastgesteld overeenkomstig deze artikelen of een 
dergelijke gedelegeerde handeling, bedraagt de 
in paragraaf 2, eerste lid bedoelde 
administratieve geldboete in het geval van een 
rechtspersoon maximaal 5 000 000 euro of 10 % 
van de totale jaaromzet van die vennootschap 
van het voorbije boekjaar. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag het maximumbedrag van de 
administratieve geldboete worden verhoogd tot 
het tweevoud van deze winst of dit verlies, 
onverminderd paragraaf 2, tweede lid en het 
eerste lid van deze paragraaf. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag het maximumbedrag van de 
administratieve geldboete worden verhoogd tot 
het tweevoud van deze winst of dit verlies, 
onverminderd paragraaf 2, tweede lid en het 
eerste lid van deze paragraaf. 

[…] […] 

Bijlage I Bijlage I 

Art. 7. Art. 7. 

§ 1. De kredietinstellingen voeren beleidslijnen 
en procedures in die hen in staat stellen hun 
blootstelling aan operationele risico’s, met 
inbegrip van het risico dat verbonden is aan het 
gebruik van interne modellen en de risico’s die 
voortvloeien uit uitbesteding, te beoordelen en 
te beheren, en zelden voorkomende maar zeer 
ernstige gebeurtenissen af te dekken. De 
instellingen omschrijven nader wat voor de 

§ 1. De kredietinstellingen voeren beleidslijnen 
en procedures in die hen in staat stellen hun 
blootstelling aan operationele risico’s, met 
inbegrip van het risico dat verbonden is aan het 
gebruik van interne modellen en de risico’s die 
voortvloeien uit uitbesteding, te beoordelen en 
te beheren, en zelden voorkomende maar zeer 
ernstige gebeurtenissen af te dekken. De 
instellingen omschrijven nader wat voor de 
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toepassing van deze beleidslijnen en procedures 
onder operationeel risico wordt verstaan. 

toepassing van deze beleidslijnen en procedures 
onder operationeel risico wordt verstaan. 

§ 2. De instellingen stippelen nood- en 
bedrijfscontinuïteitsplannen uit om aan te tonen 
dat zij bij een ernstige verstoring van de 
bedrijfsactiviteit, verliezen kunnen beperken en 
de continuïteit van hun bedrijfsvoering kunnen 
verzekeren. 

§2. De instellingen stippelen gepaste nood- en 
bedrijfscontinuïteitsbeleidslijnen en -plannen 
uit om aan te tonen dat zij bij een ernstige 
verstoring van hun bedrijfsactiviteit verliezen 
kunnen beperken en de continuïteit van hun 
bedrijfsvoering kunnen verzekeren, met 
inbegrip van beleidslijnen en plannen inzake de 
continuïteit van hun activiteiten op het gebied 
van informatie- en communicatietechnologie 
(ICT) en respons- en herstelplannen voor de 
technologie die zij gebruiken om informatie te 
verstrekken. Deze laatste plannen worden 
opgesteld, beheerd en getest overeenkomstig 
artikel 11 van Verordening 2022/2554. 

 

Wet van 13 maart 2016 op het statuut van en het toezicht op de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen 

Art. 15. Art. 15. 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

1° “Verordening 1094/2010”: Verordening (EU) 
nr. 1094/2010 van het Europees Parlement en de 
Raad van 24 november 2010 tot oprichting van 
een Europese toezichthoudende autoriteit 
(Europese Autoriteit voor verzekeringen en 
bedrijfspensioenen), tot wijziging van Besluit 
nr. 716/2009/EG en tot intrekking van Besluit 
2009/79/EG van de Commissie; 

1° “Verordening 1094/2010”: Verordening (EU) 
nr. 1094/2010 van het Europees Parlement en de 
Raad van 24 november 2010 tot oprichting van 
een Europese toezichthoudende autoriteit 
(Europese Autoriteit voor verzekeringen en 
bedrijfspensioenen), tot wijziging van Besluit 
nr. 716/2009/EG en tot intrekking van Besluit 
2009/79/EG van de Commissie; 

[…] […] 

8° /1. Verordening nr. 537/2014: de Verordening 
(EU) nr. 537/2014 van het Europees Parlement en 
de Raad van 16 april 2014 betreffende specifieke 
eisen voor de wettelijke controles van financiële 
overzichten van organisaties van openbaar 
belang en tot intrekking van Besluit 2005/909/EG 
van de Commissie; 

8° /1. Verordening nr. 537/2014: de Verordening 
(EU) nr. 537/2014 van het Europees Parlement en 
de Raad van 16 april 2014 betreffende specifieke 
eisen voor de wettelijke controles van financiële 
overzichten van organisaties van openbaar 
belang en tot intrekking van Besluit 2005/909/EG 
van de Commissie; 

8° /2 “Verordening nr. 648/2012”: Verordening 
(EU) nr. 648/2012 van het Europees Parlement en 
de Raad van 4 juli 2012 betreffende otc-

8° /2 “Verordening nr. 648/2012”: Verordening 
(EU) nr. 648/2012 van het Europees Parlement en 
de Raad van 4 juli 2012 betreffende otc-
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derivaten, centrale tegenpartijen en 
transactieregisters; 

derivaten, centrale tegenpartijen en 
transactieregisters; 

8/3° “Verordening nr. 2015/2365”: Verordening 
(EU) 2015/2365 van het Europees Parlement en 
de Raad van 25 november 2015 betreffende de 
transparantie van 
effectenfinancieringstransacties en van 
hergebruik en tot wijziging van Verordening (EU) 
nr. 648/2012; 

8/3° “Verordening nr. 2015/2365”: Verordening 
(EU) 2015/2365 van het Europees Parlement en 
de Raad van 25 november 2015 betreffende de 
transparantie van 
effectenfinancieringstransacties en van 
hergebruik en tot wijziging van Verordening (EU) 
nr. 648/2012; 

8° /4 “Verordening nr. 2017/2402”: Verordening 
(EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en 
de Raad van 12 december 2017 tot vaststelling 
van een algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
securitisatie, en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

8° /4 “Verordening nr. 2017/2402”: Verordening 
(EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en 
de Raad van 12 december 2017 tot vaststelling 
van een algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
securitisatie, en tot wijziging van de Richtlijnen 
2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

 8°/5 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011; 

9° “Hypotheekwet”: de wet van 16 december 
1851 die Titel XVIII van Boek III van het Burgerlijk 
Wetboek vormt; 

9° “Hypotheekwet”: de wet van 16 december 
1851 die Titel XVIII van Boek III van het Burgerlijk 
Wetboek vormt; 

[…] […] 

Art. 42. Art. 42. 

§ 1. Om een doeltreffend en voorzichtig beleid te 
garanderen, beschikt iedere verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming over een passend 
governancesysteem, waaronder 
toezichtsmaatregelen, dat met name berust op: 

§ 1. Om een doeltreffend en voorzichtig beleid te 
garanderen, beschikt iedere verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming over een passend 
governancesysteem, waaronder 
toezichtsmaatregelen, dat met name berust op: 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de 
onderneming voorziet in een passende 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de 
onderneming voorziet in een passende 
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functiescheiding en in een duidelijk omschreven, 
transparante en coherente regeling voor de 
toewijzing van verantwoordelijkheden; 

functiescheiding en in een duidelijk omschreven, 
transparante en coherente regeling voor de 
toewijzing van verantwoordelijkheden; 

[…] […] 

9° de invoering van passende maatregelen op het 
vlak van de bedrijfscontinuïteit om te garanderen 
dat de gegevens en de kritieke functies kunnen 
worden behouden of zo spoedig mogelijk kunnen 
worden hersteld en dat de normale activiteit 
binnen een redelijke tijdspanne kan worden 
hervat; 

9° de invoering van passende maatregelen op het 
vlak van de bedrijfscontinuïteit om te garanderen 
dat de gegevens en de kritieke functies kunnen 
worden behouden of zo spoedig mogelijk kunnen 
worden hersteld en dat de normale activiteit 
binnen een redelijke tijdspanne kan worden 
hervat. Deze maatregelen omvatten het gebruik 
van passende en evenredige systemen, 
middelen en procedures, en in het bijzonder het 
opzetten en beheren van de in Verordening 
2022/2554 bepaalde netwerk- en 
informatiesystemen; 

10° de invoering van passende structuren en 
systemen om te voldoen aan de verzoeken om 
informatie die de Bank aan de onderneming richt 
met toepassing van de artikelen 201 en 312. 

10° de invoering van passende structuren en 
systemen om te voldoen aan de verzoeken om 
informatie die de Bank aan de onderneming richt 
met toepassing van de artikelen 201 en 312. 

[…] […] 

Art. 307. Art. 307. 

Onverminderd artikel 92, tweede lid, 3°, kan de 
Bank in geval van uitbesteding ook haar 
inspectieprerogatieven uitoefenen als bedoeld in 
artikel 304, tweede lid, bij de ondernemingen 
waarop de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen een beroep 
doen als dienstverleners (uitbesteding - 
outsourcing) om na te gaan of de voorwaarden 
voor die dienstverlening geen afbreuk doen aan 
de naleving door de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen van hun 
wettelijke en reglementaire verplichtingen. De in 
de artikelen 305 en 310 bedoelde prerogatieven 
kunnen, naar analogie, ook worden uitgeoefend 
ten aanzien van die dienstverleners. 

Onverminderd artikel 92, tweede lid, 3°, kan de 
Bank in geval van uitbesteding ook haar 
inspectieprerogatieven uitoefenen als bedoeld in 
artikel 304, tweede lid, bij de ondernemingen 
waarop de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen een beroep 
doen als dienstverleners (uitbesteding - 
outsourcing), met inbegrip van derde aanbieders 
van ICT-diensten als bedoeld in hoofdstuk V van 
Verordening 2022/2554, om na te gaan of de 
voorwaarden voor die dienstverlening geen 
afbreuk doen aan de naleving door de 
verzekerings- of herverzekeringsondernemingen 
van hun wettelijke en reglementaire 
verplichtingen. De in de artikelen 305 en 310 
bedoelde prerogatieven kunnen, naar analogie, 
ook worden uitgeoefend ten aanzien van die 
dienstverleners. 

De toezichthouders van een andere lidstaat 
waarvan de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen die onder hun 
toezichtsbevoegdheid vallen, een beroep doen 
op in België gevestigde dienstverlenende 

De toezichthouders van een andere lidstaat 
waarvan de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen die onder hun 
toezichtsbevoegdheid vallen, een beroep doen 
op in België gevestigde dienstverlenende 
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ondernemingen (uitbesteding - outsourcing), 
mogen ten aanzien van die dienstverleners de in 
het eerste lid bedoelde prerogatieven 
uitoefenen, in voorkomend geval door middel 
van personen die zij daartoe machtigen. Wanneer 
zij daarom verzoeken kan de Bank haar 
prerogatieven namens deze toezichthouders 
uitoefenen 

ondernemingen (uitbesteding - outsourcing), 
mogen ten aanzien van die dienstverleners de in 
het eerste lid bedoelde prerogatieven 
uitoefenen, in voorkomend geval door middel 
van personen die zij daartoe machtigen. Wanneer 
zij daarom verzoeken kan de Bank haar 
prerogatieven namens deze toezichthouders 
uitoefenen 

Art. 335. Art. 335. 

In het kader van hun opdracht bij een 
verzekerings- of herverzekeringsonderneming of 
een revisorale opdracht bij een met een 
verzekerings- of herverzekeringsonderneming 
verbonden onderneming, brengen de erkend 
commissarissen op eigen initiatief verslag uit bij 
de Bank zodra zij kennis krijgen van beslissingen, 
feiten of, in voorkomend geval, ontwikkelingen: 

In het kader van hun opdracht bij een 
verzekerings- of herverzekeringsonderneming of 
een revisorale opdracht bij een met een 
verzekerings- of herverzekeringsonderneming 
verbonden onderneming, brengen de erkend 
commissarissen op eigen initiatief verslag uit bij 
de Bank zodra zij kennis krijgen van beslissingen, 
feiten of, in voorkomend geval, ontwikkelingen: 

1° die de positie van de onderneming financieel 
of op het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze beïnvloeden of 
kunnen beïnvloeden; 

1° die de positie van de onderneming financieel 
of op het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze beïnvloeden of 
kunnen beïnvloeden; 

2° die de bedrijfscontinuïteit van de verzekerings- 
of herverzekeringsonderneming kunnen 
aantasten; 

2° die de bedrijfscontinuïteit van de verzekerings- 
of herverzekeringsonderneming kunnen 
aantasten; 

3° die tot de niet-naleving van de voorschriften 
inzake het solvabiliteitskapitaalvereiste kunnen 
leiden; 

3° die tot de niet-naleving van de voorschriften 
inzake het solvabiliteitskapitaalvereiste kunnen 
leiden; 

4° die tot de niet-naleving van de voorschriften 
inzake het minimumkapitaalvereiste kunnen 
leiden; 

4° die tot de niet-naleving van de voorschriften 
inzake het minimumkapitaalvereiste kunnen 
leiden; 

5° die een overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen kunnen vormen; 

5° die een overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
deze wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen of de rechtstreeks 
toepasbare Europese verordeningen kunnen 
vormen; 

6° die kunnen leiden tot een weigering van de 
certificering van de jaarrekening of tot het 
formuleren van voorbehoud. 

6° die kunnen leiden tot een weigering van de 
certificering van de jaarrekening of tot het 
formuleren van voorbehoud. 
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Art. 443. Art. 443. 

Onverminderd artikel 348 zijn de artikelen 39, 40, 
41, 45, §§ 1, 3 en 4, 45bis, 46, §§ 1, 3 en 4, 47, 64 
tot 72, 81, 82, 83, 93 et 94 eveneens van 
overeenkomstige toepassing op alle 
verzekeringsholdings naar Belgisch recht en alle 
gemengde financiële holding naar Belgisch recht 
die in een toezicht op groepsniveau zijn 
betrokken. 

Onverminderd artikel 348 zijn de artikelen 39, 40, 
41, 45, §§ 1, 3 en 4, 45bis, 46, §§ 1, 3 en 4, 47, 64 
tot 72, 81, 82, 83, 83/1, 93 en 94 van 
overeenkomstige toepassing op alle 
verzekeringsholdings naar Belgisch recht en alle 
gemengde financiële holding naar Belgisch recht 
die in een toezicht op groepsniveau zijn 
betrokken. 

Onverminderd artikel 441 zijn de artikelen 508, 
§ 1, en 517 van toepassing op de 
verzekeringsholding naar Belgisch recht en op de 
gemengde financiële holding naar Belgisch recht 
bij overtreding van de bepalingen van het eerste 
lid. 

Onverminderd artikel 441 zijn de artikelen 508, 
§ 1, en 517 van toepassing op de 
verzekeringsholding naar Belgisch recht en op de 
gemengde financiële holding naar Belgisch recht 
bij overtreding van de bepalingen van het eerste 
lid. 

Art. 508. Art. 508. 

§ 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een 
verzekerings- of herverzekeringsonderneming 
niet werkt overeenkomstig de volgende 
bepalingen of wanneer zij over gegevens beschikt 
waaruit blijkt dat het gevaar bestaat dat deze 
onderneming in de komende twaalf maanden 
niet meer zal werken overeenkomstig deze 
bepalingen: 

§ 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een 
verzekerings- of herverzekeringsonderneming 
niet werkt overeenkomstig de volgende 
bepalingen of wanneer zij over gegevens beschikt 
waaruit blijkt dat het gevaar bestaat dat deze 
onderneming in de komende twaalf maanden 
niet meer zal werken overeenkomstig deze 
bepalingen: 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Titel II van Verordening 
nr. 648/2012; 

2° de bepalingen van Titel II van Verordening 
nr. 648/2012 of van Verordening 2022/2554; 

3° de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
nr. 2017/2402 of de artikelen 4 en 15 van 
Verordening nr. 2015/2365; 

3° de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 
27 van Verordening nr. 2017/2402 of de 
artikelen 4 en 15 van Verordening nr. 2015/2365; 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet, met inbegrip van 
Verordening 2015/35; of 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet, met inbegrip van 
Verordening 2015/35; of 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
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omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand 
moet worden verholpen. 

stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand 
moet worden verholpen. 

[…] […] 

Art. 602. Art. 602. 

Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank 
bekendmaken dat een verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming, een 
verzekeringsholding, een gemengde financiële 
holding of een gemengde verzekeringsholding 
naar Belgisch of buitenlands recht geen gevolg 
heeft gegeven aan haar aanmaningen om zich 
binnen de termijn die zij bepaalt te conformeren 
aan: 

Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank 
bekendmaken dat een verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming, een 
verzekeringsholding, een gemengde financiële 
holding of een gemengde verzekeringsholding 
naar Belgisch of buitenlands recht geen gevolg 
heeft gegeven aan haar aanmaningen om zich 
binnen de termijn die zij bepaalt te conformeren 
aan: 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Titel II van Verordening 
nr. 648/2012; 

2° de bepalingen van Titel II van Verordening 
nr. 648/2012 of van Verordening 2022/2554; 

3° de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
nr. 2017/2402 of de artikelen 4 en 15 van 
Verordening nr. 2015/2365; 

3° de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 
27 van Verordening nr. 2017/2402 of de 
artikelen 4 en 15 van Verordening nr. 2015/2365; 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet, met inbegrip van 
Verordening 2015/35; of 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet, met inbegrip van 
Verordening 2015/35; of 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

Art. 603. Art. 603. 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank voor 
een verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming, een 
verzekeringsholding, een gemengde financiële 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank voor 
een verzekerings- of 
herverzekeringsonderneming, een 
verzekeringsholding, een gemengde financiële 
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holding of een gemengde verzekeringsholding 
naar Belgisch of buitenlands recht, een termijn 
bepalen: 

holding of een gemengde verzekeringsholding 
naar Belgisch of buitenlands recht, een termijn 
bepalen: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

b) Titel II van Verordening nr. 648/2012; b) Titel II van Verordening nr. 648/2012 of van 
Verordening 2022/2554; 

c) de artikelen 4 en 15 van Verordening 
nr. 2015/2365 of de artikelen 5 tot 9 van 
Verordening nr. 2017/2402; 

c) de artikelen 4 en 15 van Verordening 
nr. 2015/2365 of de artikelen 5 tot en met 9 en 
18 tot en met 27 van Verordening nr. 2017/2402; 

d) de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten b) of 
c) bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet, met inbegrip van Verordening 2015/35; 
of 

d) de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten b) of 
c) bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet, met inbegrip van Verordening 2015/35; 
of 

e) de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

e) de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

[…] […] 

Art. 604. Art. 604. 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij:  

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij:  

1° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
deze wet of op de maatregelen genomen ter 
uitvoering ervan; 

1° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
deze wet of op de maatregelen genomen ter 
uitvoering ervan; 

2° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Titel II van Verordening nr. 648/2012; 

2° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Titel II van Verordening nr. 648/2012 of van 
Verordening 2022/2554; 

3° een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening nr. 2015/2365 of op de artikelen 
5 tot 9 van Verordening nr. 2017/2402; 

3° een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening nr. 2015/2365 of op de artikelen 
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5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402; 

4° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet, met inbegrip van Verordening 2015/35; 
of 

4° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet, met inbegrip van Verordening 2015/35; 
of 

5° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen; 

5° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen; 

[…] […] 

§ 2/2. In geval van een inbreuk op de artikelen 5 
tot 9 van Verordening nr. 2017/2402, op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in 
paragraaf 2, eerste en tweede lid bedoelde 
administratieve geldboete in het geval van een 
rechtspersoon maximum 5 000 000 euro of 10 % 
van de totale jaaromzet van die instelling van het 
voorbije boekjaar. 

§ 2/2. In geval van een inbreuk op de artikelen 5 
tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening nr. 2017/2402, op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in 
paragraaf 2, eerste en tweede lid bedoelde 
administratieve geldboete in het geval van een 
rechtspersoon maximum 5 000 000 euro of 10 % 
van de totale jaaromzet van die instelling van het 
voorbije boekjaar. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag het maximumbedrag van de 
administratieve geldboete worden verhoogd tot 
het tweevoud van deze winst of dit verlies, 
onverminderd paragraaf 2, derde lid en het 
eerste lid van deze paragraaf. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag het maximumbedrag van de 
administratieve geldboete worden verhoogd tot 
het tweevoud van deze winst of dit verlies, 
onverminderd paragraaf 2, derde lid en het 
eerste lid van deze paragraaf. 

[…] […] 

 

Wet van 25 oktober 2016 betreffende de toegang tot het beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het 
statuut van en het toezicht op de vennootschappen voor vermogensbeheer en beleggingsadvies 

Art. 2 Art. 2 
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Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten wordt verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten wordt verstaan onder: 

(…) (…) 

81° systeemrisico: een risico op verstoring van 
het financiële stelsel met mogelijk ernstige 
negatieve gevolgen voor het financiële stelsel en 
de reële economie. 

81° systeemrisico: een risico op verstoring van 
het financiële stelsel met mogelijk ernstige 
negatieve gevolgen voor het financiële stelsel en 
de reële economie. 

 82° Verordening (EU) 2022/2554: Verordening 
(EU) 2022/2554 van het Europees Parlement en 
de Raad van 14 december 2022 betreffende 
digitale operationele weerbaarheid voor de 
financiële sector en tot wijziging van 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) 
nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011. 

(…) (…) 

Art. 25 Art. 25 

§ 1. De vennootschappen voor vermogensbeheer 
en beleggingsadvies moeten beschikken over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een efficiënt, gezond 
en voorzichtig beleid van de vennootschap te 
garanderen en de integriteit van de markt en de 
belangen van de cliënten te bevorderen, die met 
name berust op: 

§ 1. De vennootschappen voor vermogensbeheer 
en beleggingsadvies moeten beschikken over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een efficiënt, gezond 
en voorzichtig beleid van de vennootschap te 
garanderen en de integriteit van de markt en de 
belangen van de cliënten te bevorderen, die met 
name berust op: 

(…) (…) 

7° voor de werkzaamheden van de vennootschap 
passende controle- en beveiligingsmaatregelen 
op informaticagebied, inclusief deugdelijke 
beveiligingsmechanismen om de beveiliging en 
authentificatie van de middelen voor de 
informatieoverdracht te garanderen, het risico op 
datacorruptie en ongeoorloofde toegang tot een 
minimum te beperken, en te voorkomen dat 
informatie uitlekt door de vertrouwelijkheid van 
de gegevens te allen tijde te bewaren; 

7° voor de werkzaamheden van de vennootschap 
passende controle- en beveiligingsmaatregelen 
op informaticagebied, inclusief deugdelijke 
beveiligingsmechanismen om de beveiliging en 
authentificatie van de middelen voor de 
informatieoverdracht overeenkomstig de 
vereisten van Verordening (EU) 2022/2554 te 
garanderen, het risico op datacorruptie en 
ongeoorloofde toegang tot een minimum te 
beperken, en te voorkomen dat informatie uitlekt 
door de vertrouwelijkheid van de gegevens te 
allen tijde te bewaren; 
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(…) (…) 

9° de invoering van passende maatregelen om de 
continuïteit van hun beleggingsdiensten en 
beleggingsactiviteiten te garanderen; 

9° de invoering van passende maatregelen om 
de continuïteit en regelmatigheid van hun 
beleggingsdiensten en beleggingsactiviteiten te 
garanderen. Daartoe maakt de 
beleggingsonderneming gebruik van passende 
en proportionele systemen, met inbegrip van 
ICT-systemen die zijn opgericht en worden 
beheerd overeenkomstig artikel 7 van 
Verordening (EU) 2022/2554, evenals van 
passende en evenredige middelen en 
procedures; 

(…) (…) 

Art. 56/1 Art. 56/1 

Onverminderd artikel 26, § 4, tweede lid kan de 
FSMA in geval van uitbesteding ook haar in artikel 
56, paragraaf 3, tweede lid bedoelde 
inspectieprerogatieven uitoefenen bij 
ondernemingen waarop een vennootschap voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies een 
beroep doet in hun hoedanigheid van 
dienstverlener, teneinde na te gaan of de 
voorwaarden waaronder die diensten worden 
verleend geen afbreuk doen aan de naleving door 
de vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies van haar wettelijke en 
reglementaire verplichtingen. De prerogatieven 
bedoeld in de artikelen 56, § 3 en 58 kunnen, naar 
analogie, ook worden uitgeoefend ten aanzien 
van die dienstverleners. 

Onverminderd artikel 26, § 4, tweede lid kan de 
FSMA in geval van uitbesteding ook haar in artikel 
56, paragraaf 3, tweede lid bedoelde 
inspectieprerogatieven uitoefenen bij 
ondernemingen waarop een vennootschap voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies een 
beroep doet in hun hoedanigheid van 
dienstverlener, met inbegrip van derde 
aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in 
artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554, 
teneinde na te gaan of de voorwaarden 
waaronder die diensten worden verleend geen 
afbreuk doen aan de naleving door de 
vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies van haar wettelijke en 
reglementaire verplichtingen. De prerogatieven 
bedoeld in de artikelen 56, § 3 en 58 kunnen, naar 
analogie, ook worden uitgeoefend ten aanzien 
van die dienstverleners. 

(…) (…) 

Art. 61 Art. 61 

§ 1. De commissarissen die, overeenkomstig het 
Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen, 
belast zijn met het toezicht op de jaarrekeningen 
en de geconsolideerde jaarrekening van de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, brengen op eigen initiatief 

§ 1. De commissarissen die, overeenkomstig het 
Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen, 
belast zijn met het toezicht op de jaarrekeningen 
en de geconsolideerde jaarrekening van de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, brengen op eigen initiatief 
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verslag uit bij de FSMA zodra zij, in het kader van 
hun opdracht bij een vennootschap voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies of in het 
kader van een revisorale opdracht bij een met de 
vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies verbonden vennootschap: 

verslag uit bij de FSMA zodra zij, in het kader van 
hun opdracht bij een vennootschap voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies of in het 
kader van een revisorale opdracht bij een met de 
vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies verbonden vennootschap: 

(…) (…) 

b) beslissingen of feiten vaststellen die kunnen 
wijzen op een overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
dit boek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen; 

b) beslissingen of feiten vaststellen die kunnen 
wijzen op een overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
de bepalingen als bedoeld in artikel 56, § 1; 

(…) (…) 

Art. 63/2 Art. 63/2 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat: § 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat: 

- een vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies niet werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze titel, van de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen of van 
Verordening (EU) 2019/2033 die op haar van 
toepassing zijn; 

- een vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies niet werkt overeenkomstig de 
bepalingen van deze titel, van de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen of van 
Verordening (EU) 2019/2033 die op haar van 
toepassing zijn of van de bepalingen van 
Verordening (EU) 2022/2544; 

(…) (…) 

Art. 68 Art. 68 

Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, na 
de betrokken entiteit daarvan ik kennis te hebben 
gesteld, openbaar maken dat een vennootschap 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies, een 
financiële holding, een gemengde holding in de 
zin van artikel 3, 40° van de wet van 25 april 2014 
of een gemengde financiële holding, geen gevolg 
heeft gegeven aan de aanmaningen die zij haar 
heeft gericht om zich binnen de termijn die zij 
vaststelt te conformeren aan de voorschriften 
van deze titel of de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen, of van de bepalingen 
van Verordening (EU) 600/2014 of Verordening 
(EU) 2019/2033. De kosten voor deze 

Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA, na 
de betrokken entiteit daarvan ik kennis te hebben 
gesteld, openbaar maken dat een vennootschap 
voor vermogensbeheer en beleggingsadvies, een 
financiële holding, een gemengde holding in de 
zin van artikel 3, 40° van de wet van 25 april 2014 
of een gemengde financiële holding, geen gevolg 
heeft gegeven aan de aanmaningen die zij haar 
heeft gericht om zich binnen de termijn die zij 
vaststelt te conformeren aan de voorschriften 
van deze titel of de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen, of van de bepalingen 
van Verordening (EU) 600/2014 of Verordening 
(EU) 2019/2033 of Verordening (EU) 2022/2554. 
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openbaarmaking worden gedragen door de 
betrokken onderneming. 

De kosten voor deze openbaarmaking worden 
gedragen door de betrokken onderneming. 

(…) (…) 

Art. 69 Art. 69 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA voor 
een vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, een financiële holding, een 
gemengde holding als bedoeld in artikel 68 of een 
gemengde financiële holding een termijn 
bepalen: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, kan de FSMA voor 
een vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, een financiële holding, een 
gemengde holding als bedoeld in artikel 68 of een 
gemengde financiële holding een termijn 
bepalen: 

a) waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van deze titel of de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten of 
reglementen of de bepalingen van Verordening 
(EU) 600/2014 of Verordening (EU) 2019/2033; of 

a) waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van deze titel of de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten of 
reglementen of de bepalingen van Verordening 
(EU) 600/2014 of Verordening (EU) 2019/2033 of 
Verordening (EU) 2022/2554; of 

(…) (…) 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, en onverminderd 
de maatregelen die zijn vastgelegd door andere 
wetten of andere reglementen, kan de FSMA als 
zij vaststelt: 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen, en onverminderd 
de maatregelen die zijn vastgelegd door andere 
wetten of andere reglementen, kan de FSMA als 
zij vaststelt: 

1° dat er een inbreuk is gepleegd op de 
bepalingen van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen maatregelen of op de bepalingen 
van Verordening (EU) 600/2014 of Verordening 
(EU) 2019/2033; of 

1° dat er een inbreuk is gepleegd op de 
bepalingen van deze wet of de ter uitvoering 
ervan genomen maatregelen of op de bepalingen 
van Verordening (EU) 600/2014 of Verordening 
(EU) 2019/2033 of Verordening (EU) 2022/2554; 
of 

(…) (…) 

In geval van een inbreuk op de bepalingen van 
Verordening (EU) 600/2014 of van Verordening 
(EU) 2019/2033, op de bepalingen van deze wet 
tot omzetting van Richtlijn 2014/65/EU of van 
Richtlijn (EU) 2019/2034, of op de bepalingen 
genomen op basis van of ter uitvoering van deze 
Verordening of deze bepalingen, kan de FSMA 
ook een administratieve geldboete opleggen aan 
een of meerdere leden van het bestuursorgaan 
en aan elke persoon die belast is met de 

Ook in geval van een inbreuk op de bepalingen 
van Verordening (EU) 600/2014, Verordening 
(EU) 2019/2033 of Verordening (EU) 2022/2554, 
op de bepalingen van deze wet tot omzetting van 
Richtlijn 2014/65/EU of Richtlijn (EU) 2019/2034, 
of op de op grond van of ter uitvoering van die 
Verordeningen of bepalingen vastgestelde 
bepalingen, kan de FSMA een administratieve 
geldboete opleggen aan een of meer leden van 
het bestuursorgaan, alsook aan iedere persoon 
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effectieve leiding van de vennootschap voor 
vermogensbeheer en beleggingsadvies. 

belast met de effectieve leiding van de 
vennootschap voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies. 

In afwijking van het eerste lid gelden de volgende 
maximumbedragen bij een inbreuk op de 
bepalingen van Verordening (EU) 600/2014, op 
de bepalingen van deze wet tot omzetting van 
Richtlijn 2014/65/EU, of op de bepalingen 
genomen op basis van of ter uitvoering van deze 
Verordening of deze bepalingen: voor natuurlijke 
personen 5.000.000 euro, en voor 
rechtspersonen 5.000.000 euro of, indien dit 
hoger is, tien procent van de totale jaaromzet. Als 
de inbreuk voor de overtreder winst heeft 
opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies te 
vermijden, mag dit maximum worden verhoogd 
tot het tweevoud van het bedrag van deze winst 
of dit verlies. 

In afwijking van het eerste lid gelden de volgende 
maximumbedragen bij een inbreuk op de 
bepalingen van Verordening (EU) 600/2014 of 
Verordening (EU) 2022/2554, op de bepalingen 
van deze wet tot omzetting van Richtlijn 
2014/65/EU, of op de bepalingen genomen op 
basis van of ter uitvoering van deze Verordening 
of deze bepalingen: voor natuurlijke personen 
5.000.000 euro, en voor rechtspersonen 
5.000.000 euro of, indien dit hoger is, tien 
procent van de totale jaaromzet. Als de inbreuk 
voor de overtreder winst heeft opgeleverd of 
hem heeft toegelaten verlies te vermijden, mag 
dit maximum worden verhoogd tot het tweevoud 
van het bedrag van deze winst of dit verlies. 

 

Wet van 18 december 2016 tot regeling van de erkenning en de afbakening van crowdfunding en 
houdende diverse bepalingen inzake financiën 

Art. 2 Art. 2 

Voor de toepassing van deze wet wordt onder 
“Verordening 2020/1503” verstaan: Verordening 
(EU) 2020/1503 van het Europees Parlement en 
de Raad van 7 oktober 2020 betreffende 
Europese crowdfundingdienstverleners voor 
bedrijven en tot wijziging van Verordening (EU) 
2017/1129 en Richtlijn (EU) 2019/1937. 

§ 1. Voor de toepassing van deze wet wordt 
verstaan onder 

De begrippen gedefinieerd door Verordening 
2020/1503 en de ter uitvoering ervan genomen 
gedelegeerde handelingen hebben dezelfde 
betekenis voor de toepassing van deze wet. 

1° Verordening 2020/1503: Verordening (EU) 
2020/1503 van het Europees Parlement en de 
Raad van 7 oktober 2020 betreffende Europese 
crowdfundingdienstverleners voor bedrijven en 
tot wijziging van Verordening (EU) 2017/1129 en 
Richtlijn (EU) 2019/1937; 

 2° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
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nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011. 

 § 2. De begrippen gedefinieerd door 
Verordening 2020/1503 en de ter uitvoering 
ervan genomen gedelegeerde handelingen 
hebben dezelfde betekenis voor de toepassing 
van deze wet. 

 De verwijzingen naar Verordening 2020/1503 en 
Verordening 2022/2554 omvatten, in 
voorkomend geval, ook een verwijzing naar de 
door de Commissie vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische regulerings- of 
uitvoeringsnormen. 

(…) (…) 

Art. 6 Art. 6 

De FSMA staat in voor de taken als bevoegde 
autoriteit waarvan sprake in de Verordening 
2020/1503, en ziet toe op de naleving van deze 
Verordening en de op grond of ter uitvoering 
ervan genomen bepalingen, alsook van deze wet. 

Onverminderd artikel 37undecies, § 2, tweede 
lid van de wet van 2 augustus 2002 betreffende 
het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten staat de FSMA in voor de 
taken als bevoegde autoriteit waarvan sprake in 
Verordening 2020/1503 en Verordening 
2022/2554, en ziet toe op de naleving van die 
Verordeningen en de op grond of ter uitvoering 
ervan genomen bepalingen, alsook van deze 
wet. 

Art. 7 Art. 7 

§ 1. Voor de uitoefening van de in artikel 6 
bedoelde opdrachten kan de FSMA, ten aanzien 
van iedere natuurlijke of rechtspersoon, inclusief 
(i) de crowdfundingdienstverleners, de derden 
die zijn aangewezen om functies te vervullen in 
verband met de verlening van 
crowdfundingdiensten, en de natuurlijke of 
rechtspersonen onder wier zeggenschap zij staan 
of over wie zij zeggenschap uitoefenen, en (ii) de 
accountants en de bestuurders van de 
crowdfundingdienstverleners en van derden die 
zijn aangewezen om functies te vervullen in 
verband met de verlening van 
crowdfundingdiensten: 

§ 1. Voor de uitoefening van de in artikel 6 
bedoelde opdrachten kan de FSMA, ten aanzien 
van iedere natuurlijke of rechtspersoon, inclusief 
(i) de crowdfundingdienstverleners, de derden 
die zijn aangewezen om functies te vervullen in 
verband met de verlening van 
crowdfundingdiensten, met inbegrip van derde 
aanbieders van ICT-diensten als bedoeld in 
artikel 3, 19) van Verordening 2022/2554, en de 
natuurlijke of rechtspersonen onder wier 
zeggenschap zij staan of over wie zij zeggenschap 
uitoefenen, en (ii) de accountants en de 
bestuurders van de crowdfundingdienstverleners 
en van derden die zijn aangewezen om functies te 
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vervullen in verband met de verlening van 
crowdfundingdiensten: 

(…) (…) 

Art. 8 Art. 8 

§ 1. Onverminderd de andere maatregelen als 
bedoeld in Verordening 2020/1503, kan de FSMA 
de in de paragrafen 2 en 3 bedoelde maatregelen 
nemen bij overtreding van de bepalingen van 
Verordening 2020/1503 en de ter uitvoering of op 
basis ervan genomen gedelegeerde handelingen, 
en van deze wet, alsook bij het verzuim om mee 
te werken aan een onderzoek of een inspectie of 
het verzuim in te gaan op een verzoek als bedoeld 
in artikel 7, § 1. 

§ 1. Onverminderd de andere maatregelen als 
bedoeld in Verordening 2020/1503, kan de FSMA 
de in de paragrafen 2 en 3 bedoelde maatregelen 
nemen bij overtreding van de bepalingen van 
Verordening 2020/1503, Verordening 
2022/2554 en de ter uitvoering of op basis ervan 
genomen gedelegeerde handelingen, en van 
deze wet, alsook bij het verzuim om mee te 
werken aan een onderzoek of een inspectie of het 
verzuim in te gaan op een verzoek als bedoeld in 
artikel 7, § 1. 

 

Wet van 21 november 2017 over de infrastructuren voor de markten voor financiële instrumenten en 
houdende omzetting van Richtlijn 2014/65/EU 

Art. 3 Art. 3 

Voor de toepassing van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, wordt verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en de ter 
uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, wordt verstaan onder: 

(…) (…) 

60° “wet van 25 oktober 2016”: wet van 25 
oktober 2016 betreffende de toegang tot het 
beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het 
statuut van en het toezicht op de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies. 

60° “wet van 25 oktober 2016”: wet van 25 
oktober 2016 betreffende de toegang tot het 
beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het 
statuut van en het toezicht op de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies. 

 61° Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011. 

Art. 4 Art. 4 
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Verwijzingen naar deze wet of naar één van haar 
bepalingen omvatten, in voorkomend geval, ook 
een verwijzing naar de gedelegeerde handelingen 
en naar de technische uitvoerings- en 
regelgevingsnormen die door de Commissie zijn 
aangenomen krachtens de bepalingen van 
Richtlijn 2014/65/EU en Verordening 600/2014. 

De verwijzingen naar deze wet of naar één van 
haar bepalingen omvatten, in voorkomend 
geval, ook een verwijzing naar de door de 
Commissie krachtens de bepalingen van Richtlijn 
2014/65/EU vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische uitvoerings- en 
regelgevingsnormen. 

 De verwijzingen naar Verordening 600/2014 of 
Verordening 2022/2554 omvatten, in 
voorkomend geval, ook een verwijzing naar de 
door de Commissie vastgestelde gedelegeerde 
handelingen en technische uitvoerings- en 
regelgevingsnormen. 

(…) (…) 

Art. 21 Art. 21 

De marktexploitant: De marktexploitant: 

(…) (…) 

2° is adequaat uitgerust voor het beheer van de 
risico’s waaraan hij blootgesteld is, voorziet in 
passende regelingen en systemen om alle risico’s 
van betekenis voor de exploitatie te 
onderkennen, en treft doeltreffende 
maatregelen om deze risico’s te beperken; 

2° is adequaat uitgerust voor het beheer van de 
risico’s waaraan hij blootgesteld is, met inbegrip 
van het beheer van het ICT-risico 
overeenkomstig hoofdstuk II van Verordening 
(EU) 2022/2554, voorziet in passende regelingen 
en systemen om risico’s van betekenis voor de 
exploitatie te onderkennen, en treft 
doeltreffende maatregelen om deze risico’s te 
beperken; 

(…) (…) 

Art. 22 Art. 22 

§ 1. De marktexploitant ziet erop toe dat de 
gereglementeerde markt die hij exploiteert en/of 
beheert, in doeltreffende systemen, procedures 
en regelingen voorziet om te waarborgen dat zijn 
handelssystemen weerbaar zijn, voldoende 
capaciteit hebben om volumepieken in orders en 
orderberichten op te vangen, in staat zijn een 
ordelijke handel onder zeer gespannen 
marktomstandigheden te waarborgen, volledig 
zijn getest om te garanderen dat aan deze 
voorwaarden is voldaan, en onderworpen zijn 

§ 1. De marktexploitant ziet erop toe dat de 
gereglementeerde markt die hij exploiteert en/of 
beheert, zijn operationele weerbaarheid 
opbouwt en onderhoudt in overeenstemming 
met de vereisten van hoofdstuk II van 
verordening (EU) 2022/2554 om te waarborgen 
dat zijn handelssystemen weerbaar zijn, 
voldoende capaciteit hebben om volumepieken 
in orders en orderberichten op te vangen, in staat 
zijn een ordelijke handel onder zeer gespannen 
marktomstandigheden te waarborgen, volledig 
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aan doeltreffende regelingen ter verzekering van 
de continuïteit van de bedrijfsuitoefening om de 
continuïteit van de dienstverlening te verzekeren 
in geval van een storing van zijn 
handelssystemen. 

zijn getest om te garanderen dat aan deze 
voorwaarden is voldaan, en onderworpen zijn 
aan doeltreffende regelingen ter verzekering van 
de continuïteit van de bedrijfsuitoefening, 
inclusief beleidslijnen en plannen inzake ICT-
bedrijfscontinuïteit en respons- en 
herstelplannen voor ICT overeenkomstig artikel 
11 van Verordening (EU) 2022/2554, om de 
continuïteit van de dienstverlening te verzekeren 
in geval van een storing van zijn 
handelssystemen. 

(…) (…) 

§ 6. De marktexploitant ziet erop toe dat de 
gereglementeerde markt die hij exploiteert en/of 
beheert, in doeltreffende systemen, procedures 
en regelingen voorziet. 

§ 6. De marktexploitant ziet erop toe dat de 
gereglementeerde markt die hij exploiteert en/of 
beheert, in doeltreffende systemen, procedures 
en regelingen voorziet. 

De marktexploitant eist van de leden van of 
deelnemers aan de gereglementeerde markt met 
name dat zij algoritmen adequaat testen en 
omgevingen ter beschikking stellen die deze tests 
vergemakkelijken, om (a) te voorkomen dat 
systemen voor algoritmische handel aanleiding 
kunnen geven of kunnen bijdragen tot 
onordelijke handelsomstandigheden op de markt 
en (b) alle onordelijke handelsomstandigheden 
op de markt te beheren die door deze systemen 
voor algoritmische handel ontstaan. 

De marktexploitant eist van de leden van of 
deelnemers aan de gereglementeerde markt met 
name dat zij algoritmen adequaat testen en 
omgevingen ter beschikking stellen 
overeenkomstig de vereisten van hoofdstukken 
II en IV van verordening (EU) 2022/2554, om (a) 
te voorkomen dat systemen voor algoritmische 
handel aanleiding kunnen geven of kunnen 
bijdragen tot onordelijke 
handelsomstandigheden op de markt en (b) alle 
onordelijke handelsomstandigheden op de markt 
te beheren die door deze systemen voor 
algoritmische handel ontstaan 

(…) (…) 

Art. 71 Art. 71 

De FSMA ziet toe op de toepassing van de 
bepalingen van deze wet en de besluiten en 
reglementen genomen ter uitvoering ervan, 
alsook van Verordening 600/2014. 

De FSMA ziet toe op de toepassing van de 
bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen, alsook 
van Verordening 600/2014 en Verordening 
2022/2554. 

Art. 72 Art. 72 

Om: § 1. Om: 

(…) (…) 
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5° zij kan, wanneer deze entiteiten in België 
gevestigd zijn, eisen dat deze haar alle nuttige 
informatie en documenten bezorgen met 
betrekking tot ondernemingen die deel uitmaken 
van dezelfde groep en in het buitenland zijn 
gevestigd. 

5° zij kan, wanneer deze entiteiten in België 
gevestigd zijn, eisen dat deze haar alle nuttige 
informatie en documenten bezorgen met 
betrekking tot ondernemingen die deel uitmaken 
van dezelfde groep en in het buitenland zijn 
gevestigd. 

 § 2. Voor de doeleinden van paragraaf 1 beschikt 
de FSMA over de volgende bevoegdheden ten 
aanzien van de ondernemingen waarop de 
marktexploitanten, de kredietinstellingen, de 
beleggingsondernemingen en de ARM’s en 
APA’s waarvoor de FSMA als bevoegde 
autoriteit is aangesteld conform artikel 2, lid 3 
van Verordening 600/2014 beroep doen in hun 
hoedanigheid van dienstverlener, met inbegrip 
van derde aanbieders van ICT-diensten als 
bedoeld in artikel 3, 19) van Verordening 
2022/2554: 

 1° zij kan zich elke informatie en elk document, 
in welke vorm ook, doen meedelen, en toegang 
verkrijgen tot elk document, en er een kopie van 
ontvangen of maken; 

 2° zij kan zich bestaande opnames van 
telefoongesprekken, elektronische 
communicatie of andere overzichten van 
dataverkeer doen meedelen; 

 3° zij kan ter plaatse inspecties en expertises 
verrichten, ter plaatse kennis nemen en een 
kopie maken van elk document, 
gegevensbestand en registratie, en toegang 
hebben tot elk informaticasysteem. 

(…) (…) 

Art. 77/1 Art. 77/1 

§ 1. De commissarissen die, overeenkomstig het 
Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen, 
belast zijn met het toezicht op de jaarrekeningen 
en de geconsolideerde jaarrekening van de 
marktexploitanten en de ARM’s of APA’s 
waarvoor de FSMA als bevoegde autoriteit is 
aangesteld conform artikel 2, lid 3, van 
Verordening 600/2014 brengen op eigen initiatief 

§ 1. De commissarissen die, overeenkomstig het 
Wetboek van Vennootschappen en Verenigingen, 
belast zijn met het toezicht op de jaarrekeningen 
en de geconsolideerde jaarrekening van de 
marktexploitanten en de ARM’s of APA’s 
waarvoor de FSMA als bevoegde autoriteit is 
aangesteld conform artikel 2, lid 3, van 
Verordening 600/2014 brengen op eigen initiatief 
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verslag uit bij de FSMA zodra zij, in het kader van 
hun opdracht bij een marktexploitant of een ARM 
of APA of in het kader van een revisorale opdracht 
bij een verbonden vennootschap: 

verslag uit bij de FSMA zodra zij, in het kader van 
hun opdracht bij een marktexploitant of een ARM 
of APA of in het kader van een revisorale opdracht 
bij een verbonden vennootschap: 

(…) (…) 

b) beslissingen of feiten vaststellen die kunnen 
wijzen op een overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
dit boek en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen; 

b) beslissingen of feiten vaststellen die kunnen 
wijzen op een overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
en de in artikel 71 bedoelde bepalingen; 

(…) (…) 

Art. 79 Art. 79 

§ 1. Wanneer de FSMA een inbreuk vaststelt op 
de bepalingen van deze wet of de besluiten en 
reglementen genomen ter uitvoering ervan, of 
van Verordening 600/2014, kan zij de voor de 
inbreuk verantwoordelijke persoon bevelen om, 
binnen de termijn die zij bepaalt, de vastgestelde 
toestand te verhelpen alsook, desgevallend, om 
af te zien van herhaling van de gedraging die een 
inbreuk vormt. De FSMA kan ook elke natuurlijke 
of rechtspersoon die onjuiste of misleidende 
informatie heeft gepubliceerd of verspreid, 
bevelen om een rechtzetting te publiceren. 

§ 1. Wanneer de FSMA een inbreuk vaststelt op 
de bepalingen van deze wet of de besluiten en 
reglementen genomen ter uitvoering ervan, van 
Verordening 2022/2554 of van Verordening 
600/2014, kan zij de voor de inbreuk 
verantwoordelijke persoon bevelen om, binnen 
de termijn die zij bepaalt, de vastgestelde 
toestand te verhelpen alsook, desgevallend, om 
af te zien van herhaling van de gedraging die een 
inbreuk vormt. De FSMA kan ook elke natuurlijke 
of rechtspersoon die onjuiste of misleidende 
informatie heeft gepubliceerd of verspreid, 
bevelen om een rechtzetting te publiceren. 

(…) (…) 

§ 2. Onverminderd de overige maatregelen 
bepaald door de wet, kan de FSMA, indien zij 
overeenkomstig de artikelen 70 tot 72 van de wet 
van 2 augustus 2002 een inbreuk vaststelt op de 
bepalingen bedoeld in dit hoofdstuk of de 
besluiten of reglementen genomen ter uitvoering 
ervan, of van Verordening 600/2014, aan de 
overtreder een administratieve geldboete 
opleggen. 

§ 2. Onverminderd de overige maatregelen 
bepaald door de wet, kan de FSMA, indien zij 
overeenkomstig de artikelen 70 tot 72 van de wet 
van 2 augustus 2002 een inbreuk vaststelt op de 
bepalingen bedoeld in dit hoofdstuk of de 
besluiten of reglementen genomen ter uitvoering 
ervan, van Verordening 2022/2554 of van 
Verordening 600/2014, aan de overtreder een 
administratieve geldboete opleggen. 

(…) (…) 

Art. 81 Art. 81 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
marktexploitant de bepalingen van deze wet en 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
marktexploitant de bepalingen van deze wet en 
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de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen of van Verordening 600/2014 in 
ernstige mate en systematisch heeft overtreden, 
dat de organisatie van de marktexploitant of die 
van de MTF’s, de OTF’s en de gereglementeerde 
markten die hij exploiteert en/of beheert, 
ernstige leemten vertoont waardoor de naleving 
van deze regels niet kan worden verzekerd, of dat 
de marktexploitant zijn vergunning heeft 
verkregen door middel van valse verklaringen of 
op enige andere onregelmatige wijze, stelt zij de 
termijn vast waarbinnen deze toestand moet 
worden verholpen. Indien de toestand na afloop 
van deze termijn niet is verholpen, kan de FSMA: 

de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, van Verordening 2022/2554 of van 
Verordening 600/2014 in ernstige mate en 
systematisch heeft overtreden, dat de organisatie 
van de marktexploitant of die van de MTF’s, de 
OTF’s en de gereglementeerde markten die hij 
exploiteert en/of beheert, ernstige leemten 
vertoont waardoor de naleving van deze regels 
niet kan worden verzekerd, of dat de 
marktexploitant zijn vergunning heeft verkregen 
door middel van valse verklaringen of op enige 
andere onregelmatige wijze, stelt zij de termijn 
vast waarbinnen deze toestand moet worden 
verholpen. Indien de toestand na afloop van deze 
termijn niet is verholpen, kan de FSMA: 

(…) (…) 

Art. 82 Art. 82 

Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
marktexploitant de bepalingen van deze wet en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen of van Verordening 600/2014 of de 
bepalingen als bedoeld in artikel 3, § 2, derde en 
zesde lid, van de wet van 25 oktober 2016 in 
ernstige mate overtreedt, of dat zijn organisatie 
of die van de MTF’s, de OTF’s en de 
gereglementeerde markten die hij exploiteert 
en/of beheert, ernstige leemten vertoont 
waardoor de naleving van deze regels niet kan 
worden verzekerd, kan zij de in artikel 3, § 2, van 
de wet van 25 oktober 2016 bedoelde 
toestemming intrekken. 

Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
marktexploitant de bepalingen van deze wet en 
de ter uitvoering ervan genomen besluiten en 
reglementen, van Verordening 2022/2554 of van 
Verordening 600/2014 of de bepalingen als 
bedoeld in artikel 3, § 2, derde en zesde lid, van 
de wet van 25 oktober 2016 in ernstige mate 
overtreedt, of dat zijn organisatie of die van de 
MTF’s, de OTF’s en de gereglementeerde 
markten die hij exploiteert en/of beheert, 
ernstige leemten vertoont waardoor de naleving 
van deze regels niet kan worden verzekerd, kan 
zij de in artikel 3, § 2, van de wet van 25 oktober 
2016 bedoelde toestemming intrekken. 

Art. 83 Art. 83 

Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
kredietinstelling of een beursvennootschap de 
bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen of van 
Verordening 600/2014 in ernstige mate 
overtreedt, of dat de organisatie van de 
kredietinstelling of de beursvennootschap, of, in 
voorkomend geval, die van de MTF’s en de OTF’s 
die zij exploiteert, ernstige leemten vertoont 
waardoor de naleving van deze regels niet kan 
worden verzekerd, zijn de bepalingen van artikel 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
kredietinstelling of een beursvennootschap de 
bepalingen van deze wet en de ter uitvoering 
ervan genomen besluiten en reglementen of van 
Verordening 600/2014 in ernstige mate 
overtreedt, of dat de organisatie van de 
kredietinstelling of de beursvennootschap, of, in 
voorkomend geval, die van de MTF’s en de OTF’s 
die zij exploiteert, ernstige leemten vertoont 
waardoor de naleving van deze regels niet kan 
worden verzekerd, zijn de bepalingen van artikel 
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36bis van de wet van 2 augustus 2002 van 
toepassing. 

36bis van de wet van 2 augustus 2002 van 
toepassing. 

 § 2. Wanneer de FSMA vaststelt dat een 
kredietinstelling of een beursvennootschap de 
bepalingen van Verordening 2022/2554 in 
ernstige mate overtreedt met betrekking tot de 
MTF’s en de OTF’s die zij exploiteert, of dat de 
organisatie van laatstgenoemden ernstige 
leemten vertoont waardoor de naleving van 
deze regels niet kan worden verzekerd, zijn de 
bepalingen van artikel 36bis van de wet van 2 
augustus 2002 van toepassing. 

(…) (…) 

Art. 86 Art. 86 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een ARM of 
APA waarvoor de FSMA als bevoegde autoriteit is 
aangesteld conform artikel 2, lid 3, van 
Verordening 600/2014 de bepalingen van deze 
wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen of van Verordening 
600/2014 in ernstige mate en systematisch heeft 
overtreden, dat zijn organisatie ernstige leemten 
vertoont waardoor de naleving van deze regels 
niet kan worden verzekerd, of dat hij zijn 
vergunning heeft verkregen door middel van 
valse verklaringen of op enige andere 
onregelmatige wijze, stelt zij de termijn vast 
waarbinnen deze toestand moet worden 
verholpen. Indien de toestand na afloop van deze 
termijn niet is verholpen, kan de FSMA: 

§ 1. Wanneer de FSMA vaststelt dat een ARM of 
APA waarvoor de FSMA als bevoegde autoriteit is 
aangesteld conform artikel 2, lid 3, van 
Verordening 600/2014 de bepalingen van deze 
wet en de ter uitvoering ervan genomen 
besluiten en reglementen, van Verordening 
2022/2554 of van Verordening 600/2014 in 
ernstige mate en systematisch heeft overtreden, 
dat zijn organisatie ernstige leemten vertoont 
waardoor de naleving van deze regels niet kan 
worden verzekerd, of dat hij zijn vergunning heeft 
verkregen door middel van valse verklaringen of 
op enige andere onregelmatige wijze, stelt zij de 
termijn vast waarbinnen deze toestand moet 
worden verholpen. Indien de toestand na afloop 
van deze termijn niet is verholpen, kan de FSMA: 

(…) (…) 

 

Wet van 11 maart 2018 betreffende het statuut van en het toezicht op de betalingsinstellingen en de 
instellingen voor elektronisch geld, de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder en tot de 

activiteit van uitgifte van elektronisch geld, en de toegang tot betalingssystemen 

Art. 2. Art. 2. 

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 
onder: 

Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 
onder: 
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1° “betalingsdienst”: de in Bijlage I.A bedoelde 
betalingsdiensten; 

1° “betalingsdienst”: de in Bijlage I.A bedoelde 
betalingsdiensten; 

[…] […] 

64° “Verordening (EU) nr. 2015/751”: 
Verordening (EU) nr. 2015/751 van het Europees 
Parlement en de Raad van 29 april 2015 
betreffende afwikkelingsvergoedingen voor op 
kaarten gebaseerde betalingstransacties; 

64° “Verordening (EU) nr. 2015/751”: 
Verordening (EU) nr. 2015/751 van het Europees 
Parlement en de Raad van 29 april 2015 
betreffende afwikkelingsvergoedingen voor op 
kaarten gebaseerde betalingstransacties; 

65° “Verordening (EU) 2015/847: Verordening 
(EU) 2015/847 van het Europees Parlement en de 
Raad van 20 mei 2015 betreffende bij 
geldovermakingen te voegen informatie en tot 
intrekking van Verordening (EG) nr. 1781/2006; 

65° “Verordening (EU) 2015/847: Verordening 
(EU) 2015/847 van het Europees Parlement en de 
Raad van 20 mei 2015 betreffende bij 
geldovermakingen te voegen informatie en tot 
intrekking van Verordening (EG) nr. 1781/2006; 

 65°/1 Verordening (EU) 2017/2402: Verordening 
(EU) 2017/2402 van het Europees Parlement en 
de Raad van 12 december 2017 tot vaststelling 
van een algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en 
gestandaardiseerde securitisatie, en tot 
wijziging van de Richtlijnen 2009/65/EG, 
2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

 65°/2 Verordening (EU) 2022/2554: Verordening 
(EU) 2022/2554 van het Europees Parlement en 
de Raad van 14 december 2022 betreffende 
digitale operationele weerbaarheid voor de 
financiële sector en tot wijziging van 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009, (EU) 
nr. 648/2012, (EU) nr. 600/2014, (EU) 
nr. 909/2014 en (EU) 2016/1011; 

66° “de wet van 22 februari 1998”: de wet van 22 
februari 1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België; 

66° “de wet van 22 februari 1998”: de wet van 22 
februari 1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België; 

[…] […] 

Art. 10. Art. 10. 

Bij de vergunningsaanvraag die bij de Bank wordt 
ingediend, wordt een administratief dossier 
gevoegd dat voldoet aan de door de Bank 
gestelde voorwaarden en dat met name het 
volgende bevat: 

Bij de vergunningsaanvraag die bij de Bank wordt 
ingediend, wordt een administratief dossier 
gevoegd dat voldoet aan de door de Bank 
gestelde voorwaarden en dat met name het 
volgende bevat: 
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1° een programma van werkzaamheden waarin 
vermeld wordt welke van de in de punten 1 tot 8 
van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten de 
instelling voornemens is te verrichten, en, 
eventueel, welke andere werkzaamheden als 
bedoeld in de artikelen 43 en 44; 

1° een programma van werkzaamheden waarin 
vermeld wordt welke van de in de punten 1 tot 8 
van Bijlage I.A bedoelde betalingsdiensten de 
instelling voornemens is te verrichten, en, 
eventueel, welke andere werkzaamheden als 
bedoeld in de artikelen 43 en 44; 

[…] […] 

15° een beschrijving van de procedure voor het 
beheer en de melding van veiligheidsincidenten, 
waaruit blijkt dat voldaan is aan de vereisten van 
artikel 53; 

15° een beschrijving van de procedure voor het 
beheer en de melding van veiligheidsincidenten, 
waaruit blijkt dat voldaan is aan de vereisten 
bedoeld in artikel 53; 

16° een beschrijving van de beginselen en 
definities voor het verzamelen van statistische 
gegevens over prestaties, transacties en fraude, 
waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 54; 

16° een beschrijving van de beginselen en 
definities voor het verzamelen van statistische 
gegevens over prestaties, transacties en fraude, 
waaruit blijkt dat voldaan is aan artikel 54; 

17° een beschrijving van de 
bedrijfscontinuïteitsregelingen, met daarin een 
duidelijke uiteenzetting van de essentiële 
bedrijfsactiviteiten, alsmede noodplannen en een 
procedure om de toereikendheid van deze 
plannen periodiek te toetsen, overeenkomstig 
artikel 21, § 1, 9°; 

17° een beschrijving van de 
bedrijfscontinuïteitsregelingen, met daarin een 
duidelijke uiteenzetting van de kritieke 
bedrijfsactiviteiten, alsmede noodplannen en 
een procedure om de toereikendheid van deze 
plannen periodiek te toetsen, overeenkomstig 
artikel 21, § 1, 9°; 

18° voor het verstrekken van 
betalingsinitiatiediensten: 

18° voor het verstrekken van 
betalingsinitiatiediensten: 

a) een kopie van de ontwerpovereenkomst of van 
de beroepsaansprakelijkheidsverzekering of van 
een andere vergelijkbare waarborg, waaruit blijkt 
dat voldaan is aan de vereisten van artikel 18; 

a) een kopie van de ontwerpovereenkomst of van 
de beroepsaansprakelijkheidsverzekering of van 
een andere vergelijkbare waarborg, waaruit blijkt 
dat voldaan is aan de vereisten van artikel 18; 

b) de relevante informatie op grond waarvan de 
Bank kan beoordelen of het bedrag dat gedekt is 
door de in a) bedoelde verzekering of waarborg 
voldoende is om te voldoen aan de vereisten van 
artikel 18; 

b) de relevante informatie op grond waarvan de 
Bank kan beoordelen of het bedrag dat gedekt is 
door de in a) bedoelde verzekering of waarborg 
voldoende is om te voldoen aan de vereisten van 
artikel 18; 

[…] […] 

Art. 21. Art. 21. 

§ 1. Iedere betalingsinstelling beschikt over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffende en 
prudente bedrijfsvoering van de instelling te 
garanderen, die met name berust op: 

§ 1. Iedere betalingsinstelling beschikt over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffende en 
prudente bedrijfsvoering van de instelling te 
garanderen, die met name berust op: 
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1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de instelling en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de instelling 
voorziet in een passende functiescheiding en in 
een duidelijk omschreven, transparante en 
coherente regeling voor de toewijzing van 
verantwoordelijkheden; 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de instelling en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de instelling 
voorziet in een passende functiescheiding en in 
een duidelijk omschreven, transparante en 
coherente regeling voor de toewijzing van 
verantwoordelijkheden; 

2° een passende administratieve en 
boekhoudkundige organisatie en interne 
controle, waaronder met name een 
controlesysteem dat enerzijds een redelijke mate 
van zekerheid verschaft over de betrouwbaarheid 
van het financiëleverslaggevingsproces, zodat de 
jaarrekening in overeenstemming is met de 
geldende boekhoudreglementering, en er 
anderzijds voor zorgt dat de verplichtingen 
opgelegd door de wet van 18 september 2017 en 
door Verordening (EU) nr. 2015/847, worden 
nageleefd; 

2° een passende administratieve en 
boekhoudkundige organisatie en interne 
controle, waaronder met name een 
controlesysteem dat enerzijds een redelijke mate 
van zekerheid verschaft over de betrouwbaarheid 
van het financiëleverslaggevingsproces, zodat de 
jaarrekening in overeenstemming is met de 
geldende boekhoudreglementering, en er 
anderzijds voor zorgt dat de verplichtingen 
opgelegd door de wet van 18 september 2017 en 
door Verordening (EU) nr. 2015/847, worden 
nageleefd; 

3° passende controle- en 
beveiligingsmaatregelen op informaticagebied, 
die er met name voor zorgen dat de bepalingen 
van de artikelen 46 tot 49 en 51 worden 
nageleefd; 

3° passende controle- en 
beveiligingsmaatregelen op informaticagebied, 
die er met name voor zorgen dat de bepalingen 
van de artikelen 46 tot 49 en 51 en de in 
Verordening (EU) 2022/2554 opgenomen 
bepalingen betreffende het gebruik van 
diensten op het gebied van informatie- en 
communicatietechnologie (ICT) worden 
nageleefd; 

4° doeltreffende procedures voor de identificatie, 
de meting, het beheer, de opvolging en de interne 
rapportering van de risico’s waaraan de 
betalingsinstelling blootstaat of bloot kan komen 
te staan door haar bedrijfswerkzaamheden, en in 
het bijzonder procedures voor het beheer van de 
operationele en veiligheidsrisico’s en voor de 
beveiliging die voldoen aan de artikelen 50 tot 52 
en procedures voor de rapportering van 
incidenten die voldoen aan artikel 53; 

4° doeltreffende procedures voor de identificatie, 
de meting, het beheer, de opvolging en de interne 
rapportering van de risico’s waaraan de 
betalingsinstelling blootstaat of bloot kan komen 
te staan door haar bedrijfswerkzaamheden, en in 
het bijzonder procedures voor het beheer van de 
operationele en veiligheidsrisico’s en voor de 
beveiliging die voldoen aan de artikelen 50 tot 52 
en procedures voor de rapportering van 
incidenten die voldoen aan artikel 53; 

5° een passende onafhankelijke compliance 
functie, om te verzekeren dat de wettelijke en 
reglementaire voorschriften in verband met de 
integriteit van de werkzaamheden van de 
betalingsinstellingen worden nageleefd door de 
instelling, de leden van haar wettelijk 

5° een passende onafhankelijke compliance 
functie, om te verzekeren dat de wettelijke en 
reglementaire voorschriften in verband met de 
integriteit van de werkzaamheden van de 
betalingsinstellingen worden nageleefd door de 
instelling, de leden van haar wettelijk 
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bestuursorgaan, haar effectieve leiding, 
werknemers en gevolmachtigden; 

bestuursorgaan, haar effectieve leiding, 
werknemers en gevolmachtigden; 

6° een passende onafhankelijke 
risicobeheerfunctie; 

6° een passende onafhankelijke 
risicobeheerfunctie; 

7° een passende onafhankelijke interne 
auditfunctie die toelaat redelijke maatregelen 
vast te stellen om de belangen van de 
betalingsdienstgebruikers te beschermen en om 
de continuïteit en betrouwbaarheid bij het 
verstrekken van betalingsdiensten te garanderen; 

7° een passende onafhankelijke interne 
auditfunctie die toelaat redelijke maatregelen 
vast te stellen om de belangen van de 
betalingsdienstgebruikers te beschermen en om 
de continuïteit en betrouwbaarheid bij het 
verstrekken van betalingsdiensten te garanderen; 

8° een passend integriteitsbeleid; 8° een passend integriteitsbeleid; 

9° de invoering van passende maatregelen op het 
vlak van de bedrijfscontinuïteit om te garanderen 
dat de essentiële bedrijfsfuncties kunnen worden 
behouden of zo spoedig mogelijk kunnen worden 
hersteld en dat de normale dienstverlening en 
activiteit binnen een redelijke tijdspanne kan 
worden hervat. Dit houdt met name in dat de 
essentiële bedrijfsactiviteiten duidelijk 
geïdentificeerd worden, dat er passende 
noodplannen worden opgesteld en dat er een 
procedure wordt ingesteld om de toereikendheid 
en efficiëntie van deze plannen regelmatig te 
beproeven en te herzien; 

9° de invoering van passende maatregelen op 
het vlak van bedrijfscontinuïteit om te 
garanderen dat de kritieke bedrijfsactiviteiten 
kunnen worden behouden of zo spoedig 
mogelijk kunnen worden hersteld en dat de 
normale dienstverlening en activiteit binnen een 
redelijke tijdspanne kunnen worden hervat. Dit 
houdt met name in dat de kritieke 
bedrijfsactiviteiten duidelijk geïdentificeerd 
worden, dat er passende beleidslijnen en 
plannen inzake de continuïteit van de 
bedrijfsactiviteiten op het gebied van 
informatie- en communicatietechnologie (ICT) 
en doeltreffende herstelplannen voor deze 
technologieën worden opgesteld, en dat er een 
procedure wordt ingesteld om de 
toereikendheid en efficiëntie van deze plannen 
regelmatig te beproeven en te herzien 
overeenkomstig Verordening (EU) 2022/2554; 

10° een passend intern waarschuwingssysteem, 
dat in overeenstemming is met de wetgeving tot 
omzetting van richtlijn (EU) 2019/1937 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 
2019 inzake de bescherming van personen die 
inbreuken op het Unierecht melden en dat met 
name voorziet in een specifieke onafhankelijke en 
autonome melding van inbreuken op de normen 
en de gedragscodes die van toepassing zijn op de 
instelling. 

10° een passend intern waarschuwingssysteem, 
dat in overeenstemming is met de wetgeving tot 
omzetting van richtlijn (EU) 2019/1937 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 
2019 inzake de bescherming van personen die 
inbreuken op het Unierecht melden en dat met 
name voorziet in een specifieke onafhankelijke en 
autonome melding van inbreuken op de normen 
en de gedragscodes die van toepassing zijn op de 
instelling. 

[…] […] 

Art. 51. Art. 51. 

De betalingsinstellingen nemen maatregelen om 
de betalingsdienstgebruikers afdoende tegen de 

De betalingsinstellingen nemen maatregelen om 
de betalingsdienstgebruikers afdoende tegen de 
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vastgestelde veiligheidsrisico’s, waaronder 
fraude en illegaal gebruik van gevoelige gegevens 
en persoonsgegevens, te beschermen. Die 
maatregelen zijn in overeenstemming met de 
voorwaarden van de technische 
reguleringsnormen die door de Europese 
Commissie zijn vastgesteld met toepassing van 
artikel 98, lid 2, van Richtlijn (EU) 2015/2366. 

vastgestelde veiligheidsrisico’s, waaronder 
fraude en illegaal gebruik van gevoelige gegevens 
en persoonsgegevens, te beschermen. Die 
maatregelen zijn in overeenstemming met de 
voorwaarden van de technische 
reguleringsnormen die door de Europese 
Commissie zijn vastgesteld met toepassing van 
artikel 98, lid 2, van Richtlijn (EU) 2015/2366. 

De in het eerste lid bedoelde maatregelen 
waarborgen een hoog niveau van technische 
beveiliging en gegevensbescherming, ook wat 
betreft de IT-systemen, waaronder de software, 
die worden gebruikt door hen of door de 
ondernemingen waaraan zij werkzaamheden 
uitbesteden. 

De in het eerste lid bedoelde maatregelen 
waarborgen een hoog niveau van digitale 
operationele weerbaarheid overeenkomstig 
hoofdstuk II van Verordening (EU) 2022/2554, 
met name wat betreft technische beveiliging en 
gegevensbescherming, ook voor de software en 
de systemen voor informatie- en 
communicatietechnologie (ICT) die worden 
gebruikt door hen of door de ondernemingen 
waaraan zij werkzaamheden uitbesteden. 

Art. 52. Art. 52. 

De betalingsinstellingen voorzien in passende 
risicobeperkende maatregelen en 
controlemechanismen ter beheersing van de 
operationele en veiligheidsrisico’s die verbonden 
zijn aan de door hen aangeboden 
betalingsdiensten. 

De betalingsinstellingen voorzien in passende 
risicobeperkende maatregelen en 
controlemechanismen ter beheersing van de 
operationele en veiligheidsrisico’s die verbonden 
zijn aan de door hen aangeboden 
betalingsdiensten. 

De betalingsinstellingen handhaven doelmatige 
procedures voor het beheersen van incidenten, 
waaronder detectie en classificatie van grote 
operationele incidenten en veiligheidsincidenten. 

De betalingsinstellingen handhaven doelmatige 
procedures voor het beheersen van incidenten, 
waaronder detectie en classificatie van grote 
operationele incidenten en veiligheidsincidenten. 

Die maatregelen en procedures voldoen aan de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366, met name die welke zijn opgesteld 
ter uitvoering van artikel 95, leden 3 en 4, van 
Richtlijn (EU) 2015/2366. 

Die maatregelen en procedures voldoen aan de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366, met name die welke zijn opgesteld 
ter uitvoering van artikel 95, leden 3 en 4, van 
Richtlijn (EU) 2015/2366, evenals aan de in 
hoofdstuk III van Verordening (EU) 2022/2554 
neergelegde vereisten. 

Art. 53. Art. 53. 

§ 1. De betalingsinstellingen zorgen ervoor dat 
veiligheidsincidenten en veiligheidsgerelateerde 
klachten van cliënten worden gemonitord, 
afgehandeld en opgevolgd. 

§ 1. Onverminderd Verordening (EU) 2022/2554 
zorgen de betalingsinstellingen ervoor dat 
veiligheidsincidenten en veiligheidsgerelateerde 
klachten van cliënten worden gemonitord, 
afgehandeld en opgevolgd. 
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§ 2. In geval van een groot operationeel of 
veiligheidsincident stellen de 
betalingsinstellingen de Bank onverwijld in kennis 
daarvan. 

§ 2. Incidenten worden gemeld overeenkomstig 
de vereisten van Verordening (EU) 2022/2554. 

Na ontvangst van de incidentmelding als bedoeld 
in het eerste lid verstrekt de Bank aan de 
Europese Bankautoriteit en aan de Europese 
Centrale Bank onverwijld de relevante 
incidentgegevens en na beoordeling van de 
relevantie van het incident voor andere 
betrokken Belgische autoriteiten, stelt zij deze 
hiervan dienovereenkomstig in kennis. 

 

De Bank beoordeelt de relevantie van het 
incident en welke gegevens aan de autoriteiten 
van andere lidstaten moeten worden 
meegedeeld met name op grond van de 
richtsnoeren die door de Europese Bankautoriteit 
zijn opgesteld krachtens artikel 96, lid 3, van 
Richtlijn (EU) 2015/2366. 

 

Op basis van die incidentmelding neemt de Bank, 
in voorkomend geval in overleg met de Federale 
Overheidsdienst Economie, alle nodige 
maatregelen om de onmiddellijke veiligheid van 
het financiële stelsel te beschermen. 

 

Art. 100. Art. 100. 

§ 1. De betalingsinstellingen zijn onderworpen 
aan het toezicht van de Bank. 

§ 1. De betalingsinstellingen zijn onderworpen 
aan het toezicht van de Bank. 

De Bank ziet erop toe dat elke betalingsinstelling 
doorlopend werkt overeenkomstig de bepalingen 
van deze wet en van haar uitvoeringsbesluiten en 
-reglementen, evenals van de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366. 

De Bank ziet erop toe dat elke betalingsinstelling 
doorlopend werkt overeenkomstig de bepalingen 
van deze wet en van haar uitvoeringsbesluiten en 
-reglementen, evenals van de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366, en overeenkomstig de bepalingen 
van Verordening (EU) 2017/2402 en van 
Verordening (EU) 2022/2554. 

Het toezicht van de Bank staat in verhouding tot 
en is aangepast aan de aard, de omvang en de 
complexiteit van de door de betalingsinstelling 
verrichte betalingsdiensten en de eraan 
verbonden risico’s. 

Het toezicht van de Bank staat in verhouding tot 
en is aangepast aan de aard, de omvang en de 
complexiteit van de door de betalingsinstelling 
verrichte betalingsdiensten en de eraan 
verbonden risico’s. 

§ 2. Het toezicht van de Bank slaat evenwel niet 
op de werkzaamheden van de betalingsinstelling 
die overeenkomstig artikel 44 zijn toegelaten, 
tenzij dit vereist is voor het toezicht op de 

§ 2. Het toezicht van de Bank slaat evenwel niet 
op de werkzaamheden van de betalingsinstelling 
die overeenkomstig artikel 44 zijn toegelaten, 
tenzij dit vereist is voor het toezicht op de 
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naleving door de betalingsinstelling van de 
bepalingen van deze wet en van haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen evenals 
van de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366. 

naleving door de betalingsinstelling van de 
bepalingen van deze wet en van haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen evenals 
van de uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366, en van de bepalingen van 
Verordening (EU) 2017/2402 en van 
Verordening (EU) 2022/2554. 

Art. 103. Art. 103. 

§ 1. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan 
de Bank bij de betalingsinstellingen ook 
inspecties ter plaatse verrichten en ter plaatse 
kennis nemen en een kopie maken van alle 
gegevens waarover de betalingsinstelling 
beschikt, 

§ 1. Met het oog op haar toezichtsopdracht kan 
de Bank bij de betalingsinstellingen ook 
inspecties ter plaatse verrichten en ter plaatse 
kennis nemen en een kopie maken van alle 
gegevens waarover de betalingsinstelling 
beschikt, 

1° om na te gaan of de bepalingen van deze wet 
en van haar uitvoeringsbesluiten- en 
reglementen, evenals de uitvoeringsmaatregelen 
van Richtlijn (EU) 2015/2366 zijn nageleefd en/of 
de boekhouding en jaarrekening, alsmede de 
haar door de betalingsinstelling voorgelegde 
staten en andere inlichtingen, juist en 
waarheidsgetrouw zijn; 

1° om na te gaan of de bepalingen van deze wet 
en van haar uitvoeringsbesluiten- en 
reglementen, evenals de uitvoeringsmaatregelen 
van Richtlijn (EU) 2015/2366 en de bepalingen 
van Verordening (EU) 2017/2402 en van de 
Verordening (EU) 2022/2554 zijn nageleefd en/of 
de boekhouding en jaarrekening, alsmede de 
haar door de betalingsinstelling voorgelegde 
staten en andere inlichtingen, juist en 
waarheidsgetrouw zijn; 

2° om het passende karakter te toetsen van de 
beleidsstructuren, de administratieve en 
boekhoudkundige organisatie en de interne 
controle van de betalingsinstelling; 

2° om het passende karakter te toetsen van de 
beleidsstructuren, de administratieve en 
boekhoudkundige organisatie en de interne 
controle van de betalingsinstelling; 

3° om zich ervan te vergewissen dat de 
bedrijfsvoering van de betalingsinstelling gezond 
en prudent is, en dat haar positie of haar 
verrichtingen haar liquiditeit, rendabiliteit of 
solvabiliteit niet in gevaar kunnen brengen. 

3° om zich ervan te vergewissen dat de 
bedrijfsvoering van de betalingsinstelling gezond 
en prudent is, en dat haar positie of haar 
verrichtingen haar liquiditeit, rendabiliteit of 
solvabiliteit niet in gevaar kunnen brengen. 

De in het eerste lid bedoelde prerogatieven 
omvatten ook de toegang tot de agenda’s en de 
notulen van de vergaderingen van de 
verschillende organen van de instelling en van 
hun interne comités, evenals tot de bijbehorende 
documenten en tot de resultaten van de interne 
en/of externe beoordeling van de werking van die 
organen. 

De in het eerste lid bedoelde prerogatieven 
omvatten ook de toegang tot de agenda’s en de 
notulen van de vergaderingen van de 
verschillende organen van de instelling en van 
hun interne comités, evenals tot de bijbehorende 
documenten en tot de resultaten van de interne 
en/of externe beoordeling van de werking van die 
organen. 

[…] […] 
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Art. 115. Art. 115. 

§ 1. De erkend commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de Bank, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de Bank. 

§ 1. De erkend commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de Bank, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de Bank. 

[…] […] 

§ 5. In het kader van hun opdracht bij de 
betalingsinstelling of een revisorale opdracht bij 
een met de betalingsinstelling verbonden 
onderneming, brengen de erkend 
commissarissen op eigen initiatief verslag uit bij 
de Bank, zodra zij kennis krijgen van: 

§ 5. In het kader van hun opdracht bij de 
betalingsinstelling of een revisorale opdracht bij 
een met de betalingsinstelling verbonden 
onderneming, brengen de erkend 
commissarissen op eigen initiatief verslag uit bij 
de Bank, zodra zij kennis krijgen van: 

1° beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de betalingsinstelling financieel of op 
het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze beïnvloeden of 
kunnen beïnvloeden; 

1° beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de betalingsinstelling financieel of op 
het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze beïnvloeden of 
kunnen beïnvloeden; 

2° beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
de bepalingen van deze wet en van haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen of van de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366; 

2° beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
Vennootschappen en Verenigingen, de statuten, 
de bepalingen van deze wet en van haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen of van de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn (EU) 
2015/2366, of van de bepalingen van 
Verordening (EU) 2017/2402 of van Verordening 
(EU) 2022/2554; 

3° andere beslissingen of feiten die kunnen leiden 
tot een weigering van de certificering van de 
jaarrekening of tot het formuleren van 
voorbehoud. 

3° andere beslissingen of feiten die kunnen leiden 
tot een weigering van de certificering van de 
jaarrekening of tot het formuleren van 
voorbehoud. 

§ 6. De erkend commissarissen brengen aan de 
Bank minstens eenmaal per jaar verslag uit over 
de deugdelijkheid van de maatregelen die de 
betalingsinstellingen hebben getroffen ter 
vrijwaring van de geldmiddelen die zij van 
betalingsdienstgebruikers ontvangen, 
overeenkomstig de artikelen 41 en 42. 

§ 6. De erkend commissarissen brengen aan de 
Bank minstens eenmaal per jaar verslag uit over 
de deugdelijkheid van de maatregelen die de 
betalingsinstellingen hebben getroffen ter 
vrijwaring van de geldmiddelen die zij van 
betalingsdienstgebruikers ontvangen, 
overeenkomstig de artikelen 41 en 42. 

[…] […] 
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Art. 116. Art. 116. 

§ 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een 
betalingsinstelling niet werkt overeenkomstig de 
volgende bepalingen of wanneer zij over 
gegevens beschikt waaruit blijkt dat het gevaar 
bestaat dat deze instelling in de komende 12 
maanden niet meer zal werken overeenkomstig 
deze bepalingen: 

§ 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een 
betalingsinstelling niet werkt overeenkomstig de 
volgende bepalingen of wanneer zij over 
gegevens beschikt waaruit blijkt dat het gevaar 
bestaat dat deze instelling in de komende 12 
maanden niet meer zal werken overeenkomstig 
deze bepalingen: 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Titel II van Verordening (EU) 
nr. 648/2012; 

2° de bepalingen van Titel II van Verordening (EU) 
nr. 648/2012 of van Verordening (EU) 
2022/2554; 

3° de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365; 

3° de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365 of de artikelen 6 tot en met 9 en 
18 tot en met 27 van Verordening (EU) 
2017/2402; 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

4° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in de punten 2° of 3° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

5° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in de punten 
2° of 3° bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand 
moet worden verholpen. 

stelt zij de termijn vast waarbinnen deze toestand 
moet worden verholpen. 

[…] […] 

Art. 147. Art. 147. 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank 
bekendmaken dat een betalingsinstelling naar 
Belgisch of buitenlands recht geen gevolg heeft 
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen 
de termijn die zij bepaalt te conformeren aan de 
bepalingen van: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank 
bekendmaken dat een betalingsinstelling naar 
Belgisch of buitenlands recht geen gevolg heeft 
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen 
de termijn die zij bepaalt te conformeren aan de 
bepalingen van: 
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1° Boek II van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° Boek II van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012; 2° Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012 of 
van Verordening (EU) 2022/2554; 

3° de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365; 

3° de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365 of de artikelen 6 tot en met 9 en 
18 tot en met 27 van Verordening (EU) 
2017/2402; 

4° de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten 2° of 
3° bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

4° de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten 2° of 
3° bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

5° de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

5° de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank voor 
een betalingsinstelling naar Belgisch of 
buitenlands recht een termijn bepalen: 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank voor 
een betalingsinstelling naar Belgisch of 
buitenlands recht een termijn bepalen: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

b) Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012; b) Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012 of 
van Verordening (EU) 2022/2554; 

c) de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365; 

c) de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365 of de artikelen 6 tot en met 9 en 
18 tot en met 27 van Verordening (EU) 
2017/2402; 

[…] […] 

Art. 148. Art. 148. 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
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voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

a) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Boek II van deze wet of haar uitvoeringsbesluiten 
en -reglementen; 

a) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Boek II van deze wet of haar uitvoeringsbesluiten 
en -reglementen; 

b) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012; 

b) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012 of van 
Verordening (EU) 2022/2554; 

c) een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365; 

c) een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365 of de 
artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening (EU) 2017/2402; 

d) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen of overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet; of 

d) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen of overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet; of 

e) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

e) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

[…] […] 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde administratieve 
geldboete bedraagt voor hetzelfde feit of 
hetzelfde geheel van feiten: 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde administratieve 
geldboete bedraagt voor hetzelfde feit of 
hetzelfde geheel van feiten: 

1° maximum 10 % van de jaarlijkse netto-omzet 
van het voorbije boekjaar, indien het om een 
rechtspersoon gaat; 

1° maximum 10 % van de jaarlijkse netto-omzet 
van het voorbije boekjaar, indien het om een 
rechtspersoon gaat; 

2° maximum 5 000 000 euro, indien het om een 
natuurlijke persoon gaat. 

2° maximum 5 000 000 euro, indien het om een 
natuurlijke persoon gaat. 

In geval van een inbreuk op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, kan de Bank aan een 
betalingsinstelling naar Belgisch of buitenlands 

In geval van een inbreuk op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, kan de Bank aan een 
betalingsinstelling naar Belgisch of buitenlands 



0569/001DOC 56238

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

recht die in België is gevestigd een 
administratieve geldboete opleggen van 

recht die in België is gevestigd een 
administratieve geldboete opleggen van 

a) in het geval van een natuurlijke persoon: 
maximum 5 000 000 euro; 

a) in het geval van een natuurlijke persoon: 
maximum 5 000 000 euro; 

b) in het geval van een rechtspersoon: maximaal: b) in het geval van een rechtspersoon: maximaal: 

- 5 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 4 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; en 

- 5 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 4 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; en 

- 15 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 15 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; 

- 15 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 15 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; 

of, indien dit hoger is, 10 % van de totale 
jaaromzet van die instelling van het voorbije 
boekjaar. 

of, indien dit hoger is, 10 % van de totale 
jaaromzet van die instelling van het voorbije 
boekjaar. 

 In geval van een inbreuk op de artikelen 6 tot en 
met 9 en 18 tot en met 27 van Verordening 
2017/2402, op een gedelegeerde handeling die 
is vastgesteld overeenkomstig deze artikelen of 
op een uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in het 
eerste lid bedoelde administratieve geldboete in 
het geval van een rechtspersoon maximaal 5 000 
000 euro of 10 % van de totale jaaromzet van die 
vennootschap van het voorbije boekjaar. 

 Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten 
verlies te vermijden, mag het maximumbedrag 
van de administratieve geldboete worden 
verhoogd tot het tweevoud van deze winst of dit 
verlies, onverminderd het eerste lid, 2° en het 
vierde lid. 

[…] […] 
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Art. 205. Art. 205. 

§ 1. De instellingen voor elektronisch geld zijn 
onderworpen aan het toezicht van de Bank. 

§ 1. De instellingen voor elektronisch geld zijn 
onderworpen aan het toezicht van de Bank. 

De Bank ziet erop toe dat elke instelling voor 
elektronisch geld doorlopend werkt 
overeenkomstig de bepalingen van deze wet en 
van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen, 
evenals van de uitvoeringsmaatregelen van 
Richtlijn 2009/110/EG. Het toezicht van de Bank 
staat in verhouding tot en is aangepast aan de 
aard, de omvang en de complexiteit van de door 
de instelling voor elektronisch geld verrichte 
werkzaamheden en de eraan verbonden risico’s. 

De Bank ziet erop toe dat elke instelling voor 
elektronisch geld doorlopend werkt 
overeenkomstig de bepalingen van deze wet en 
van haar uitvoeringsbesluiten en -reglementen, 
evenals van de uitvoeringsmaatregelen van 
Richtlijn 2009/110/EG, en overeenkomstig de 
bepalingen van Verordening (EU) 2017/2402 en 
van Verordening (EU) 2022/2554. Het toezicht 
van de Bank staat in verhouding tot en is 
aangepast aan de aard, de omvang en de 
complexiteit van de door de instelling voor 
elektronisch geld verrichte werkzaamheden en 
de eraan verbonden risico’s. 

§ 2. Het toezicht van de Bank slaat evenwel niet 
op de werkzaamheden van de instelling voor 
elektronisch geld die krachtens artikel 192 zijn 
toegelaten, tenzij dit vereist is voor het toezicht 
op de naleving door de instelling voor 
elektronisch geld van de bepalingen van deze wet 
en van haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen evenals van de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn 
2009/110/EG. 

§ 2. Het toezicht van de Bank slaat evenwel niet 
op de werkzaamheden van de instelling voor 
elektronisch geld die krachtens artikel 192 zijn 
toegelaten, tenzij dit vereist is voor het toezicht 
op de naleving door de instelling voor 
elektronisch geld van de bepalingen van deze wet 
en van haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen evenals van de 
uitvoeringsmaatregelen van Richtlijn 
2009/110/EG, en van de bepalingen van 
Verordening (EU) 2017/2402 en van 
Verordening (EU) 2022/2554. 

Art. 229. Art. 229. 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank 
bekendmaken dat een instelling voor 
elektronisch geld naar Belgisch of buitenlands 
recht geen gevolg heeft gegeven aan haar 
aanmaningen om zich binnen de termijn die zij 
bepaalt te conformeren aan de bepalingen van: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank 
bekendmaken dat een instelling voor 
elektronisch geld naar Belgisch of buitenlands 
recht geen gevolg heeft gegeven aan haar 
aanmaningen om zich binnen de termijn die zij 
bepaalt te conformeren aan de bepalingen van: 

1° Boek IV van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° Boek IV van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012; 2° Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012 of 
van Verordening (EU) 2022/2554; 

3° de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365; 

3° de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365 of de artikelen 6 tot en met 9 en 
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18 tot en met 27 van Verordening (EU) 
2017/2402; 

4° de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten 2° of 
3° bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

4° de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten 2° of 
3° bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

5° de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

5° de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet of overeenkomstig de in punt 4° 
bedoelde gedelegeerde handelingen. 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank voor 
een instelling voor elektronisch geld naar Belgisch 
of buitenlands recht een termijn bepalen: 

§ 2. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank voor 
een instelling voor elektronisch geld naar Belgisch 
of buitenlands recht een termijn bepalen: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

b) Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012; b) Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012 of 
van Verordening (EU) 2022/2554; 

c) de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365; 

c) de artikelen 4 en 15 van Verordening (EU) 
nr. 2015/2365 of de artikelen 6 tot en met 9 en 
18 tot en met 27 van Verordening (EU) 
2017/2402; 

[…] […] 

Art. 230. Art. 230. 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

a) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Boek IV van deze wet of haar uitvoeringsbesluiten 
en -reglementen; 

a) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Boek IV van deze wet of haar uitvoeringsbesluiten 
en -reglementen; 

b) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012; 

b) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Titel II van Verordening (EU) nr. 648/2012 of van 
Verordening (EU) 2022/2554; 
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c) een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365; 

c) een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365 of de 
artikelen 6 tot en met 9 en 18 tot en met 27van 
Verordening (EU) 2017/2402; 

d) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen of overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet; of 

d) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen of overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet; of 

e) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

e) een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

[…] […] 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde administratieve 
geldboete bedraagt voor hetzelfde feit of 
hetzelfde geheel van feiten: 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde administratieve 
geldboete bedraagt voor hetzelfde feit of 
hetzelfde geheel van feiten: 

1° maximum 10 % van de jaarlijkse netto-omzet 
van het voorbije boekjaar, indien het om een 
rechtspersoon gaat; 

1° maximum 10 % van de jaarlijkse netto-omzet 
van het voorbije boekjaar, indien het om een 
rechtspersoon gaat; 

2° maximum 5 000 000 euro, indien het om een 
natuurlijke persoon gaat. 

2° maximum 5 000 000 euro, indien het om een 
natuurlijke persoon gaat. 

In geval van een inbreuk op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365 op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, kan de Bank aan een 
instelling voor elektronisch geld naar Belgisch of 
buitenlands recht die in België is gevestigd een 
administratieve geldboete opleggen van 

In geval van een inbreuk op de artikelen 4 en 15 
van Verordening (EU) nr. 2015/2365 op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, kan de Bank aan een 
instelling voor elektronisch geld naar Belgisch of 
buitenlands recht die in België is gevestigd een 
administratieve geldboete opleggen van 

a) in het geval van een natuurlijke persoon: 
maximum 5 000 000 euro; 

a) in het geval van een natuurlijke persoon: 
maximum 5 000 000 euro; 

b) in het geval van een rechtspersoon: maximaal: b) in het geval van een rechtspersoon: maximaal: 

- 5 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 4 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 

- 5 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 4 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 



0569/001DOC 56242

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; en 

uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; en 

- 15 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 15 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; 

- 15 000 000 euro in geval van een inbreuk op 
artikel 15 van Verordening (EU) nr. 2015/2365, op 
een gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig dat artikel of een dergelijke 
gedelegeerde handeling; 

of, indien dit hoger is, 10 % van de totale 
jaaromzet van die instelling van het voorbije 
boekjaar. 

of, indien dit hoger is, 10 % van de totale 
jaaromzet van die instelling van het voorbije 
boekjaar. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag dit maximum worden 
verhoogd tot het drievoud van deze winst of dit 
verlies, onverminderd de punten a) en b). 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag dit maximum worden 
verhoogd tot het drievoud van deze winst of dit 
verlies, onverminderd de punten a) en b). 

 In geval van een inbreuk op de artikelen 6 tot en 
met 9 en 18 tot en met 27 van Verordening 
2017/2402, op een gedelegeerde handeling die 
is vastgesteld overeenkomstig deze artikelen of 
op een uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in het 
eerste lid bedoelde administratieve geldboete in 
het geval van een rechtspersoon maximaal 5 000 
000 euro of 10 % van de totale jaaromzet van die 
vennootschap van het voorbije boekjaar. 

 Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten 
verlies te vermijden, mag het maximumbedrag 
van de administratieve geldboete worden 
verhoogd tot het tweevoud van deze winst of dit 
verlies, onverminderd het eerste lid, 2° en het 
vierde lid. 

[…] […] 

 

Wet van 11 juli 2018 op de aanbieding van beleggingsinstrumenten aan het publiek en de toelating van 
beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op een gereglementeerde markt 

Art. 34 Art. 34 
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De bepalingen van boek I van het Strafwetboek, 
hoofdstuk VII en artikel 85 niet uitgezonderd, zijn 
van toepassing op de door deze wet bestrafte 
misdrijven. 

De bepalingen van boek I van het Strafwetboek, 
hoofdstuk VII en artikel 85 niet uitgezonderd, zijn 
van toepassing op de door deze wet bestrafte 
misdrijven. 

 Hoofdstuk 14 - Wijzigingen in de wet van 11 juli 
2018 op de aanbieding van 
beleggingsinstrumenten aan het publiek en de 
toelating van beleggingsinstrumenten tot de 
verhandeling op een gereglementeerde markt 

 Art. 34/1 

 Voor de toepassing van dit boek wordt onder 
“Verordening 2023/2631” verstaan de (EU) 
Verordening 2023/2631 van het Europees 
Parlement en de Raad van 22 november 2023 
betreffende Europese groene obligaties en 
optionele openbaarmakingen voor obligaties die 
als ecologisch duurzame obligaties op de markt 
worden gebracht en voor aan duurzaamheid 
gekoppelde obligaties, alsook, in voorkomend 
geval, de gedelegeerde handelingen en de 
technische regulerings- of uitvoeringsnormen 
die de Commissie heeft vastgesteld ter 
uitvoering van de bepalingen van deze 
Verordening. 

 De begrippen die gedefinieerd zijn in 
Verordening 2023/2631 en de ter uitvoering 
ervan vastgestelde gedelegeerde handelingen, 
hebben dezelfde betekenis voor de toepassing 
van dit boek en zijn uitvoeringsbesluiten en -
reglementen. 

 Art. 34/2 

 De FSMA is de bevoegde autoriteit als bedoeld 
in artikel 44, lid 1 en 2 van Verordening 
2023/2631. 

 Art. 34/3 

 Om de taken uit te voeren die haar krachtens 
Verordening 2023/2631 zijn opgedragen, is de 
FSMA gemachtigd om:  
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 1° alle informatie en alle document, in welke 
vorm ook, opvragen bij de uitgevende 
instellingen en hun auditors;  

 2° ter plaatse bij de in het 1° bedoelde personen 
inspecties en expertises verrichten, ter plaatse 
kennisnemen en een kopie maken van elk 
document, elk gegevensbestand en elke 
registratie, en zich toegang verschaffen tot elk 
informaticasysteem om erop toe te zien dat de 
bepalingen van dit boek en Verordening 
2023/2631 worden nageleefd, met dien 
verstande dat haar onderzoeksbevoegdheden 
zich niet uitstrekken tot privéwoningen. 

 Art. 34/4 

 § 1. De FSMA kan de in dit artikel bedoelde 
maatregelen nemen bij een inbreuk op titel II, 
hoofdstuk 2 of artikel 18, 19 of 21 van 
Verordening 2023/2631, alsook bij een 
weigering om mee te werken of deel te nemen 
aan een onderzoek, inspectie of verzoek als 
bedoeld in artikel 34/3. 

 § 2. Onverminderd de overige maatregelen 
waarin deze wet voorziet en de maatregelen die 
zijn vastgelegd in andere wetten of 
reglementen, mag de FSMA, als zij een inbreuk 
vaststelt op de bepalingen en verplichtingen als 
bedoeld in paragraaf 1, de persoon die de 
inbreuk heeft gepleegd, bevelen om de 
vastgestelde toestand te verhelpen binnen de 
termijn die zij bepaalt, en om, in voorkomend 
geval, de gedraging die een inbreuk vormt niet 
te herhalen.  

 De FSMA is in het bijzonder gemachtigd om: 

 1° te eisen dat uitgevende instellingen de in 
artikel 10 van Verordening 2023/2631 bedoelde 
factsheets voor Europese groene obligaties 
publiceren of in die factsheets de informatie 
opnemen als bedoeld in bijlage I bij Verordening 
2023/2631; 

 2° te eisen dat uitgevende instellingen 
toetsingen en beoordelingen publiceren;  
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 3° te eisen dat uitgevende instellingen jaarlijkse 
toewijzingsverslagen publiceren of in die 
verslagen de informatie opnemen als bedoeld in 
bijlage II van Verordening 2023/2631; 

 4° te eisen dat uitgevende instellingen een 
impactverslag publiceren of in dat verslag de 
informatie opnemen als bedoeld in bijlage III van 
Verordening 2023/2631; 

 5° te eisen dat uitgevende instellingen de 
bevoegde autoriteit in kennis stellen van de 
publicatie overeenkomstig artikel 15, lid 4 van 
Verordening 2023/2631; 

 6° te verlangen dat uitgevende instellingen, 
wanneer ze gebruikmaken van de 
gemeenschappelijke templates als bedoeld in 
artikel 21 van Verordening 2023/2631, de daarin 
genoemde elementen opnemen in hun 
periodieke openbaarmakingen na uitgifte; 

 7° een aanbieding of toelating tot de handel op 
een gereglementeerde markt van Europese 
groene obligaties voor maximaal tien 
opeenvolgende werkdagen te schorsen, telkens 
wanneer er gegronde redenen zijn om te 
vermoeden dat de uitgevende instelling een 
verplichting op grond van titel II, hoofdstuk 2, of 
artikel 18 of 19 van Verordening 2023/2631 niet 
is nagekomen; 

 8° een aanbieding of toelating tot de handel op 
een gereglementeerde markt van Europese 
groene obligaties te verbieden indien er 
gegronde redenen zijn om te vermoeden dat de 
uitgevende instelling nog steeds niet voldoet 
aan een verplichting op grond van titel II, 
hoofdstuk 2, of artikel 18 of 19 van Verordening 
2023/2631; 

 9° advertenties maximaal tien opeenvolgende 
werkdagen te schorsen, dan wel uitgevende 
instellingen van Europese groene obligaties of 
de betrokken financiële tussenpersonen te 
verplichten het adverteren telkens voor 
maximaal tien opeenvolgende werkdagen te 
schorsen, telkens wanneer zij gegronde redenen 
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hebben om te vermoeden dat de uitgevende 
instelling een verplichting op grond van titel II, 
hoofdstuk 2, of artikel 18 of 19 van Verordening 
2023/2631 niet is nagekomen; 

 10° advertenties te verbieden, dan wel 
uitgevende instellingen van Europese groene 
obligaties of de betrokken financiële 
tussenpersonen te verplichten het adverteren te 
staken indien er gegronde redenen zijn om te 
vermoeden dat de uitgevende instelling nog 
steeds niet voldoet aan een verplichting op 
grond van titel II, hoofdstuk 2, of artikel 18 of 19 
van Verordening 2023/2631. 

 Als de betrokken persoon zich, na afloop van de 
termijn, niet geconformeerd heeft aan een bevel 
dat hem was gegeven krachtens lid 1 of 2, kan de 
FSMA, mits deze persoon zijn middelen heeft 
kunnen laten gelden: 

 1° haar standpunt openbaar maken over de 
krachtens het eerste lid gedane vaststellingen, 
met vermelding van de identiteit van de persoon 
die de inbreuk heeft gepleegd, alsook van de 
aard van de inbreuk en, desgevallend, een 
uitgevende instelling te verplichten op haar 
website te publiceren dat zij Verordening 
2023/2631 niet naleeft. Deze openbaarmaking 
gebeurt op kosten van de betrokken persoon; 

 2° drie maanden na de in de bepaling onder 1° 
bedoelde openbaarmaking, openbaar te maken 
dat de uitgevende instelling van Europese 
groene obligaties niet langer voldoet aan artikel 
3 van Verordening 2023/2631 wat betreft het 
gebruik van de benaming ‘Europese groene 
obligatie’ of ‘EuGB’, en die uitgevende instelling 
te verplichten die informatie op haar website te 
publiceren; 

 3° de betaling van een dwangsom opleggen die 
per kalenderdag dat het bevel niet wordt 
nageleefd, niet meer mag bedragen dan 50.000 
euro, noch in het totaal meer mag bedragen dan 
2.500.000 euro. 
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 § 3. Onverminderd de overige maatregelen 
waarin deze wet voorziet en de maatregelen die 
zijn vastgelegd in andere wetten of 
reglementen, mag de FSMA, als zij vaststelt dat 
een inbreuk is gepleegd op de bepalingen en 
verplichtingen als bedoeld in paragraaf 1, 

 1° de verantwoordelijke persoon voor maximaal 
één jaar verbieden Europese groene obligaties 
uit te geven; 

 2° de verantwoordelijke persoon een 
administratieve geldboete opleggen.  

 Het bedrag van de in het eerste lid, 2° bedoelde 
administratieve geldboetes wordt als volgt 
bepaald: 

 1° in het geval van een rechtspersoon mag de 
administratieve geldboete, voor hetzelfde feit of 
geheel van feiten, niet meer bedragen dan 
500.000 euro, of, indien dit hoger is, 0,5 % van 
de totale jaaromzet van die rechtspersoon 
volgens de recentste jaarrekening die door het 
leidinggevend orgaan is opgesteld. Indien de 
rechtspersoon een moederonderneming is of 
een dochteronderneming van een 
moederonderneming die een geconsolideerde 
jaarrekening moet opstellen, is de betrokken 
totale jaaromzet gelijk aan de totale jaaromzet 
of het in overeenstemming met het 
toepasselijke Unierecht inzake jaarrekeningen 
daarmee overeenstemmende soort inkomsten 
volgens de meest recente, door het 
leidinggevend orgaan van de uiteindelijke 
moederonderneming goedgekeurde 
geconsolideerde jaarrekening; 

 2° in het geval van een natuurlijke persoon, mag 
de administratieve geldboete, voor hetzelfde 
feit of geheel van feiten, niet meer bedragen dan 
50.000 euro. 

 Wanneer de inbreuk de overtreder winst heeft 
opgeleverd of ervoor heeft gezorgd dat hij een 
verlies kon vermijden, kan dit maximum, 
ongeacht wat voorafgaat, worden verhoogd tot 
het dubbele van de behaalde winst of het 
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vermeden verlies, indien die kunnen worden 
vastgesteld. 

 BOEK VI 

 WIJZIGINGSBEPALINGEN 

(...) (...) 

 

Wet van 20 juli 2022 op het statuut van en het toezicht op beursvennootschappen en houdende diverse 
bepalingen 

Art. 3. Art. 3. 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet en haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen wordt 
verstaan onder: 

1° beleggingsonderneming: een 
beleggingsonderneming in de zin van artikel 3, § 1 
van de wet van 25 oktober 2016; 

1° beleggingsonderneming: een 
beleggingsonderneming in de zin van artikel 3, § 1 
van de wet van 25 oktober 2016; 

[…] […] 

23° Verordening 2017/2402: Verordening (EU) 
2017/2402 van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2017 tot vaststelling van 
een algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
securitisatie, en tot wijziging van de richtlijnen 
2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

23° Verordening 2017/2402: Verordening (EU) 
2017/2402 van het Europees Parlement en de 
Raad van 12 december 2017 tot vaststelling van 
een algemeen kader voor securitisatie en tot 
instelling van een specifiek kader voor 
eenvoudige, transparante en gestandaardiseerde 
securitisatie, en tot wijziging van de richtlijnen 
2009/65/EG, 2009/138/EG en 2011/61/EU en de 
Verordeningen (EG) nr. 1060/2009 en (EU) 
nr. 648/2012; 

 23°/1 Verordening 2022/2554: Verordening (EU) 
2022/2554 van het Europees Parlement en de 
Raad van 14 december 2022 betreffende digitale 
operationele weerbaarheid voor de financiële 
sector en tot wijziging van Verordeningen (EG) 
nr. 1060/2009, (EU) nr. 648/2012, (EU) 
nr. 600/2014, (EU) nr. 909/2014 en (EU) 
2016/1011; 

24° wet van 22 februari 1998: de wet van 22 
februari 1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België; 

24° wet van 22 februari 1998: de wet van 22 
februari 1998 tot vaststelling van het organiek 
statuut van de Nationale Bank van België; 

[…] […] 
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Art. 17. Art. 17. 

§ 1. Iedere beursvennootschap beschikt over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffend en 
voorzichtig beleid van de vennootschap te 
garanderen, die met name berust op: 

§ 1. Iedere beursvennootschap beschikt over een 
solide en passende regeling voor de 
bedrijfsorganisatie, waaronder 
toezichtsmaatregelen, om een doeltreffend en 
voorzichtig beleid van de vennootschap te 
garanderen, die met name berust op: 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de vennootschap en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de 
vennootschap voorziet in een passende 
functiescheiding en in een duidelijk omschreven, 
transparante en coherente regeling voor de 
toewijzing van verantwoordelijkheden; 

1° een passende beleidsstructuur die op het 
hoogste niveau gebaseerd is op een duidelijk 
onderscheid tussen, enerzijds, de effectieve 
leiding van de vennootschap en, anderzijds, het 
toezicht op die leiding, en die binnen de 
vennootschap voorziet in een passende 
functiescheiding en in een duidelijk omschreven, 
transparante en coherente regeling voor de 
toewijzing van verantwoordelijkheden; 

[…] […] 

7° controle- en beveiligingsmechanismen op 
informaticagebied die afgestemd zijn op de 
werkzaamheden van de vennootschap en die 
voldoende deugdelijk zijn om de beveiliging en 
authenticatie van de middelen voor de 
informatieoverdracht te garanderen, het risico op 
datacorruptie en ongeoorloofde toegang tot een 
minimum te beperken en te voorkomen dat 
informatie uitlekt door de vertrouwelijkheid van 
de gegevens te allen tijde te bewaren; 

7° controle- en beveiligingsmechanismen op 
informaticagebied die afgestemd zijn op de 
werkzaamheden van de vennootschap en die 
voldoende deugdelijk zijn om de beveiliging en 
authenticatie van de middelen voor de 
informatieoverdracht te garanderen 
overeenkomstig de vereisten van Verordening 
2022/2554, het risico op datacorruptie en 
ongeoorloofde toegang tot een minimum te 
beperken en te voorkomen dat informatie uitlekt 
door de vertrouwelijkheid van de gegevens te 
allen tijde te bewaren; 

8° een passend intern waarschuwingssysteem, 
dat in overeenstemming is met de wetgeving tot 
omzetting van richtlijn (EU) 2019/1937 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 
2019 inzake de bescherming van personen die 
inbreuken op het Unierecht melden en dat met 
name voorziet in een specifieke onafhankelijke en 
autonome melding van inbreuken op de normen 
en de gedragscodes die van toepassing zijn op de 
vennootschap; 

8° een passend intern waarschuwingssysteem, 
dat in overeenstemming is met de wetgeving tot 
omzetting van richtlijn (EU) 2019/1937 van het 
Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 
2019 inzake de bescherming van personen die 
inbreuken op het Unierecht melden en dat met 
name voorziet in een specifieke onafhankelijke en 
autonome melding van inbreuken op de normen 
en de gedragscodes die van toepassing zijn op de 
vennootschap; 

9° de invoering van passende maatregelen op het 
vlak van de bedrijfscontinuïteit om te garanderen 
dat de kritieke functies kunnen worden 
behouden of zo spoedig mogelijk kunnen worden 
hersteld, en, onverminderd de bijzondere 
vereisten voor beleggingsdiensten en -

9° de invoering van passende maatregelen ter 
waarborging van de continuïteit bij het verlenen 
van haar beleggingsdiensten en het verrichten 
van haar activiteiten, waaronder de invoering en 
het beheer van systemen voor informatie- en 
communicatietechnologie (ICT) die voldoen aan 
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activiteiten, dat de normale dienstverlening en 
activiteit binnen een redelijke tijdspanne kan 
worden hervat. 

artikel 7 van Verordening 2022/2554, om te 
garanderen dat de kritieke functies kunnen 
worden behouden of zo spoedig mogelijk 
kunnen worden hersteld en dat de normale 
dienstverlening en activiteit binnen een 
redelijke tijdspanne kunnen worden hervat. 

§ 2. In het bijzonder is het de 
beursvennootschappen verboden een bijzonder 
mechanisme in te stellen. 

§ 2. In het bijzonder is het de 
beursvennootschappen verboden een bijzonder 
mechanisme in te stellen. 

[…] […] 

Art. 124. Art. 124. 

Onverminderd artikel 73, tweede lid kan de Bank 
in geval van uitbesteding ook haar 
inspectieprerogatieven uitoefenen als bedoeld in 
artikel 121, tweede lid bij de ondernemingen 
waarop de beursvennootschappen een beroep 
doen in hun hoedanigheid van dienstverleners 
(uitbesteding - outsourcing), om na te gaan of de 
voorwaarden waaronder die diensten worden 
verricht, geen afbreuk kunnen doen aan de 
naleving door de beursvennootschappen van hun 
wettelijke en reglementaire verplichtingen. De in 
de artikelen 123 en 129 bedoelde prerogatieven 
kunnen, naar analogie, ook worden uitgeoefend 
ten aanzien van die dienstverleners. 

Onverminderd artikel 73, tweede lid kan de Bank 
in geval van uitbesteding ook haar 
inspectieprerogatieven uitoefenen als bedoeld in 
artikel 121, tweede lid bij de ondernemingen 
waarop de beursvennootschappen een beroep 
doen in hun hoedanigheid van dienstverleners 
(uitbesteding - outsourcing), met inbegrip van 
derde aanbieders van ICT-diensten als bedoeld 
in hoofdstuk V van Verordening 2022/2554, om 
na te gaan of de voorwaarden waaronder die 
diensten worden verricht, geen afbreuk kunnen 
doen aan de naleving door de 
beursvennootschappen van hun wettelijke en 
reglementaire verplichtingen. De in de artikelen 
123 en 129 bedoelde prerogatieven kunnen, naar 
analogie, ook worden uitgeoefend ten aanzien 
van die dienstverleners. 

De bevoegde autoriteiten van een andere lidstaat 
waarvan de beursvennootschappen die onder 
hun toezichtsbevoegdheid vallen, een beroep 
doen op in België gevestigde dienstverlenende 
ondernemingen (uitbesteding - outsourcing), 
mogen ten aanzien van die dienstverleners de in 
het eerste lid bedoelde prerogatieven 
uitoefenen, in voorkomend geval met 
inschakeling van personen die zij daartoe 
machtigen. Wanneer zij daarom verzoeken kan 
de Bank haar prerogatieven namens die 
autoriteiten uitoefenen. 

De bevoegde autoriteiten van een andere lidstaat 
waarvan de beursvennootschappen die onder 
hun toezichtsbevoegdheid vallen, een beroep 
doen op in België gevestigde dienstverlenende 
ondernemingen (uitbesteding - outsourcing), 
mogen ten aanzien van die dienstverleners de in 
het eerste lid bedoelde prerogatieven 
uitoefenen, in voorkomend geval met 
inschakeling van personen die zij daartoe 
machtigen. Wanneer zij daarom verzoeken kan 
de Bank haar prerogatieven namens die 
autoriteiten uitoefenen. 

Art. 182. Art. 182. 

Onverminderd het beginsel vervat in artikel 174, 
eerste lid en wanneer het toezicht op 
geconsolideerde basis of het toezicht op de 
naleving van het groepskapitaalcriterium 

Onverminderd het beginsel vervat in artikel 174, 
eerste lid en wanneer het toezicht op 
geconsolideerde basis of het toezicht op de 
naleving van het groepskapitaalcriterium 
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uitgeoefend wordt door de Bank, zijn de volgende 
artikelen van deze wet op overeenkomstige wijze 
van toepassing op de beleggingsholding of 
gemengde financiële holding naar Belgisch recht: 
de artikelen 14 tot en met 16, 21, 22, 45 tot en 
met 54, 60 tot en met 62, 63, §§ 1 tot en met4, 
§ 5, eerste lid en §§ 6 tot en met 9, 78, 95, 202, 
§ 1 en 204, § 1, 1° tot 5°, en, voor wat betreft het 
toezicht op geconsolideerde basis of het toezicht 
op de naleving van het groepskapitaalcriterium 
ook artikel 163, § 3. 

uitgeoefend wordt door de Bank, zijn de volgende 
artikelen van deze wet op overeenkomstige wijze 
van toepassing op de beleggingsholding of 
gemengde financiële holding naar Belgisch recht: 
de artikelen 14 tot en met 16, 21, 22, 45 tot en 
met 54, 60 tot en met 62, 63, §§ 1 tot en met 4, 
§ 5, eerste lid en §§ 6 tot en met 9, 64, 78, 95, 
202, § 1 en 204, § 1, 1° tot en met 5°, en, voor wat 
betreft het toezicht op geconsolideerde basis of 
het toezicht op de naleving van het 
groepskapitaalcriterium ook artikel 163, § 3. 

Bovendien is artikel 62 van overeenkomstige 
toepassing op alle in het eerste lid bedoelde 
beleggingsholdings of gemengde financiële 
holdings wanneer de in artikel 31 bedoelde 
onafhankelijke controlefuncties binnen de 
belegginsholding of gemengde financiële holding 
zijn opgezet om aan artikel 163, § 1 te voldoen. 

Bovendien is artikel 62 van overeenkomstige 
toepassing op alle in het eerste lid bedoelde 
beleggingsholdings of gemengde financiële 
holdings wanneer de in artikel 31 bedoelde 
onafhankelijke controlefuncties binnen de 
belegginsholding of gemengde financiële holding 
zijn opgezet om aan artikel 163, § 1 te voldoen. 

Art. 198. Art. 198. 

§ 1. De erkend commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de Bank, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de Bank. 
Daartoe: 

§ 1. De erkend commissarissen verlenen hun 
medewerking aan het toezicht van de Bank, op 
hun eigen en uitsluitende verantwoordelijkheid 
en overeenkomstig dit artikel, volgens de regels 
van het vak en de richtlijnen van de Bank. 
Daartoe: 

1° beoordelen zij de internecontrolemaatregelen 
die de beursvennootschappen hebben getroffen 
als bedoeld in artikel 17, § 1, 2° en met toepassing 
van de artikelen 17, § 1, 9°, 38 en 73, en delen zij 
hun bevindingen ter zake mee aan de Bank; 

1° beoordelen zij de internecontrolemaatregelen 
die de beursvennootschappen hebben getroffen 
als bedoeld in artikel 17, § 1, 2° en met toepassing 
van de artikelen 17, § 1, 9°, 38 en 73, en delen zij 
hun bevindingen ter zake mee aan de Bank; 

[…] […] 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de beursvennootschap of een revisorale opdracht 
bij een onderneming die nauwe banden heeft 
met de beursvennootschap, op eigen initiatief 
verslag uit bij de Bank, zodra zij kennis krijgen 
van: 

4° brengen zij, in het kader van hun opdracht bij 
de beursvennootschap of een revisorale opdracht 
bij een onderneming die nauwe banden heeft 
met de beursvennootschap, op eigen initiatief 
verslag uit bij de Bank, zodra zij kennis krijgen 
van: 

a) beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de beursvennootschap financieel of 
op het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze kunnen 
beïnvloeden; 

a) beslissingen, feiten of ontwikkelingen die de 
positie van de beursvennootschap financieel of 
op het vlak van haar administratieve en 
boekhoudkundige organisatie of van haar interne 
controle, op betekenisvolle wijze kunnen 
beïnvloeden; 
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b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen, de statuten, 
deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

b) beslissingen of feiten die kunnen wijzen op een 
overtreding van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen, de statuten, 
deze wet en haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen of Europese verordeningen; 

c) andere beslissingen of feiten die kunnen leiden 
tot een weigering van de certificering van de 
jaarrekening of tot het formuleren van 
voorbehoud; 

c) andere beslissingen of feiten die kunnen leiden 
tot een weigering van de certificering van de 
jaarrekening of tot het formuleren van 
voorbehoud; 

5° brengen zij de Bank minstens eens per jaar 
verslag uit over de deugdelijkheid van de 
maatregelen die de beursvennootschappen 
hebben getroffen ter vrijwaring van de tegoeden 
van de cliënten met toepassing van de artikelen 
69, 70 en 82, en van de op grond van deze 
bepalingen door de Koning genomen 
uitvoeringsmaatregelen; 

5° brengen zij de Bank minstens eens per jaar 
verslag uit over de deugdelijkheid van de 
maatregelen die de beursvennootschappen 
hebben getroffen ter vrijwaring van de tegoeden 
van de cliënten met toepassing van de artikelen 
69, 70 en 82, en van de op grond van deze 
bepalingen door de Koning genomen 
uitvoeringsmaatregelen; 

[…] […] 

Art. 202. Art. 202. 

§ 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een 
beursvennootschap niet werkt overeenkomstig 
de volgende bepalingen of wanneer zij over 
gegevens beschikt waaruit blijkt dat het gevaar 
bestaat dat deze vennootschap in de komende 12 
maanden niet meer zal werken overeenkomstig 
deze bepalingen: 

§ 1. Wanneer de Bank vaststelt dat een 
beursvennootschap niet werkt overeenkomstig 
de volgende bepalingen of wanneer zij over 
gegevens beschikt waaruit blijkt dat het gevaar 
bestaat dat deze vennootschap in de komende 12 
maanden niet meer zal werken overeenkomstig 
deze bepalingen: 

1° de bepalingen van deze wet, haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet, haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Verordening 2019/2033, 
Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565 of de 
artikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402; 

2° de bepalingen van Verordening 2019/2033, 
Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565 of 
Verordening 2022/2554, of de artikelen 5 tot en 
met 9 en 18 tot en met 27 van Verordening 
2017/2402; 

3° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in punt 2° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

3° de bepalingen van de gedelegeerde 
handelingen die zijn vastgesteld overeenkomstig 
de in punt 2° bedoelde bepalingen of 
overeenkomstig de Europese richtlijnen die bij 
deze wet worden omgezet; of 

4° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in punt 2° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 

4° de bepalingen van de uitvoeringsbesluiten die 
zijn vastgesteld overeenkomstig de in punt 2° 
bedoelde bepalingen, overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
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omgezet of overeenkomstig de in punt 3° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

omgezet of overeenkomstig de in punt 3° 
bedoelde gedelegeerde handelingen, 

stelt de Bank de termijn vast waarbinnen deze 
toestand moet worden verholpen. 

stelt de Bank de termijn vast waarbinnen deze 
toestand moet worden verholpen. 

[…] […] 

Art. 235. Art. 235. 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank, nadat 
zij de betrokken entiteit in kennis heeft gesteld, 
bekendmaken dat een beursvennootschap, 
financiële holding, gemengde financiële holding, 
beleggingsholding of gemengde holding naar 
Belgisch of buitenlands recht, geen gevolg heeft 
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen 
de termijn die zij bepaalt te conformeren aan: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank, nadat 
zij de betrokken entiteit in kennis heeft gesteld, 
bekendmaken dat een beursvennootschap, 
financiële holding, gemengde financiële holding, 
beleggingsholding of gemengde holding naar 
Belgisch of buitenlands recht, geen gevolg heeft 
gegeven aan haar aanmaningen om zich binnen 
de termijn die zij bepaalt te conformeren aan: 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

1° de bepalingen van deze wet of haar 
uitvoeringsbesluiten en -reglementen; 

2° de bepalingen van Verordening 2019/2033, 
Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565 of Titel II 
van Verordening nr. 648/2012; 

2° de bepalingen van Verordening 2019/2033, 
Verordening nr. 575/2013, Verordening 
nr. 600/2014, Verordening 2017/565, Titel II van 
Verordening nr. 648/2012 of Verordening 
2022/2554; 

3° de artikelen 5 tot 9 van Verordening 
2017/2402 of de artikelen 4 en 15 van 
Verordening 2015/2365; 

3° de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 
27 van Verordening 2017/2402. of de artikelen 4 
en 15 van Verordening 2015/2365; 

[…] […] 

Art. 236. Art. 236. 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank voor 
een beursvennootschap, financiële holding, 
gemengde financiële holding, beleggingsholding 
of gemengde holding naar Belgisch of buitenlands 
recht een termijn bepalen: 

§ 1. Onverminderd de andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen kan de Bank voor 
een beursvennootschap, financiële holding, 
gemengde financiële holding, beleggingsholding 
of gemengde holding naar Belgisch of buitenlands 
recht een termijn bepalen: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

1° waarbinnen zij zich moet conformeren aan 
welbepaalde voorschriften van: 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

a) deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

b) Verordening 2019/2033, Verordening 
nr. 575/2013, Verordening nr. 600/2014, 

b) Verordening 2019/2033, Verordening 
nr. 575/2013, Verordening nr. 600/2014, 
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Verordening 2017/565 of Titel II van Verordening 
nr° 648/2012; 

Verordening 2017/565, Titel II van Verordening 
nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554; 

c) de artikelen 5 tot 9 van Verordening 2017/2402 
of de artikelen 4 en 15 van Verordening 
2015/2365; 

c) de artikelen 5 tot en met 9 en 18 tot en met 27 
van Verordening 2017/2402 of de artikelen 4 en 
15 van Verordening 2015/2365; 

d) de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten b) of 
c) bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

d) de gedelegeerde handelingen die zijn 
vastgesteld overeenkomstig de in de punten b) of 
c) bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

e) de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

e) de uitvoeringsbesluiten die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten b) of c) bedoelde 
bepalingen, overeenkomstig de Europese 
richtlijnen die bij deze wet worden omgezet of 
overeenkomstig de in punt d) bedoelde 
gedelegeerde handelingen; 

[…] […] 

Art. 238. Art. 238. 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

§ 1. Onverminderd andere bij deze wet 
voorgeschreven maatregelen en onverminderd 
de bij andere wetten, besluiten of reglementen 
voorgeschreven maatregelen, kan de Bank, 
indien zij: 

1° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

1° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
deze wet of haar uitvoeringsbesluiten en -
reglementen; 

2° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Verordening 2019/2033, Verordening 
nr. 575/2013, Verordening nr. 600/2014, 
Verordening 2017/565 of Titel II van Verordening 
nr. 648/2012 

2° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van 
Verordening 2019/2033, Verordening 
nr. 575/2013, Verordening nr. 600/2014, 
Verordening 2017/565, Titel II van Verordening 
nr. 648/2012 of Verordening 2022/2554; 

3° een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening 2015/2365 of op de artikelen 5 
tot 9 van Verordening 2017/2402; 

3° een inbreuk vaststelt op de artikelen 4 en 15 
van Verordening 2015/2365 of op de artikelen 5 
tot en met 9 en 18 tot en met 27 van 
Verordening 2017/2402; 

4° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 

4° een inbreuk vaststelt op de bepalingen van de 
gedelegeerde handelingen die zijn vastgesteld 
overeenkomstig de in de punten 2° of 3° 
bedoelde bepalingen of overeenkomstig de 
Europese richtlijnen die bij deze wet worden 
omgezet; 
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[…] […] 

§ 4. In geval van een inbreuk op de artikelen 5 tot 
en met 9 van Verordening 2017/2402, op een 
gedelegeerde handeling die is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of op een 
uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in 
paragraaf 2, eerste lid bedoelde administratieve 
geldboete in het geval van een rechtspersoon 
maximaal 5 000 000 euro of 10 % van de totale 
jaaromzet van die vennootschap van het voorbije 
boekjaar. 

§ 4. In geval van een inbreuk op de artikelen 5 tot 
en met 9 en 18 tot en met 27 van Verordening 
2017/2402, op een gedelegeerde handeling die is 
vastgesteld overeenkomstig deze artikelen of op 
een uitvoeringsbesluit dat is vastgesteld 
overeenkomstig deze artikelen of een dergelijke 
gedelegeerde handeling, bedraagt de in 
paragraaf 2, eerste lid bedoelde administratieve 
geldboete in het geval van een rechtspersoon 
maximaal 5 000 000 euro of 10 % van de totale 
jaaromzet van die vennootschap van het voorbije 
boekjaar. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag het maximumbedrag van de 
administratieve geldboete worden verhoogd tot 
het tweevoud van deze winst of dit verlies, 
onverminderd paragraaf 2, tweede lid en het 
eerste lid van deze paragraaf. 

Wanneer de inbreuk voor de overtreder winst 
heeft opgeleverd of hem heeft toegelaten verlies 
te vermijden, mag het maximumbedrag van de 
administratieve geldboete worden verhoogd tot 
het tweevoud van deze winst of dit verlies, 
onverminderd paragraaf 2, tweede lid en het 
eerste lid van deze paragraaf. 

[…] […] 
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COORDINATION DES ARTICLES 

Texte de base Texte adapté au projet de loi 

Loi du 22 février 1998 fixant le statut organique de la Banque Nationale de Belgique 

Art. 35/3. Art. 35/3. 

L’article 35 s’applique aux commissaires agréés, 
aux réviseurs d’entreprises et aux experts quant 
aux informations dont ils ont eu connaissance 
en raison des missions qui leur ont été confiées 
au sein des établissements soumis au contrôle 
de la Banque ou au contrôle desquels elle 
participe, en application des articles 12bis et 
36/2. 

L’article 35 s’applique aux commissaires agréés, 
aux réviseurs d’entreprises et aux experts quant 
aux informations dont ils ont eu connaissance en 
raison des missions qui leur ont été confiées au sein 
des établissements soumis au contrôle de la 
Banque ou au contrôle desquels elle participe, en 
application des articles 12bis et 36/2. 

Dans le cadre de l’obligation qui leur incombe 
de faire d’initiative rapport à l’autorité de 
contrôle dès qu’ils constatent des décisions ou 
des faits qui peuvent constituer des violations 
des lois de contrôle sectorielles, les 
commissaires agréés en fonction auprès 
d’établissements soumis au contrôle de la 
Banque ou au contrôle desquels elle participe 
en application des articles 12bis et 36/2, sont 
tenus, lorsqu’ils disposent, dans l’exercice de 
leurs missions, d’éléments concrets de 
mécanismes particuliers au sens de l’article 
36/4, de les dénoncer à la Banque. 

Dans le cadre de l’obligation qui leur incombe de 
faire d’initiative rapport à l’autorité de contrôle dès 
qu’ils constatent des décisions ou des faits qui 
peuvent constituer des violations des lois de 
contrôle sectorielles ou des règlements 
européens, les commissaires agréés en fonction 
auprès d’établissements soumis au contrôle de la 
Banque ou au contrôle desquels elle participe en 
application des articles 12bis et 36/2, sont tenus, 
lorsqu’ils disposent, dans l’exercice de leurs 
missions, d’éléments concrets de mécanismes 
particuliers au sens de l’article 36/4, de les 
dénoncer à la Banque. 

L’alinéa 1er et l’article 86, § 1er, alinéa 1er, de la 
loi du 7 décembre 2016 portant organisation de 
la profession et de la supervision publique des 
réviseurs d’entreprises ne sont pas applicables 
aux communications d’informations à la Banque 
qui sont prévues ou autorisées par des 
dispositions légales ou réglementaires régissant 
les missions de la Banque. 

L’alinéa 1er et l’article 86, § 1er, alinéa 1er, de la loi 
du 7 décembre 2016 portant organisation de la 
profession et de la supervision publique des 
réviseurs d’entreprises ne sont pas applicables aux 
communications d’informations à la Banque qui 
sont prévues ou autorisées par des dispositions 
légales ou réglementaires régissant les missions de 
la Banque. 

Art. 36/1. Art. 36/1. 

Définitions: Pour l’application du présent 
chapitre et du chapitre VII, il y a lieu d’entendre 
par: 

Définitions: Pour l’application du présent chapitre 
et du chapitre VII, il y a lieu d’entendre par: 

[…] […] 

35° “entité qui exploite un système de 
règlement DLT ou un système de négociation et 
de règlement DLT”: un dépositaire central de 
titres ou une entreprise d’investissement ou un 

35° “entité qui exploite un système de règlement 
DLT ou un système de négociation et de règlement 
DLT”: un dépositaire central de titres ou une 
entreprise d’investissement ou un opérateur de 
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opérateur de marche qui exploite un système 
de règlement DLT ou un système de négociation 
et de règlement DLT vises a l’article 97, 12° et 
13°, de la loi du [xxx] portant dispositions 
financières diverses. 

marche qui exploite un système de règlement DLT 
ou un système de négociation et de règlement DLT 
vises a l’article 97, 12° et 13°, de la loi du [xxx] 
portant dispositions financières diverses; 

 36° règlement 2017/2402: règlement (UE) 
2017/2402 du Parlement européen et du Conseil 
du 12 décembre 2017 créant un cadre général 
pour la titrisation ainsi qu’un cadre spécifique 
pour les titrisations simples, transparentes et 
standardisées, et modifiant les directives 
2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les 
règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) 
n° 648/2012; 

 37° règlement 2022/2554: règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011; 

 38° CSIRT national: le centre national de réponse 
aux incidents de sécurité informatique visé à 
l’article 8, 46° de la loi du 26 avril 2024 établissant 
un cadre pour la cybersécurité des réseaux et des 
systèmes d’information d’intérêt général pour la 
sécurité publique; 

 39° règlement 2023/2631: règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil 
du 22 novembre 2023 sur les obligations vertes 
européennes et la publication facultative 
d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables 
sur le plan environnemental et pour les 
obligations liées à la durabilité. 

Art. 36/2. Art. 36/2. 

§ 1er. La Banque a pour mission, conformément 
à l’article 12bis, aux dispositions du présent 
chapitre et aux lois particulières qui régissent le 
contrôle des établissements financiers, 
d’assurer le contrôle prudentiel des 
établissements de crédit, des entreprises 
d’investissement ayant le statut de société de 
bourse, des entreprises d’assurances, des 
entreprises de réassurance, des sociétés de 
cautionnement mutuel, des contreparties 

§ 1er. La Banque a pour mission, conformément à 
l’article 12bis, aux dispositions du présent chapitre 
et aux lois particulières qui régissent le contrôle des 
établissements financiers, d’assurer le contrôle 
prudentiel des établissements de crédit, des 
entreprises d’investissement ayant le statut de 
société de bourse, des entreprises d’assurances, 
des entreprises de réassurance, des sociétés de 
cautionnement mutuel, des contreparties 
centrales, des organismes de liquidation, des 
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centrales, des organismes de liquidation, des 
organismes assimilés à des organismes de 
liquidation, des établissements de paiement, 
des établissements de monnaie électronique, 
des dépositaires centraux de titres, des 
organismes de support des dépositaires 
centraux de titres et des banques dépositaires. 

organismes assimilés à des organismes de 
liquidation, des établissements de paiement, des 
établissements de monnaie électronique, des 
dépositaires centraux de titres, des organismes de 
support des dépositaires centraux de titres et des 
banques dépositaires. 

[…] […] 

§ 2. La Banque a également pour mission, 
conformément à l’article 12bis, aux dispositions 
du présent chapitre, et dans la mesure définie 
par l’article 85 de la loi du 18 septembre 2017, 
de contrôler le respect par les établissements 
financiers visés au paragraphe 1er, alinéa 1er, des 
dispositions légales et réglementaires ou de 
droit européen qui ont pour objet la prévention 
de l’utilisation du système financier aux fins du 
blanchiment de capitaux et du financement du 
terrorisme, ainsi que du financement de la 
prolifération des armes de destruction massive. 

§ 2. La Banque a également pour mission, 
conformément à l’article 12bis, aux dispositions du 
présent chapitre, et dans la mesure définie par 
l’article 85 de la loi du 18 septembre 2017, de 
contrôler le respect par les établissements 
financiers visés au paragraphe 1er, alinéa 1er, des 
dispositions légales et réglementaires ou de droit 
européen qui ont pour objet la prévention de 
l’utilisation du système financier aux fins du 
blanchiment de capitaux et du financement du 
terrorisme, ainsi que du financement de la 
prolifération des armes de destruction massive. 

 § 3. La Banque assume, conformément à l’article 
12bis, les missions de contrôle suivantes dévolues 
à l’autorité compétente par le règlement 
2017/2402: 

 1° les missions visées à l’article 29, paragraphes 
1er, 2 et 3 du règlement 2017/2402 en ce qui 
concerne les entreprises d’assurance, les 
entreprises de réassurance, les établissements de 
crédit et les entreprises d’investissement ayant le 
statut de société de bourse; 

 2° les missions visées à l’article 29, paragraphes 4 
et 5 du règlement 2017/2402, à l’exception de 
celles qui concernent le contrôle du respect de 
l’article 28 dudit règlement et le contrôle du 
respect, par les initiateurs, des obligations qui leur 
incombent en vertu du chapitre II et des articles 
18 et 19 du règlement 2023/2631, en ce qui 
concerne: 

 a) les établissements de crédit, les entreprises 
d’investissement ayant le statut de société de 
bourse, les entreprises d’assurance, les 
entreprises de réassurance, les établissements de 
paiement et les établissements de monnaie 
électronique; 
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 b) les entités qui ne sont pas visées au a) ou à 
l’article 37septies, 2°, a) de la loi du 2 août 2002 
mais qui font partie du périmètre de consolidation 
prudentielle des entités visées au a). 

 Pour l’exercice des missions visées au 2° à l’égard 
des entités visées au b), la Banque peut exercer les 
mêmes prérogatives que celles qui lui sont 
conférées par les lois particulières qui régissent le 
contrôle des entités visées au a) qui font partie du 
même périmètre de consolidation prudentielle. 
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 § 4. La Banque est l’autorité compétente 
concernée désignée en application des articles 19, 
paragraphe 1er, alinéa 2 et 32, paragraphe 5 du 
règlement 2022/2554. 

 La Banque transmet sans délai au CSIRT national 
les notifications et rapports visés à l’article 19, 
paragraphe 4 du règlement 2022/2554 reçus 
d’entités visées à l’article 3, § 1er ou § 3 de la loi du 
26 avril 2024 établissant un cadre pour la 
cybersécurité des réseaux et des systèmes 
d’information d’intérêt général pour la sécurité 
publique.  

 Le cas échéant, la Banque peut également 
transmettre au CSIRT national les autres 
informations reçues dans le cadre de l’exécution 
du Règlement 2022/2554. 

 Sans préjudice des compétences dévolues à la 
Banque centrale européenne en vertu du 
Règlement MSU, la Banque peut conclure un 
protocole avec la FSMA et le CSIRT national pour 
les besoins de l’exécution du Règlement 
2022/2554 et en particulier afin de déterminer les 
modalités pratiques de ces échanges 
d’informations. 

 En outre, s’agissant des entités soumises au 
règlement 2022/2554 qui relèvent exclusivement 
de la compétence de contrôle de la FSMA, la 
Banque peut, à la demande de la FSMA, assister 
cette dernière en exerçant une ou plusieurs de ses 
prérogatives visées à l’article 37nonies, § 3 de la 
loi du 2 août 2002. Les modalités de cette 
assistance, notamment celles relatives à la 
détermination de l’indemnisation des coûts et 
frais encourus par la Banque, sont déterminées 
par un protocole conclu entre la FSMA et la 
Banque. Dans ce cadre, l’article 12bis, § 3 est 
applicable.  

Art. 36/25. Art. 36/25. 

[…] […] 

§ 4. La Banque est chargée du contrôle 
prudentiel des contreparties centrales. 

§ 4. La Banque est chargée du contrôle prudentiel 
des contreparties centrales. 

La Banque contrôle le respect par les 
contreparties centrales des dispositions des 
Chapitres 1er et 3 du Titre IV du Règlement 

La Banque contrôle le respect par les contreparties 
centrales des dispositions des Chapitres 1er et 3 du 
Titre IV du Règlement 648/2012, à l’exception de 
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648/2012, à l’exception de l’article 33 du 
Règlement 648/2012 qui relève des 
compétences de la FSMA. 

l’article 33 du Règlement 648/2012 qui relève des 
compétences de la FSMA. La Banque contrôle 
également le respect par les contreparties 
centrales des dispositions du règlement 
2022/2554. 

Dans le cadre du Chapitre 2 du Titre IV du 
Règlement 648/2012, la Banque contrôle les 
critères d’admission et leur application en vertu 
de l’article 37 du Règlement 648/2012 afin de 
s’assurer qu’ils sont suffisants pour maîtriser le 
risque auquel ces contreparties centrales sont 
exposées et ce, sans préjudice des compétences 
de la FSMA en vertu de l’article 22, § 5, de la loi 
du 2 août 2002.  

Dans le cadre du Chapitre 2 du Titre IV du 
Règlement 648/2012, la Banque contrôle les 
critères d’admission et leur application en vertu de 
l’article 37 du Règlement 648/2012 afin de 
s’assurer qu’ils sont suffisants pour maîtriser le 
risque auquel ces contreparties centrales sont 
exposées et ce, sans préjudice des compétences de 
la FSMA en vertu de l’article 22, § 5, de la loi du 2 
août 2002.  

Il est interdit aux contreparties centrales de 
mettre en place un mécanisme particulier au 
sens de l’article 36/4, alinéa 2, les normes et 
usages normaux visés au 4° dudit article étant 
les normes et usages normaux en matière 
d’opérations réalisées dans le cadre des services 
visés aux articles 14 et 15 du Règlement 
648/2012. 

Il est interdit aux contreparties centrales de mettre 
en place un mécanisme particulier au sens de 
l’article 36/4, alinéa 2, les normes et usages 
normaux visés au 4° dudit article étant les normes 
et usages normaux en matière d’opérations 
réalisées dans le cadre des services visés aux 
articles 14 et 15 du Règlement 648/2012. 

[…] […] 

Art. 36/25ter. Art. 36/25ter. 

[…] […] 

§ 2. Le non-respect des dispositions prévues par 
ou en vertu du Règlement 648/2012 et du 
Règlement 2015/2365 par une contrepartie 
centrale, une contrepartie financière ou une 
contrepartie non financière qui relève du 
contrôle de la Banque en vertu de l’article 36/2 
de la présente loi peut donner lieu à 
l’application des astreintes et autres mesures 
coercitives ainsi que des sanctions prévues par 
la présente loi et par les lois particulières 
applicables aux établissements que la Banque 
contrôle. 

§ 2. Le non-respect des dispositions prévues par ou 
en vertu du Règlement 648/2012, du 
règlement 2015/2365 et du règlement 2022/2554 
par une contrepartie centrale, une contrepartie 
financière ou une contrepartie non financière qui 
relève du contrôle de la Banque en vertu de l’article 
36/2 de la présente loi peut donner lieu à 
l’application des astreintes et autres mesures 
coercitives ainsi que des sanctions prévues par la 
présente loi et par les lois particulières applicables 
aux établissements que la Banque contrôle. 

Art. 36/26/1. Art. 36/26/1. 

§ 1er. En vertu de l’article 11 du Règlement 
909/2014, la Banque est désignée comme 
autorité compétente chargée de mener à bien 
les missions en ce qui concerne l’agrément et la 
surveillance des dépositaires centraux de titres 
établis en Belgique, sauf dispositions du 

§ 1er. En vertu de l’article 11 du Règlement 
909/2014, la Banque est désignée comme autorité 
compétente chargée de mener à bien les missions 
en ce qui concerne l’agrément et la surveillance des 
dépositaires centraux de titres établis en Belgique, 
sauf dispositions du Règlement 909/2014 
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Règlement 909/2014 octroyant des 
compétences spécifiques aux autorités 
chargées de la surveillance des plates-formes de 
négociation. 

octroyant des compétences spécifiques aux 
autorités chargées de la surveillance des plates-
formes de négociation. 

En sa qualité d’autorité compétente désignée, la 
Banque est compétente pour contrôler 
l’application de l’ensemble des dispositions du 
Règlement 909/2014, en ce compris 
l’application des dispositions du Titre II du 
Règlement 909/2014, à moins que le Règlement 
909/2014 n’en dispose autrement et sans 
préjudice des compétences dévolues à la FSMA 
à l’article 23bis de la loi du 2 août 2002. 

En sa qualité d’autorité compétente désignée, la 
Banque est compétente pour contrôler 
l’application de l’ensemble des dispositions du 
Règlement 909/2014, en ce compris l’application 
des dispositions du Titre II du Règlement 909/2014, 
à moins que le Règlement 909/2014 n’en dispose 
autrement et sans préjudice des compétences 
dévolues à la FSMA à l’article 23bis de la loi du 2 
août 2002. La Banque est également compétente 
pour contrôler l’application des dispositions du 
règlement 2022/2554. 

Sans préjudice des compétences de la Banque, 
la FSMA surveille les dépositaires centraux de 
titres établis en Belgique, sous l’angle du 
respect des règles visées à l’article 45, § 1er, 1° 
de la loi du 2 août 2002, ainsi que sous l’angle 
du respect des règles destinées à assurer un 
traitement honnête, équitable et professionnel 
des participants et de leurs clients. Sous cet 
angle, la FSMA s’assure du respect par les 
dépositaires centraux de titres des articles 26, 
paragraphe 3, 29, 32 à 35, 38, 49 et 53 du 
Règlement 909/2014. 

Sans préjudice des compétences de la Banque, la 
FSMA surveille les dépositaires centraux de titres 
établis en Belgique, sous l’angle du respect des 
règles visées à l’article 45, § 1er, 1° de la loi du 2 
août 2002, ainsi que sous l’angle du respect des 
règles destinées à assurer un traitement honnête, 
équitable et professionnel des participants et de 
leurs clients. Sous cet angle, la FSMA s’assure du 
respect par les dépositaires centraux de titres des 
articles 26, paragraphe 3, 29, 32 à 35, 38, 49 et 53 
du Règlement 909/2014. 

Dans le cadre de l’application du Règlement 
909/2014, la Banque consulte la FSMA pour les 
aspects relevant des compétences de celle-ci 
conformément à l’article 23bis de la loi du 2 
août 2002. Si la Banque ne tient pas compte de 
l’avis de la FSMA, elle en fait état et en 
mentionne les raisons dans la motivation de sa 
décision. L’avis précité de la FSMA est joint à la 
notification de la décision de la Banque sauf 
lorsqu’il porte sur les matières visées à l’article 
23bis, § 3, alinéa 4 de la loi du 2 août 2002. 

Dans le cadre de l’application du Règlement 
909/2014, la Banque consulte la FSMA pour les 
aspects relevant des compétences de celle-ci 
conformément à l’article 23bis de la loi du 2 août 
2002. Si la Banque ne tient pas compte de l’avis de 
la FSMA, elle en fait état et en mentionne les 
raisons dans la motivation de sa décision. L’avis 
précité de la FSMA est joint à la notification de la 
décision de la Banque sauf lorsqu’il porte sur les 
matières visées à l’article 23bis, § 3, alinéa 4 de la 
loi du 2 août 2002. 

La FSMA et la Banque peuvent conclure un 
protocole établissant les modalités de leur 
collaboration, notamment en ce qui concerne 
les accords de coopération conclus par la 
Banque conformément à l’article 24 du 
Règlement 909/2014. 

La FSMA et la Banque peuvent conclure un 
protocole établissant les modalités de leur 
collaboration, notamment en ce qui concerne les 
accords de coopération conclus par la Banque 
conformément à l’article 24 du Règlement 
909/2014. 

[…] […] 
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Art. 36/30. Art. 36/30. 

§ 1er. La Banque peut enjoindre à toute 
contrepartie centrale ainsi qu’a tout dépositaire 
central de titres, a toute entité qui exploite un 
système de règlement DLT ou un système de 
négociation et de règlement DLT, a tout 
organisme de support d’un dépositaire central 
de titres ou à toute banque dépositaire de se 
conformer aux dispositions prévues par ou en 
vertu des articles 36/25, 36/26 et 36/26/1, ainsi 
qu’à toute disposition prévue par ou en vertu du 
Règlement 648/2012, du Règlement 909/2014, 
du Règlement 2015/2365 ou du Règlement 
2022/858 dans le délai que la Banque 
détermine. 

§ 1er. La Banque peut enjoindre à toute 
contrepartie centrale ainsi qu’a tout dépositaire 
central de titres, a toute entité qui exploite un 
système de règlement DLT ou un système de 
négociation et de règlement DLT, a tout organisme 
de support d’un dépositaire central de titres ou à 
toute banque dépositaire de se conformer aux 
dispositions prévues par ou en vertu des articles 
36/25, 36/26 et 36/26/1, ainsi qu’à toute 
disposition prévue par ou en vertu du Règlement 
648/2012, du Règlement 909/2014, du Règlement 
2015/2365, du règlement 2022/858 ou du 
règlement 2022/2554 dans le délai que la Banque 
détermine. 

[…] […] 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la loi, lorsque, conformément aux articles 
36/9 a 36/11, elle constate une infraction aux 
dispositions prévues par ou en vertu des articles 
36/25, 36/26 et 36/26/1 ou aux dispositions 
prévues par ou vertu du Règlement 648/2012, 
du Règlement 909/2014, du Règlement 
2015/2365 ou du Règlement 2022/858, la 
Banque peut infliger à toute contrepartie 
centrale ainsi qu’à tout dépositaire central de 
titres, à toute entité qui exploite un système de 
règlement DLT ou un système de négociation et 
de règlement DLT, a tout organisme de support 
d’un dépositaire central de titres ou à toute 
banque dépositaire une amende administrative 
qui ne peut être supérieure, pour le même fait 
ou pour le même ensemble de faits, à 2.500.000 
euros. Lorsque l’infraction a procure un 
avantage patrimonial au contrevenant, ce 
maximum est porte au double du montant de 
cet avantage et, en cas de récidive, au triple de 
ce montant. 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la loi, lorsque, conformément aux articles 36/9 a 
36/11, elle constate une infraction aux dispositions 
prévues par ou en vertu des articles 36/25, 36/26 
et 36/26/1 ou aux dispositions prévues par ou vertu 
du Règlement 648/2012, du Règlement 909/2014, 
du Règlement 2015/2365, du règlement 2022/858 
ou du règlement 2022/2554, la Banque peut 
infliger à toute contrepartie centrale ainsi qu’à tout 
dépositaire central de titres, à toute entité qui 
exploite un système de règlement DLT ou un 
système de négociation et de règlement DLT, a tout 
organisme de support d’un dépositaire central de 
titres ou à toute banque dépositaire une amende 
administrative qui ne peut être supérieure, pour le 
même fait ou pour le même ensemble de faits, à 
2.500.000 euros. Lorsque l’infraction a procure un 
avantage patrimonial au contrevenant, ce 
maximum est porte au double du montant de cet 
avantage et, en cas de récidive, au triple de ce 
montant. 

[…] […] 

Art. 36/30/1. Art. 36/30/1. 

[…] […] 

§ 2. Si le dépositaire central de titres ou l’entité 
qui exploite un système de règlement DLT ou un 
système de négociation et de règlement DLT 
auquel la Banque a adressé une injonction de se 

§ 2. Si le dépositaire central de titres ou l’entité qui 
exploite un système de règlement DLT ou un 
système de négociation et de règlement DLT 
auquel la Banque a adressé une injonction de se 
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conformer aux dispositions prévues par ou en 
vertu du Règlement 909/2014, des articles 4 et 
15 du Règlement 2015/2365 ou du Règlement 
2022/858, reste en défaut à l’expiration du délai 
qui lui a été imparti, la Banque peut, 
l’établissement concerne ayant pu faire valoir 
ses moyens: 

conformer aux dispositions prévues par ou en vertu 
du Règlement 909/2014, des articles 4 et 15 du 
Règlement 2015/2365, du règlement 2022/858 ou 
du règlement 2022/2554, reste en défaut à 
l’expiration du délai qui lui a été imparti, la Banque 
peut, l’établissement concerne ayant pu faire valoir 
ses moyens: 

[…] […] 

 

Loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier et aux services financiers 

Art. 2 Art. 2 

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu 
d’entendre par: 

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu 
d’entendre par: 

(…) (…) 

84° “Règlement (UE) 2022/858”: le Règlement 
(UE) 2022/858 du Parlement européen et du 
Conseil du 30 mai 2022 sur un régime pilote 
pour les infrastructures de marché reposant sur 
la technologie des registres distribués, et 
modifiant les règlements (UE) n° 600/2014 et 
(UE) n° 909/2014 et la directive 2014/65/UE; 

84° “Règlement (UE) 2022/858”: le Règlement (UE) 
2022/858 du Parlement européen et du Conseil du 
30 mai 2022 sur un régime pilote pour les 
infrastructures de marché reposant sur la 
technologie des registres distribués, et modifiant 
les règlements (UE) n° 600/2014 et (UE) 
n° 909/2014 et la directive 2014/65/UE; 

 85° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

 86° règlement 2023/2631: le règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil 
du 22 novembre 2023 sur les obligations vertes 
européennes et la publication facultative 
d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables 
sur le plan environnemental et pour les 
obligations liées à la durabilité. 

(…) (…) 

Art. 37septies Art. 37septies 
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§ 1er. Aux fins: § 1er. La FSMA assume les missions suivantes 
dévolues à l’autorité compétente par le règlement 
2017/2402: 

1° des missions visées à l’article 29, paragraphes 
1er , 2 et 3 du règlement 2017/2402 en ce qui 
concerne les gestionnaires d’OPCA, les 
organismes de placement collectif et les 
sociétés de gestion d’organismes de placement 
collectif, les institutions de retraite 
professionnelle et les sociétés de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement; et 

1° les missions visées à l’article 29, paragraphes 
1er, 2 et 3 du règlement 2017/2402 en ce qui 
concerne les gestionnaires d’OPCA, les 
organismes de placement collectif et les sociétés 
de gestion d’organismes de placement collectif, 
les institutions de retraite professionnelle et les 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement, 

2° du contrôle du respect de l’article 3 du 
règlement 2017/2402, 

2° les missions visées à l’article 29, paragraphes 4 
et 5 du règlement 2017/2402, à l’exception de 
celle qui concerne le contrôle du respect de 
l’article 28 dudit règlement, en ce qui concerne: 

la FSMA peut: a) les entités qui relèvent du contrôle de la FSMA 
conformément à l’article 45, § 1er, alinéa 1er, 2°, à 
l’exclusion de celles qui relèvent également des 
compétences de contrôle prudentiel de la Banque 
conformément à l’article 36/2, § 3, 2°, a) de la loi 
organique de la Banque ou de la Banque centrale 
européenne conformément au règlement MSU,  

1° exercer les pouvoirs visés aux articles 34 et 
35; 

b) les entités qui sont des sociétés cotées au sens 
de l’article 1:11 du Code des sociétés et des 
associations, à l’exclusion de celles qui relèvent 
des compétences de contrôle de la Banque 
conformément à l’article 36/2, § 3, 2° de la loi 
organique de la Banque ou de la Banque centrale 
européenne conformément au règlement MSU, 

2° exercer les pouvoirs visés aux articles 79 à 
85bis selon les modalités prévues par ces 
articles. 

c) les entités qui ne sont pas visées au a), au b) ou 
à l’article 36/2, § 3, 2° de la loi organique de la 
Banque mais qui font partie du périmètre de 
consolidation des entités visées au a); 

 3° les missions visées à l’article 29, paragraphe 5 
du règlement 2017/2402 pour veiller au respect 
de l’article 28 de ce même règlement; 

 4° le contrôle du respect de l’article 3 du 
règlement 2017/2402; 

 5° le contrôle du respect par les initiateurs des 
obligations qui leur incombent en vertu du 
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chapitre II et des articles 18 et 19 du règlement 
2023/2631. 

 § 1er/1. Aux fins des missions visées au paragraphe 
1er, la FSMA peut: 

 1° exercer les pouvoirs visés aux articles 34 et 35; 

 2° exercer les pouvoirs visés aux articles 79 à 85bis 
selon les modalités prévues par ces articles. 

§ 2. Les articles 36 et 37 sont applicables au cas 
où une entité soumise au contrôle de la FSMA 
visée à l’article 29, paragraphes 1er, 2 ou 3 du 
Règlement 2017/2402 enfreint les obligations 
et interdictions qui découlent des articles 5 à 9 
du règlement précité ou des dispositions prises 
sur la base ou en exécution desdits articles, ainsi 
qu’en cas d’infraction aux mesures prises par la 
FSMA en vertu de ce règlement ou de ses 
dispositions d’exécution. Les dispositions des 
articles 36 et 37 sont également applicables en 
cas de non-respect des obligations ou mesures 
imposées en vertu du paragraphe 1er, 2°. 

§ 2. Les articles 36 et 37 sont applicables au cas où 
une entité soumise au contrôle de la FSMA 
conformément au paragraphe 1er enfreint les 
obligations et interdictions qui découlent du 
règlement 2017/2402 ou des dispositions prises 
sur la base ou en exécution desdits articles, qui lui 
sont applicables, ainsi qu’en cas d’infraction aux 
mesures prises par la FSMA en vertu de ce 
règlement ou de ses dispositions d’exécution. Les 
dispositions des articles 36 et 37 sont également 
applicables en cas de non-respect des obligations 
ou mesures imposées en vertu du paragraphe 1/1.  

(…) (…) 

 Art. 37undecies 

 Art. 37undecies. § 1er. Conformément à l’article 46 
du règlement 2022/2554, la FSMA assume les 
missions dévolues à l’autorité compétente par 
ledit règlement en ce qui concerne:  

 1° les sociétés de gestion de portefeuille et de 
conseil en investissement; 

 2° les plateformes de négociation et leurs 
opérateurs; 

 3° les prestataires de services de communication 
de données dans le cas visé dans les actes 
délégués adoptés par la Commission en vertu de 
l’article 2, paragraphe 3 du règlement 600/2014; 

 4° les gestionnaires d’OPCA agréés par la FSMA; 

 5° les sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif qui répondent aux conditions 
de la directive 2009/65/CE et les sociétés 
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d’investissement qui n’ont pas désigné de société 
de gestion; 

 6° les intermédiaires d’assurance, les 
intermédiaires de réassurance et les 
intermédiaires d’assurance à titre accessoire 
soumis à l’obligation d’être inscrits auprès de la 
FSMA; 

 7° les institutions de retraite professionnelles; 

 8° les prestataires de services de financement 
participatif. 

 En cette qualité, elle veille au respect des 
dispositions du règlement 2022/2554, ainsi que 
des dispositions prises sur la base ou en exécution 
de celui-ci. 

 § 2. Les dispositions du paragraphe 1er 
s’appliquent sans préjudice des compétences de 
la Banque au cas où l’un des établissements 
concernés dispose d’un autre statut en vertu 
duquel il est également soumis à la surveillance de 
celle-ci. 

 Toutefois, lorsqu’un des établissements visés au 
paragraphe 1er dispose d’un autre statut en vertu 
duquel il est également soumis à la surveillance de 
la Banque, cette dernière est chargée d’exercer les 
fonctions et missions visées à l’article 19, 
paragraphe 1er, alinéa 2 du règlement 2022/2554. 

 § 3. Aux fins de s’acquitter de ses missions, la 
FSMA dispose des pouvoirs qui lui sont conférés, 
en ce qui concerne les personnes visées au 
paragraphe 1er, en vertu des législations 
particulières auxquelles elles sont soumises ainsi 
que des pouvoirs visés aux articles 79 à 86. 

 Les articles 36 et 37 s’appliquent en cas 
d’infraction aux obligations ou mesures imposées 
en vertu des articles 79 à 86. 

 § 4. La FSMA transmet sans délai au CSIRT 
national visé à l’article 8, 45° de la loi du 26 avril 
2024 établissant un cadre pour la cybersécurité 
des réseaux et des systèmes d’information 
d’intérêt général pour la sécurité publique les 
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notifications et rapports visés à l’article 19, 
paragraphe 4 du règlement 2022/2554 reçus 
d’entités reprises à l’article 3, § 1er ou § 3 de ladite 
loi. 

 Le cas échéant, la FSMA peut également 
transmettre au CSIRT national les autres 
informations reçues dans le cadre de l’exécution 
du règlement 2022/2554. 

 La FSMA peut conclure un protocole avec la 
Banque et le CSIRT national, pour les besoins de 
l’exécution du règlement 2022/2554 et en 
particulier afin de déterminer les modalités 
pratiques de ces échanges d’informations. 

 § 5. Dans la mesure où cela est strictement 
nécessaire à l’exercice des compétences visées au 
paragraphe 1er et moyennant l’accord de la 
Banque, la FSMA peut demander à cette dernière 
d’exercer en son nom et pour son compte un ou 
plusieurs des pouvoirs visés au paragraphe 3 à 
l’égard d’une des entités visées au paragraphe 1er. 

 La FSMA conserve sa qualité d’autorité 
compétente nonobstant tout usage de ce 
mécanisme. 

 Les cas dans lesquels il peut être fait usage du 
mécanisme visé à l’alinéa 1er ainsi que les 
modalités de ce dernier, y inclus la détermination 
de l’indemnisation des coûts et frais encourus par 
la Banque, sont déterminés par un protocole 
conclu entre la FSMA et la Banque. 

(…) (…) 

Art. 121 Art. 121 

§ 1er. Un recours auprès de la Cour des marchés 
est ouvert contre les décisions de la FSMA dans 
les cas suivants: 

§ 1er. Un recours auprès de la Cour des marchés est 
ouvert contre les décisions de la FSMA dans les cas 
suivants: 

1° contre toute décision susceptible de recours 
prise en application des dispositions de la loi du 
11 juillet 2018 relative aux offres au public 
d’instruments de placement et aux admissions 
d’instruments de placement à la négociation sur 
des marchés réglementés et de ses arrêtés 
d’exécution ou du Règlement 2017/1129 du 

1° contre toute décision susceptible de recours 
prise en application des dispositions de la loi du 11 
juillet 2018 relative aux offres au public 
d’instruments de placement et aux admissions 
d’instruments de placement à la négociation sur 
des marchés réglementés et de ses arrêtés 
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Parlement européen et du Conseil du 14 juin 
2017 concernant le prospectus à publier en cas 
d’offre au public de valeurs mobilières ou en 
vue de l’admission de valeurs mobilières à la 
négociation sur un marché réglementé, et 
abrogeant la directive 2003/71/CE, et des actes 
délégués pris en exécution de celui-ci; 

d’exécution ou du Règlement 2017/1129 du 
Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2017 
concernant le prospectus à publier en cas d’offre 
au public de valeurs mobilières ou en vue de 
l’admission de valeurs mobilières à la négociation 
sur un marché réglementé, et abrogeant la 
directive 2003/71/CE, et des actes délégués pris en 
exécution de celui-ci ou du Règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil 
du 22 novembre 2023 sur les obligations vertes 
européennes et la publication facultative 
d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables 
sur le plan environnemental et pour les obligations 
liées à la durabilité, et des actes délégués pris en 
exécution de celui-ci; 

(…) (…) 

 

Loi du 27 octobre 2006 relative au contrôle des institutions de retraite professionnelle 

Art. 2 Art. 2 

Pour l’application de la présente loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution, on entend 
par: 

Pour l’application de la présente loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution, on entend par: 

(…) (…) 

26° Règlement 2020/852: Règlement (UE) 
2020/852 du Parlement européen et du Conseil 
du 18 juin 2020 sur l’établissement d’un cadre 
visant à favoriser les investissements durables 
et modifiant le règlement (UE) 2019/2088, en ce 
compris les actes délégués et les normes 
techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ce 
règlement. 

26° Règlement 2020/852: Règlement (UE) 
2020/852 du Parlement européen et du Conseil du 
18 juin 2020 sur l’établissement d’un cadre visant à 
favoriser les investissements durables et modifiant 
le règlement (UE) 2019/2088, en ce compris les 
actes délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ce règlement. 

Pour l’application de la présente loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution, 
l’organisateur au sens de l’article 3, § 1er, 5°, a), 
de la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions 
complémentaires et au régime fiscal de celles-ci 
et de certains avantages en matière de sécurité 
sociale est considéré comme une entreprise 
d’affiliation.  

Pour l’application de la présente loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution, l’organisateur 
au sens de l’article 3, § 1er, 5°, a), de la loi du 28 avril 
2003 relative aux pensions complémentaires et au 
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages 
en matière de sécurité sociale est considéré 
comme une entreprise d’affiliation.  
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 27° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011, en ce compris les actes 
délégués et les normes techniques de 
règlementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ce règlement. 

(…) (…) 

Art. 76/1 Art. 76/1 

§ 1er. L’IRP dispose d’un système de 
gouvernance efficace, qui garantit une gestion 
saine et prudente et qui est proportionné à la 
taille, à la nature, à l’ampleur et à la complexité 
des activités de l’IRP. 

§ 1er. L’IRP dispose d’un système de gouvernance 
efficace, qui garantit une gestion saine et prudente 
et qui est proportionné à la taille, à la nature, à 
l’ampleur et à la complexité des activités de l’IRP. 

(…) (…) 

Le système de gouvernance comprend: Le système de gouvernance comprend: 

1° une structure organisationnelle transparente 
et adéquate, avec une répartition claire et une 
séparation appropriée des responsabilités, ainsi 
qu’un dispositif efficace de transmission des 
informations; 

1° une structure organisationnelle transparente et 
adéquate, avec une répartition claire et une 
séparation appropriée des responsabilités, ainsi 
qu’un dispositif efficace de transmission des 
informations; 

(…) (…) 

3° des mesures raisonnables afin de veiller à la 
continuité et à la régularité dans 
l’accomplissement des activités de l’IRP, y 
compris par l’élaboration de plans d’urgence. A 
cette fin, l’IRP utilise des systèmes, des 
ressources et des procédures appropriés et 
proportionnés; 

3° des mesures raisonnables afin de veiller à la 
continuité et à la régularité dans 
l’accomplissement des activités de l’IRP, y compris 
par l’élaboration de plans d’urgence. À cette fin, les 
IRP utilisent des systèmes, des ressources et des 
procédures appropriés et proportionnés et, en 
particulier, mettent en place et gèrent des réseaux 
et des systèmes d’information conformément au 
règlement (UE) 2022/2554, le cas échéant; 

(…) (…) 

Art. 100 Art. 100 

La FSMA peut contrôler les relations entre une 
institution de retraite professionnelle et 
d’autres institutions ou entreprises, en ce 

La FSMA peut contrôler les relations entre une 
institution de retraite professionnelle et d’autres 
institutions ou entreprises, en ce compris les 
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compris les entreprises d’affiliation, lorsque les 
conditions suivantes sont réunies: 

entreprises d’affiliation, lorsque les conditions 
suivantes sont réunies: 

(…) (…) 

2° ces relations influencent la situation 
financière de l’institution de retraite 
professionnelle ou revêtent une importance 
significative pour l’exercice d’un contrôle 
efficace.  

2° ces relations influencent la situation financière 
de l’institution de retraite professionnelle ou 
revêtent une importance significative pour 
l’exercice d’un contrôle efficace.  

(…) (…) 

 Les conditions énoncées à l’alinéa 1er, 2°, sont 
supposées réunies en ce qui concerne les 
prestataires tiers de services TIC, visés à l’article 3, 
19) du règlement 2022/2554.  

(…) (…) 

Art. 102/2 Art. 102/2 

Les dispositions de la présente section sont 
également d’application en ce qui concerne le 
Règlement 2019/2088 et les articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852. 

Les dispositions de la présente section sont 
également d’application en ce qui concerne le 
Règlement 2019/2088 et les articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852, ainsi que le règlement 
2022/2554. 

(...) (...) 

Art. 108 Art. 108 

Le commissaire agréé collabore au contrôle 
exercé par la FSMA sous sa responsabilité 
personnelle et exclusive et conformément à la 
présente section, aux règles de la profession et 
aux instructions de la FSMA. A cette fin: 

Le commissaire agréé collabore au contrôle exercé 
par la FSMA sous sa responsabilité personnelle et 
exclusive et conformément à la présente section, 
aux règles de la profession et aux instructions de la 
FSMA. A cette fin: 

(…) (…) 

5° dans le cadre de sa mission auprès de 
l’institution de retraite professionnelle ou d’une 
mission révisorale auprès de l’entreprise 
d’affiliation ou d’une entreprise dont 
l’institution de retraite professionnelle détient 
le contrôle en droit ou en fait, il fait d’initiative 
rapport à la FSMA dès qu’il constate: 

5° dans le cadre de sa mission auprès de 
l’institution de retraite professionnelle ou d’une 
mission révisorale auprès de l’entreprise 
d’affiliation ou d’une entreprise dont l’institution 
de retraite professionnelle détient le contrôle en 
droit ou en fait, il fait d’initiative rapport à la FSMA 
dès qu’il constate: 

(…) (…) 
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b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations des lois, arrêtés et 
règlements relatifs au statut légal des 
institutions de retraite professionnelle, des 
statuts, de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations des lois, arrêtés et règlements 
relatifs au statut légal des institutions de retraite 
professionnelle, des statuts, de la présente loi et 
des arrêtés et règlements pris pour son exécution, 
des dispositions visées à l’article 102/2; 

(…) (…) 

Art. 123 Art. 123 

La FSMA fixe le délai dans lequel l’institution de 
retraite professionnelle doit remédier à la 
situation, lorsqu’elle constate que: 

La FSMA fixe le délai dans lequel l’institution de 
retraite professionnelle doit remédier à la 
situation, lorsqu’elle constate que: 

1° l’institution ne fonctionne pas en conformité 
avec les dispositions de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution 
ou avec les dispositions du Règlement 
2019/2088 ou les articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852; 

1° l’institution ne fonctionne pas en conformité 
avec les dispositions de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution ou 
avec les dispositions du Règlement 2019/2088 ou 
les articles 5 à 7 du Règlement 2020/852, ou 
encore avec les dispositions du règlement 
2022/2554; 

(…) (…) 

Art. 130 Art. 130 

§ 1er. La FSMA peut révoquer l’agrément pour 
l’ensemble ou certaines des activités visées à 
l’article 55, alinéa 1er lorsque l’institution de 
retraite professionnelle: 

§ 1er. La FSMA peut révoquer l’agrément pour 
l’ensemble ou certaines des activités visées à 
l’article 55, alinéa 1er lorsque l’institution de 
retraite professionnelle: 

(…) (…) 

2° manque gravement aux obligations qui lui 
sont imposées par la présente loi ou par ses 
arrêtés d’exécution ou par le Règlement 
2019/2088 ou les articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852, notamment en ce qui concerne la 
constitution des provisions techniques visées 
aux articles 89 et 90 et leur couverture par des 
valeurs représentatives adéquates et 
suffisantes;  

2° manque gravement aux obligations qui lui sont 
imposées par la présente loi ou par ses arrêtés 
d’exécution ou par le Règlement 2019/2088 ou les 
articles 5 à 7 du Règlement 2020/852, ou encore 
par les dispositions du règlement 
2022/2554, notamment en ce qui concerne la 
constitution des provisions techniques visées aux 
articles 89 et 90 et leur couverture par des valeurs 
représentatives adéquates et suffisantes; 

(…) (…) 

Art. 149 Art. 149 
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§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la FSMA peut fixer à 
une institution de retraite professionnelle un 
délai dans lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la FSMA peut fixer à une 
institution de retraite professionnelle un délai dans 
lequel: 

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées de la présente loi ou des arrêtés 
pris pour son exécution ou aux dispositions du 
Règlement 2019/2088 ou aux articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852; 

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées de la présente loi ou des arrêtés pris 
pour son exécution ou aux dispositions du 
Règlement 2019/2088 ou aux articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852, ou encore aux dispositions 
du règlement 2022/2554; 

(…) (…) 

Art. 150 Art. 150 

Si l’institution de retraite professionnelle reste 
en défaut à l’expiration du délai visé à 
l’article 149, la FSMA peut, l’institution ayant pu 
faire valoir ses moyens, infliger à cette dernière 
une astreinte qui ne peut être, par jour 
calendrier de retard, supérieure à 50.000 euros, 
ni, pour la méconnaissance d’une même 
injonction, supérieure à 2.500.000 euros. 

Si l’institution de retraite professionnelle reste en 
défaut à l’expiration du délai visé à l’article 149, la 
FSMA peut, l’institution ayant pu faire valoir ses 
moyens, infliger à cette dernière une astreinte qui 
ne peut être, par jour calendrier de retard, 
supérieure à 50.000 euros, ni, pour la 
méconnaissance d’une même injonction, 
supérieure à 2.500.000 euros. 

Sans préjudice d’autres mesures prévues par la 
présente loi ou d’autres lois et règlements, la 
FSMA peut, lorsqu’elle constate une infraction 
aux dispositions de la présente loi ou des 
mesures prises en exécution de celle-ci, ou aux 
dispositions du Règlement 2019/2088 ou aux 
articles 5 à 7 du Règlement 2020/852,  infliger à 
une institution de retraite professionnelle une 
amende administrative, qui ne peut excéder, 
pour le même fait ou pour le même ensemble 
de faits, 2.500.000 euros. 

Sans préjudice d’autres mesures prévues par la 
présente loi ou d’autres lois et règlements, la FSMA 
peut, lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions de la présente loi ou des mesures 
prises en exécution de celle-ci, ou aux dispositions 
du Règlement 2019/2088 ou aux articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852, ou encore aux dispositions 
du règlement 2022/2554, infliger à une institution 
de retraite professionnelle une amende 
administrative, qui ne peut excéder, pour le même 
fait ou pour le même ensemble de faits, 
2.500.000 euros. 

 En cas d’infraction aux dispositions du règlement 
2022/2554, la FSMA peut également infliger 
l’amende administrative visée à l’alinéa 2 à un ou 
plusieurs membres du conseil d’administration.  

Les astreintes et amendes imposées en 
application des alinéas 1er et 2 sont recouvrées 
au profit du Trésor par l’administration du 
Cadastre, de l’Enregistrement et des Domaines. 

Les astreintes et amendes imposées en application 
des alinéas 1er et 2 sont recouvrées au profit du 
Trésor par l’administration du Cadastre, de 
l’Enregistrement et des Domaines. 
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Loi du 3 août 2012 relative aux organismes de placement collectif qui répondent aux conditions de la 
directive 2009/65/CE et aux organismes de placement en créances 

Art. 3 Art. 3 

Pour l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, 
l’on entend: 

Pour l’application de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, l’on entend: 

(…) (…) 

68° “Règlement 2020/852”: Règlement (UE) 
2020/852 du Parlement européen et du Conseil 
du 18 juin 2020 sur l’établissement d’un cadre 
visant à favoriser les investissements durables 
et modifiant le règlement (UE) 2019/2088. 

68° “Règlement 2020/852”: Règlement (UE) 
2020/852 du Parlement européen et du Conseil du 
18 juin 2020 sur l’établissement d’un cadre visant à 
favoriser les investissements durables et modifiant 
le règlement (UE) 2019/2088. 

 69° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

(…) (…) 

Art. 44 Art. 44 

§ 1er. Lorsque la société d’investissement ne 
dispose pas, conformément à l’article 41, d’une 
structure de gestion qui lui soit propre et qui 
soit appropriée à l’activité qu’elle entend 
mener, ni des moyens matériels, humains et 
techniques lui assurant une organisation 
administrative, comptable, financière et 
technique et un contrôle interne qui lui soient 
propres et qui soient appropriés à l’activité 
qu’elle entend mener, elle doit désigner une 
société de gestion d’organismes de placement 
collectif aux fins d’exercer de manière globale 
l’ensemble des fonctions de gestion visées à 
l’article 3, 22°. 

§ 1er. Lorsque la société d’investissement ne 
dispose pas, conformément à l’article 41, d’une 
structure de gestion qui lui soit propre et qui soit 
appropriée à l’activité qu’elle entend mener, ni des 
moyens matériels, humains et techniques lui 
assurant une organisation administrative, 
comptable, financière et technique et un contrôle 
interne qui lui soient propres et qui soient 
appropriés à l’activité qu’elle entend mener, elle 
doit désigner une société de gestion d’organismes 
de placement collectif aux fins d’exercer de 
manière globale l’ensemble des fonctions de 
gestion visées à l’article 3, 22°. 

Dans ce cas, les articles 41 et 42 ne sont pas 
applicables. 

Dans ce cas, les articles 41 à 42 ne sont pas 
applicables. 

(…) (…) 
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Art. 94/2 Art. 94/2 

(…) (…) 

§ 4. La FSMA transmet aux autorités 
compétentes de l’État membre identifié dans la 
notification visée au paragraphe 3 les 
informations relatives à toute modification du 
règlement ou des statuts, du prospectus et des 
informations clés pour l’investisseur. 

§ 4. La FSMA transmet aux autorités compétentes 
de l’État membre identifié dans la notification visée 
au paragraphe 3 les informations relatives à toute 
modification du règlement ou des statuts, des 
rapports annuels et semestriels, du prospectus et 
des informations clés pour l’investisseur. 

(…) (…) 

Art. 96 Art. 96 

§ 1er. Les organismes de placement collectif sont 
soumis au contrôle de la FSMA. 

§ 1er. Les organismes de placement collectif sont 
soumis au contrôle de la FSMA. 

Le présent chapitre s’applique également en ce 
qui concerne les dispositions du Règlement 
2015/2365, du Règlement 2017/1131, du 
Règlement 2019/1156, du Règlement 
2019/2088, des articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852, ainsi qu’en ce qui concerne les actes 
délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou 
en exécution de la directive 2009/65/CE. 

La FSMA veille à ce que chaque organisme de 
placement collectif opère conformément aux 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris en exécution de celles-ci, ainsi 
qu’aux dispositions du règlement 2015/2365, du 
règlement 2017/1131, du règlement 2019/1156, 
du règlement 2019/2088, des articles 5 à 7 du 
règlement 2020/852, du règlement 2022/2554, 
ainsi qu’aux dispositions des actes délégués et des 
normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de ces règlements ou en exécution de la 
directive 2009/65/CE.  

(…) (…) 

§ 3. Elle peut procéder à des inspections sur 
place auprès de l’organisme de placement 
collectif, de la société de gestion d’organismes 
de placement collectif désignée et de toute 
autre entité qui exerce, directement ou 
indirectement, des fonctions de gestion pour 
compte de l’organisme de placement collectif, 
ainsi qu’auprès du dépositaire, et prendre 
connaissance et copie, sans déplacement, de 
toute information détenue par ceux-ci, ainsi 
qu’exiger les enregistrements des conversations 
téléphoniques, des communications 
électroniques ou autres échanges de données 
existants détenus par les personnes 
susmentionnées en vue: 

§ 3. Elle peut procéder à des inspections sur place 
auprès de l’organisme de placement collectif, de la 
société de gestion d’organismes de placement 
collectif désignée et de toute autre entité qui 
exerce, directement ou indirectement, des 
fonctions de gestion pour compte de l’organisme 
de placement collectif, ainsi qu’auprès des autres 
entreprises auxquelles l’organisme de placement 
collectif ou la société de gestion recourent en 
qualité de prestataire de services, y compris les 
prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 
19) du règlement 2022/2554, et auprès du 
dépositaire, et prendre connaissance et copie, sans 
déplacement, de toute information détenue par 
ceux-ci, ainsi qu’exiger les enregistrements des 
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conversations téléphoniques, des communications 
électroniques ou autres échanges de données 
existants détenus par les personnes 
susmentionnées en vue: 

1° de vérifier le respect des dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution, et des dispositions du 
règlement de gestion ou des statuts, ainsi que 
l’exactitude et la sincérité de la comptabilité et 
des comptes annuels, ainsi que des rapports 
annuels et semestriels, des états financiers 
trimestriels, des états périodiques et autres 
informations qui lui sont transmis par 
l’organisme de placement collectif; 

1° de vérifier le respect des dispositions visées au 
paragraphe 1er, alinéa 2, et des dispositions du 
règlement de gestion ou des statuts, ainsi que 
l’exactitude et la sincérité de la comptabilité et des 
comptes annuels, ainsi que des rapports annuels et 
semestriels, des états financiers trimestriels, des 
états périodiques et autres informations qui lui 
sont transmis par l’organisme de placement 
collectif; 

(…) (…) 

4° de vérifier le caractère complet et adéquat de 
l’information reprise dans le prospectus, les 
informations clés pour l’investisseur et leurs 
mises à jour, relatifs à une offre visée à l’article 
57, alinéa 1er, ainsi que dans les avis, publicités 
et autres documents qui se rapportent à une 
offre publique de titres d’un organisme de 
placement collectif, qui annoncent une telle 
offre ou la recommandent. Dans ce cas, la FSMA 
peut procéder à des inspections sur place 
également auprès de l’offrant, lorsque celui-ci 
n’est pas une des personnes visées au présent 
alinéa, ainsi qu’auprès des intermédiaires 
financiers qui interviennent ou sont intervenus 
dans une offre publique de titres de l’organisme 
de placement collectif. 

4° de vérifier le caractère complet et adéquat de 
l’information reprise dans le prospectus, le 
document d’informations clés visé par le 
règlement 1286/2014, les informations clés pour 
l’investisseur et leurs mises à jour, relatifs à une 
offre visée à l’article 57, alinéa 1er, ainsi que dans 
les avis, publicités et autres documents qui se 
rapportent à une offre publique de titres d’un 
organisme de placement collectif, qui annoncent 
une telle offre ou la recommandent. Dans ce cas, la 
FSMA peut procéder à des inspections sur place 
également auprès de l’offrant, lorsque celui-ci n’est 
pas une des personnes visées au présent alinéa, 
ainsi qu’auprès des intermédiaires financiers qui 
interviennent ou sont intervenus dans une offre 
publique de titres de l’organisme de placement 
collectif. 

(…) (…) 

Art. 96/1 Art. 96/1 

Les autres entités auxquelles des dispositions de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution sont applicables sont, dans 
cette mesure, soumises au contrôle de la FSMA. 
L’article 96, §§ 1er à 4 s’applique par analogie. 

Les autres entités auxquelles des dispositions 
visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2 sont applicables 
sont, dans cette mesure, soumises au contrôle de 
la FSMA. L’article 96, §§ 1er à 4 s’applique par 
analogie. 

(…) (…) 

Art. 97 Art. 97 
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Les organismes de placement collectif 
communiquent périodiquement à la FSMA une 
situation financière détaillée. Celle-ci est établie 
conformément aux règles fixées par règlement 
de la FSMA, pris conformément à l’article 64 de 
la loi du 2 août 2002, qui en détermine le 
contenu, la fréquence et le mode de 
communication. La FSMA peut, en outre, 
prescrire la communication régulière d’autres 
informations chiffrées ou descriptives 
nécessaires à la vérification du respect des 
dispositions du présent titre et des arrêtés et 
règlements pris pour leur exécution. 

Les organismes de placement collectif 
communiquent périodiquement à la FSMA une 
situation financière détaillée. Celle-ci est établie 
conformément aux règles fixées par règlement de 
la FSMA, pris conformément à l’article 64 de la loi 
du 2 août 2002, qui en détermine le contenu, la 
fréquence et le mode de communication. La FSMA 
peut, en outre, prescrire la communication 
régulière d’autres informations chiffrées ou 
descriptives nécessaires à la vérification du respect 
des dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2. 

(…) (…) 

Art. 106 Art. 106 

§ 1er. Les commissaires collaborent au contrôle 
exercé par la FSMA, sous leur responsabilité 
personnelle exclusive et conformément au 
présent paragraphe, aux règles de la profession 
et aux instructions de la FSMA. A cette fin: 

§ 1er. Les commissaires collaborent au contrôle 
exercé par la FSMA, sous leur responsabilité 
personnelle exclusive et conformément au présent 
paragraphe, aux règles de la profession et aux 
instructions de la FSMA. A cette fin: 

(…) (…) 

4° dans le cadre de leurs missions auprès de 
l’organisme de placement collectif, ou d’une 
mission révisorale auprès de la société de 
gestion d’organismes de placement collectif 
désignée ou de toute autre entité qui exerce, 
directement ou indirectement, des fonctions de 
gestion pour compte de l’organisme de 
placement collectif, auprès du dépositaire, ainsi 
qu’auprès d’une entreprise liée, au sens de 
l’article 1:20 du Code des sociétés et des 
associations, avec la société d’investissement 
ou la société de gestion d’organismes de 
placement collectif désignée, les commissaires 
font d’initiative rapport à la FSMA dès qu’ils 
constatent: 

4° dans le cadre de leurs missions auprès de 
l’organisme de placement collectif, ou d’une 
mission révisorale auprès de la société de gestion 
d’organismes de placement collectif désignée ou 
de toute autre entité qui exerce, directement ou 
indirectement, des fonctions de gestion pour 
compte de l’organisme de placement collectif, 
auprès du dépositaire, ainsi qu’auprès d’une 
entreprise liée, au sens de l’article 1:20 du Code des 
sociétés et des associations, avec la société 
d’investissement ou la société de gestion 
d’organismes de placement collectif désignée, les 
commissaires font d’initiative rapport à la FSMA 
dès qu’ils constatent: 

(…) (…) 

b) des décisions ou des faits qui sont 
susceptibles de constituer des violations du 
Code des sociétés et des associations, des 
statuts, du présent titre et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution; 

b) des décisions ou des faits qui sont susceptibles 
de constituer des violations du Code des sociétés et 
des associations, des statuts, des dispositions 
visées à l’article 96, 1er, alinéa 2; 

(…) (…) 
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5° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté 
des mécanismes particuliers au sens de l’article 
41/1. 

5° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté des 
mécanismes particuliers au sens de l’article 41/1. 
Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus 
tard au même moment que les conclusions de 
l’évaluation visée au 1°, et selon les mêmes 
modalités.  

(…) (…) 

Art. 111 Art. 111 

§ 1er. Sans préjudice de l’article 110, lorsque la 
FSMA constate qu’un organisme de placement 
collectif ne fonctionne pas en conformité avec 
les dispositions de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution ou avec 
les dispositions du règlement de gestion ou des 
statuts, que sa gestion ou sa situation financière 
sont de nature à mettre en cause la bonne fin 
de ses engagements, que ses structures de 
gestion, son organisation administrative, 
comptable, technique ou financière, ou son 
contrôle interne présentent des lacunes graves, 
ou que les droits attachés aux titres de 
l’organisme de placement collectif qui font ou 
ont fait l’objet d’une offre publique risquent 
d’être compromis, elle fixe le délai dans lequel il 
doit être remédié à la situation constatée. 

§ 1er. Sans préjudice de l’article 110, lorsque la 
FSMA constate qu’un organisme de placement 
collectif ne fonctionne pas en conformité avec les 
dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2 ou 
avec les dispositions du règlement de gestion ou 
des statuts, que sa gestion ou sa situation 
financière sont de nature à mettre en cause la 
bonne fin de ses engagements, que ses structures 
de gestion, son organisation administrative, 
comptable, technique ou financière, ou son 
contrôle interne présentent des lacunes graves, ou 
que les droits attachés aux titres de l’organisme de 
placement collectif qui font ou ont fait l’objet d’une 
offre publique risquent d’être compromis, elle fixe 
le délai dans lequel il doit être remédié à la 
situation constatée. 

(…) (…) 

§ 8. Sans préjudice des mesures définies par 
d’autres lois et règlements, les §§ 1er à 7 sont 
applicables lorsque la FSMA constate qu’un 
organisme de placement collectif, ou un 
compartiment d’un organisme de placement 
collectif, qui relève de l’application du 
Règlement 2017/1129 ou de la loi du 11 juillet 
2018, ne fonctionne pas en conformité avec ces 
dispositions. 

§ 8. Sans préjudice des mesures définies par 
d’autres lois et règlements, les §§ 1er à 7 sont 
applicables lorsque la FSMA constate qu’un 
organisme de placement collectif, ou un 
compartiment d’un organisme de placement 
collectif, qui relève de l’application du Règlement 
2017/1129 ou de la loi du 11 juillet 2018, ne 
fonctionne pas en conformité avec ces dispositions. 

(…) (…) 

Art. 114 Art. 114 

Les organismes de placement collectif, ou les 
compartiments d’organismes de placement 
collectif dont l’inscription a été radiée ou 
révoquée en vertu des articles 109 et 111, 
restent soumis au présent titre et aux arrêtés et 

Les organismes de placement collectif, ou les 
compartiments d’organismes de placement 
collectif dont l’inscription a été radiée ou révoquée 
en vertu des articles 109 et 111, restent soumis aux 
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règlements pris pour son exécution jusqu’au 
remboursement des porteurs des titres de 
l’organisme de placement collectif, ou du 
compartiment, ayant fait l’objet d’une offre 
publique, à moins que la FSMA ne les en 
dispense pour certaines dispositions. 

dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2 
jusqu’au remboursement des porteurs des titres de 
l’organisme de placement collectif, ou du 
compartiment, ayant fait l’objet d’une offre 
publique, à moins que la FSMA ne les en dispense 
pour certaines dispositions. 

(…) (…) 

Art. 115 Art. 115 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la FSMA peut fixer à 
une société d’investissement et/ou une société 
de gestion d’organismes de placement collectif 
désignée et/ou à une autre entité à laquelle des 
dispositions de la présente loi ou des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution sont 
applicables un délai dans lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par les dispositions visées à l’article 96, § 1er, 
alinéa 2, la FSMA peut fixer à une société 
d’investissement et/ou une société de gestion 
d’organismes de placement collectif désignée 
et/ou à une autre entité à laquelle des dispositions 
visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2 sont applicables 
un délai dans lequel: 

a) elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées du présent titre ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution, ou 

a) elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2, ou 

(…) (…) 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
définies par d’autres lois ou d’autres 
règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle constate 
une infraction aux dispositions de la présente loi 
ou aux mesures prises en exécution de celles-ci, 
infliger à un organisme de placement collectif 
de droit belge et/ou à une société de gestion 
d’organismes de placement collectif désignée 
et/ou à une autre entité à laquelle des 
dispositions de la présente loi ou des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution sont 
applicables, une amende administrative. 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
définies par d’autres lois ou d’autres règlements, la 
FSMA peut, lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2 ou 
aux mesures prises en exécution de celles-ci, 
infliger à un organisme de placement collectif de 
droit belge et/ou à une société de gestion 
d’organismes de placement collectif désignée 
et/ou à une autre entité à laquelle des dispositions 
visées à l’article 96, § 1er, alinéa 2 sont applicables, 
une amende administrative. 

(…) (…) 

Art. 116 Art. 116 

Le présent chapitre est d’application en cas de 
non-respect des dispositions du Règlement 
2015/2365, du Règlement 2017/1131, du 
Règlement 2019/1156, du Règlement 
2019/2088, des articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852, ainsi qu’en cas de non-respect des 
actes délégués et des normes techniques de 

Le présent chapitre est d’application en cas de non-
respect des dispositions du Règlement 2015/2365, 
du Règlement 2017/1131, du Règlement 
2019/1156, du Règlement 2019/2088, des articles 
5 à 7 du Règlement 2020/852, ainsi qu’en cas de 
non-respect des actes délégués et des normes 
techniques de réglementation ou d’exécution 
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réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou 
en exécution de la directive 2009/65/CE. 

adoptés par la Commission en exécution de ces 
règlements ou en exécution de la directive 
2009/65/CE. 

(…) (…) 

Art. 201 Art. 201 

(…) (…) 

§ 2. La société de gestion d’organismes de 
placement collectif doit également disposer des 
moyens matériels, humains et techniques lui 
assurant une organisation administrative, 
comptable, financière et technique qui lui soit 
propre et qui soit appropriée aux fonctions de 
gestion qu’elle entend exercer et aux services 
d’investissement qu’elle entend prester. Elle 
doit disposer, notamment, de mécanismes de 
contrôle et de sécurité dans le domaine 
informatique. Elle tient compte à cet égard de la 
nature, du volume et de la complexité de ces 
activités, ainsi que des risques y afférents. 

§ 2. La société de gestion d’organismes de 
placement collectif doit également disposer des 
moyens matériels, humains et techniques lui 
assurant une organisation administrative, 
comptable, financière et technique qui lui soit 
propre et qui soit appropriée aux fonctions de 
gestion qu’elle entend exercer et aux services 
d’investissement qu’elle entend prester. Elle doit 
disposer, notamment, de dispositifs de contrôle et 
de sauvegarde dans le domaine du traitement 
électronique des données, y compris en ce qui 
concerne les réseaux et les systèmes 
d’information qui sont mis en place et gérés 
conformément au règlement (UE) 2022/2554. Elle 
tient compte à cet égard de la nature, du volume et 
de la complexité de ces activités, ainsi que des 
risques y afférents. 

(…) (…) 

Art. 236 Art. 236 

§ 1er. Les sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif sont soumises au contrôle 
de la FSMA. 

§ 1er. Les sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif sont soumises au contrôle de la 
FSMA. 

Le présent chapitre s’applique également en ce 
qui concerne les dispositions du Règlement 
2015/2365, du Règlement 2017/1131, du 
Règlement 2019/1156, du Règlement 
2019/2088, des articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852, ainsi qu’en ce qui concerne les actes 
délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou 
en exécution de la directive 2009/65/CE. 

Le présent chapitre s’applique également en ce qui 
concerne les dispositions du Règlement 
2015/2365, du Règlement 2017/1131, du 
Règlement 2019/1156, du Règlement 2019/2088, 
des articles 5 à 7 du Règlement 2020/852, ainsi 
qu’en ce qui concerne les actes délégués et les 
normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de ces règlements ou en exécution de la 
directive 2009/65/CE. 

La FSMA veille à ce que chaque société de 
gestion d’organismes de placement collectif 
opère conformément aux dispositions de la 

La FSMA veille à ce que chaque société de gestion 
d’organismes de placement collectif opère 
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présente loi et des arrêtés et règlements pris en 
exécution de celles-ci. 

conformément aux dispositions de la présente loi 
et des arrêtés et règlements pris en exécution de 
celles-ci, ainsi qu’aux dispositions du règlement 
2015/2365, du règlement 2017/1131, du 
règlement 2019/1156, du règlement 2019/2088, 
des articles 5 à 7 du règlement 2020/852, du 
règlement 2022/2554, ainsi qu’aux dispositions 
des actes délégués et des normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou en 
exécution de la directive 2009/65/CE. 

(…) (…) 

§ 3. Elle peut procéder à des inspections sur 
place auprès de la société de gestion 
d’organismes de placement collectif et auprès 
de toute entité qui exerce, directement ou 
indirectement, des activités pour compte de la 
société de gestion d’organismes de placement 
collectif et prendre connaissance et copie, sans 
déplacement, de toute information détenue par 
la société de gestion d’organismes de 
placement collectif, ainsi qu’exiger les 
enregistrements des conversations 
téléphoniques, des communications 
électroniques ou autres échanges de données 
existants détenus par les personnes 
susmentionnées en vue: 

§ 3. Elle peut procéder à des inspections sur place 
auprès de la société de gestion d’organismes de 
placement collectif et auprès de toute entité qui 
exerce, directement ou indirectement, des 
activités pour compte de la société de gestion 
d’organismes de placement collectif, y compris les 
prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 
19) du règlement 2022/2554, et prendre 
connaissance et copie, sans déplacement, de toute 
information détenue par ceux-ci, ainsi qu’exiger les 
enregistrements des conversations téléphoniques, 
des communications électroniques ou autres 
échanges de données existants détenus par les 
personnes susmentionnées en vue:  

(…) (…) 

Art. 236/1 Art. 236/1 

Les autres entités auxquelles des dispositions de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution sont applicables sont, dans 
cette mesure, soumises au contrôle de la FSMA. 
Les paragraphes 2 à 4 de l’article 236 
s’appliquent par analogie. 

Les autres entités auxquelles des dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution sont applicables sont, dans cette 
mesure, soumises au contrôle de la FSMA. Les 
paragraphes 2 à 4 de l’article 236 s’appliquent par 
analogie. 

(…) (…) 

Art. 247 Art. 247 

§ 1er. Les commissaires collaborent au contrôle 
exercé par la FSMA, sous leur responsabilité 
personnelle et exclusive et conformément au 
présent article, aux règles de la profession et 
aux instructions de la FSMA. A cette fin: 

§ 1er. Les commissaires collaborent au contrôle 
exercé par la FSMA, sous leur responsabilité 
personnelle et exclusive et conformément au 
présent article, aux règles de la profession et aux 
instructions de la FSMA. A cette fin: 
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(…) (…) 

4° dans le cadre de leur mission auprès de la 
société de gestion d’organismes de placement 
collectif ou d’une mission révisorale auprès 
d’une entreprise liée à la société de gestion 
d’organismes de placement collectif ou d’un 
organisme de placement collectif géré par la 
société, ils font d’initiative rapport à la FSMA 
dès qu’ils constatent: 

4° dans le cadre de leur mission auprès de la société 
de gestion d’organismes de placement collectif ou 
d’une mission révisorale auprès d’une entreprise 
liée à la société de gestion d’organismes de 
placement collectif ou d’un organisme de 
placement collectif géré par la société, ils font 
d’initiative rapport à la FSMA dès qu’ils constatent: 

(…) (…) 

b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés 
et des associations, des statuts, de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution. 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés et des 
associations, des statuts, des dispositions visées à 
l’article 236, § 1er, alinéa 2 . 

(…) (…) 

5° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté 
des mécanismes particuliers au sens de l’article 
201/1. 

5° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté des 
mécanismes particuliers au sens de l’article 201/1. 
Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus 
tard au même moment que les conclusions de 
l’évaluation visée au 1°, et selon les mêmes 
modalités.  

(…) (…) 

Art. 250 Art. 250 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’une société 
de gestion d’organismes de placement collectif 
ne fonctionne pas en conformité avec les 
dispositions du présent livre et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, que sa 
gestion ou sa situation financière sont de nature 
à mettre en cause la bonne fin de ses 
engagements ou n’offrent pas des garanties 
suffisantes sur le plan de sa solvabilité, de sa 
liquidité ou de sa rentabilité, ou que ses 
structures de gestion, son organisation 
administrative ou comptable ou son contrôle 
interne présentent des lacunes graves, elle fixe 
le délai dans lequel il doit être remédié à la 
situation constatée. 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’une société de 
gestion d’organismes de placement collectif ne 
fonctionne pas en conformité avec les dispositions 
visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2, que sa gestion 
ou sa situation financière sont de nature à mettre 
en cause la bonne fin de ses engagements ou 
n’offrent pas des garanties suffisantes sur le plan 
de sa solvabilité, de sa liquidité ou de sa rentabilité, 
ou que ses structures de gestion, son organisation 
administrative ou comptable ou son contrôle 
interne présentent des lacunes graves, elle fixe le 
délai dans lequel il doit être remédié à la situation 
constatée. 

(…) (…) 
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Art. 253 Art. 253 

Les sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif dont l’agrément a été radié 
ou révoqué en vertu des articles 249 et 250, 
restent soumises au présent livre et aux arrêtés 
et règlements pris pour son exécution jusqu’à ce 
que les organismes de placement collectif 
qu’elles gèrent aient pourvus à leur 
remplacement et jusqu’à la liquidation des 
engagements de la société résultant de fonds et 
d’instruments financiers dus aux clients, à 
moins que la FSMA ne les en dispense pour 
certaines dispositions. 

Les sociétés de gestion d’organismes de placement 
collectif dont l’agrément a été radié ou révoqué en 
vertu des articles 249 et 250, restent soumises aux 
dispositions visées à l’article 236, § 1er, alinéa 
2 jusqu’à ce que les organismes de placement 
collectif qu’elles gèrent aient pourvus à leur 
remplacement et jusqu’à la liquidation des 
engagements de la société résultant de fonds et 
d’instruments financiers dus aux clients, à moins 
que la FSMA ne les en dispense pour certaines 
dispositions. 

(…) (…) 

Art. 255 Art. 255 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la FSMA peut fixer à 
une société de gestion d’organismes de 
placement collectif, à une compagnie 
financière, à une compagnie mixte au sens de 
l’article 4, point 20, de la Directive 2006/48/CE, 
à une compagnie financière mixte ou à une 
autre entité à laquelle des dispositions de la 
présente loi ou des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution sont applicables, un délai 
dans lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par les dispositions visées à l’article 236, § 1er, 
alinéa 2, la FSMA peut fixer à une société de 
gestion d’organismes de placement collectif, à une 
compagnie financière, à une compagnie mixte au 
sens de l’article 4, point 20, de la Directive 
2006/48/CE, à une compagnie financière mixte ou 
à une autre entité à laquelle des dispositions visées 
à l’article 236, § 1er, alinéa 2 sont applicables, un 
délai dans lequel: 

a) elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées du présent livre ou des arrêtés pris 
pour son exécution, ou 

a) elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2, 
ou 

(…) (…) 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
définies par d’autres lois ou d’autres 
règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle constate 
une infraction aux dispositions de la présente loi 
ou aux mesures prises en exécution de celles-ci, 
infliger à une société de gestion d’organismes 
de placement collectif, à une compagnie 
financière, à une compagnie mixte visée à 
l’article 254, à une compagnie financière mixte 
ou à une autre entité à laquelle des dispositions 
de la présente loi ou des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution sont applicables, de 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
définies par d’autres lois ou d’autres règlements, la 
FSMA peut, lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions visées à l’article 236, § 1er, alinéa 2 ou 
aux mesures prises en exécution de celles-ci, 
infliger à une société de gestion d’organismes de 
placement collectif, à une compagnie financière, à 
une compagnie mixte visée à l’article 254, à une 
compagnie financière mixte ou à une autre entité à 
laquelle des dispositions visées à l’article 236, 
§ 1er, alinéa 2 sont applicables, de droit belge ou de 
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droit belge ou de droit étranger établie en 
Belgique, une amende administrative. 

droit étranger établie en Belgique, une amende 
administrative. 

(…) (…) 

Art. 255/1 Art. 255/1 

Le présent titre est d’application en cas de non-
respect des dispositions du Règlement 
2015/2365, du Règlement 2017/1131, du 
Règlement 2019/1156, du Règlement 
2019/2088, des articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852, ainsi qu’en cas de non-respect des 
actes délégués et des normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou 
en exécution de la directive 2009/65/CE. 

Le présent titre est d’application en cas de non-
respect des dispositions du Règlement 2015/2365, 
du Règlement 2017/1131, du Règlement 
2019/1156, du Règlement 2019/2088, des articles 
5 à 7 du Règlement 2020/852, ainsi qu’en cas de 
non-respect des actes délégués et des normes 
techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ces 
règlements ou en exécution de la directive 
2009/65/CE. 

 

Loi du 4 avril 2014 relative aux assurances 

Art. 5 Art. 5 

Pour l’application de la présente loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution, il y a lieu 
d’entendre, sauf mention contraire explicite, 
par: 

Pour l’application de la présente loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution, il y a lieu 
d’entendre, sauf mention contraire explicite, par: 

(…) (…) 

61° tentative de suicide: un comportement 
inhabituel n’ayant pas entraîné la mort, que la 
personne initie et adopte en s’attendant à ou en 
risquant de mourir ou de subir des dommages 
corporels dans le but d’obtenir des 
changements souhaités. 

61° tentative de suicide: un comportement 
inhabituel n’ayant pas entraîné la mort, que la 
personne initie et adopte en s’attendant à ou en 
risquant de mourir ou de subir des dommages 
corporels dans le but d’obtenir des changements 
souhaités. 

 61° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011.  

(…) (…) 

Art. 297 Art. 297 
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Les dispositions de la présente Partie sont 
également d’application en ce qui concerne le 
Règlement 2019/2088 et les articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852, ainsi qu’en ce qui 
concerne les actes délégués et les normes 
techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution de ces 
règlements ou en exécution de la directive IDD. 

Sauf disposition dérogatoire, les dispositions de la 
présente Partie sont d’application en ce qui 
concerne: 

 1° la présente loi et ses arrêtés et règlements 
d’exécution; 

 2° (i) le règlement 2019/2088, les actes délégués 
et les normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de ce règlement, ainsi que (ii) les 
articles 5 à 7 du règlement 2020/852 et les actes 
délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ce règlements; 

 3° le règlement 2022/2554 et les actes délégués et 
les normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de ce règlement; 

 4° les actes délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de la directive IDD. 

Art. 298 Art. 298 

§ 1er. Sauf disposition contraire explicite prévue 
par la présente loi, la FSMA assure le contrôle 
du respect des dispositions de cette loi et de ses 
arrêtés et règlements d’exécution. 

§ 1er. Sauf disposition contraire explicite prévue par 
la présente loi, la FSMA assure le contrôle du 
respect des dispositions visées à l’article 297. 

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, l’OCM est 
chargé du contrôle du respect des dispositions 
de la présente loi et de ses arrêtés d’exécution 
qui concernent les sociétés mutualistes visées 
aux articles 43bis, § 5, et 70, §§ 6, 7 et 8, de la 
loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux 
unions nationales de mutualités, et de celles qui 
concernent les intermédiaires d’assurances 
visés à l’article 68 de la loi du 26 avril 2010 
portant des dispositions diverses en matière 
d’organisation de l’assurance maladie 
complémentaire (I). 

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, l’OCM est 
chargé du contrôle du respect des dispositions 
visées à l’article 297, 1° et 4° qui concernent les 
sociétés mutualistes visées aux articles 43bis, § 5, 
et 70, §§ 6, 7 et 8, de la loi du 6 août 1990 relative 
aux mutualités et aux unions nationales de 
mutualités, et de celles qui concernent les 
intermédiaires d’assurances visés à l’article 68 de la 
loi du 26 avril 2010 portant des dispositions 
diverses en matière d’organisation de l’assurance 
maladie complémentaire (I). 
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(…) (…) 

Art. 301 Art. 301 

Lorsque, dans l’exercice de son contrôle du 
respect des dispositions de la partie 6 de la 
présente loi, la FSMA relève des pratiques 
contraires à des législations autres que cette loi, 
elle peut en informer, aux conditions visées à 
l’article 75 de la loi du 2 août 2002, les autorités 
qui ont ces matières dans leurs attributions et à 
condition que ces autorités soient mentionnées 
au paragraphe 1er de l’article précité. De même, 
celles-ci informent la FSMA lorsque leurs 
services ont constaté des infractions aux lois, 
arrêtés ou règlements commises par des 
entreprises et personnes soumises à la présente 
loi. Ces informations restent soumises au secret 
professionnel auquel ces autorités sont tenues. 

Lorsque, dans l’exercice de son contrôle du respect 
des dispositions visées à l’article 297, la FSMA 
relève des pratiques contraires à des législations 
autres que les dispositions visées à l’article 297, 
elle peut en informer, aux conditions visées à 
l’article 75 de la loi du 2 août 2002, les autorités qui 
ont ces matières dans leurs attributions et à 
condition que ces autorités soient mentionnées au 
paragraphe 1er de l’article précité. De même, 
celles-ci informent la FSMA lorsque leurs services 
ont constaté des infractions aux lois, arrêtés ou 
règlements commises par des entreprises et 
personnes soumises aux dispositions visées à 
l’article 297. Ces informations restent soumises au 
secret professionnel auquel ces autorités sont 
tenues. 

Art. 302 Art. 302 

§ 1er. En vue de permettre une bonne 
application de la présente loi et de ses arrêtés 
et règlements d’exécution, la FSMA coopère 
avec la Banque, avec l’EIOPA, avec les autorités 
compétentes des États membres de l’EEE, avec 
les autorités compétentes au sens de l’article 
12, paragraphe 1er, de la Directive IDD ainsi 
qu’avec les autorités de pays tiers à vocation 
similaire, et peut échanger avec ces autorités 
des informations confidentielles conformément 
aux dispositions des articles 75 et 77, §§ 1er et 2, 
de la loi du 2 août 2002. 

§ 1er. En vue de permettre une bonne application 
des dispositions visées à l’article 297, la FSMA 
coopère avec la Banque, avec l’EIOPA, avec les 
autorités compétentes des États membres de l’EEE, 
avec les autorités compétentes au sens de l’article 
12, paragraphe 1er, de la Directive IDD ainsi qu’avec 
les autorités de pays tiers à vocation similaire, et 
peut échanger avec ces autorités des informations 
confidentielles conformément aux dispositions des 
articles 75 et 77, §§ 1er et 2, de la loi du 2 août 2002. 

(…) (…) 

Art. 303 Art. 303 

Toute plainte du chef d’infractions à la présente 
loi doit être portée à la connaissance de la FSMA 
par l’instance judiciaire ou administrative qui en 
est saisie. 

Toute plainte du chef d’infractions aux dispositions 
visées à l’article 297 doit être portée à la 
connaissance de la FSMA par l’instance judiciaire 
ou administrative qui en est saisie. 

(…) (…) 

Art. 304 Art. 304 

(…) (…) 
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§ 2. Sur simple demande de la FSMA, les 
assureurs, les entreprises de réassurance, les 
intermédiaires d’assurance, les intermédiaires 
d’assurance à titre accessoire et les 
intermédiaires de réassurance sont tenus de lui 
fournir tous renseignements et de lui délivrer 
tous documents nécessaires à l’exécution de sa 
mission, et ce dans le délai et selon les 
modalités qu’elle détermine. Les 
renseignements et documents visés dans cet 
alinéa doivent être rédigés au moins dans la 
langue imposée par la loi ou le décret. 

§ 2. Sur simple demande de la FSMA, les assureurs, 
les entreprises de réassurance, les intermédiaires 
d’assurance, les intermédiaires d’assurance à titre 
accessoire et les intermédiaires de réassurance 
sont tenus de lui fournir tous renseignements et de 
lui délivrer tous documents nécessaires à 
l’exécution de sa mission, et ce dans le délai et 
selon les modalités qu’elle détermine. Les 
renseignements et documents visés dans cet alinéa 
doivent être rédigés au moins dans la langue 
imposée par la loi ou le décret. 

(…) (…) 

La FSMA peut, pour l’exécution du présent 
article, déléguer des membres de son personnel 
ou des experts indépendants mandatés à cet 
effet, qui lui font rapport. 

La FSMA peut, pour l’exécution du présent article, 
déléguer des membres de son personnel ou des 
experts indépendants mandatés à cet effet, qui lui 
font rapport. 

 Aux fins de ses missions au titre du règlement 
2022/2554, la FSMA peut également exercer les 
prérogatives visées au présent paragraphe auprès 
des entreprises auxquelles les intermédiaires 
d’assurance, les intermédiaires d’assurance à titre 
accessoire et les intermédiaires de réassurance 
recourent en qualité de prestataires de services, y 
compris les prestataires tiers de services TIC visés 
à l’article 3, 19) dudit règlement. 

(…) (…) 

Art. 306 Art. 306 

Sans préjudice de l’application de l’article 22, la 
FSMA exige le retrait ou la réformation des 
documents à caractère contractuel ou 
publicitaire dont elle constate qu’ils ne sont pas 
conformes aux dispositions prévues par ou en 
vertu de la loi. 

Sans préjudice de l’application de l’article 22, la 
FSMA exige le retrait ou la réformation des 
documents à caractère contractuel ou publicitaire 
dont elle constate qu’ils ne sont pas conformes aux 
dispositions visées à l’article 297, 1°, 2° et 4°. 

(…) (…) 

Art. 307 Art. 307 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un assureur 
belge ou un assureur étranger, autre qu’une 
entreprise d’assurances de l’EEE, ne fonctionne 
pas en conformité avec les dispositions de la 
présente loi et de ses arrêtés et règlements 
d’exécution, elle peut mettre l’assureur en 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un assureur 
belge ou un assureur étranger, autre qu’une 
entreprise d’assurances de l’EEE, ne fonctionne pas 
en conformité avec les dispositions visées à 
l’article 297, 1°, 2° et 4°, elle peut mettre l’assureur 
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demeure de remédier, dans le délai qu’elle 
détermine, à la situation constatée. 

en demeure de remédier, dans le délai qu’elle 
détermine, à la situation constatée. 

(…) (…) 

Art. 311 Art. 311 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un 
intermédiaire d’assurance, un intermédiaire 
d’assurance à titre accessoire ou un 
intermédiaire de réassurance ne fonctionne pas 
en conformité avec les dispositions de la partie 
6 de la présente loi ou de ses arrêtés et 
règlements d’exécution, autres que les 
dispositions du chapitre 5, elle fixe le délai dans 
lequel il doit être remédié à la situation 
constatée. 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un 
intermédiaire d’assurance, un intermédiaire 
d’assurance à titre accessoire ou un intermédiaire 
de réassurance ne fonctionne pas en conformité 
avec les dispositions de la partie 6 de la présente loi 
ou de ses arrêtés et règlements d’exécution, autres 
que les dispositions du chapitre 5, elle fixe le délai 
dans lequel il doit être remédié à la situation 
constatée. Le présent paragraphe est également 
d’application en ce qui concerne les dispositions 
correspondantes des actes délégués et des 
normes techniques de réglementation ou 
d’exécution adoptés par la Commission en 
exécution de la directive IDD.  

(…) (…) 

§ 3. Lorsque la FSMA constate qu’un 
intermédiaire d’assurance, un intermédiaire 
d’assurance à titre accessoire ou un 
intermédiaire de réassurance ne fonctionne pas 
en conformité avec les dispositions de la 
présente loi, autres que les dispositions des 
chapitre 1er à 4 de la partie 6, et/ou avec les 
arrêtés et règlements pris pour leur exécution 
ou, pour autant qu’elles lui soient applicables, 
avec les dispositions du Règlement 2019/2088, 
elle peut fixer le délai dans lequel il doit être 
remédié à la situation constatée. 

§ 3. Lorsque la FSMA constate qu’un intermédiaire 
d’assurance, un intermédiaire d’assurance à titre 
accessoire ou un intermédiaire de réassurance ne 
fonctionne pas en conformité avec les dispositions 
de la présente loi, autres que les dispositions des 
chapitre 1er à 4 de la partie 6, et/ou avec les arrêtés 
et règlements pris pour leur exécution ou, pour 
autant qu’elles lui soient applicables, avec les 
dispositions visées à l’article 297, 2°, i), 3° et 4°, 
elle peut fixer le délai dans lequel il doit être 
remédié à la situation constatée. 

(…) (…) 

Art. 312 Art. 312 

(…) (…) 

§ 3. Si la FSMA a des raisons d’estimer qu’un 
intermédiaire d’assurance, un intermédiaire 
d’assurance à titre accessoire ou un 
intermédiaire de réassurance exerce des 
activités de distribution sur le territoire belge 
par le biais d’un établissement et ce faisant 
enfreint les obligations énoncées par les 
dispositions de la partie 6, chapitre 5 prises en 

§ 3. Si la FSMA a des raisons d’estimer qu’un 
intermédiaire d’assurance, un intermédiaire 
d’assurance à titre accessoire ou un intermédiaire 
de réassurance exerce des activités de distribution 
sur le territoire belge par le biais d’un 
établissement et ce faisant enfreint les obligations 
énoncées par les dispositions de la partie 6, 
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vertu de la directive IDD, et/ou des arrêtés et 
règlements pris pour leur exécution, ou par les 
dispositions du Règlement 2019/2088 qui lui 
sont applicables, elle peut prendre les mesures 
appropriées pour mettre fin à cette situation. 

chapitre 5 prises en vertu de la directive IDD, et/ou 
des arrêtés et règlements pris pour leur exécution, 
ainsi que les dispositions correspondantes des 
actes délégués et des normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de la directive IDD, ou 
par les dispositions visées à l’article 297, 2°, i) qui 
lui sont applicables, elle peut prendre les mesures 
appropriées pour mettre fin à cette situation. 

(…) (…) 

Art. 314 Art. 314 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par ou en vertu de la loi, si l’assureur ou 
l’entreprise de réassurance auquel/à laquelle 
elle a enjoint de se mettre en règle avec les 
dispositions de la présente loi ou de ses arrêtés 
et règlements d’exécution, reste en défaut à 
l’expiration du délai qu’elle lui a imposé, la 
FSMA peut, l’assureur ou l’entreprise de 
réassurance ayant pu faire valoir ses moyens: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par ou en vertu de la loi, si l’assureur ou l’entreprise 
de réassurance auquel/à laquelle elle a enjoint de 
se mettre en règle avec les dispositions visées à 
l’article 297, 1°, 2° et 4°, reste en défaut à 
l’expiration du délai qu’elle lui a imposé, la FSMA 
peut, l’assureur ou l’entreprise de réassurance 
ayant pu faire valoir ses moyens: 

(…) (…) 

Art. 315 Art. 315 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par ou en vertu de la loi, si 
l’intermédiaire d’assurance, l’intermédiaire 
d’assurance à titre accessoire ou l’intermédiaire 
de réassurance auquel elle a enjoint de se 
mettre en règle avec les dispositions de la 
présente loi ou de ses arrêtés et règlements 
d’exécution, reste en défaut à l’expiration du 
délai qu’elle lui a imposé, la FSMA peut, 
l’intermédiaire ayant pu faire valoir ses moyens: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par ou en vertu de la loi, si l’intermédiaire 
d’assurance, l’intermédiaire d’assurance à titre 
accessoire ou l’intermédiaire de réassurance 
auquel elle a enjoint de se mettre en règle avec les 
dispositions visées à l’article 297, reste en défaut à 
l’expiration du délai qu’elle lui a imposé, la FSMA 
peut, l’intermédiaire ayant pu faire valoir ses 
moyens: 

(…) (…) 

Art. 316 Art. 316 

Les administrateurs, gérants ou mandataires 
généraux d’entreprises d’assurances sont 
responsables envers les preneurs d’assurance, 
les assurés, les bénéficiaires ou tous tiers ayant 
un intérêt à l’exécution de contrats d’assurance, 
de tous dommages résultant de la violation des 
obligations imposées aux entreprises 

Les administrateurs, gérants ou mandataires 
généraux d’entreprises d’assurances sont 
responsables envers les preneurs d’assurance, les 
assurés, les bénéficiaires ou tous tiers ayant un 
intérêt à l’exécution de contrats d’assurance, de 
tous dommages résultant de la violation des 
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d’assurances par la présente loi et par ses 
arrêtés et règlements d’exécution. 

obligations imposées aux entreprises d’assurances 
par les dispositions visées à l’article 297. 

(…) (…) 

Art. 319 Art. 319 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par ou en vertu de la présente loi et 
sans préjudice des mesures définies par 
d’autres lois ou d’autres règlements, la FSMA 
peut, lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions de la présente loi ou aux mesures 
prises en exécution de celles-ci, infliger au 
contrevenant une amende administrative. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par ou en vertu de la présente loi et sans préjudice 
des mesures définies par d’autres lois ou d’autres 
règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle constate une 
infraction aux dispositions visées à l’article 297 ou 
aux mesures prises en exécution de celles-ci, 
infliger au contrevenant une amende 
administrative. 

(…) (…) 

 

Loi du 19 avril 2014 relative aux organismes de placement collectif alternatifs et à leurs gestionnaires 

Art. 3 Art. 3 

Pour l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, 
on entend par: 

Pour l’application de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, on entend 
par: 

(…) (…) 

111° “Règlement 2020/852”: Règlement (UE) 
2020/852 du Parlement européen et du Conseil 
du 18 juin 2020 sur l’établissement d’un cadre 
visant à favoriser les investissements durables 
et modifiant le règlement (UE) 2019/2088. 

111° “Règlement 2020/852”: Règlement (UE) 
2020/852 du Parlement européen et du Conseil du 
18 juin 2020 sur l’établissement d’un cadre visant à 
favoriser les investissements durables et modifiant 
le règlement (UE) 2019/2088. 

 112° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

(…) (…) 

Art. 22 Art. 22 

(…) (…) 
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§ 3. Indépendamment du paragraphe 2, les 
fonds propres du gestionnaire ne sont jamais 
inférieurs au montant requis en vertu des 
articles 6, 3° et 7, § 2 du règlement du 28 août 
2007 de la Commission bancaire, financière et 
des Assurances concernant les fonds propres 
des sociétés de gestion d’organismes de 
placement collectif. 

§ 3. Indépendamment du paragraphe 2, les fonds 
propres du gestionnaire ne sont jamais inférieurs 
au montant requis en vertu de l’article 13 du 
règlement (UE) 2019/2033 du Parlement 
européen et du Conseil du 27 novembre 2019 
concernant les exigences prudentielles 
applicables aux entreprises d’investissement et 
modifiant les règlements (UE) n° 1093/2010, (UE) 
n° 575/2013, (UE) n° 600/2014 et (UE) 
n° 806/2014. 

(…) (…) 

Art. 26 Art. 26 

(…) (…) 

Le gestionnaire met en place des dispositifs de 
contrôle et de sauvegarde dans le domaine du 
traitement électronique des données ainsi que 
des mécanismes de contrôle interne adéquats 
incluant notamment, des règles concernant les 
transactions personnelles de ses employés ou 
concernant la détention ou la gestion 
d’investissements en vue d’investir pour son 
propre compte et garantissant, au minimum, 
que chaque transaction concernant les OPCA, 
puisse être reconstituée quant à son origine, 
aux parties concernées, à sa nature, ainsi qu’au 
moment et au lieu où elle a été effectuée, et que 
les actifs des OPCA gérés par le gestionnaire 
soient placés conformément au règlement ou 
aux statuts de l’OPCA concerné et aux 
dispositions légales en vigueur. 

Le gestionnaire met en place des dispositifs de 
contrôle et de sauvegarde dans le domaine du 
traitement électronique des données, y compris 
en ce qui concerne les réseaux et les systèmes 
d’information qui sont mis en place et gérés 
conformément au règlement (UE) 2022/2554 ainsi 
que des mécanismes de contrôle interne adéquats 
incluant notamment, des règles concernant les 
transactions personnelles de ses employés ou 
concernant la détention ou la gestion 
d’investissements en vue d’investir pour son 
propre compte et garantissant, au minimum, que 
chaque transaction concernant les OPCA, puisse 
être reconstituée quant à son origine, aux parties 
concernées, à sa nature, ainsi qu’au moment et au 
lieu où elle a été effectuée, et que les actifs des 
OPCA gérés par le gestionnaire soient placés 
conformément au règlement ou aux statuts de 
l’OPCA concerné et aux dispositions légales en 
vigueur. 

(…) (…) 

Art. 336 Art. 336 

Sans préjudice des articles 291 et 305, la 
présente partie s’applique en ce qui concerne: 

Sans préjudice des articles 291 et 305, la présente 
partie s’applique en ce qui concerne: 

1° les dispositions des parties I, II, des livres I et 
I/1 de la partie III, et des parties IV, VIII et IX; 

1° les dispositions des parties I, II, des livres I et I/1 
de la partie III, et des parties IV, VIII et IX ainsi que 
les arrêtés et règlements pris pour leur exécution; 
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2° les dispositions du Règlement 345/2013, du 
Règlement 346/2013, du Règlement 2015/760, 
du Règlement 2015/2365, du Règlement 
2017/1131, du Règlement 2019/1156, du 
Règlement 2019/2088, des articles 5 à 7 du 
Règlement 2020/852, ainsi que les actes 
délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou 
en exécution de la directive 2011/61/UE. 

2° les dispositions du Règlement 345/2013, du 
Règlement 346/2013, du Règlement 2015/760, du 
Règlement 2015/2365, du Règlement 2017/1131, 
du Règlement 2019/1156, du Règlement 
2019/2088, des articles 5 à 7 du Règlement 
2020/852, du règlement 2022/2554, ainsi que les 
actes délégués et les normes techniques de 
réglementation ou d’exécution adoptés par la 
Commission en exécution de ces règlements ou en 
exécution de la directive 2011/61/UE. 

Art. 337 Art. 337 

(…) (…) 

§ 3. Les autres entités auxquelles des 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution sont 
applicables sont soumises au contrôle de la 
FSMA. 

§ 3. Les autres entités auxquelles des dispositions 
visées à l’article 336 sont applicables sont 
soumises au contrôle de la FSMA. 

Art. 338 Art. 338 

§ 1er. La FSMA veille à ce que chaque entité 
visée à l’article 337 opère conformément aux 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, dans la 
mesure où elles lui sont applicables. 

§ 1er. La FSMA veille à ce que chaque entité visée à 
l’article 337 opère conformément aux dispositions 
visées à l’article 336, dans la mesure où elles lui 
sont applicables. 

(…) (…) 

§ 3.  Sans préjudice des articles 340 et 341, elle 
peut procéder à des inspections sur place 
auprès des personnes visées à l’article 337, et 
prendre connaissance et copie, sans 
déplacement, de toute information détenue par 
ceux-ci, en vue: 

§ 3.  Sans préjudice des articles 340 et 341, elle 
peut procéder à des inspections sur place auprès 
des personnes visées à l’article 337, ainsi que des 
entreprises auxquelles les OPCA et leurs 
gestionnaires recourent en qualité de prestataires 
de services, y compris les prestataires tiers de 
services TIC visés à l’article 3, 19) du règlement 
2022/2554, et prendre connaissance et copie, sans 
déplacement, de toute information détenue par 
ceux-ci, en vue: 

1° de vérifier le respect des dispositions légales 
et réglementaires relatives au statut des 
sociétés de gestion ainsi que l’exactitude et la 
sincérité de la comptabilité et des comptes 
annuels ainsi que des états et autres 
informations qui lui sont transmis par la société 
de gestion; 

1° de vérifier le respect des dispositions légales et 
réglementaires relatives au statut des sociétés de 
gestion ainsi que l’exactitude et la sincérité de la 
comptabilité et des comptes annuels ainsi que des 
états et autres informations qui lui sont transmis 
par la société de gestion; 
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2° de vérifier le respect des dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution, et des dispositions du 
règlement de gestion et des statuts, ainsi que 
l’exactitude et la sincérité de la comptabilité et 
des comptes annuels, ainsi que des rapports 
annuels et semestriels et autres informations 
qui lui sont transmis par l’OPCA; 

2° de vérifier le respect des dispositions visées à 
l’article 336, et des dispositions du règlement de 
gestion et des statuts, ainsi que l’exactitude et la 
sincérité de la comptabilité et des comptes 
annuels, ainsi que des rapports annuels et 
semestriels et autres informations qui lui sont 
transmis par l’OPCA; 

(…) (…) 

5° de vérifier le caractère complet et adéquat de 
l’information reprise dans le prospectus, les 
informations clés pour l’investisseur et leurs 
mises à jour, relatifs à une offre visée à 
l’article 222, alinéa 1er, ainsi que dans les avis, 
publicités et autres documents qui se 
rapportent à une offre publique de parts d’un 
OPCA, qui annoncent une telle offre ou la 
recommandent. Dans ce cas, la FSMA peut 
procéder à des inspections sur place également 
auprès de l’offrant, lorsque celui-ci n’est pas 
une des personnes visées au présent alinéa, 
ainsi qu’auprès des intermédiaires financiers 
qui interviennent ou sont intervenus dans une 
offre publique de parts de l’OPCA. 

5° de vérifier le caractère complet et adéquat de 
l’information reprise dans le prospectus, les 
informations clés pour l’investisseur, le document 
d’informations clés visé par le règlement 
1286/2014 et leurs mises à jour, relatifs à une offre 
visée à l’article 222, alinéa 1er, ainsi que dans les 
avis, publicités et autres documents qui se 
rapportent à une offre publique de parts d’un 
OPCA, qui annoncent une telle offre ou la 
recommandent. Dans ce cas, la FSMA peut 
procéder à des inspections sur place également 
auprès de l’offrant, lorsque celui-ci n’est pas une 
des personnes visées au présent alinéa, ainsi 
qu’auprès des intermédiaires financiers qui 
interviennent ou sont intervenus dans une offre 
publique de parts de l’OPCA. 

(…) (…) 

Art. 339 Art. 339 

Les OPCA publics communiquent 
périodiquement à la FSMA une situation 
financière détaillée. Celle-ci est établie 
conformément aux règles fixées par règlement 
de la FSMA, pris conformément à l’article 64 de 
la loi du 2 août 2002, qui en détermine le 
contenu, la fréquence et le mode de 
communication. La FSMA peut, en outre, 
prescrire la communication régulière d’autres 
informations chiffrées ou descriptives 
nécessaires à la vérification du respect des 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour leur exécution. 

Les OPCA publics communiquent périodiquement à 
la FSMA une situation financière détaillée. Celle-ci 
est établie conformément aux règles fixées par 
règlement de la FSMA, pris conformément à 
l’article 64 de la loi du 2 août 2002, qui en 
détermine le contenu, la fréquence et le mode de 
communication. La FSMA peut, en outre, prescrire 
la communication régulière d’autres informations 
chiffrées ou descriptives nécessaires à la 
vérification du respect des dispositions visées à 
l’article 336. 

(…) (…) 

Art. 346 Art. 346 
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§ 1er. La FSMA coopère avec les autorités 
compétentes des autres États membres, ainsi 
qu’avec l’ESMA et l’ESRB, chaque fois que cela 
est nécessaire à l’exécution des missions qui lui 
sont assignées au titre de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, 
ou à l’exercice des pouvoirs qui lui sont conférés 
par la présente loi et les arrêtés et règlements 
pris pour son exécution. 

§ 1er. La FSMA coopère avec les autorités 
compétentes des autres États membres, ainsi 
qu’avec l’ESMA et l’ESRB, chaque fois que cela est 
nécessaire à l’exécution des missions qui lui sont 
assignées au titre des dispositions visées à l’article 
336, ou à l’exercice des pouvoirs qui lui sont 
conférés par les dispositions visées à l’article 336. 

(…) (…) 

Art. 357 Art. 357 

§ 1er. Les commissaires collaborent au contrôle 
exercé par la FSMA, sous leur responsabilité 
personnelle et exclusive et conformément au 
présent article, aux règles de la profession et 
aux instructions de la FSMA. A cette fin: 

§ 1er. Les commissaires collaborent au contrôle 
exercé par la FSMA, sous leur responsabilité 
personnelle et exclusive et conformément au 
présent article, aux règles de la profession et aux 
instructions de la FSMA. A cette fin: 

(…) (…) 

5° dans le cadre de 5° dans le cadre de 

(…) (…) 

ils font d’initiative rapport à la FSMA dès qu’ils 
constatent: 

ils font d’initiative rapport à la FSMA dès qu’ils 
constatent: 

a) des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’OPCA ou de la 
société de gestion, sous l’angle financier ou sous 
l’angle de leur organisation administrative, 
comptable, technique ou financière, ou de leur 
contrôle interne; 

a) des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’OPCA ou de la société 
de gestion, sous l’angle financier ou sous l’angle de 
leur organisation administrative, comptable, 
technique ou financière, ou de leur contrôle 
interne; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés 
et des associations, des statuts, du règlement 
de gestion, de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution. 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés et des 
associations, des statuts, du règlement de gestion, 
des dispositions visées à l’article 336. 

(…) (…) 

6° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté 
des mécanismes particuliers au sens de l’article 
33/1. 

6° ils transmettent chaque année à la FSMA une 
déclaration précisant s’ils ont (ou non) constaté des 
mécanismes particuliers au sens de l’article 33/1. 
Cette déclaration est transmise à la FSMA au plus 
tard au même moment que les conclusions de 
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l’évaluation visée au 1°, et selon les mêmes 
modalités. 

(…) (…) 

Art. 360 Art. 360 

§ 1er. Sans préjudice des articles 340 et 362, 
lorsque la FSMA constate 

§ 1er. Sans préjudice des articles 340 et 362, lorsque 
la FSMA constate 

1° qu’un OPCA ne remplit plus les conditions 
d’octroi de l’agrément ou de l’inscription, ne 
fonctionne pas en conformité avec les 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution ou avec les 
dispositions du règlement de gestion ou des 
statuts, que sa gestion ou sa situation financière 
sont de nature à mettre en cause la bonne fin 
de ses engagements, que ses structures de 
gestion, son organisation administrative, 
comptable, technique ou financière, ou son 
contrôle interne présentent des lacunes graves, 
ou que les droits attachés aux titres de l’OPCA 
qui font ou ont fait l’objet d’une offre publique 
risquent d’être compromis, ou 

1° qu’un OPCA ne remplit plus les conditions 
d’octroi de l’agrément ou de l’inscription, ne 
fonctionne pas en conformité avec les dispositions 
visées à l’article 336 ou avec les dispositions du 
règlement de gestion ou des statuts, que sa gestion 
ou sa situation financière sont de nature à mettre 
en cause la bonne fin de ses engagements, que ses 
structures de gestion, son organisation 
administrative, comptable, technique ou 
financière, ou son contrôle interne présentent des 
lacunes graves, ou que les droits attachés aux titres 
de l’OPCA qui font ou ont fait l’objet d’une offre 
publique risquent d’être compromis, ou 

2° qu’une société de gestion d’OPCA ne remplit 
plus les conditions d’octoi de l’agrément ou ne 
fonctionne pas en conformité avec les 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, que sa 
gestion ou sa situation financière sont de nature 
à mettre en cause la bonne fin de ses 
engagements ou n’offrent pas des garanties 
suffisantes sur le plan de sa solvabilité, de sa 
liquidité ou de sa rentabilité, ou que ses 
structures de gestion, son organisation 
administrative, comptable, technique ou 
financière, ou son contrôle interne présentent 
des lacunes graves, 

2° qu’une société de gestion d’OPCA ne remplit 
plus les conditions d’octoi de l’agrément ou ne 
fonctionne pas en conformité avec les dispositions 
visées à l’article 336, que sa gestion ou sa situation 
financière sont de nature à mettre en cause la 
bonne fin de ses engagements ou n’offrent pas des 
garanties suffisantes sur le plan de sa solvabilité, de 
sa liquidité ou de sa rentabilité, ou que ses 
structures de gestion, son organisation 
administrative, comptable, technique ou 
financière, ou son contrôle interne présentent des 
lacunes graves, 

elle fixe le délai dans lequel il doit être remédié 
à la situation constatée. 

elle fixe le délai dans lequel il doit être remédié à la 
situation constatée. 

(…) (…) 

§ 11. Lorsque la FSMA estime qu’un 
gestionnaire agréé établi dans un pays tiers 
dont la Belgique est l’état membre de référence 
viole les obligations qui lui incombent en vertu 
de la présente loi et des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution, elle notifie ESMA, en 

§ 11. Lorsque la FSMA estime qu’un gestionnaire 
agréé établi dans un pays tiers dont la Belgique est 
l’état membre de référence viole les obligations qui 
lui incombent en vertu des dispositions visées à 
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indiquant toutes les raisons, dans les plus brefs 
délais. 

l’article 336, elle notifie ESMA, en indiquant toutes 
les raisons, dans les plus brefs délais. 

(…) (…) 

Art. 364 Art. 364 

Les OPCA, ou les compartiments d’OPCA dont 
l’inscription a été radiée et les sociétés de 
gestion dont l’agrément a été révoqué en vertu 
des articles 359 et 360, restent soumis à la 
présente loi et aux arrêtés et règlements pris 
pour son exécution jusqu’au remboursement 
des participants de l’OPCA, à moins que la FSMA 
ne les en dispense pour certaines dispositions. 

Les OPCA, ou les compartiments d’OPCA dont 
l’inscription a été radiée et les sociétés de gestion 
dont l’agrément a été révoqué en vertu des articles 
359 et 360, restent soumis aux dispositions visées 
à l’article 336 jusqu’au remboursement des 
participants de l’OPCA, à moins que la FSMA ne les 
en dispense pour certaines dispositions. 

(…) (…) 

Art. 365 Art. 365 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la FSMA peut fixer à 
un OPCA, à une société de gestion, à une 
compagnie financière, à une compagnie mixte 
au sens de l’article 4, point 20, de la directive 
2006/48/CE, à une compagnie financière mixte, 
ou à d’autres entités auxquelles des dispositions 
de la présente loi ou des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution sont applicables un 
délai dans lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par les dispositions visées à l’article 336, la FSMA 
peut fixer à un OPCA, à une société de gestion, à 
une compagnie financière, à une compagnie mixte 
au sens de l’article 4, point 20, de la directive 
2006/48/CE, à une compagnie financière mixte, ou 
à d’autres entités auxquelles des dispositions 
visées à l’article 336 sont applicables un délai dans 
lequel: 

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution, ou 

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées visées à l’article 336, ou 

(…) (…) 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et des mesures définies par 
d’autres lois ou règlements, la FSMA peut, 
lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions de la présente loi ou aux arrêtés et 
règlements pris en exécution de celle-ci, infliger 
à un OPCA et/ou à une société de gestion et/ou 
à d’autres entités auxquelles des dispositions de 
la présente loi ou des arrêtés et réglements pris 
pour son exécution sont applicables, une 
amende administrative. 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi et des mesures définies par d’autres 
lois ou règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle 
constate une infraction aux dispositions visées à 
l’article 336, infliger à un OPCA et/ou à une société 
de gestion et/ou à d’autres entités auxquelles des 
dispositions visées à l’article 336 sont applicables, 
une amende administrative. 

(…) (…) 

Art. 370 Art. 370 
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Sont punis d’un emprisonnement d’un mois à 
un an et d’une amende de 50 euros à 10.000 
euros ou d’une de ces peines seulement: 

Sont punis d’un emprisonnement d’un mois à un an 
et d’une amende de 50 euros à 10.000 euros ou 
d’une de ces peines seulement: 

(…) (…) 

3° l’OPCA ou la société de gestion, les tiers visés 
à l’article 29, le dépositaire, ainsi que les 
administrateurs, gérants et directeurs des 
sociétés et entreprises précitées, qui ont violé 
sciemment les dispositions de la présente loi ou 
des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution ou qui ont effectué sciemment des 
opérations relatives au portefeuille de l’OPCA 
qui sont contraires aux dispositions de la 
présente loi ou des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution; 

3° l’OPCA ou la société de gestion, les tiers visés à 
l’article 29, le dépositaire, ainsi que les 
administrateurs, gérants et directeurs des sociétés 
et entreprises précitées, qui ont violé sciemment 
les dispositions visées à l’article 336 ou qui ont 
effectué sciemment des opérations relatives au 
portefeuille de l’OPCA qui sont contraires aux 
dispositions visées à l’article 336; 

 

Loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établissements de crédit 

Art. 3. Art. 3. 

Pour l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, il 
y a lieu d’entendre par: 

Pour l’application de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, il y a lieu 
d’entendre par: 

1° la Banque nationale de Belgique, l’organisme 
visé par la loi du 22 février 1998 fixant le statut 
organique de la Banque nationale de Belgique, 
ci-après désignée “la Banque”; 

1° la Banque nationale de Belgique, l’organisme 
visé par la loi du 22 février 1998 fixant le statut 
organique de la Banque nationale de Belgique, ci-
après désignée “la Banque”; 

[…] […] 

8° /1 Directive 2014/65/UE, la directive du 
Parlement européen et du Conseil du 15 mai 
2014 concernant les marchés d’instruments 
financiers et modifiant la directive 2002/92/CE 
et la directive 2011/61/UE; 

8° /1 Directive 2014/65/UE, la directive du 
Parlement européen et du Conseil du 15 mai 2014 
concernant les marchés d’instruments financiers et 
modifiant la directive 2002/92/CE et la directive 
2011/61/UE; 

[…] […] 

8° /9 Directive 2019/2162/UE: la directive du 
Parlement européen et du Conseil du 27 
novembre 2019 concernant l’émission 
d’obligations garanties et la surveillance 
publique des obligations garanties et modifiant 
les directives 2009/65/CE et 2014/59/UE; 

8° /9 Directive 2019/2162/UE: la directive du 
Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 
2019 concernant l’émission d’obligations garanties 
et la surveillance publique des obligations garanties 
et modifiant les directives 2009/65/CE et 
2014/59/UE; 
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 8°/10 règlement 2022/2554, le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011; 

9° État membre, un État partie à l’Accord sur 
l’Espace économique européen (EEE); 

9° État membre, un État partie à l’Accord sur 
l’Espace économique européen (EEE); 

[…] […] 

Art. 21. Art. 21. 

§ 1er. Tout établissement de crédit doit disposer 
d’un dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, 
en vue de garantir une gestion efficace et 
prudente de l’établissement, reposant 
notamment sur: 

§ 1er. Tout établissement de crédit doit disposer 
d’un dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, en 
vue de garantir une gestion efficace et prudente de 
l’établissement, reposant notamment sur: 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre 
la direction effective de l’établissement d’une 
part, et le contrôle sur cette direction d’autre 
part, et prévoyant, au sein de l’établissement, 
une séparation adéquate des fonctions et un 
dispositif d’attribution des responsabilités qui 
est bien défini, transparent et cohérent; 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre la 
direction effective de l’établissement d’une part, et 
le contrôle sur cette direction d’autre part, et 
prévoyant, au sein de l’établissement, une 
séparation adéquate des fonctions et un dispositif 
d’attribution des responsabilités qui est bien défini, 
transparent et cohérent; 

2° une organisation administrative et 
comptable et un contrôle interne adéquats, 
impliquant notamment un système de contrôle 
procurant un degré de certitude raisonnable 
quant à la fiabilité du processus de reporting 
financier; 

2° une organisation administrative et comptable et 
un contrôle interne adéquats, impliquant 
notamment un système de contrôle procurant un 
degré de certitude raisonnable quant à la fiabilité 
du processus de reporting financier; 

   2°/1 des réseaux et des systèmes d’information 
qui sont mis en place et gérés conformément au 
règlement 2022/2554; 

3° des procédures efficaces d’identification, de 
mesure, de gestion, de suivi et de reporting 
interne des risques auxquels l’établissement est 
susceptible d’être exposé, y compris la 
prévention des conflits d’intérêts; 

3° des procédures efficaces d’identification, de 
mesure, de gestion, de suivi et de reporting interne 
des risques auxquels l’établissement est 
susceptible d’être exposé, y compris la prévention 
des conflits d’intérêts; 

[…] […] 
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Art. 136/1. Art. 136/1. 

Sans préjudice de l’article 66, alinéa 2, en cas de 
recours à la sous-traitance, l’autorité de 
contrôle peut également exercer ses 
prérogatives d’inspection visées à l’article 135, 
alinéa 2, auprès des entreprises auxquelles les 
établissements de crédit recourent en qualité 
de prestataires de services (sous-traitance - 
outsourcing) afin de vérifier si les conditions 
dans lesquelles ces prestations sont fournies ne 
sont pas de nature à porter atteinte au respect 
par les établissements de crédit de leurs 
obligations légales et réglementaires. Les 
prérogatives visées aux articles 136 et 140 
peuvent également, par analogie, être exercées 
à l’égard de ces prestataires de services. 

Sans préjudice de l’article 66, alinéa 2, en cas de 
recours à la sous-traitance, l’autorité de contrôle 
peut également exercer ses prérogatives 
d’inspection visées à l’article 135, alinéa 2, auprès 
des entreprises auxquelles les établissements de 
crédit recourent en qualité de prestataires de 
services (sous-traitance - outsourcing), y compris 
les prestataires tiers de services TIC visés au 
chapitre V du règlement 2022/2554, afin de 
vérifier si les conditions dans lesquelles ces 
prestations sont fournies ne sont pas de nature à 
porter atteinte au respect par les établissements 
de crédit de leurs obligations légales et 
réglementaires. Les prérogatives visées aux articles 
136 et 140 peuvent également, par analogie, être 
exercées à l’égard de ces prestataires de services. 

Les autorités compétentes d’un autre État 
membre dont les établissements de crédit qui 
ressortissent de leurs compétences de contrôle 
recourent à des entreprises en qualité de 
prestataires de services (sous-traitance - 
outsourcing) situées en Belgique peuvent 
exercer à l’égard de ces prestataires de services 
les prérogatives prévues à l’alinéa 1er, le cas 
échéant par l’intermédiaire des personnes 
qu’elles mandatent à cet effet. A leur demande, 
l’autorité de contrôle peut exercer ces 
prérogatives pour le compte de ces autorités. 

Les autorités compétentes d’un autre État membre 
dont les établissements de crédit qui ressortissent 
de leurs compétences de contrôle recourent à des 
entreprises en qualité de prestataires de services 
(sous-traitance - outsourcing) situées en Belgique 
peuvent exercer à l’égard de ces prestataires de 
services les prérogatives prévues à l’alinéa 1er, le 
cas échéant par l’intermédiaire des personnes 
qu’elles mandatent à cet effet. A leur demande, 
l’autorité de contrôle peut exercer ces prérogatives 
pour le compte de ces autorités. 

Art. 142. Art. 142. 

Sur base des critères de l’article 143, l’autorité 
de contrôle vérifie le respect des dispositions de 
la présente loi, des arrêtés et règlements pris en 
exécution de celle-ci et du Règlement 
n° 575/2013. Elle évalue les risques auxquels 
l’établissement de crédit est ou pourrait être 
exposé, les risques mis en évidence, le cas 
échéant, par les tests de résistance effectués en 
application de l’article 148 et le caractère 
adéquat, par rapport auxdits risques, de la 
gestion prospective des fonds propres et de la 
liquidité telle que visée à l’article 94. 

Sur base des critères de l’article 143, l’autorité de 
contrôle vérifie le respect des dispositions de la 
présente loi, des arrêtés et règlements pris en 
exécution de celle-ci et du Règlement n° 575/2013. 
Elle évalue les risques auxquels l’établissement de 
crédit est ou pourrait être exposé, les risques mis 
en évidence, le cas échéant, par les tests de 
résistance effectués en application de l’article 148 
et par les tests de résilience opérationnelle 
numérique effectués en application du chapitre IV 
du règlement 2022/2554, et le caractère adéquat, 
par rapport auxdits risques, de la gestion 
prospective des fonds propres et de la liquidité 
telle que visée à l’article 94. 
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L’autorité de contrôle détermine la fréquence 
et l’ampleur de cette évaluation, en tenant 
compte de la taille et de l’importance 
systémique de l’établissement concerné, de la 
nature, du volume et de la complexité de ses 
activités. Pour les établissements visés par son 
programme de contrôle en application de 
l’article 141, l’évaluation est actualisée au 
moins une fois par an. 

L’autorité de contrôle détermine la fréquence et 
l’ampleur de cette évaluation, en tenant compte de 
la taille et de l’importance systémique de 
l’établissement concerné, de la nature, du volume 
et de la complexité de ses activités. Pour les 
établissements visés par son programme de 
contrôle en application de l’article 141, l’évaluation 
est actualisée au moins une fois par an. 

L’autorité de contrôle informe sans délai 
l’Autorité bancaire européenne des résultats de 
l’évaluation prévue à l’alinéa 1er, si celle-ci fait 
apparaître qu’un établissement de crédit est 
susceptible de faire naître un risque 
systémique, par application des critères visés à 
l’article 23 du Règlement n° 1093/2010. 

L’autorité de contrôle informe sans délai l’Autorité 
bancaire européenne des résultats de l’évaluation 
prévue à l’alinéa 1er, si celle-ci fait apparaître qu’un 
établissement de crédit est susceptible de faire 
naître un risque systémique, par application des 
critères visés à l’article 23 du Règlement 
n° 1093/2010. 

Lorsqu’elle procède à l’évaluation précitée, 
l’autorité de contrôle tient compte du principe 
de proportionnalité conformément aux critères 
publiés conformément à l’article 36/6, § 2, 2°, 
de la loi du 22 février 1998. 

Lorsqu’elle procède à l’évaluation précitée, 
l’autorité de contrôle tient compte du principe de 
proportionnalité conformément aux critères 
publiés conformément à l’article 36/6, § 2, 2°, de la 
loi du 22 février 1998. 

Art. 212. Art. 212. 

Sans préjudice du principe figurant à l’article 
204, alinéa 1er, les articles suivants de la 
présente loi sont applicables par analogie à 
toute compagnie financière ou compagnie 
financière mixte de droit belge: les articles 18, 
19, 20, 24 § 1er, étant entendu qu’au moins trois 
membres du comité de direction sont membres 
de l’organe légal d’administration, et §§ 3 et 4, 
25 et 26, 46 à 54, 59/1, 60 et 62, §§ 1er à 4, § 5, 
première phrase, et §§ 6 à 9, et 71, 77, 234 et 
236, § 1er, 1° à 5°. 

Sans préjudice du principe figurant à l’article 204, 
alinéa 1er, les articles suivants de la présente loi 
sont applicables par analogie à toute compagnie 
financière ou compagnie financière mixte de droit 
belge: les articles 18, 19, 20, 24 § 1er, étant entendu 
qu’au moins trois membres du comité de direction 
sont membres de l’organe légal d’administration, 
et §§ 3 et 4, 25 et 26, 46 à 54, 59/1, 60 et 62, §§ 1er 
à 4, § 5, première phrase, et §§ 6 à 9, 62/1, 71, 77, 
234 et 236, § 1er, 1° à 5°. 

En outre, l’article 61 est applicable par analogie 
à toute compagnie financière ou à toute 
compagnie financière mixte lorsque les 
fonctions de contrôle indépendantes visées à 
l’article 35 ont été établies au sein de la 
compagnie financière ou la compagnie 
financière mixte aux fins de satisfaire à l’article 
168, § 1er. 

En outre, l’article 61 est applicable par analogie à 
toute compagnie financière ou à toute compagnie 
financière mixte lorsque les fonctions de contrôle 
indépendantes visées à l’article 35 ont été établies 
au sein de la compagnie financière ou la compagnie 
financière mixte aux fins de satisfaire à l’article 168, 
§ 1er. 

Art. 225. Art. 225. 

Les commissaires agréés collaborent au 
contrôle exercé par l’autorité de contrôle, sous 

Les commissaires agréés collaborent au contrôle 
exercé par l’autorité de contrôle, sous leur 
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leur responsabilité personnelle et exclusive et 
conformément au présent article, aux règles de 
la profession et aux instructions de l’autorité de 
contrôle. A cette fin: 

responsabilité personnelle et exclusive et 
conformément au présent article, aux règles de la 
profession et aux instructions de l’autorité de 
contrôle. A cette fin: 

1° ils évaluent les mesures de contrôle interne 
adoptées par les établissements de crédit 
conformément à l’article 21, § 1er, 2°, et par 
application des articles 21, § 1er, 9°, 42 et 66, et 
ils communiquent leurs conclusions en la 
matière à l’autorité de contrôle; 

1° ils évaluent les mesures de contrôle interne 
adoptées par les établissements de crédit 
conformément à l’article 21, § 1er, 2°, et par 
application des articles 21, § 1er, 9°, 42 et 66, et ils 
communiquent leurs conclusions en la matière à 
l’autorité de contrôle; 

[…] […] 

4° dans le cadre de leur mission auprès de 
l’établissement de crédit ou d’une mission 
révisorale auprès d’une entreprise liée à 
l’établissement de crédit, ils font d’initiative 
rapport à l’autorité de contrôle dès qu’ils 
constatent: 

4° dans le cadre de leur mission auprès de 
l’établissement de crédit ou d’une mission 
révisorale auprès d’une entreprise liée à 
l’établissement de crédit, ils font d’initiative 
rapport à l’autorité de contrôle dès qu’ils 
constatent: 

a) des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’établissement de 
crédit sous l’angle financier ou sous l’angle de 
son organisation administrative et comptable 
ou son contrôle interne; 

a) des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’établissement de 
crédit sous l’angle financier ou sous l’angle de son 
organisation administrative et comptable ou son 
contrôle interne; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés, 
des statuts, de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés, des statuts, de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution ou des règlements européens; 

c) des autres décisions ou des faits qui sont de 
nature à entraîner le refus ou des réserves en 
matière de certification des comptes; 

c) des autres décisions ou des faits qui sont de 
nature à entraîner le refus ou des réserves en 
matière de certification des comptes; 

[…] […] 

Art. 234. Art. 234. 

§ 1er. Lorsque l’autorité de contrôle constate 
qu’un établissement de crédit ne fonctionne pas 
en conformité avec les dispositions suivantes ou 
lorsqu’il dispose d’éléments indiquant que cet 
établissement risque de ne plus fonctionner en 
conformité avec ces dispositions au cours des 
12 prochains mois: 

§ 1er. Lorsque l’autorité de contrôle constate qu’un 
établissement de crédit ne fonctionne pas en 
conformité avec les dispositions suivantes ou 
lorsqu’il dispose d’éléments indiquant que cet 
établissement risque de ne plus fonctionner en 
conformité avec ces dispositions au cours des 12 
prochains mois: 
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1° les dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés ou règlements pris pour son exécution; 

1° les dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
ou règlements pris pour son exécution; 

2° les dispositions du Règlement n° 575/2013, 
du Règlement n° 600/2014 ou du Règlement 
2017/565 ou les articles 5 à 9 du Règlement 
2017/2402; 

2° les dispositions du Règlement n° 575/2013, du 
Règlement n° 600/2014, du règlement 2017/565, 
du règlement 2022/2554 ou les articles 5 à 9 et 18 
à 27 du règlement 2017/2402  

3° les dispositions des actes délégués adoptés 
en vertu des dispositions visées au 2° ou en 
vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition; ou 

3° les dispositions des actes délégués adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition; ou 

4° les dispositions des actes d’exécution 
adoptés en vertu des dispositions visées au 2°, 
en vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition ou en vertu 
des actes délégués visés au 3°, l’autorité de 
contrôle fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

4° les dispositions des actes d’exécution adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2°, en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au 3°, l’autorité de contrôle fixe le délai dans 
lequel il doit être remédié à cette situation. 

[…] […] 

Art. 316. Art. 316. 

Les dirigeants des succursales visées à l’article 
312 font rapport au moins une fois par an à la 
Banque et au réviseur agréé ou à la société de 
réviseurs agréée sur le respect de l’article 315 et 
sur les mesures adéquates prises. 

Les dirigeants des succursales visées à l’article 312 
font rapport au moins une fois tous les deux ans à 
la Banque et au réviseur agréé ou à la société de 
réviseurs agréée sur le respect de l’article 315 et 
sur les mesures adéquates prises. 

 Lorsqu’il s’agit de succursales d’importance 
significative, leurs dirigeants effectuent le rapport 
visé à l’alinéa 1er au moins une fois par an. 

Art. 345. Art. 345. 

Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi, l’autorité de contrôle ou 
l’autorité de résolution, selon le cas, peut 
publier qu’un établissement de crédit, une 
compagnie financière, une compagnie 
financière mixte ou une compagnie mixte de 
droit belge ou de droit étranger ne s’est pas 
conformée aux injonctions qui lui ont été faites 
de respecter, dans le délai qu’elle détermine: 

Sans préjudice des autres mesures prévues par la 
présente loi, l’autorité de contrôle ou l’autorité de 
résolution, selon le cas, peut publier qu’un 
établissement de crédit, une compagnie financière, 
une compagnie financière mixte ou une compagnie 
mixte de droit belge ou de droit étranger ne s’est 
pas conformée aux injonctions qui lui ont été faites 
de respecter, dans le délai qu’elle détermine: 

1° les dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés ou règlements pris pour son exécution; 

1° les dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
ou règlements pris pour son exécution; 
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2° les dispositions du Règlement n° 575/2013, 
du Règlement n° 600/2014, du Règlement 
2017/565 ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012; 

2° les dispositions du Règlement n° 575/2013, du 
Règlement n° 600/2014, du Règlement 2017/565, 
du Titre II du règlement n° 648/2012 ou du 
règlement 2022/2554. 

3° les articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402 ou 
les articles 4 et 15 du Règlement 2015/2365; 

3° les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
2017/2402 ou les articles 4 et 15 du Règlement 
2015/2365; 

4° les dispositions des actes délégués adoptés 
en vertu des dispositions visées au 2° ou au 3° 
ou en vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition; ou 

4° les dispositions des actes délégués adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou au 3° ou en 
vertu des directives européennes dont la présente 
loi assure la transposition; ou 

5° les dispositions des actes d’exécution 
adoptés en vertu des dispositions visées au 2° 
ou au 3°, en vertu des directives européennes 
dont la présente loi assure la transposition ou 
en vertu des actes délégués visés au 4°. 

5° les dispositions des actes d’exécution adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou au 3°, en 
vertu des directives européennes dont la présente 
loi assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au 4°. 

Dans ce cas, l’autorité de contrôle ou l’autorité 
de résolution, selon le cas, informe en même 
temps l’Autorité européenne des marchés 
financiers d’une telle publication s’il s’agit d’un 
établissement de crédit fournissant un ou 
plusieurs services d’investissement et/ou 
exerçant une ou plusieurs activités 
d’investissement au sens de la Directive 
2014/65/UE. 

Dans ce cas, l’autorité de contrôle ou l’autorité de 
résolution, selon le cas, informe en même temps 
l’Autorité européenne des marchés financiers 
d’une telle publication s’il s’agit d’un établissement 
de crédit fournissant un ou plusieurs services 
d’investissement et/ou exerçant une ou plusieurs 
activités d’investissement au sens de la Directive 
2014/65/UE. 

Art. 346. Art. 346. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, l’autorité de 
contrôle peut fixer à un établissement de crédit, 
une compagnie financière, une compagnie 
financière mixte ou une compagnie mixte de 
droit belge ou de droit étranger, un délai dans 
lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, l’autorité de contrôle peut fixer 
à un établissement de crédit, une compagnie 
financière, une compagnie financière mixte ou une 
compagnie mixte de droit belge ou de droit 
étranger, un délai dans lequel: 

1° il ou elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

1° il ou elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou règlements 
pris pour son exécution; 

b) du Règlement n° 575/2013, du Règlement 
n° 600/2014, du Règlement 2017/565 ou du 
Titre II du Règlement n° 648/2012; 

b) du Règlement n° 575/2013, du Règlement 
n° 600/2014, du Règlement 2017/565, du Titre II 
du règlement n° 648/2012 ou du règlement 
2022/2554; 
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c) des articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402 ou 
des articles 4 et 15 du Règlement 2015/2365; 

c) des articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
2017/2402 ou des articles 4 et 15 du Règlement 
2015/2365; 

d) des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c) ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition; 

d) des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c) ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition; 

e) des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c), en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au d); 

e) des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c), en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au d); 

[…] […] 

Art. 347. Art. 347. 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou 
règlements, la Banque, le cas échéant à la 
demande de la Banque centrale européenne, 
peut, lorsqu’elle constate: 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou règlements, la 
Banque, le cas échéant à la demande de la Banque 
centrale européenne, peut, lorsqu’elle constate: 

1° une infraction aux dispositions de la présente 
loi ou des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution; 

1° une infraction aux dispositions de la présente loi 
ou des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution; 

2° une infraction aux dispositions du Règlement 
n° 575/2013, du Règlement n°600/2014, du 
Règlement 2017/565 ou du Titre II du 
Règlement n° 648/2012; 

2° une infraction aux dispositions du Règlement 
n° 575/2013, du Règlement n°600/2014, du 
Règlement 2017/565 ,du Titre II du règlement 
n° 648/2012 ou du règlement 2022/2554; 

3° une infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement n° 2015/2365 ou aux articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402; 

3° une infraction aux articles 4 et 15 du Règlement 
n° 2015/2365 ou aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402; 

4° une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou au 3° ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition; 

4° une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions visées 
au 2° ou au 3° ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition; 

 5° une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou 3°, en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 

 5° une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou 3°, en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
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transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au 4°; 

transposition ou en vertu des actes délégués visés 
au 4°; 

[…] […] 

§ 2/2 En cas d’infraction aux articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402, à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée au paragraphe 2, alinéa 1er 
est dans le cas d’une personne morale, de 
maximum 5 000 000 euros ou 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cette société 
au cours de l’exercice précédent 

§ 2/2 En cas d’infraction, aux articles 5 à 9 et 18 à 
27 du règlement 2017/2402 à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée au paragraphe 2, alinéa 1er est 
dans le cas d’une personne morale, de maximum 5 
000 000 euros ou 10 % du chiffre d’affaires annuel 
total réalisé par cette société au cours de l’exercice 
précédent 

Sans préjudice du paragraphe 2, alinéa 2 et de 
l’alinéa 1er du présent paragraphe, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, le 
montant maximum de l’amende administrative 
peut être porté au double du montant de ce 
profit ou de cette perte  

Sans préjudice du paragraphe 2, alinéa 2 et de 
l’alinéa 1er du présent paragraphe, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou 
a permis à ce dernier d’éviter une perte, le montant 
maximum de l’amende administrative peut être 
porté au double du montant de ce profit ou de 
cette perte  

[…] […] 

Annexe I Annexe I 

Art. 7. Art. 7. 

§ 1er. Les établissements de crédit mettent en 
oeuvre des procédures claires pour 
l’approbation, la modification, la reconduction 
et le refinancement des crédits, et fondent 
l’octroi de crédits sur des critères sains et bien 
définis. 

§ 1er. Les établissements de crédit mettent en 
oeuvre des procédures claires pour l’approbation, 
la modification, la reconduction et le 
refinancement des crédits, et fondent l’octroi de 
crédits sur des critères sains et bien définis. 

§ 2. Ils disposent de procédures internes leur 
permettant d’évaluer le risque de crédit 
afférent aux expositions sur les différents 
débiteurs, titres ou positions de titrisation, et le 
risque de crédit au niveau de l’ensemble de leur 
portefeuille. 

§ 2. Les établissements définissent des politiques 
et plans d’urgence et de poursuite des activités 
adéquats afin de démontrer leur capacité à limiter 
les pertes et ne pas interrompre leurs activités en 
cas de perturbation grave de celles-ci, y compris 
des politiques et des plans en matière de 
continuité des activités liées aux technologies de 
l’information et de la communication (TIC) et des 
plans de réponse et de rétablissement concernant 
les technologies qu’ils utilisent pour la 
communication d’informations. Ces derniers 



0569/001DOC 56306

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

plans sont établis, gérés et testés conformément 
à l’article 11 du règlement 2022/2554. 

 

Loi du 13 mars 2016 relative au statut et au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance 

Art. 15. Art. 15. 

Aux fins de l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, 
on entend par: 

Aux fins de l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, on 
entend par: 

1° “Règlement 1094/2010”: le Règlement (UE) 
n° 1094/2010 du Parlement européen et du 
Conseil du 24 novembre 2010 instituant une 
Autorité européenne de surveillance (Autorité 
européenne des assurances et des pensions 
professionnelles), modifiant la décision 
n° 716/2009/CE et abrogeant la décision 
2009/79/CE de la Commission; 

1° “Règlement 1094/2010”: le Règlement (UE) 
n° 1094/2010 du Parlement européen et du Conseil 
du 24 novembre 2010 instituant une Autorité 
européenne de surveillance (Autorité européenne 
des assurances et des pensions professionnelles), 
modifiant la décision n° 716/2009/CE et abrogeant 
la décision 2009/79/CE de la Commission; 

[…] […] 

8°/1. Règlement n° 537/2014: le Règlement 
(UE) n° 537/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 16 avril 2014 relatif aux exigences 
spécifiques applicables au contrôle légal des 
comptes des entités d’intérêt public et 
abrogeant la décision 2005/909/CE de la 
Commission; 

8°/1. Règlement n° 537/2014: le Règlement (UE) 
n° 537/2014 du Parlement européen et du Conseil 
du 16 avril 2014 relatif aux exigences spécifiques 
applicables au contrôle légal des comptes des 
entités d’intérêt public et abrogeant la décision 
2005/909/CE de la Commission; 

8°/2 “Règlement n° 648/2012”: le Règlement 
(UE) n° 648/2012 du Parlement européen et du 
Conseil du 4 juillet 2012 sur les produits dérivés 
de gré à gré, les contreparties centrales et les 
référentiels centraux; 

8°/2 “Règlement n° 648/2012”: le Règlement (UE) 
n° 648/2012 du Parlement européen et du Conseil 
du 4 juillet 2012 sur les produits dérivés de gré à 
gré, les contreparties centrales et les référentiels 
centraux; 

8°/3 “Règlement n° 2015/2365”: le Règlement 
(UE) 2015/2365 du Parlement européen et du 
Conseil du 25 novembre 2015 relatif à la 
transparence des opérations de financement 
sur titres et de la réutilisation et modifiant le 
Règlement (UE) n° 648/2012; 

8°/3 “Règlement n° 2015/2365”: le Règlement (UE) 
2015/2365 du Parlement européen et du Conseil 
du 25 novembre 2015 relatif à la transparence des 
opérations de financement sur titres et de la 
réutilisation et modifiant le Règlement (UE) 
n° 648/2012; 

8°/4 “Règlement n° 2017/2402”, le Règlement 
(UE) 2017/2402 du Parlement européen et du 
Conseil du 12 décembre 2017 créant un cadre 
général pour la titrisation ainsi qu’un cadre 
spécifique pour les titrisations simples, 
transparentes et standardisées, et modifiant les 

8°/4 “Règlement n° 2017/2402”, le Règlement (UE) 
2017/2402 du Parlement européen et du Conseil 
du 12 décembre 2017 créant un cadre général pour 
la titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour les 
titrisations simples, transparentes et 
standardisées, et modifiant les directives 
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directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 
2011/61/UE et les règlements (CE) 
n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012; 

2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les 
règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012; 

 8°/5 Règlement 2022/2554; le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

9° “Loi hypothécaire”: la loi du 16 décembre 
1851 formant le Titre XVIII du Livre III du Code 
civil; 

9° “Loi hypothécaire”: la loi du 16 décembre 1851 
formant le Titre XVIII du Livre III du Code civil; 

[…] […] 

Art. 42. Art. 42. 

§ 1er. Toute entreprise d’assurance ou de 
réassurance dispose d’un système de 
gouvernance adéquat, dont des mesures de 
surveillance, en vue de garantir une gestion 
efficace et prudente de l’entreprise, reposant 
notamment sur: 

§ 1er. Toute entreprise d’assurance ou de 
réassurance dispose d’un système de gouvernance 
adéquat, dont des mesures de surveillance, en vue 
de garantir une gestion efficace et prudente de 
l’entreprise, reposant notamment sur: 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre 
la direction effective de l’entreprise d’assurance 
ou de réassurance d’une part, et le contrôle sur 
cette direction d’autre part, et prévoyant, au 
sein de l’entreprise, une séparation adéquate 
des fonctions et un dispositif d’attribution des 
responsabilités qui est bien défini, transparent 
et cohérent; 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre la 
direction effective de l’entreprise d’assurance ou 
de réassurance d’une part, et le contrôle sur cette 
direction d’autre part, et prévoyant, au sein de 
l’entreprise, une séparation adéquate des 
fonctions et un dispositif d’attribution des 
responsabilités qui est bien défini, transparent et 
cohérent; 

[…] […] 

9° la mise en place de mesures adéquates de 
continuité de l’activité afin d’assurer le maintien 
des données et des fonctions critiques ou leur 
rétablissement le plus rapidement possible ainsi 
que la reprise dans un délai raisonnable de 
l’exercice des activités normales;  

9° la mise en place de mesures adéquates de 
continuité de l’activité afin d’assurer le maintien 
des données et des fonctions critiques ou leur 
rétablissement le plus rapidement possible ainsi 
que la reprise dans un délai raisonnable de 
l’exercice des activités normales. Ces mesures 
comprennent l’utilisation de systèmes, de 
ressources et de procédures appropriés et 
proportionnés, et en particulier, la mise en place 
et la gestion des réseaux et des systèmes 
d’information prévus par le règlement 2022/2554. 
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10° la mise en place de structures et systèmes 
appropriés en vue de satisfaire aux demandes 
d’informations requises par la Banque en 
application des articles 201 et 312. 

10° la mise en place de structures et systèmes 
appropriés en vue de satisfaire aux demandes 
d’informations requises par la Banque en 
application des articles 201 et 312. 

[…] […] 

Art. 307. Art. 307. 

Sans préjudice de l’article 92, alinéa 2, 3°, en cas 
de recours à la sous-traitance, la Banque peut 
également exercer ses prérogatives 
d’inspection visées à l’article 304, alinéa 2, 
auprès des entreprises auxquelles les 
entreprises d’assurance ou de réassurance 
recourent en qualité de prestataires de services 
(sous-traitance - outsourcing) afin de vérifier si 
les conditions de ces prestations ne sont pas de 
nature à porter atteinte au respect par les 
entreprises d’assurance ou de réassurance de 
leurs obligations légales et réglementaires. Les 
prérogatives visées aux articles 305 et 310 
peuvent également, par analogie, être exercées 
à l’égard de ces prestataires de services. 

Sans préjudice de l’article 92, alinéa 2, 3°, en cas de 
recours à la sous-traitance, la Banque peut 
également exercer ses prérogatives d’inspection 
visées à l’article 304, alinéa 2, auprès des 
entreprises auxquelles les entreprises d’assurance 
ou de réassurance recourent en qualité de 
prestataires de services (sous-traitance - 
outsourcing), y compris les prestataires tiers de 
services TIC visés au chapitre V du règlement 
2022/2554, afin de vérifier si les conditions de ces 
prestations ne sont pas de nature à porter atteinte 
au respect par les entreprises d’assurance ou de 
réassurance de leurs obligations légales et 
réglementaires. Les prérogatives visées aux articles 
305 et 310 peuvent également, par analogie, être 
exercées à l’égard de ces prestataires de services. 

Les autorités de contrôle d’un autre État 
membre dont les entreprises d’assurance ou de 
réassurance qui ressortissent de leurs 
compétences de contrôle recourent à des 
entreprises en qualité de prestataires de 
services (sous-traitance - outsourcing) situées 
en Belgique peuvent exercer à l’égard de ces 
prestataires de services les prérogatives 
prévues à l’alinéa 1er, le cas échéant par 
l’intermédiaire des personnes qu’elles 
mandatent à cet effet. A leur demande, la 
Banque peut exercer ces prérogatives pour le 
compte de de ces autorités. 

Les autorités de contrôle d’un autre État membre 
dont les entreprises d’assurance ou de réassurance 
qui ressortissent de leurs compétences de contrôle 
recourent à des entreprises en qualité de 
prestataires de services (sous-traitance - 
outsourcing) situées en Belgique peuvent exercer à 
l’égard de ces prestataires de services les 
prérogatives prévues à l’alinéa 1er, le cas échéant 
par l’intermédiaire des personnes qu’elles 
mandatent à cet effet. A leur demande, la Banque 
peut exercer ces prérogatives pour le compte de de 
ces autorités. 

Art. 335. Art. 335. 

Dans le cadre de leur mission auprès d’une 
entreprise d’assurance ou de réassurance, ou 
d’une mission révisorale auprès d’une 
entreprise liée à une entreprise d’assurance ou 
de réassurance, les commissaires agréés font 
d’initiative rapport à la Banque dès qu’ils 
constatent des décisions, des faits ou, le cas 
échéant, des évolutions: 

Dans le cadre de leur mission auprès d’une 
entreprise d’assurance ou de réassurance, ou 
d’une mission révisorale auprès d’une entreprise 
liée à une entreprise d’assurance ou de 
réassurance, les commissaires agréés font 
d’initiative rapport à la Banque dès qu’ils 
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constatent des décisions, des faits ou, le cas 
échéant, des évolutions: 

1° qui influencent ou peuvent influencer de 
façon significative la situation de l’entreprise 
sous l’angle financier ou sous l’angle de son 
organisation administrative et comptable ou de 
son contrôle interne; 

1° qui influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’entreprise sous l’angle 
financier ou sous l’angle de son organisation 
administrative et comptable ou de son contrôle 
interne; 

2° qui peuvent porter atteinte à la continuité de 
l’exploitation de l’entreprise d’assurance ou de 
réassurance; 

2° qui peuvent porter atteinte à la continuité de 
l’exploitation de l’entreprise d’assurance ou de 
réassurance; 

3° qui peuvent entraîner le non-respect des 
dispositions relatives au capital de solvabilité 
requis; 

3° qui peuvent entraîner le non-respect des 
dispositions relatives au capital de solvabilité 
requis; 

4° qui peuvent entraîner le non-respect des 
dispositions relatives au minimum de capital 
requis; 

4° qui peuvent entraîner le non-respect des 
dispositions relatives au minimum de capital 
requis; 

5° qui peuvent constituer des violations du Code 
des sociétés et des associations, des statuts, de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution; 

5° qui peuvent constituer des violations du Code 
des sociétés et des associations, des statuts, de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution et des règlements européens 
directement applicables; 

6° qui sont de nature à entraîner le refus ou des 
réserves en matière de certification des 
comptes. 

6° qui sont de nature à entraîner le refus ou des 
réserves en matière de certification des comptes. 

Art. 443. Art. 443. 

Sans préjudice de l’article 348, les articles 39, 
40, 41, 45, §§ 1er, 3 et 4, 45bis, 46, §§ 1er, 3 et 4, 
47, 64 à 72, 81, 82, 83, 93 et 94 sont applicables 
par analogie à toute société holding d’assurance 
de droit belge et toute compagnie financière 
mixte de droit belge incluses dans un contrôle 
au niveau du groupe. 

Sans préjudice de l’article 348, les articles 39, 40, 
41, 45, §§ 1er, 3 et 4, 45bis, 46, §§ 1er, 3 et 4, 47, 64 
à 72, 81, 82, 83, 83/1, 93 et 94 sont applicables par 
analogie à toute société holding d’assurance de 
droit belge et toute compagnie financière mixte de 
droit belge incluses dans un contrôle au niveau du 
groupe. 

Sans préjudice de l’article 441, les articles 508, 
§ 1er, et 517 sont applicables à la société holding 
d’assurance de droit belge et à la compagnie 
financière mixte de droit belge en cas de 
violation des dispositions visées à l’alinéa 1er. 

Sans préjudice de l’article 441, les articles 508, 
§ 1er, et 517 sont applicables à la société holding 
d’assurance de droit belge et à la compagnie 
financière mixte de droit belge en cas de violation 
des dispositions visées à l’alinéa 1er. 

Art. 508. Art. 508. 
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§ 1er. Lorsque la Banque constate qu’une 
entreprise d’assurance ou de réassurance ne 
fonctionne pas en conformité avec les 
dispositions suivantes ou qu’elle dispose 
d’éléments indiquant que cette entreprise 
risque de ne plus fonctionner en conformité 
avec ces dispositions au cours des douze 
prochains mois: 

§ 1er. Lorsque la Banque constate qu’une 
entreprise d’assurance ou de réassurance ne 
fonctionne pas en conformité avec les dispositions 
suivantes ou qu’elle dispose d’éléments indiquant 
que cette entreprise risque de ne plus fonctionner 
en conformité avec ces dispositions au cours des 
douze prochains mois: 

1° les dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution; 

1° les dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution; 

2° les dispositions du Titre II du Règlement 
n°648/2012; 

2° les dispositions du Titre II du Règlement 
n°648/2012 ou du règlement 2022/2554; 

3° les articles 5 à 9 du Règlement n°2017/2402 
ou les articles 4 et 15 du Règlement 
n° 2015/2365; 

3° les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
n° 2017/2402 ou les articles 4 et 15 du Règlement 
n° 2015/2365; 

4° les dispositions des actes délégués adoptés 
en vertu des dispositions visées au 2° ou au 3° 
ou en vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition, en compris 
le Règlement 2015/35; ou 

4° les dispositions des actes délégués adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou au 3° ou en 
vertu des directives européennes dont la présente 
loi assure la transposition, en compris le Règlement 
2015/35; ou 

5° les dispositions des actes d’exécution 
adoptés en vertu des dispositions visées au 2° 
ou au 3°, en vertu des directives européennes 
dont la présente loi assure la transposition ou 
en vertu des actes délégués visés au 4°, 

5° les dispositions des actes d’exécution adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou au 3°, en 
vertu des directives européennes dont la présente 
loi assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au 4°, 

la Banque fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

la Banque fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

[…] […] 

Art. 602. Art. 602. 

Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi, la Banque peut publier qu’une 
entreprise d’assurance ou de réassurance, une 
société holding d’assurance, une compagnie 
financière mixte ou une société holding mixte 
d’assurance de droit belge ou de droit étranger 
ne s’est pas conformée aux injonctions qui lui 
ont été faites de respecter dans le délai qu’elle 
détermine:  

Sans préjudice des autres mesures prévues par la 
présente loi, la Banque peut publier qu’une 
entreprise d’assurance ou de réassurance, une 
société holding d’assurance, une compagnie 
financière mixte ou une société holding mixte 
d’assurance de droit belge ou de droit étranger ne 
s’est pas conformée aux injonctions qui lui ont été 
faites de respecter dans le délai qu’elle détermine:  

1° des dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés ou règlements pris pour son exécution; 

1° des dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
ou règlements pris pour son exécution; 
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2° des dispositions du Titre II du Règlement 
n° 648/2012; 

2° des dispositions du Titre II du Règlement 
n° 648/2012 ou du règlement 2022/2554; 

3° les articles 5 à 9 du Règlement n°2017/2402 
ou les articles 4 et 15 du Règlement 
n°2015/2365; 

3° les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
n° 2017/2402 ou les articles 4 et 15 du Règlement 
n°2015/2365; 

4° les dispositions des actes délégués adoptés 
en vertu des dispositions visées au 2° ou au 3° 
ou en vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition, en ce 
compris le Règlement 2015/35; ou 

4° les dispositions des actes délégués adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou au 3° ou en 
vertu des directives européennes dont la présente 
loi assure la transposition, en ce compris le 
Règlement 2015/35; ou 

5° les dispositions des actes d’exécution 
adoptés en vertu des dispositions visées au 2° 
ou au 3°, en vertu des directives européennes 
dont la présente loi assure la transposition ou 
en vertu des actes délégués visés au 4°. 

5° les dispositions des actes d’exécution adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou au 3°, en 
vertu des directives européennes dont la présente 
loi assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au 4°. 

Art. 603. Art. 603. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la Banque peut fixer 
à une entreprise d’assurance ou de réassurance, 
une société holding d’assurance, une 
compagnie financière mixte ou une société 
holding mixte d’assurance de droit belge ou de 
droit étranger, un délai dans lequel:  

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut fixer à une 
entreprise d’assurance ou de réassurance, une 
société holding d’assurance, une compagnie 
financière mixte ou une société holding mixte 
d’assurance de droit belge ou de droit étranger, un 
délai dans lequel:  

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou règlements 
pris pour son exécution; 

b) du Titre II du Règlement n° 648/2012; b) du Titre II du Règlement n° 648/2012 ou du 
règlement 2022/2554; 

c) des articles 4 et 15 du Règlement 
n° 2015/2365 ou des articles 5 à 9 du Règlement 
n° 2017/2402; 

c) des articles 4 et 15 du Règlement n° 2015/2365 
ou des articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
n° 2017/2402 ; 

d) des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c) ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition, en ce compris le 
Règlement 2015/35; ou 

d) des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c) ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition, en ce compris le Règlement 
2015/35; ou 



0569/001DOC 56312

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

e) des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c), en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au d); 

e) des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c), en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au d); 

[…] […] 

Art. 604. Art. 604. 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres par d’autres lois, arrêtés 
ou règlements, la Banque peut, lorsqu’elle 
constate: 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres par d’autres lois, arrêtés ou 
règlements, la Banque peut, lorsqu’elle constate: 

1° une infraction aux dispositions de la présente 
loi ou aux mesures prises en exécution de celle-
ci; 

1° une infraction aux dispositions de la présente loi 
ou aux mesures prises en exécution de celle-ci; 

2° une infraction aux dispositions du Titre II du 
Règlement n° 648/2012; 

2° une infraction aux dispositions du Titre II du 
Règlement n° 648/2012 ou du règlement 
2022/2554; 

3° une infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement n° 2015/2365 ou encore aux articles 
5 à 9 du Règlement n° 2017/2402; 

3° une infraction aux articles 4 et 15 du Règlement 
n° 2015/2365 ou encore aux articles 5 à 9 et 18 à 
27 du règlement n° 2017/2402; 

4° une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou au 3° ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition, en ce compris le Règlement 
2015/35; ou 

4° une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions visées 
au 2° ou au 3° ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition, en ce compris le Règlement 
2015/35; ou 

5° une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou 3°, en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au 4°; 

5° une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou 3°, en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition ou en vertu des actes délégués visés 
au 4°; 

[…] […] 

§ 2/2. En cas d’infraction aux articles 5 à 9 du 
Règlement n° 2017/2402, à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée au paragraphe 2, alinéas 1 

§ 2/2. En cas d’infraction aux articles 5 à 9 et 18 à 
27 du règlement n° 2017/2402, à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée au paragraphe 2, alinéas 1 et 2 
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et 2 est dans le cas d’une personne morale, de 
maximum 5 000 000 euros ou 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cet 
établissement au cours de l’exercice précédent. 

est dans le cas d’une personne morale, de 
maximum 5 000 000 euros ou 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cet établissement 
au cours de l’exercice précédent. 

Sans préjudice du paragraphe 2, alinéa 3 et de 
l’alinéa 1er du présent paragraphe, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, le 
montant maximum de l’amende administrative 
peut être porté au double du montant de ce 
profit ou de cette perte. 

Sans préjudice du paragraphe 2, alinéa 3 et de 
l’alinéa 1er du présent paragraphe, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou 
a permis à ce dernier d’éviter une perte, le montant 
maximum de l’amende administrative peut être 
porté au double du montant de ce profit ou de 
cette perte. 

[…] […] 

 

Loi du 25 octobre 2016 relative à l’accès à l’activité de prestation de services d’investissement et au 
statut et au contrôle des sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en investissement 

Art. 2 Art. 2 

Pour l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, il 
y a lieu d’entendre: 

Pour l’application de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, il y a lieu 
d’entendre: 

(…) (…) 

81° par risque systémique: un risque de 
perturbation du système financier susceptible 
d’avoir de graves répercussions négatives sur le 
système financier et l’économie réelle. 

81° par risque systémique: un risque de 
perturbation du système financier susceptible 
d’avoir de graves répercussions négatives sur le 
système financier et l’économie réelle. 

 82° règlement (UE) 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

(…) (…) 

Art. 25 Art. 25 

§ 1er. Les sociétés de gestion de portefeuille et 
de conseil en investissement doivent disposer 
d’un dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, 
en vue de garantir une gestion efficace, saine et 

§ 1er. Les sociétés de gestion de portefeuille et de 
conseil en investissement doivent disposer d’un 
dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, en 
vue de garantir une gestion efficace, saine et 
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prudente de l’entreprise et de promouvoir 
l’intégrité du marché et les intérêts des clients, 
reposant notamment sur: 

prudente de l’entreprise et de promouvoir 
l’intégrité du marché et les intérêts des clients, 
reposant notamment sur: 

(…) (…) 

7° des mécanismes de contrôle et de sécurité 
dans le domaine informatique appropriés aux 
activités de l’entreprise, y compris des 
mécanismes de sécurité solides pour garantir la 
sécurité et l’authentification des moyens de 
transfert de l’information, réduire au minimum 
le risque de corruption des données et d’accès 
non autorisé et empêcher les fuites 
d’informations afin de maintenir en 
permanence la confidentialité des données; 

7° des mécanismes de contrôle et de sécurité dans 
le domaine informatique appropriés aux activités 
de l’entreprise, y compris des mécanismes de 
sécurité solides pour garantir, conformément aux 
exigences fixées dans le règlement (UE) 
2022/2554, la sécurité et l’authentification des 
moyens de transfert de l’information, réduire au 
minimum le risque de corruption des données et 
d’accès non autorisé et empêcher les fuites 
d’informations afin de maintenir en permanence la 
confidentialité des données; 

(…) (…) 

9° la mise en place de mesures adéquates pour 
assurer la continuité de leurs services et 
activités d’investissement; 

9° de invoering van passende maatregelen om de 
continuïteit en regelmatigheid van hun 
beleggingsdiensten en beleggingsactiviteiten te 
garanderen. Daartoe maakt de 
beleggingsonderneming gebruik van passende en 
proportionele systemen, met inbegrip van ICT-
systemen die zijn opgericht en worden beheerd 
overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EU) 
2022/2554, evenals van passende en evenredige 
middelen en procedures; 

(…) (…) 

Art. 56/1 Art. 56/1 

Sans préjudice de l’article 26, § 4, alinéa 2, en 
cas de recours à l’externalisation, la FSMA peut 
également exercer ses prérogatives 
d’inspection visées à l’article 56, paragraphe 3, 
alinéa 2, auprès des entreprises auxquelles les 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil 
en investissement recourent en qualité de 
prestataires de services afin de vérifier si les 
conditions dans lesquelles ces prestations sont 
fournies ne sont pas de nature à porter atteinte 
au respect par les sociétés de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement de 
leurs obligations légales et réglementaires. Les 
prérogatives visées aux articles 56, § 3 et 58 

Sans préjudice de l’article 26, § 4, alinéa 2, en cas 
de recours à l’externalisation, la FSMA peut 
également exercer ses prérogatives d’inspection 
visées à l’article 56, paragraphe 3, alinéa 2, auprès 
des entreprises auxquelles les sociétés de gestion 
de portefeuille et de conseil en investissement 
recourent en qualité de prestataires de services, y 
compris les prestataires tiers de services TIC visés 
à l’article 3, 19) du règlement 2022/2554,  afin de 
vérifier si les conditions dans lesquelles ces 
prestations sont fournies ne sont pas de nature à 
porter atteinte au respect par les sociétés de 
gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement de leurs obligations légales et 
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peuvent également, par analogie, être exercées 
à l’égard de ces prestataires de services. 

réglementaires. Les prérogatives visées aux articles 
56, § 3 et 58 peuvent également, par analogie, être 
exercées à l’égard de ces prestataires de services. 

(…) (…) 

Art. 61 Art. 61 

§ 1er. Les commissaires, chargés du contrôle des 
comptes annuels et des comptes consolidés de 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil 
en investissement conformément au Code des 
sociétés et des associations, font d’initiative 
rapport à la FSMA dès qu’ils constatent, dans le 
cadre de leur mission auprès d’une société de 
gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement ou d’une mission révisorale 
auprès d’une entreprise liée à la société de 
gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement: 

§ 1er. Les commissaires, chargés du contrôle des 
comptes annuels et des comptes consolidés de 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement conformément au Code des 
sociétés et des associations, font d’initiative 
rapport à la FSMA dès qu’ils constatent, dans le 
cadre de leur mission auprès d’une société de 
gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement ou d’une mission révisorale auprès 
d’une entreprise liée à la société de gestion de 
portefeuille et de conseil en investissement: 

(…) (…) 

b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés 
et des associations, des statuts, du présent livre 
et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés et des 
associations, des statuts, des dispositions visées à 
l’article 56, § 1er; 

(…) (…) 

Art. 63/2 Art. 63/2 

 § 1er. Lorsque la FSMA constate:  § 1er. Lorsque la FSMA constate: 

- qu’une société de gestion de portefeuille et de 
conseil en investissement ne fonctionne pas en 
conformité avec les dispositions du présent 
titre, des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution, ou avec les dispositions du 
règlement (UE) 2019/2033 qui lui sont 
applicables; 

- qu’une société de gestion de portefeuille et de 
conseil en investissement ne fonctionne pas en 
conformité avec les dispositions du présent titre, 
des arrêtés ou règlements pris pour son exécution, 
ou avec les dispositions du règlement (UE) 
2019/2033 qui lui sont applicables, ou avec les 
dispositions du règlement (UE) 2022/2554 ; 

(…) (…) 

Art. 68 Art. 68 

Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi, la FSMA peut, après en avoir 
informé l’entité concernée, publier qu’une 
société de gestion de portefeuille et de conseil 

Sans préjudice des autres mesures prévues par la 
présente loi, la FSMA peut, après en avoir informé 
l’entité concernée, publier qu’une société de 
gestion de portefeuille et de conseil en 
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en investissement, une compagnie financière, 
une compagnie mixte au sens de l’article 3, 40° 
de la loi du 25 avril 2014 ou une compagnie 
financière mixte ne s’est pas conformée aux 
injonctions qu’elle lui a faites de respecter dans 
le délai qu’elle détermine des dispositions du 
présent titre ou des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution, ou des dispositions du 
règlement (UE) 600/2014 ou du règlement (UE) 
2019/2033.Les frais de cette publication sont à 
charge de l’entreprise concernée. 

investissement, une compagnie financière, une 
compagnie mixte au sens de l’article 3, 40° de la loi 
du 25 avril 2014 ou une compagnie financière mixte 
ne s’est pas conformée aux injonctions qu’elle lui a 
faites de respecter dans le délai qu’elle détermine 
des dispositions du présent titre ou des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, ou des 
dispositions du règlement (UE) 600/2014 ou du 
règlement (UE) 2019/2033 ou du règlement (UE) 
2022/2554.Les frais de cette publication sont à 
charge de l’entreprise concernée. 

(…) (…) 

Art. 69 Art. 69 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la FSMA peut fixer à 
une société de gestion de portefeuille et de 
conseil en investissement, à une compagnie 
financière, à une compagnie mixte visée à 
l’article 68 ou à une compagnie financière 
mixte, un délai dans lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la FSMA peut fixer à une société 
de gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement, à une compagnie financière, à une 
compagnie mixte visée à l’article 68 ou à une 
compagnie financière mixte, un délai dans lequel: 

a) elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées du présent titre ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution ou des 
dispositions du règlement (UE) 600/2014 ou du 
règlement (UE) 2019/2033; ou 

a) elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées du présent titre ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution ou des 
dispositions du règlement (UE) 600/2014 ou du 
règlement (UE) 2019/2033 ou du règlement (UE) 
2022/2554; ou 

(…) (…) 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
définies par d’autres lois ou d’autres 
règlements, la FSMA peut, lorsqu’elle constate: 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
définies par d’autres lois ou d’autres règlements, la 
FSMA peut, lorsqu’elle constate: 

1° une infraction aux dispositions de la présente 
loi ou aux mesures prises en exécution de celles-
ci ou aux dispositions du règlement (UE) 
600/2014 ou du règlement (UE) 2019/203 

1° une infraction aux dispositions de la présente loi 
ou aux mesures prises en exécution de celles-ci ou 
aux dispositions du règlement (UE) 600/2014 ou du 
règlement (UE) 2019/203 ou du règlement (UE) 
2022/2554 

(…) (…) 

En cas d’infraction aux dispositions du 
règlement (UE) 600/2014 ou du règlement (UE) 
2019/2033, aux dispositions de la présente loi 
prises en vue de la transposition de la directive 

En cas d’infraction aux dispositions du règlement 
(UE) 600/2014, du règlement (UE) 2019/2033 ou 
du règlement (UE) 2022/2554, aux dispositions de 
la présente loi prises en vue de la transposition de 
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2014/65/UE ou de la directive (UE) 2019/2034, 
ou aux dispositions prises sur la base ou en 
exécution de ce règlement ou de ces 
dispositions, la FSMA peut également infliger 
une amende administrative à un ou plusieurs 
membres de l’organe d’administration et à 
toute personne chargée de la direction effective 
de la société de gestion de portefeuille et de 
conseil en investissement. 

la directive 2014/65/UE ou de la directive (UE) 
2019/2034, ou aux dispositions prises sur la base 
ou en exécution de ces règlements ou de ces 
dispositions, la FSMA peut également infliger une 
amende administrative à un ou plusieurs membres 
de l’organe d’administration et à toute personne 
chargée de la direction effective de la société de 
gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement. 

Par dérogation à l’alinéa 1er, en cas d’infraction 
aux dispositions du règlement (UE) 600/2014, 
aux dispositions de la présente loi prises en vue 
de la transposition de la directive 2014/65/UE, 
ou aux dispositions prises sur la base ou en 
exécution de ce règlement ou de ces 
dispositions, les montants maximums suivants 
sont d’application: s’agissant de personnes 
physiques, 5.000.000 euros et, s’agissant de 
personnes morales, 5.000.000 euros ou, si le 
montant obtenu par application de ce 
pourcentage est plus élevé, dix pour cent du 
chiffre d’affaires annuel total. Lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, ce 
maximum peut être porté au double du 
montant de ce profit ou de cette perte. 

Par dérogation à l’alinéa 1er, en cas d’infraction aux 
dispositions du règlement (UE) 600/2014 ou du 
règlement (UE) 2022/2554, aux dispositions de la 
présente loi prises en vue de la transposition de la 
directive 2014/65/UE, ou aux dispositions prises 
sur la base ou en exécution de ces règlements ou 
de ces dispositions , les montants maximums 
suivants sont d’application: s’agissant de 
personnes physiques, 5.000.000 euros et, 
s’agissant de personnes morales, 5.000.000 euros 
ou, si le montant obtenu par application de ce 
pourcentage est plus élevé, dix pour cent du chiffre 
d’affaires annuel total. Lorsque l’infraction a 
procuré un profit au contrevenant ou a permis à ce 
dernier d’éviter une perte, ce maximum peut être 
porté au double du montant de ce profit ou de 
cette perte. 

 

Loi du 18 décembre 2016 organisant la reconnaissance et l’encadrement du crowdfunding et portant des 
dispositions diverses en matière de finance 

Art. 2 Art. 2 

Pour l’application de la présente loi, on entend 
par “Règlement 2020/1503”, le règlement (UE) 
2020/1503 du Parlement européen et du 
Conseil du 7 octobre 2020 relatif aux 
prestataires européens de services de 
financement participatif pour les 
entrepreneurs, et modifiant le règlement (UE) 
2017/1129 et la directive (UE) 2019/1937. 

§ 1er. Pour l’application de la présente loi, on 
entend par 

Les termes définis par le Règlement 2020/1503 
et par les actes délégués pris en exécution de 
celui-ci ont la même signification aux fins de 
l’application de la présente loi. 

1° règlement 2020/1503: le règlement (UE) 
2020/1503 du Parlement européen et du Conseil 
du 7 octobre 2020 relatif aux prestataires 
européens de services de financement participatif 
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pour les entrepreneurs, et modifiant le règlement 
(UE) 2017/1129 et la directive (UE) 2019/1937; 

 2° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

 § 2. Les termes définis par le règlement 2020/1503 
et par les actes délégués pris en exécution de 
celui-ci ont la même signification aux fins de 
l’application de la présente loi. 

 Les références au règlement 2020/1503 et au 
règlement 2022/2554 incluent également le cas 
échéant une référence aux actes délégués et aux 
normes techniques d’exécution et normes 
techniques de règlementation adoptés par la 
Commission. 

(…) (…) 

Art. 6 Art. 6 

La FSMA assume les missions dévolues à 
l’autorité compétente par le règlement 
2020/1503, et veille au respect de ce règlement 
et des dispositions prises sur la base ou en 
exécution de ce règlement ainsi que de la 
présente loi. 

Sans préjudice de l’article 37undecies, § 2, alinéa 
2 de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance 
du secteur financier et aux services financiers, la 
FSMA assume les missions dévolues à l’autorité 
compétente par le règlement 2020/1503 et le 
règlement 2022/2554, et veille au respect de ces 
règlements et des dispositions prises sur la base ou 
en exécution de ces règlements ainsi que de la 
présente loi. 

Art. 7 Art. 7 

§ 1er. Aux fins de s’acquitter des missions visées 
à l’article 6, la FSMA peut, à l’égard de toute 
personne physique ou morale, en ce compris (i) 
les prestataires de services de financement 
participatif, les tiers désignés pour exercer des 
fonctions en rapport avec la prestation de 
services de financement participatif, et les 
personnes physiques ou morales qui les 
contrôlent ou sont contrôlées par eux, ainsi que 
(ii) les auditeurs et les gestionnaires des 
prestataires de services de financement 

§ 1er. Aux fins de s’acquitter des missions visées à 
l’article 6, la FSMA peut, à l’égard de toute 
personne physique ou morale, en ce compris (i) les 
prestataires de services de financement 
participatif, les tiers désignés pour exercer des 
fonctions en rapport avec la prestation de services 
de financement participatif, y compris les 
prestataires tiers de services TIC visés à l’article 3, 
19) du règlement 2022/2554,  et les personnes 
physiques ou morales qui les contrôlent ou sont 
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participatif, et les tiers désignés pour exercer 
des fonctions en rapport avec la prestation de 
services de financement participatif: 

contrôlées par eux, ainsi que (ii) les auditeurs et les 
gestionnaires des prestataires de services de 
financement participatif, et les tiers désignés pour 
exercer des fonctions en rapport avec la prestation 
de services de financement participatif: 

(…) (…) 

Art. 8 Art. 8 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par le Règlement 2020/1503, la FSMA 
peut prendre les mesures visées aux 
paragraphes 2 et 3 en cas de violation des 
dispositions du Règlement 2020/1503 et des 
actes délégués pris en exécution ou sur la base 
de celui-ci, de la présente loi ainsi qu’en cas de 
refus de coopérer ou de se soumettre à une 
enquête, une inspection ou une demande 
couverte par l’article 7, § 1er. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par le règlement 2020/1503 et du règlement 
2022/2554 et des actes délégués pris en exécution 
ou sur la base de ceux-ci, la FSMA peut prendre les 
mesures visées aux paragraphes 2 et 3 en cas de 
violation des dispositions du Règlement 2020/1503 
et des actes délégués pris en exécution ou sur la 
base de celui-ci, de la présente loi ainsi qu’en cas 
de refus de coopérer ou de se soumettre à une 
enquête, une inspection ou une demande couverte 
par l’article 7, § 1er. 

(…) (…) 

 

Loi du 21 novembre 2017 relative aux infrastructures des marchés d’instruments financiers et portant 
transposition de la directive 2014/65/UE 

Art. 3 Art. 3 

Pour l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, 
on entend par: 

Pour l’application de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, on entend 
par: 

(…) (…) 

60° “loi du 25 octobre 2016”: loi du 25 octobre 
2016 relative à l’activité de prestation de 
services d’investissement et au statut et au 
contrôle des sociétés de gestion de portefeuille 
et de conseil en investissement. 

60° “loi du 25 octobre 2016”: loi du 25 octobre 
2016 relative à l’activité de prestation de services 
d’investissement et au statut et au contrôle des 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil en 
investissement. 

 61° règlement 2022/2554: le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
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n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011. 

Art. 4 Art. 4 

Les références à la présente loi ou à l’une de ses 
dispositions incluent également le cas échéant 
une référence aux actes délégués et aux normes 
techniques d’exécution et normes techniques 
de règlementation adoptés par la Commission 
en vertu de la Directive 2014/65/UE et du 
Règlement 600/2014. 

Les références à la présente loi ou à l’une de ses 
dispositions incluent également le cas échéant 
une référence aux actes délégués et aux normes 
techniques d’exécution et normes techniques de 
règlementation adoptés par la Commission en 
vertu de la directive 2014/65/UE. 

 Les références au règlement 600/2014 ou au 
règlement 2022/2554 incluent également le cas 
échéant une référence aux actes délégués et aux 
normes techniques d’exécution et normes 
techniques de règlementation adoptés par la 
Commission. 

(…) (…) 

Art. 21 Art. 21 

L’opérateur de marché: L’opérateur de marché: 

(…) (…) 

2° est adéquatement équipé pour gérer les 
risques auxquels il est exposé, il met en œuvre 
des dispositifs et des systèmes appropriés lui 
permettant d’identifier tous les risques 
significatifs pouvant compromettre son bon 
fonctionnement et il instaure des mesures 
effectives pour atténuer ces risques; 

2° est adéquatement équipé pour gérer les risques 
auxquels il est exposé, y compris le risque lié aux 
technologies de l’information et de la 
communication conformément au chapitre II du 
règlement (UE) 2022/2554, ainsi que des 
ressources et des procédures appropriées et 
proportionnées, il met en œuvre des dispositifs et 
des systèmes appropriés lui permettant de cerner 
les risques significatifs pouvant compromettre son 
bon fonctionnement, et il instaure des mesures 
effectives pour atténuer ces risques;  

(…) (…) 

Art. 22 Art. 22 

§ 1er. L’opérateur de marché veille à ce que le 
marché réglementé qu’il exploite et/ou gère 
dispose de systèmes, de procédures et de 
mécanismes efficaces pour garantir que ses 
systèmes de négociation sont résilients, 
possèdent une capacité suffisante pour gérer 
les volumes les plus élevés d’ordres et de 

§ 1er. L’opérateur de marché veille à ce que le 
marché réglementé qu’il exploite et/ou gère mette 
en place et maintienne sa résilience 
opérationnelle conformément aux exigences 
fixées au chapitre II du règlement (UE) 2022/2554 
pour garantir que ses systèmes de négociation sont 
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messages, sont en mesure d’assurer un 
processus de négociation ordonné en période 
de graves tensions sur les marchés, sont soumis 
à des tests exhaustifs afin de confirmer que ces 
conditions sont réunies et sont régis par des 
mécanismes de continuité des activités assurant 
le maintien de ses services en cas de défaillance 
de ses systèmes de négociation. 

résilients, possèdent une capacité suffisante pour 
gérer les volumes les plus élevés d’ordres et de 
messages, sont en mesure d’assurer un processus 
de négociation ordonné en période de graves 
tensions sur les marchés, sont soumis à des tests 
exhaustifs afin de confirmer que ces conditions 
sont réunies et sont régis par des mécanismes de 
continuité des activités, y compris une politique et 
des plans en matière de continuité des activités de 
technologie de l’information et de la 
communication et des plans de réponse et de 
rétablissement des technologies de l’information 
et de la communication mis en place 
conformément à l’article 11 du dudit règlement 
(UE) 2022/2554, afin d’assurer le maintien de ses 
services en cas de défaillance de ses systèmes de 
négociation. 

(…) (…) 

§ 6. L’opérateur de marché veille à ce que le 
marché réglementé qu’il exploite et/ou gère 
dispose de systèmes, de procédures et de 
mécanismes efficaces. 

§ 6. L’opérateur de marché veille à ce que le 
marché réglementé qu’il exploite et/ou gère 
dispose de systèmes, de procédures et de 
mécanismes efficaces. 

L’opérateur de marché exige notamment des 
membres ou des participants du marché 
réglementé qu’ils procèdent à des essais 
appropriés d’algorithmes et mettent à 
disposition les environnements facilitant ces 
essais, (a) pour garantir que les systèmes de 
trading algorithmique ne donnent pas naissance 
ou ne contribuent pas à des conditions de 
négociation de nature à perturber le bon ordre 
du marché, et (b) pour gérer les conditions de 
négociation de nature à perturber le bon ordre 
du marché qui découlent de ces systèmes de 
trading algorithmique. 

L’opérateur de marché exige notamment des 
membres ou des participants du marché 
réglementé qu’ils procèdent à des essais 
appropriés d’algorithmes et mettent à disposition 
les environnements facilitant ces essais 
conformément aux exigences fixées aux chapitres 
II et IV du règlement (UE) 2022/2554, (a) pour 
garantir que les systèmes de trading algorithmique 
ne donnent pas naissance ou ne contribuent pas à 
des conditions de négociation de nature à 
perturber le bon ordre du marché, et (b) pour gérer 
les conditions de négociation de nature à perturber 
le bon ordre du marché qui découlent de ces 
systèmes de trading algorithmique. 

(…) (…) 

Art. 71 Art. 71 

La FSMA contrôle l’application des dispositions 
de la présente loi et des arrêtés et règlements 
pris pour son exécution ainsi que du Règlement 
600/2014. 

La FSMA contrôle l’application des dispositions de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution ainsi que du Règlement 
600/2014 et du règlement 2022/2554.  
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Art. 72 Art. 72 

Aux fins de: § 1er. Aux fins de: 

(…) (…) 

5° elle peut exiger de ces entités, lorsque celles-
ci sont établies en Belgique, qu’elles lui 
fournissent toute information et tout document 
utiles relatifs à des entreprises qui font partie du 
même groupe et sont établies à l’étranger. 

5° elle peut exiger de ces entités, lorsque celles-ci 
sont établies en Belgique, qu’elles lui fournissent 
toute information et tout document utiles relatifs à 
des entreprises qui font partie du même groupe et 
sont établies à l’étranger. 

 § 2. Aux fins visées au paragraphe 1er, la FSMA 
dispose des pouvoirs suivants à l’égard des 
entreprises auxquelles les opérateurs de marché, 
les établissements de crédit, les entreprises 
d’investissement et les ARM et des APA pour 
lesquels la FSMA a été désignée en tant 
qu’autorité compétente conformément à l’article 
2, paragraphe 3 du règlement 600/2014 recourent 
en qualité de prestataires de services, y compris 
les prestataires tiers de services TIC visés à l’article 
3, 19) du Règlement 2022/2554: 

 1° elle peut se faire communiquer toute 
information et tout document, sous quelque 
forme que ce soit, et avoir accès à tout document, 
et en recevoir ou en réaliser une copie; 

 2° elle peut se faire communiquer les 
enregistrements existants des conversations 
téléphoniques, des communications 
électroniques ou d’autres échanges 
informatiques; 

 3° elle peut procéder à des inspections et 
expertises sur place, prendre connaissance et 
copie sur place de tout document, fichier et 
enregistrement et avoir accès à tout système 
informatique. 

(…) (…) 

Art. 77/1 Art. 77/1 

§ 1er. Les commissaires, chargés du contrôle des 
comptes annuels et des comptes consolidés des 
opérateurs de marché et des ARM ou des APA 
pour lesquels la FSMA a été désignée en tant 

§ 1er. Les commissaires, chargés du contrôle des 
comptes annuels et des comptes consolidés des 
opérateurs de marché et des ARM ou des APA pour 
lesquels la FSMA a été désignée en tant qu’autorité 



3230569/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

qu’autorité compétente conformément à 
l’article 2, paragraphe 3 du règlement 600/2014 
conformément au Code des sociétés et des 
associations, font d’initiative rapport à la FSMA 
dès qu’ils constatent, dans le cadre de leur 
mission auprès de l’opérateur de marché ou de 
l’ARM ou de l’APA, ou d’une mission révisorale 
auprès d’une entreprise liée: 

compétente conformément à l’article 2, 
paragraphe 3 du règlement 600/2014 
conformément au Code des sociétés et des 
associations, font d’initiative rapport à la FSMA dès 
qu’ils constatent, dans le cadre de leur mission 
auprès de l’opérateur de marché ou de l’ARM ou 
de l’APA, ou d’une mission révisorale auprès d’une 
entreprise liée: 

(…) (…) 

b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés 
et des associations, des statuts, du présent livre 
et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés et des 
associations, des statuts, et des dispositions visées 
à l’article 71; 

(…) (…) 

Art. 79 Art. 79 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate une infraction 
aux dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, ou du 
Règlement 600/2014, elle peut enjoindre à la 
personne responsable de l’infraction de 
remédier à la situation constatée dans le délai 
que la FSMA détermine et, le cas échéant, de 
s’abstenir de réitérer le comportement 
constitutif d’une infraction. La FSMA peut 
également enjoindre à toute personne physique 
ou morale ayant publié ou diffusé des 
informations fausses ou trompeuses de publier 
un communiqué rectificatif. 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate une infraction aux 
dispositions de la présente loi ou des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, du règlement 
2022/2554 ou du Règlement 600/2014, elle peut 
enjoindre à la personne responsable de l’infraction 
de remédier à la situation constatée dans le délai 
que la FSMA détermine et, le cas échéant, de 
s’abstenir de réitérer le comportement constitutif 
d’une infraction. La FSMA peut également 
enjoindre à toute personne physique ou morale 
ayant publié ou diffusé des informations fausses ou 
trompeuses de publier un communiqué rectificatif. 

(…) (…) 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la loi, lorsque, conformément aux articles 70 
à 72 de la loi du 2 août 2002, elle constate une 
infraction aux dispositions de la présente loi ou 
dans les arrêtés et règlements pris pour son 
exécution, ou du Règlement 600/2014, la FSMA 
peut infliger au contrevenant une amende 
administrative. 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la loi, lorsque, conformément aux articles 70 à 72 
de la loi du 2 août 2002, elle constate une infraction 
aux dispositions de la présente loi ou dans les 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, du 
règlement 2022/2554 ou du Règlement 600/2014, 
la FSMA peut infliger au contrevenant une amende 
administrative. 

(…) (…) 

Art. 81 Art. 81 
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§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un opérateur 
de marché enfreint gravement et 
systématiquement les dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution ou le Règlement 600/2014, 
que son organisation, ou celle des MTF, OTF et 
marchés réglementés qu’il exploite et/ou gère, 
présente des lacunes graves susceptibles de 
compromettre le respect de ces règles, ou qu’il 
a obtenu son agrément au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen irrégulier, 
elle fixe le délai dans lequel il doit être remédié 
à la situation constatée. Si, au terme de ce délai, 
il n’a pas été remédié à la situation: 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un opérateur de 
marché enfreint gravement et systématiquement 
les dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, du règlement 
2022/2554 ou le Règlement 600/2014, que son 
organisation, ou celle des MTF, OTF et marchés 
réglementés qu’il exploite et/ou gère, présente des 
lacunes graves susceptibles de compromettre le 
respect de ces règles, ou qu’il a obtenu son 
agrément au moyen de fausses déclarations ou par 
tout autre moyen irrégulier, elle fixe le délai dans 
lequel il doit être remédié à la situation constatée. 
Si, au terme de ce délai, il n’a pas été remédié à la 
situation: 

(…) (…) 

Art. 82 Art. 82 

Lorsque la FSMA constate qu’un opérateur de 
marché enfreint gravement les dispositions de 
la présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution ou du Règlement 600/2014, 
ou les dispositions visées à l’article 3, § 2, 
alinéas 3 et 6, de la loi du 25 octobre 2016, ou 
que son organisation, ou celle des MTF, OTF et 
marchés réglementés qu’il exploite et/ou gère, 
présente des lacunes graves susceptibles de 
compromettre le respect de ces règles, elle peut 
révoquer l’autorisation visée à l’article 3, § 2, de 
la loi du 25 octobre 2016. 

Lorsque la FSMA constate qu’un opérateur de 
marché enfreint gravement les dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution, du règlement 2022/2554 ou du 
Règlement 600/2014, ou les dispositions visées à 
l’article 3, § 2, alinéas 3 et 6, de la loi du 25 octobre 
2016, ou que son organisation, ou celle des MTF, 
OTF et marchés réglementés qu’il exploite et/ou 
gère, présente des lacunes graves susceptibles de 
compromettre le respect de ces règles, elle peut 
révoquer l’autorisation visée à l’article 3, § 2, de la 
loi du 25 octobre 2016. 

Art. 83 Art. 83 

Lorsque la FSMA constate qu’un établissement 
de crédit ou une société de bourse enfreint 
gravement les dispositions de la présente loi et 
des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution ou du Règlement 600/2014, ou que 
l’organisation de l’établissement de crédit ou de 
la société de bourse, ou, le cas échéant, celle 
des MTF et OTF qu’elle exploite, présente des 
lacunes graves susceptibles de compromettre le 
respect de ces règles, les dispositions de l’article 
36bis de la loi du 2 août 2002 sont d’application. 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un 
établissement de crédit ou une société de bourse 
enfreint gravement les dispositions de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution ou du Règlement 600/2014, ou que 
l’organisation de l’établissement de crédit ou de la 
société de bourse, ou, le cas échéant, celle des MTF 
et OTF qu’elle exploite, présente des lacunes 
graves susceptibles de compromettre le respect de 
ces règles, les dispositions de l’article 36bis de la loi 
du 2 août 2002 sont d’application. 

 § 2. Lorsque la FSMA constate qu’un 
établissement de crédit ou une société de bourse 
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enfreint gravement les dispositions du règlement 
2022/2554 en ce qui concerne les MTF ou OTF qu’il 
exploite, ou que l’organisation de ces derniers 
présente des lacunes graves susceptibles de 
compromettre le respect de ces règles, les 
dispositions de l’article 36bis de la loi du 2 août 
2002 sont d’application. 

(…) (…) 

Art. 86 Art. 86 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un ARM ou 
un APA pour lequel la FSMA a été désignée en 
tant qu’autorité compétente conformément à 
l’article 2, paragraphe 3 du règlement 600/2014 
enfreint gravement et systématiquement les 
dispositions de la présente loi et des arrêtés et 
règlementés pris pour son exécution ou le 
Règlement 600/2014, que son organisation 
présente des lacunes graves susceptibles de 
compromettre le respect de ces règles, ou qu’il 
a obtenu son agrément au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen irrégulier, 
elle fixe le délai dans lequel il doit être remédié 
à la situation constatée. Si, au terme de ce délai, 
il n’a pas été remédié à la situation, la FSMA 
peut: 

§ 1er. Lorsque la FSMA constate qu’un ARM ou un 
APA pour lequel la FSMA a été désignée en tant 
qu’autorité compétente conformément à l’article 
2, paragraphe 3 du règlement 600/2014 enfreint 
gravement et systématiquement les dispositions 
de la présente loi et des arrêtés et règlementés pris 
pour son exécution, le règlement 2022/2554 ou le 
Règlement 600/2014, que son organisation 
présente des lacunes graves susceptibles de 
compromettre le respect de ces règles, ou qu’il a 
obtenu son agrément au moyen de fausses 
déclarations ou par tout autre moyen irrégulier, 
elle fixe le délai dans lequel il doit être remédié à la 
situation constatée. Si, au terme de ce délai, il n’a 
pas été remédié à la situation, la FSMA peut: 

(…) (…) 

 

Loi du 11 mars 2018 relative au statut et au contrôle des établissements de paiement et des 
établissements de monnaie électronique, à l’accès à l’activité de prestataire de services de paiement, et à 

l’activité d’émission de monnaie électronique, et à l’accès aux systèmes de paiement 

Art. 2. Art. 2. 

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu 
d’entendre par: 

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu 
d’entendre par: 

1° “service de paiement”, les services de 
paiement qui sont visés à l’Annexe I.A; 

1° “service de paiement”, les services de paiement 
qui sont visés à l’Annexe I.A; 

[…] […] 

64° “Règlement (UE) n°2015/751”, Règlement 
(UE) n° 2015/751 du Parlement européen et du 
Conseil du 29 avril 2015 relatif aux commissions 

64° “Règlement (UE) n°2015/751”, Règlement (UE) 
n° 2015/751 du Parlement européen et du Conseil 
du 29 avril 2015 relatif aux commissions 
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d’interchange pour les opérations de paiement 
liées à une carte; 

d’interchange pour les opérations de paiement 
liées à une carte; 

65° “Règlement (UE) 2015/847”, le Règlement 
(UE) 2015/847 du Parlement européen et du 
Conseil du 20 mai 2015 sur les informations 
accompagnant les transferts de fonds et 
abrogeant le règlement (CE) n° 1781/2006; 

65° “Règlement (UE) 2015/847”, le Règlement (UE) 
2015/847 du Parlement européen et du Conseil du 
20 mai 2015 sur les informations accompagnant les 
transferts de fonds et abrogeant le règlement (CE) 
n° 1781/2006; 

 65°/1 règlement (UE) 2017/2402: le règlement 
(UE) 2017/2402 du Parlement européen et du 
Conseil du 12 décembre 2017 créant un cadre 
général pour la titrisation ainsi qu’un cadre 
spécifique pour les titrisations simples, 
transparentes et standardisées, et modifiant les 
directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 
2011/61/UE et les règlements (CE) n° 1060/2009 
et (UE) n° 648/2012.; 

 65°/2 règlement (UE) 2022/2554: le règlement 
(UE) 2022/2554 du Parlement européen et du 
Conseil du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011; 

66° “loi du 22 février 1998”, la loi du 22 février 
1998 fixant le statut organique de la Banque 
nationale de Belgique; 

66° “loi du 22 février 1998”, la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque nationale de 
Belgique; 

[…] […] 

Art. 10. Art. 10. 

La demande d’agrément est soumise à la 
Banque, accompagnée d’un dossier 
administratif répondant aux conditions qu’elle 
fixe et comprenant notamment: 

La demande d’agrément est soumise à la Banque, 
accompagnée d’un dossier administratif répondant 
aux conditions qu’elle fixe et comprenant 
notamment: 

1° un programme d’activités indiquant les 
services de paiement envisagés parmi les 
services de paiement visés aux points 1 à 8 de 
l’Annexe I.A, et les éventuelles autres activités 
visées aux articles 43 et 44; 

1° un programme d’activités indiquant les services 
de paiement envisagés parmi les services de 
paiement visés aux points 1 à 8 de l’Annexe I.A, et 
les éventuelles autres activités visées aux articles 
43 et 44; 

[…] […] 
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15° une description de la procédure de gestion 
et de notification des incidents de sécurité 
justifiant le respect des exigences de l’article 53;  

15° une description de la procédure de gestion et 
de notification des incidents de sécurité justifiant 
le respect des exigences visées à l’article 53;  

16° une description des principes et des 
définitions appliqués pour la collecte de 
données statistiques relatives aux 
performances, aux opérations et à la fraude 
justifiant le respect de l’article 54; 

16° une description des principes et des définitions 
appliqués pour la collecte de données statistiques 
relatives aux performances, aux opérations et à la 
fraude justifiant le respect de l’article 54; 

17° une description des dispositifs en matière 
de continuité des activités, y compris une 
désignation claire des activités essentielles, des 
plans d’urgence et une procédure relative à 
l’examen périodique de leur adéquation et ce, 
conformément à l’article 21, § 1er, 9°; 

17° une description des dispositifs en matière de 
continuité des activités, y compris une désignation 
claire des opérations critiques, des plans d’urgence 
et une procédure relative à l’examen périodique de 
leur adéquation et ce, conformément à l’article 21, 
§ 1er, 9°; 

18° pour la fourniture du service d’initiation de 
paiement: 

18° pour la fourniture du service d’initiation de 
paiement: 

a) une copie du projet de contrat ou du contrat 
d’assurance de responsabilité civile 
professionnelle ou une autre garantie 
comparable établissant la conformité aux 
exigences de l’article 18; 

a) une copie du projet de contrat ou du contrat 
d’assurance de responsabilité civile professionnelle 
ou une autre garantie comparable établissant la 
conformité aux exigences de l’article 18; 

b) les informations pertinentes permettant à la 
Banque de déterminer si le montant couvert par 
l’assurance ou la garantie visée au a) est 
suffisant au regard des exigences de l’article 18; 

b) les informations pertinentes permettant à la 
Banque de déterminer si le montant couvert par 
l’assurance ou la garantie visée au a) est suffisant 
au regard des exigences de l’article 18; 

[…] […] 

Art. 21. Art. 21. 

§ 1er. Tout établissement de paiement doit 
disposer d’un dispositif solide et adéquat 
d’organisation d’entreprise, dont des mesures 
de surveillance, en vue de garantir une gestion 
efficace et prudente de l’établissement, 
reposant notamment sur:  

§ 1er. Tout établissement de paiement doit disposer 
d’un dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, en 
vue de garantir une gestion efficace et prudente de 
l’établissement, reposant notamment sur:  

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre 
la direction effective de l’établissement d’une 
part, et le contrôle sur cette direction d’autre 
part, et prévoyant, au sein de l’établissement, 
une séparation adéquate des fonctions et un 
dispositif d’attribution des responsabilités qui 
est bien défini, transparent et cohérent; 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre la 
direction effective de l’établissement d’une part, et 
le contrôle sur cette direction d’autre part, et 
prévoyant, au sein de l’établissement, une 
séparation adéquate des fonctions et un dispositif 
d’attribution des responsabilités qui est bien défini, 
transparent et cohérent; 
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2° une organisation administrative et 
comptable et un contrôle interne adéquats, 
impliquant notamment un système de contrôle 
procurant, d’une part, un degré de certitude 
raisonnable quant à la fiabilité du processus de 
reporting financier, de manière à ce que les 
comptes annuels soient conformes à la 
réglementation comptable en vigueur et, 
d’autre part, permettant d’assurer le respect 
des obligations prévues par la loi du 18 
septembre 2017 et le Règlement (UE) 
n° 2015/847; 

2° une organisation administrative et comptable et 
un contrôle interne adéquats, impliquant 
notamment un système de contrôle procurant, 
d’une part, un degré de certitude raisonnable 
quant à la fiabilité du processus de reporting 
financier, de manière à ce que les comptes annuels 
soient conformes à la réglementation comptable 
en vigueur et, d’autre part, permettant d’assurer le 
respect des obligations prévues par la loi du 18 
septembre 2017 et le Règlement (UE) n° 2015/847; 

3° des mesures de contrôle et de sécurité 
adéquates dans le domaine informatique, 
permettant notamment d’assurer le respect des 
dispositions prévues par les articles 46 à 49 et 
51;conformes aux articles 50 à 52 et des 
procédures de reporting des incidents 
conformes à l’article 53; 

3° des mesures de contrôle et de sécurité 
adéquates dans le domaine informatique, 
permettant notamment d’assurer le respect des 
dispositions prévues par les articles 46 à 49 et 
51;conformes aux articles 50 à 52 et des 
procédures de reporting des incidents conformes à 
l’article 53 et les dispositions relatives à 
l’utilisation des services de technologie de 
l’information et de la communication (TIC) 
prévues par le règlement (UE) 2022/2554; 

4° des procédures efficaces d’identification, de 
mesure, de gestion, de suivi et de reporting 
interne des risques auxquels l’établissement de 
paiement est ou pourrait être exposé en raison 
de ses activités, et en particulier des procédures 
de gestion des risques opérationnels et de 
sécurité 

4° des procédures efficaces d’identification, de 
mesure, de gestion, de suivi et de reporting interne 
des risques auxquels l’établissement de paiement 
est ou pourrait être exposé en raison de ses 
activités, et en particulier des procédures de 
gestion des risques opérationnels et de sécurité 

5° une fonction de conformité (compliance) 
indépendante adéquate, destinée à assurer le 
respect, par l’établissement, les membres de 
son organe légal d’administration, ses 
dirigeants effectifs, ses salariés et ses 
mandataires, des règles légales et 
réglementaires relatives à l’intégrité de 
l’activité des établissements de paiement; 

5° une fonction de conformité (compliance) 
indépendante adéquate, destinée à assurer le 
respect, par l’établissement, les membres de son 
organe légal d’administration, ses dirigeants 
effectifs, ses salariés et ses mandataires, des règles 
légales et réglementaires relatives à l’intégrité de 
l’activité des établissements de paiement; 

6° une fonction de gestion des risques 
indépendante adéquate; 

6° une fonction de gestion des risques 
indépendante adéquate; 

7° une fonction d’audit interne indépendante 
adéquate permettant d’identifier les mesures 
raisonnables pour protéger les intérêts des 
utilisateurs de services de paiement et garantir 
la continuité et la fiabilité de la fourniture de 
services de paiement; 

7° une fonction d’audit interne indépendante 
adéquate permettant d’identifier les mesures 
raisonnables pour protéger les intérêts des 
utilisateurs de services de paiement et garantir la 
continuité et la fiabilité de la fourniture de services 
de paiement; 
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8° une politique d’intégrité adéquate; 8° une politique d’intégrité adéquate; 

9° la mise en place de mesures adéquates de 
continuité de l’activité afin d’assurer le maintien 
des fonctions essentielles ou leur 
rétablissement le plus rapidement possible, 
ainsi que la reprise dans un délai raisonnable de 
la fourniture des services habituels et de 
l’exercice des activités normales. Cela implique 
notamment la désignation claire des activités 
essentielles, l’établissement des plans 
d’urgence appropriés et une procédure 
prévoyant de soumettre ces plans à des tests et 
de réexaminer périodiquement leur adéquation 
et leur efficience; 

9° la mise en place de mesures adéquates de 
continuité de l’activité afin d’assurer le maintien 
des opérations critiques ou leur rétablissement le 
plus rapidement possible, ainsi que la reprise dans 
un délai raisonnable de la fourniture des services 
habituels et de l’exercice des activités normales. 
Cela implique notamment la désignation claire 
des opérations critiques, l’établissement de 
politiques et de plans appropriés en matière de 
continuité des activités de technologies de 
l’information et de la communication (TIC) et des 
plans de rétablissement efficaces de ces 
technologies, ainsi qu’une procédure prévoyant, 
conformément au règlement (UE) 2022/2554, de 
soumettre ces plans à des tests et de réexaminer 
périodiquement leur adéquation et leur 
efficience; 

10° un système adéquat d’alerte interne, 
conforme à la législation prise en vue de la 
transposition de la directive (UE) 2019/1937 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 
octobre 2019 sur la protection des personnes 
qui signalent des violations du droit de l’Union, 
prévoyant notamment un mode de 
transmission spécifique, indépendant et 
autonome, des infractions aux normes et aux 
codes de conduite applicables à l’établissement. 

10° un système adéquat d’alerte interne, conforme 
à la législation prise en vue de la transposition de la 
directive (UE) 2019/1937 du Parlement européen 
et du Conseil du 23 octobre 2019 sur la protection 
des personnes qui signalent des violations du droit 
de l’Union, prévoyant notamment un mode de 
transmission spécifique, indépendant et 
autonome, des infractions aux normes et aux codes 
de conduite applicables à l’établissement. 

[…] […] 

Art. 51. Art. 51. 

Les établissements de paiement prennent les 
mesures permettant d’assurer une protection 
adéquate des utilisateurs de services de 
paiement contre les risques détectés en matière 
de sécurité, y compris la fraude et l’utilisation 
illicite de données sensibles ou à caractère 
personnel. Les mesures qu’ils appliquent sont 
conformes aux conditions fixées par les normes 
techniques de réglementation adoptées par la 
Commission européenne en application de 
l’article 98, paragraphe 2 de la Directive (UE) 
2015/2366. 

Les établissements de paiement prennent les 
mesures permettant d’assurer une protection 
adéquate des utilisateurs de services de paiement 
contre les risques détectés en matière de sécurité, 
y compris la fraude et l’utilisation illicite de 
données sensibles ou à caractère personnel. Les 
mesures qu’ils appliquent sont conformes aux 
conditions fixées par les normes techniques de 
réglementation adoptées par la Commission 
européenne en application de l’article 98, 
paragraphe 2 de la Directive (UE) 2015/2366 

Les mesures visées à l’alinéa 1er assurent un 
niveau élevé de sécurité technique et de 

Les mesures visées à l’alinéa 1er assurent un 
niveau élevé de résilience opérationnelle 
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protection des données, y compris pour les 
systèmes informatiques, notamment les 
logiciels, qui sont utilisés par eux-mêmes ou par 
les entreprises auprès desquelles ils sous-
traitent des activités. 

numérique conformément au chapitre II du 
règlement (UE) 2022/2554, notamment en ce qui 
concerne la sécurité technique et de protection 
des données, y compris pour les logiciels et les 
systèmes de technologie de l’information et de la 
communication (TIC) qui sont utilisés par eux-
mêmes ou par les entreprises auprès desquelles 
ils sous-traitent des activités. 

Art. 52. Art. 52. 

Les établissements de paiement prennent les 
mesures d’atténuation et les mécanismes de 
contrôle adéquats en vue de gérer les risques 
opérationnels et de sécurité liés aux services de 
paiement qu’ils fournissent. 

Les établissements de paiement prennent les 
mesures d’atténuation et les mécanismes de 
contrôle adéquats en vue de gérer les risques 
opérationnels et de sécurité liés aux services de 
paiement qu’ils fournissent. 

Les établissements de paiement maintiennent 
des procédures efficaces de gestion des 
incidents, y compris pour la détection et la 
classification des incidents opérationnels et de 
sécurité majeurs. 

Les établissements de paiement maintiennent des 
procédures efficaces de gestion des incidents, y 
compris pour la détection et la classification des 
incidents opérationnels et de sécurité majeurs. 

Ces mesures et procédures satisfont par ailleurs 
aux mesures d’exécution de la Directive (UE) 
2015/2366, notamment celles élaborées en 
exécution de l’article 95, paragraphes 3 et 4 de 
la Directive (UE) 2015/2366. 

Ces mesures et procédures satisfont par ailleurs 
aux mesures d’exécution de la Directive (UE) 
2015/2366, notamment celles élaborées en 
exécution de l’article 95, paragraphes 3 et 4 de la 
Directive (UE) 2015/2366, et aux exigences 
prévues dans le chapitre III du règlement (UE) 
2022/2554. 

Art. 53. Art. 53. 

§ 1er. Les établissements de paiement assurent 
la surveillance, le traitement et le suivi des 
incidents de sécurité et des réclamations de 
clients en lien avec la sécurité.  

§ 1er. Sans préjudice du règlement (UE) 
2022/2554, les établissements de paiement 
assurent la surveillance, le traitement et le suivi 
des incidents de sécurité et des réclamations de 
clients en lien avec la sécurité. 

§ 2. En cas d’incident opérationnel ou de 
sécurité majeur, les établissements de 
paiement en informent la Banque sans retard. 

§ 2. Les notifications des incidents sont effectuées 
conformément aux exigences prévues dans le 
règlement (UE) 2022/2554. 

Dès réception de la notification visée à l’alinéa 
1er, la Banque communique sans retard injustifié 
les aspects importants de l’incident à l’Autorité 
bancaire européenne et à la Banque centrale 
européenne, et, après avoir évalué la 
pertinence de l’incident pour d’autres autorités 
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belges concernées, informe celles-ci en 
conséquence. 

La Banque évalue la pertinence de l’incident et 
les éléments à communiquer aux autorités 
d’autres États membres notamment sur la base 
des orientations émises par l’Autorité bancaire 
européenne conformément à l’article 96, § 3 de 
la Directive (UE) 2015/2366. 

 

Sur la base de cette notification, la Banque 
prend, le cas échéant et en concertation avec le 
Service Public Fédéral Economie, toutes les 
mesures nécessaires afin de protéger la sécurité 
immédiate du système financier. 

 

Art. 100. Art. 100. 

§ 1er. Les établissements de paiement sont 
soumis au contrôle de la Banque. 

§ 1er. Les établissements de paiement sont soumis 
au contrôle de la Banque. 

La Banque veille à ce que chaque établissement 
de paiement opère en permanence 
conformément aux dispositions de la présente 
loi, des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution, ainsi que des mesures d’exécution de 
la Directive (UE) 2015/2366. 

La Banque veille à ce que chaque établissement de 
paiement opère en permanence conformément 
aux dispositions de la présente loi, des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, ainsi que des 
mesures d’exécution de la Directive (UE) 
2015/2366 et aux dispositions du règlement (UE) 
2017/2402 et du règlement (UE) 2022/2554. 

Le contrôle exercé par la Banque est 
proportionné et adéquat, au regard de la 
nature, du volume et de la complexité des 
services de paiement fournis par 
l’établissement de paiement, ainsi que des 
risques y afférents. 

Le contrôle exercé par la Banque est proportionné 
et adéquat, au regard de la nature, du volume et de 
la complexité des services de paiement fournis par 
l’établissement de paiement, ainsi que des risques 
y afférents. 

§ 2. Le contrôle de la Banque ne porte toutefois 
pas sur les activités de l’établissement de 
paiement autorisé conformément à l’article 44, 
sauf dans la mesure requise pour le contrôle du 
respect par l’établissement de paiement des 
dispositions de la présente loi, des arrêtés et 
règlements pris pour son exécution, ainsi que 
des mesures d’exécution de la Directive (UE) 
2015/2366. 

§ 2. Le contrôle de la Banque ne porte toutefois pas 
sur les activités de l’établissement de paiement 
autorisé conformément à l’article 44, sauf dans la 
mesure requise pour le contrôle du respect par 
l’établissement de paiement des dispositions de la 
présente loi, des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution, ainsi que des mesures d’exécution 
de la Directive (UE) 2015/2366 et des dispositions 
du règlement (UE) 2017/2402 et du règlement 
(UE) 2022/2554. 

Art. 103. Art. 103. 

§ 1er. Aux fins de sa mission de contrôle, la 
Banque peut également procéder auprès des 

§ 1er. Aux fins de sa mission de contrôle, la Banque 
peut également procéder auprès des 
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établissements de paiement à des inspections 
sur place et prendre connaissance et copie, sans 
déplacement, de toute information détenue par 
l’établissement de paiement en vue: 

établissements de paiement à des inspections sur 
place et prendre connaissance et copie, sans 
déplacement, de toute information détenue par 
l’établissement de paiement en vue: 

1° de vérifier le respect des dispositions de la 
présente loi, des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution ainsi que des mesures 
d’exécution de la Directive (UE) 2015/2366 ainsi 
que l’exactitude et la sincérité de la 
comptabilité et des comptes annuels ainsi que 
des états et autres informations qui lui sont 
transmis par l’établissement de paiement; 

1° de vérifier le respect des dispositions de la 
présente loi, des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution ainsi que des mesures d’exécution 
de la Directive (UE) 2015/2366 et des dispositions 
du règlement (UE) 2017/2402 et du règlement 
(UE) 2022/2554 ainsi que l’exactitude et la sincérité 
de la comptabilité et des comptes annuels ainsi que 
des états et autres informations qui lui sont 
transmis par l’établissement de paiement; 

2° de vérifier le caractère adéquat des 
structures de gestion, de l’organisation 
administrative et comptable et du contrôle 
interne de l’établissement de paiement; 

2° de vérifier le caractère adéquat des structures de 
gestion, de l’organisation administrative et 
comptable et du contrôle interne de 
l’établissement de paiement; 

3° de s’assurer que la gestion de l’établissement 
de paiement est saine et prudente et que sa 
situation ou ses opérations ne sont pas de 
nature à mettre en péril sa liquidité, sa 
rentabilité ou sa solvabilité. 

3° de s’assurer que la gestion de l’établissement de 
paiement est saine et prudente et que sa situation 
ou ses opérations ne sont pas de nature à mettre 
en péril sa liquidité, sa rentabilité ou sa solvabilité. 

Les prérogatives visées à l’alinéa 1er couvrent 
également l’accès aux ordres du jour et aux 
procès-verbaux des réunions des différents 
organes de l’établissement et de leurs comités 
internes, ainsi qu’aux documents y afférents et 
aux résultats de l’évaluation interne et/ou 
externe du fonctionnement desdits organes. 

Les prérogatives visées à l’alinéa 1er couvrent 
également l’accès aux ordres du jour et aux procès-
verbaux des réunions des différents organes de 
l’établissement et de leurs comités internes, ainsi 
qu’aux documents y afférents et aux résultats de 
l’évaluation interne et/ou externe du 
fonctionnement desdits organes. 

[…] […] 

Art. 115. Art. 115. 

§ 1er. Les commissaires agréés collaborent au 
contrôle exercé par la Banque, sous leur 
responsabilité personnelle et exclusive et 
conformément au présent article, aux règles de 
la profession et aux instructions de la Banque. 

§ 1er. Les commissaires agréés collaborent au 
contrôle exercé par la Banque, sous leur 
responsabilité personnelle et exclusive et 
conformément au présent article, aux règles de la 
profession et aux instructions de la Banque. 

[…] […] 

§ 5. Dans le cadre de leur mission auprès de 
l’établissement de paiement ou d’une mission 
révisorale auprès d’une entreprise liée à 
l’établissement de paiement, les commissaires 

§ 5. Dans le cadre de leur mission auprès de 
l’établissement de paiement ou d’une mission 
révisorale auprès d’une entreprise liée à 
l’établissement de paiement, les commissaires 
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agréés font d’initiative rapport à la Banque dès 
qu’ils constatent: 

agréés font d’initiative rapport à la Banque dès 
qu’ils constatent: 

1° des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’établissement de 
paiement sous l’angle financier ou sous l’angle 
de son organisation administrative et 
comptable ou de son contrôle interne; 

1° des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de l’établissement de 
paiement sous l’angle financier ou sous l’angle de 
son organisation administrative et comptable ou 
de son contrôle interne; 

2° des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés 
et des associations, des statuts, des dispositions 
de la présente loi, des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution ou des mesures d’exécution 
de la Directive (UE) 2015/2366; 

2° des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés et des 
associations, des statuts, des dispositions de la 
présente loi, des arrêtés et règlements pris pour 
son exécution ou des mesures d’exécution de la 
Directive (UE) 2015/2366, ainsi que des 
dispositions du règlement (UE) 2017/2402 ou du 
règlement (UE) 2022/2554;  

3° des autres décisions ou des faits qui sont de 
nature à entraîner le refus ou des réserves en 
matière de certification des comptes 

3° des autres décisions ou des faits qui sont de 
nature à entraîner le refus ou des réserves en 
matière de certification des comptes 

§ 6. Les commissaires agréés font rapport au 
moins tous les ans à la Banque sur l’adéquation 
des dispositions prises par les établissements de 
paiement pour préserver les fonds qu’ils 
reçoivent d’utilisateurs de services de 
paiement, conformément aux articles 41 et 42. 

§ 6. Les commissaires agréés font rapport au moins 
tous les ans à la Banque sur l’adéquation des 
dispositions prises par les établissements de 
paiement pour préserver les fonds qu’ils reçoivent 
d’utilisateurs de services de paiement, 
conformément aux articles 41 et 42. 

[…] […] 

Art. 116. Art. 116. 

§ 1er. Lorsque la Banque constate qu’un 
établissement de paiement ne fonctionne pas 
en conformité avec les dispositions suivantes ou 
qu’elle dispose d’éléments indiquant que cet 
établissement risque de ne plus fonctionner en 
conformité avec ces dispositions au cours des 
douze prochains mois: 

§ 1er. Lorsque la Banque constate qu’un 
établissement de paiement ne fonctionne pas en 
conformité avec les dispositions suivantes ou 
qu’elle dispose d’éléments indiquant que cet 
établissement risque de ne plus fonctionner en 
conformité avec ces dispositions au cours des 
douze prochains mois: 

1° les dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution; 

1° les dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution; 

2° les dispositions du Titre II du Règlement (UE) 
n° 648/2012; 

2° les dispositions du Titre II du Règlement (UE) 
n° 648/2012 ou du règlement (UE) 2022/2554; 
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3° les articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365; 

3° les articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365 ou les articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement (UE) 2017/2402; 

4° les dispositions des actes délégués adoptés 
en vertu des dispositions visées au 2° ou 3° ou 
en vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition; of 

4° les dispositions des actes délégués adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou 3° ou en vertu 
des directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition; of 

5° les dispositions des actes d’exécution 
adoptés en vertu des dispositions visées au 2° 
ou 3°, en vertu des directives européennes dont 
la présente loi assure la transposition ou en 
vertu des actes délégués visés au 4°,  

5° les dispositions des actes d’exécution adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou 3°, en vertu 
des directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au 4°,  

la Banque fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

la Banque fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

[…] […] 

Art. 147. Art. 147. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la Banque peut 
publier qu’un établissement de paiement de 
droit belge ou de droit étranger ne s’est pas 
conformé aux injonctions qui lui ont été faites 
de respecter dans le délai qu’elle détermine les 
dispositions: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut publier qu’un 
établissement de paiement de droit belge ou de 
droit étranger ne s’est pas conformé aux 
injonctions qui lui ont été faites de respecter dans 
le délai qu’elle détermine les dispositions: 

1° du Livre II de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

1° du Livre II de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

2° du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012; 2° du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012 ou du 
règlement (UE) 2022/2554; 

3° des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365; 

3° des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365 ou des articles 6 à, 9 et 18 à 27 du 
règlement (UE) 2017/2402; 

4° des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3° ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition; 

4° des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3° ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition; 

5° des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3°, en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au 4°. 

5° des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3°, en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
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la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au 4°. 

§ 2.Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut fixer à un 
établissement de paiement de droit belge ou de 
droit étranger, un délai dans lequel: 

§ 2.Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi, la Banque peut fixer à un 
établissement de paiement de droit belge ou de 
droit étranger, un délai dans lequel: 

1° il doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

1° il doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou règlements 
pris pour son exécution; 

b) du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012; b) du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012 ou du 
règlement (UE) 2022/2554; 

c) des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365; 

c) des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365 ou des articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement (UE) 2017/2402; 

[…] […] 

Art. 148. Art. 148. 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou 
règlements, la Banque peut, lorsqu’elle 
constate: 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou règlements, la 
Banque peut, lorsqu’elle constate: 

a) une infraction aux dispositions du Livre II de 
la présente loi ou des arrêtés ou règlements pris 
pour son exécution; 

a) une infraction aux dispositions du Livre II de la 
présente loi ou des arrêtés ou règlements pris pour 
son exécution; 

b) une infraction aux dispositions du Titre II du 
Règlement (UE) n° 648/2012; 

b) une infraction aux dispositions du Titre II du 
Règlement (UE) n° 648/2012 ou du règlement (UE) 
2022/2554; 

c) une infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365; 

c) une infraction aux articles 4 et 15 du Règlement 
(UE) n° 2015/2365 ou aux articles 6 à 9 et 18 à 27 
du règlement (UE) 2017/2402 ; 

d) une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions 
visées au b) ou c) ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition; ou 

d) une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions visées 
au b) ou c) ou en vertu des directives européennes 
dont la présente loi assure la transposition; ou 

e) une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 

e) une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
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visées au b) ou c), en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au d); 

visées au b) ou c), en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition ou en vertu des actes délégués visés 
au d); 

[…] […] 

§ 2. Le montant de l’amende administrative 
visée au paragraphe 1er s’élève, pour le même 
fait ou pour le même ensemble de faits: 

§ 2. Le montant de l’amende administrative visée 
au paragraphe 1er s’élève, pour le même fait ou 
pour le même ensemble de faits: 

1° maximum de 10 % du chiffre d’affaires annuel 
net de l’exercice précédent, s’il s’agit d’une 
personne morale; 

1° maximum de 10 % du chiffre d’affaires annuel 
net de l’exercice précédent, s’il s’agit d’une 
personne morale; 

2° maximum 5 000 000 euros, s’il s’agit d’une 
personne physique. 

2° maximum 5 000 000 euros, s’il s’agit d’une 
personne physique. 

En cas d’infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu desdits articles ou à un 
acte d’exécution adopté en vertu desdits 
articles ou d’un tel acte délégué, la Banque peut 
infliger à un établissement de paiement de droit 
belge ou étranger établi en Belgique une 
amende administrative qui est 

En cas d’infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, la Banque peut infliger à un 
établissement de paiement de droit belge ou 
étranger établi en Belgique une amende 
administrative qui est 

a) dans le cas d’une personne physique, de 
maximum 5 000 000 euros; 

a) dans le cas d’une personne physique, de 
maximum 5 000 000 euros; 

b) dans le cas d’une personne morale, de 
maximum 

b) dans le cas d’une personne morale, de maximum 

- 5 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 4 
du Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu dudit article ou à un 
acte d’exécution adopté en vertu dudit article 
ou d’un tel acte délégué; et 

- 5 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 4 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte délégué 
adopté en vertu dudit article ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu dudit article ou d’un 
tel acte délégué; et 

- 15 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 
15 du Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu dudit article ou à un 
acte d’exécution adopté en vertu dudit article 
ou d’un tel acte délégué; 

- 15 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 15 
du Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu dudit article ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu dudit article ou d’un 
tel acte délégué; 

ou, si le montant obtenu par l’application de ce 
pourcentage est plus élevé, 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cet 
établissement au cours de l’exercice précédent. 

ou, si le montant obtenu par l’application de ce 
pourcentage est plus élevé, 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cet établissement 
au cours de l’exercice précédent. 
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Sans préjudice des points a) et b), lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, ce 
maximum peut être porté au triple du montant 
de ce profit ou de cette perte.  

Sans préjudice des points a) et b), lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou 
a permis à ce dernier d’éviter une perte, ce 
maximum peut être porté au triple du montant de 
ce profit ou de cette perte.  

 En cas d’infraction aux articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402, à un acte délégué adopté 
en vertu desdits articles ou à un acte d’exécution 
adopté en vertu desdits articles ou d’un tel acte 
délégué, le montant de l’amende administrative 
visée à alinéa 1er est dans le cas d’une personne 
morale, de maximum 5 000 000 euros ou 10% du 
chiffre d’affaires annuel total réalisé par cette 
société au cours de l’exercice précédent 

 Sans préjudice de l’alinéa 1er, 2° et de l’alinéa 4, 
lorsque l’infraction a procuré un profit au 
contrevenant ou a permis à ce dernier d’éviter une 
perte, le montant maximum de l’amende 
administrative peut être porté au double du 
montant de ce profit ou de cette perte. 

[…] […] 

Art. 205. Art. 205. 

§ 1er. Les établissements de monnaie 
électronique sont soumis au contrôle de la 
Banque. 

§ 1er. Les établissements de monnaie électronique 
sont soumis au contrôle de la Banque. 

La Banque veille à ce que chaque établissement 
de monnaie électronique opère en permanence 
conformément aux dispositions de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution ainsi que des mesures d’exécution de 
la Directive 2009/110/CE. Le contrôle exercé par 
la Banque est proportionné et adéquat, au 
regard de la nature, du volume et de la 
complexité des activités de l’établissement de 
monnaie électronique, ainsi que des risques y 
afférents. 

La Banque veille à ce que chaque établissement de 
monnaie électronique opère en permanence 
conformément aux dispositions de la présente loi 
et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution ainsi que des mesures d’exécution de la 
Directive 2009/110/CE et aux dispositions du 
règlement (UE) 2017/2402 et du règlement (UE) 
2022/2554. Le contrôle exercé par la Banque est 
proportionné et adéquat, au regard de la nature, 
du volume et de la complexité des activités de 
l’établissement de monnaie électronique, ainsi que 
des risques y afférents. 

§ 2. Le contrôle de la Banque ne porte toutefois 
pas sur les activités de l’établissement de 
monnaie électronique autorisées en application 
de l’article 192, sauf dans la mesure requise 
pour le contrôle du respect par l’établissement 

§ 2. Le contrôle de la Banque ne porte toutefois pas 
sur les activités de l’établissement de monnaie 
électronique autorisées en application de l’article 
192, sauf dans la mesure requise pour le contrôle 
du respect par l’établissement de monnaie 
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de monnaie électronique des dispositions de la 
présente loi et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution ainsi que des mesures 
d’exécution de la Directive 2009/110/CE. 

électronique des dispositions de la présente loi et 
des arrêtés et règlements pris pour son exécution 
ainsi que des mesures d’exécution de la Directive 
2009/110/CE et des dispositions du règlement 
(UE) 2017/2402 et du règlement (UE) 2022/2554. 

Art. 229. Art. 229. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la Banque peut 
publier qu’un établissement de monnaie 
électronique de droit belge ou de droit étranger 
ne s’est pas conformé aux injonctions qui lui ont 
été faites de respecter dans le délai qu’elle 
détermine les dispositions:  

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut publier qu’un 
établissement de monnaie électronique de droit 
belge ou de droit étranger ne s’est pas conformé 
aux injonctions qui lui ont été faites de respecter 
dans le délai qu’elle détermine les dispositions:  

1° du Livre IV de la présente loi ou des arrêtés 
ou règlements pris pour son exécution; 

1° du Livre IV de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

2° du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012; 2° du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012 ou du 
règlement (UE) 2022/2554; 

3° des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365; 

3° des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365 ou des articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement (UE) 2017/2402; 

4° des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3° ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition; 

4° des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3° ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition; 

5° des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3°, en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au 4°. 

5° des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au 2° ou 3°, en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au 4°. 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut fixer à un 
établissement de monnaie électronique de 
droit belge ou de droit étranger, un délai dans 
lequel: 

§ 2. Sans préjudice des autres mesures prévues par 
la présente loi, la Banque peut fixer à un 
établissement de monnaie électronique de droit 
belge ou de droit étranger, un délai dans lequel: 

1° il doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

1° il doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou règlements 
pris pour son exécution; 
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b) du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012; b) du Titre II du Règlement (UE) n° 648/2012 ou du 
règlement (UE) 2022/2554; 

c) des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365; 

c) des articles 4 et 15 du Règlement (UE) 
n° 2015/2365 ou des articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement (UE) 2017/2402; 

[…] […] 

Art. 230. Art. 230. 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou 
règlements, la Banque peut, lorsqu’elle 
constate  

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou règlements, la 
Banque peut, lorsqu’elle constate  

a) une infraction aux dispositions du Livre IV de 
la présente loi ou des arrêtés ou règlements pris 
pour son exécution; 

a) une infraction aux dispositions du Livre IV de la 
présente loi ou des arrêtés ou règlements pris pour 
son exécution; 

b) une infraction aux dispositions du Titre II du 
Règlement (UE) n° 648/2012; 

b) une infraction aux dispositions du Titre II du 
Règlement (UE) n° 648/2012 ou du règlement (UE) 
2022/2554; 

c) une infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365; 

c) une infraction aux articles 4 et 15 du Règlement 
(UE) n° 2015/2365 ou aux articles 6 à 9 et 18 à 27 
du règlement (UE) 2017/2402; 

d) une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions 
visées au b) ou c) ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition; ou 

d) une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions visées 
au b) ou c) ou en vertu des directives européennes 
dont la présente loi assure la transposition; ou 

e) une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
visées au b) ou c), en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au d); 

e) une infraction aux dispositions des actes 
d’exécution adoptés en vertu des dispositions 
visées au b) ou c), en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition ou en vertu des actes délégués visés 
au d); 

[…] […] 

§ 2. Le montant de l’amende administrative 
visée au paragraphe 1er s’élève, pour le même 
fait ou pour le même ensemble de faits: 

§ 2. Le montant de l’amende administrative visée 
au paragraphe 1er s’élève, pour le même fait ou 
pour le même ensemble de faits: 
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1° maximum de 10 % du chiffre d’affaires annuel 
net de l’exercice précédent, s’il s’agit d’une 
personne morale; 

1° maximum de 10 % du chiffre d’affaires annuel 
net de l’exercice précédent, s’il s’agit d’une 
personne morale; 

2° maximum 5 000 000 euros, s’il s’agit d’une 
personne physique. 

2° maximum 5 000 000 euros, s’il s’agit d’une 
personne physique. 

En cas d’infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté envertu desdits articles ou à un 
acte d’exécution adopté en vertu desdits 
articles ou d’un tel acte délégué, la Banque peut 
infliger à un établissement de monnaie 
électronique de droit belge ou étranger établi 
en Belgique une amende administrative qui est 

En cas d’infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte délégué 
adopté envertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, la Banque peut infliger à un 
établissement de monnaie électronique de droit 
belge ou étranger établi en Belgique une amende 
administrative qui est 

a) dans le cas d’une personne physique, de 
maximum 5 000 000 euros; 

a) dans le cas d’une personne physique, de 
maximum 5 000 000 euros; 

b) dans le cas d’une personne morale, de 
maximum: 

b) dans le cas d’une personne morale, de 
maximum: 

- 5 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 4 
du Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu dudit article ou à un 
acte d’exécution adopté en vertu dudit article 
ou d’un tel acte délégué; et 

- 5 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 4 du 
Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte délégué 
adopté en vertu dudit article ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu dudit article ou d’un 
tel acte délégué; et 

- 15 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 
15 du Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu dudit article ou à un 
acte d’exécution adopté en vertu dudit article 
ou d’un tel acte délégué; 

- 15 000 000 euros en cas d’infraction à l’article 15 
du Règlement (UE) n° 2015/2365, à un acte 
délégué adopté en vertu dudit article ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu dudit article ou d’un 
tel acte délégué; 

ou, si le montant obtenu par l’application de ce 
pourcentage est plus élevé, 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cet 
établissement au cours de l’exercice précédent. 

ou, si le montant obtenu par l’application de ce 
pourcentage est plus élevé, 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cet établissement 
au cours de l’exercice précédent. 

Sans préjudice des points a) et b), lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, ce 
maximum peut être porté au triple du montant 
de ce profit ou de cette perte. 

Sans préjudice des points a) et b), lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou 
a permis à ce dernier d’éviter une perte, ce 
maximum peut être porté au triple du montant de 
ce profit ou de cette perte. 

 En cas d’infraction articles 6 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402, à un acte délégué adopté 
en vertu desdits articles ou à un acte d’exécution 
adopté en vertu desdits articles ou d’un tel acte 
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délégué, le montant de l’amende administrative 
visée à alinéa 1er est dans le cas d’une personne 
morale, de maximum 5.000.000 euros ou 10% du 
chiffre d’affaires annuel total réalisé par cette 
société au cours de l’exercice précédent. 

 Sans préjudice de l’alinéa 1er, 2° et de l’alinéa 4 , 
lorsque l’infraction a procuré un profit au 
contrevenant ou a permis à ce dernier d’éviter une 
perte, le montant maximum de l’amende 
administrative peut être porté au double du 
montant de ce profit ou de cette perte. 

[…] […] 

 

Loi du 11 juillet 2018 relative aux offres au public d’instruments de placement et aux admissions 
d’instruments de placement à la négociation sur des marchés réglementés 

Art. 34 Art. 34 

Les dispositions du livre 1er du Code pénal, sans 
exception du chapitre VII et de l’article 85, sont 
applicables aux infractions punies par la 
présente loi. 

Les dispositions du livre 1er du Code pénal, sans 
exception du chapitre VII et de l’article 85, sont 
applicables aux infractions punies par la présente 
loi. 

 Chapitre 14 - Modifications de la loi du 11 juillet 
2018 relative aux offres au public d’instruments 
de placement et aux admissions d’instruments de 
placement à la négociation sur des marchés 
réglementés 

 Art. 34/1 

 Pour l’application du présent livre, on entend par 
“règlement 2023/2631”, le règlement (UE) 
2023/2631 du Parlement européen et du Conseil 
du 22 novembre 2023 sur les obligations vertes 
européennes et la publication facultative 
d’informations pour les obligations 
commercialisées en tant qu’obligations durables 
sur le plan environnemental et pour les 
obligations liées à la durabilité, ainsi que, le cas 
échéant, les actes délégués et les normes 
techniques de réglementation ou d’exécution 
adoptés par la Commission en exécution des 
dispositions de ce règlement. 
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 Les termes définis par le règlement 2023/2631 et 
par les actes délégués pris en exécution de celui-ci 
ont la même signification aux fins de l’application 
du présent livre et des arrêtés et règlements pris 
pour son exécution. 

 Art. 34/2 

 La FSMA est l’autorité compétente visée aux 
articles 44, paragraphes 1er et 2 du règlement 
2023/2631. 

 Art. 34/3 

 Aux fins de s’acquitter de ses missions au titre du 
règlement 2023/2631, la FSMA est habilitée à: 

 1° se faire communiquer toute information et tout 
document par les émetteurs et leurs auditeurs, 
sous quelque forme que ce soit; 

 2° effectuer des inspections et expertises sur place 
auprès des personnes visées au 1°, à prendre 
connaissance et copie sur place de tout document, 
fichier et enregistrement et à avoir accès à tout 
système informatique, afin de s’assurer du 
respect des dispositions du présent livre et du 
règlement 2023/2631, étant entendu que ces 
pouvoirs d’investigation ne s’étendent pas à des 
habitations privées. 

 Art. 34/4 

 § 1er. La FSMA peut prendre les mesures visées au 
présent article en cas de violation du titre II, 
chapitre 2 ou des articles 18, 19 ou 21 du 
règlement 2023/2631 ainsi qu’en cas de refus de 
coopérer ou de se soumettre à une enquête, une 
inspection ou une demande couverte par l’article 
34/3. 

 § 2. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et des mesures définies par 
d’autres lois ou règlements, la FSMA peut, 
lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions et obligations visées au paragraphe 
1er, enjoindre à la personne responsable de 
l’infraction de remédier à la situation constatée 
dans le délai que la FSMA détermine et, le cas 
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échéant, de s’abstenir de réitérer le 
comportement constitutif d’une infraction.  

 La FSMA est notamment habilitée à: 

 1° exiger que les émetteurs publient les fiches 
d’information sur les obligations vertes 
européennes visées à l’article 10 du règlement 
2023/2631 ou qu’ils incluent dans ces fiches les 
informations prévues à l’annexe I du règlement 
2023/2631; 

 2° exiger que les émetteurs publient des examens 
et des évaluations; 

 3° exiger que les émetteurs publient des rapports 
d’affectation annuels ou fassent figurer dans ces 
rapports les informations prévues à l’annexe II du 
règlement 2023/2631; 

 4° exiger que les émetteurs publient un rapport 
d’impact ou fassent figurer dans ce rapport les 
informations prévues à l’annexe III du règlement 
2023/2631; 

 5° exiger que les émetteurs notifient la 
publication à l’autorité compétente 
conformément à l’article 15, paragraphe 4 du 
règlement 2023/2631; 

 6° lorsque les émetteurs utilisent les modèles 
communs prévus à l’article 21 du règlement 
2023/2631, exiger que ces émetteurs incluent les 
éléments qui y sont mentionnés dans leurs 
informations périodiques postérieures à 
l’émission; 

 7° suspendre une offre ou une admission à la 
négociation sur un marché réglementé 
d’obligations vertes européennes pour une durée 
maximale de dix jours ouvrables consécutifs, 
chaque fois qu’il existe des motifs raisonnables de 
soupçonner que l’émetteur ne s’est pas conformé 
à une obligation en vertu du titre II, chapitre 2, ou 
des articles 18 ou 19 du règlement 2023/2631; 

 8° interdire l’offre ou l’admission à la négociation 
sur un marché réglementé d’obligations vertes 
européennes lorsqu’il existe des motifs 
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raisonnables de soupçonner que l’émetteur 
continue à ne pas se conformer à une obligation 
en vertu du titre II, chapitre 2, ou des articles 18 
ou 19 du règlement 2023/2631; 

 9° suspendre, pour une durée maximale de dix 
jours ouvrables consécutifs, des communications 
à caractère promotionnel ou exiger que les 
émetteurs d’obligations vertes européennes ou 
les intermédiaires financiers concernés 
suspendent des communications à caractère 
promotionnel pendant une durée maximale de dix 
jours ouvrables consécutifs, chaque fois qu’il 
existe des motifs raisonnables de soupçonner que 
l’émetteur n’a pas respecté une obligation en 
vertu du titre II, chapitre 2, ou de l’article 18 ou 19 
du règlement 2023/2631; 

 10° interdire les communications à caractère 
promotionnel ou exiger des émetteurs 
d’obligations vertes européennes ou des 
intermédiaires financiers concernés qu’ils cessent 
les communications à caractère promotionnel 
lorsqu’il existe des motifs raisonnables de 
soupçonner que l’émetteur continue de ne pas se 
conformer à une obligation en vertu du titre II, 
chapitre 2, ou de l’article 18 ou 19 du règlement 
2023/2631. 

 Si, à l’expiration du délai, la personne concernée 
reste en défaut de se conformer à une injonction 
qui lui a été adressée en vertu de l’alinéa 1er ou 2, 
la FSMA peut, la personne ayant pu faire valoir ses 
moyens: 

 1° rendre publique sa position quant aux 
constatations faites en vertu de l’alinéa 1er, en 
précisant l’identité de la personne responsable de 
la violation et la nature de celle-ci, et le cas 
échéant obliger un émetteur à publier sur son site 
internet qu’il ne respecte pas le règlement 
2023/2631. Les frais de cette publication sont à 
charge de la personne concernée; 

 2° à l’issue d’un délai de trois mois après la 
publication visée au 1°, la FSMA peut rendre 
public le fait que l’émetteur d’obligations vertes 
européennes ne respecte plus l’article 3 du 
règlement 2023/2631 concernant l’utilisation de 
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la désignation “obligation verte européenne” ou 
“EuGB”, et obliger cet émetteur à publier cette 
information sur son site internet; 

 3° imposer le paiement d’une astreinte qui ne 
peut être, par jour calendrier de non-respect de 
l’injonction, supérieure à 50.000 euros, ni, au 
total, excéder 2.500.000 euros. 

 § 3. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi et des mesures définies par 
d’autres lois ou règlements, la FSMA peut, 
lorsqu’elle constate une infraction aux 
dispositions et obligations visées au paragraphe 
1er,  

 1° interdire à la personne responsable d’émettre 
des obligations vertes européennes pour une 
période n’excédant pas un an; 

 2° infliger à la personne responsable une amende 
administrative. 

 Le montant des amendes administratives visées à 
l’alinéa 1er, 2° est déterminé comme suit: 

 1° dans le cas d’une personne morale, le montant 
de l’amende administrative ne peut être 
supérieur, pour le même fait ou pour le même 
ensemble de faits, à 500.000 euros, ou, si le 
montant obtenu par application de ce 
pourcentage est plus élevé, à 0,5% du chiffre 
d’affaire annuel total de la personne morale tel 
qu’il ressort des derniers comptes disponibles 
établis par l’organe de direction. Lorsque la 
personne morale est une entreprise mère ou une 
filiale de l’entreprise mère qui est tenue d’établir 
des comptes financiers consolidés, le chiffre 
d’affaires annuel total à prendre en considération 
est le chiffre d’affaires annuel total, ou le type de 
revenus correspondant selon le droit de l’Union 
applicable en matière comptable, tel qu’il ressort 
des derniers comptes consolidés disponibles 
approuvés par l’organe de direction de 
l’entreprise mère ultime; 

 2° dans le cas d’une personne physique, le 
montant de l’amende administrative ne peut être 
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supérieur, pour le même fait ou pour le même 
ensemble de faits, à 50.000 euros. 

 Nonobstant ce qui précède, lorsque la violation a 
procuré un profit au contrevenant ou a permis à 
ce dernier d’éviter une perte, ce maximum peut 
être porté au double du montant de ce profit ou 
de cette perte, s’ils peuvent être déterminés. 

 LIVRE VI 

 DISPOSITIONS MODIFICATIVES 

(…) (…) 

 

Loi du 20 juillet 2022 relative au statut et au contrôle des sociétés de bourse et portant dispositions 
diverses 

Art. 3. Art. 3. 

Pour l’application de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution, il 
y a lieu d’entendre par:  

Pour l’application de la présente loi et des arrêtés 
et règlements pris pour son exécution, il y a lieu 
d’entendre par:  

1° entreprise d’investissement, une entreprise 
d’investissement au sens de l’article 3, § 1er de 
la loi du 25 octobre 2016; 

1° entreprise d’investissement, une entreprise 
d’investissement au sens de l’article 3, § 1er de la loi 
du 25 octobre 2016; 

[…] […] 

23° Règlement 2017/2402, le Règlement (UE) 
2017/2402 du Parlement européen et du 
Conseil du 12 décembre 2017 créant un cadre 
général pour la titrisation ainsi qu’un cadre 
spécifique pour les titrisations simples, 
transparentes et standardisées, et modifiant les 
directives 2009/65/CE, 2009/138/CE et 
2011/61/UE et les règlements (CE) 
n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012; 

23° Règlement 2017/2402, le Règlement (UE) 
2017/2402 du Parlement européen et du Conseil 
du 12 décembre 2017 créant un cadre général pour 
la titrisation ainsi qu’un cadre spécifique pour les 
titrisations simples, transparentes et 
standardisées, et modifiant les directives 
2009/65/CE, 2009/138/CE et 2011/61/UE et les 
règlements (CE) n° 1060/2009 et (UE) n° 648/2012; 

 23°/1 règlement 2022/2554, le règlement (UE) 
2022/2554 du Parlement européen et du Conseil 
du 14 décembre 2022 sur la résilience 
opérationnelle numérique du secteur financier et 
modifiant les règlements (CE) n° 1060/2009, (UE) 
n° 648/2012, (UE) n° 600/2014, (UE) n° 909/2014 
et (UE) 2016/1011; 
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24° loi du 22 février 1998, la loi du 22 février 
1998 fixant le statut organique de la Banque 
nationale de Belgique; 

24° loi du 22 février 1998, la loi du 22 février 1998 
fixant le statut organique de la Banque nationale de 
Belgique; 

[…] […] 

Art. 17. Art. 17. 

§ 1er. Toute société de bourse doit disposer d’un 
dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, 
en vue de garantir une gestion efficace et 
prudente de la société, reposant notamment 
sur: 

§ 1er. Toute société de bourse doit disposer d’un 
dispositif solide et adéquat d’organisation 
d’entreprise, dont des mesures de surveillance, en 
vue de garantir une gestion efficace et prudente de 
la société, reposant notamment sur: 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre 
la direction effective de la société d’une part, et 
le contrôle sur cette direction d’autre part, et 
prévoyant, au sein de la société, une séparation 
adéquate des fonctions et un dispositif 
d’attribution des responsabilités qui est bien 
défini, transparent et cohérent; 

1° une structure de gestion adéquate basée, au 
plus haut niveau, sur une distinction claire entre la 
direction effective de la société d’une part, et le 
contrôle sur cette direction d’autre part, et 
prévoyant, au sein de la société, une séparation 
adéquate des fonctions et un dispositif 
d’attribution des responsabilités qui est bien défini, 
transparent et cohérent; 

[…] […] 

7° des mécanismes de contrôle et de sécurité 
dans le domaine informatique appropriés aux 
activités de la société et suffisamment solides 
pour garantir la sécurité et l’authentification 
des moyens de transfert de l’information, 
réduire au minimum le risque de corruption des 
données et d’accès non autorisé et empêcher 
les fuites d’informations afin de maintenir en 
permanence la confidentialité des données; 

7° des mécanismes de contrôle et de sécurité dans 
le domaine informatique appropriés aux activités 
de la société et suffisamment solides pour garantir, 
conformément aux exigences prévues par le 
règlement 2022/2554, la sécurité et 
l’authentification des moyens de transfert de 
l’information, réduire au minimum le risque de 
corruption des données et d’accès non autorisé et 
empêcher les fuites d’informations afin de 
maintenir en permanence la confidentialité des 
données; 

8° un système adéquat d’alerte interne, 
conforme à la législation prise en vue de la 
transposition de la directive (UE) 2019/1937 du 
Parlement européen et du Conseil du 23 
octobre 2019 sur la protection des personnes 
qui signalent des violations du droit de l’Union, 
prévoyant notamment un mode de 
transmission spécifique, indépendant et 
autonome, des infractions aux normes et aux 
codes de conduite applicables à la société; 

8° un système adéquat d’alerte interne, conforme 
à la législation prise en vue de la transposition de la 
directive (UE) 2019/1937 du Parlement européen 
et du Conseil du 23 octobre 2019 sur la protection 
des personnes qui signalent des violations du droit 
de l’Union, prévoyant notamment un mode de 
transmission spécifique, indépendant et 
autonome, des infractions aux normes et aux codes 
de conduite applicables à la société; 
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9° la mise en place de mesures adéquates de 
continuité de l’activité afin d’assurer le maintien 
des fonctions critiques ou leur rétablissement le 
plus rapidement possible ainsi que, sans 
préjudice des exigences particulières en matière 
de services et activités d’investissement, la 
reprise dans un délai raisonnable de la 
fourniture des services habituels et de l’exercice 
des activités normales. 

9° la mise en place de mesures adéquates de 
continuité de la fourniture de ses services 
d’investissement et de l’exercice de ses activités, 
y compris la mise en place et la gestion de 
systèmes de technologies de l’information et de la 
communication (TIC) conformes à l’article 7 du 
règlement 2022/2554, afin d’assurer le maintien 
des fonctions critiques ou leur rétablissement le 
plus rapidement possible ainsi que la reprise dans 
un délai raisonnable de la fourniture des services 
habituels et de l’exercice des activités normales. 

§ 2. En particulier, il est interdit aux sociétés de 
bourse de mettre en place un mécanisme 
particulier. 

§ 2. En particulier, il est interdit aux sociétés de 
bourse de mettre en place un mécanisme 
particulier. 

[…] […] 

Art. 124. Art. 124. 

Sans préjudice de l’article 73, alinéa 2, en cas de 
recours à la sous-traitance, la Banque peut 
également exercer ses prérogatives 
d’inspection visées à l’article 121, alinéa 2 
auprès des entreprises auxquelles les sociétés 
de bourse recourent en qualité de prestataires 
de services (sous-traitance - outsourcing) afin 
de vérifier si les conditions dans lesquelles ces 
prestations sont fournies ne sont pas de nature 
à porter atteinte au respect par les sociétés de 
bourse de leurs obligations légales et 
réglementaires. Les prérogatives visées aux 
articles 123 et 129 peuvent également, par 
analogie, être exercées à l’égard de ces 
prestataires de services. 

Sans préjudice de l’article 73, alinéa 2, en cas de 
recours à la sous-traitance, la Banque peut 
également exercer ses prérogatives d’inspection 
visées à l’article 121, alinéa 2 auprès des 
entreprises auxquelles les sociétés de bourse 
recourent en qualité de prestataires de services 
(sous-traitance - outsourcing) y compris les 
prestataires tiers de services TIC visés au chapitre 
V du règlement 2022/2554 afin de vérifier si les 
conditions dans lesquelles ces prestations sont 
fournies ne sont pas de nature à porter atteinte au 
respect par les sociétés de bourse de leurs 
obligations légales et réglementaires. Les 
prérogatives visées aux articles 123 et 129 peuvent 
également, par analogie, être exercées à l’égard de 
ces prestataires de services. 

Les autorités compétentes d’un autre État 
membre dont les sociétés de bourse qui 
ressortissent à leurs compétences de contrôle 
recourent à des entreprises en qualité de 
prestataires de services (sous-traitance - 
outsourcing) situées en Belgique peuvent 
exercer à l’égard de ces prestataires de services 
les prérogatives prévues à l’alinéa 1er, le cas 
échéant par l’intermédiaire des personnes 
qu’elles mandatent à cet effet. A leur demande, 
la Banque peut exercer ces prérogatives pour le 
compte de ces autorités. 

Les autorités compétentes d’un autre État membre 
dont les sociétés de bourse qui ressortissent à leurs 
compétences de contrôle recourent à des 
entreprises en qualité de prestataires de services 
(sous-traitance - outsourcing) situées en Belgique 
peuvent exercer à l’égard de ces prestataires de 
services les prérogatives prévues à l’alinéa 1er, le 
cas échéant par l’intermédiaire des personnes 
qu’elles mandatent à cet effet. A leur demande, la 
Banque peut exercer ces prérogatives pour le 
compte de ces autorités. 
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Art. 182. Art. 182. 

Sans préjudice du principe figurant à l’article 
174, alinéa 1er, et lorsque le contrôle sur base 
consolidée ou le contrôle du respect du test de 
capitalisation du groupe est exercé par la 
Banque, les articles suivants de la présente loi 
sont applicables par analogie à la compagnie 
holding d’investissement ou à la compagnie 
financière mixte de droit belge: les articles 14 à 
16, 21, 22, 45 à 54, 60 à 62, 63, §§ 1er à 4, § 5, 
alinéa 1er, et §§ 6 à 9, 78, 95, 202, § 1er, et 204, 
§ 1er, 1° à 5°, et, pour ce qui concerne le contrôle 
sur base consolidée ou le contrôle du respect du 
test de capitalisation du groupe, également 
l’article 163, § 3. 

Sans préjudice du principe figurant à l’article 174, 
alinéa 1er, et lorsque le contrôle sur base 
consolidée ou le contrôle du respect du test de 
capitalisation du groupe est exercé par la Banque, 
les articles suivants de la présente loi sont 
applicables par analogie à la compagnie holding 
d’investissement ou à la compagnie financière 
mixte de droit belge: les articles 14 à 16, 21, 22, 45 
à 54, 60 à 62, 63, §§ 1er à 4, § 5, alinéa 1er, et §§ 6 
à 9, 64, 78, 95, 202, § 1er, et 204, § 1er, 1° à 5°, et, 
pour ce qui concerne le contrôle sur base 
consolidée ou le contrôle du respect du test de 
capitalisation du groupe, également l’article 163, 
§ 3. 

En outre, l’article 62 est applicable par analogie 
à toute compagnie holding d’investissement ou 
à toute compagnie financière mixte visée à 
l’alinéa 1er lorsque les fonctions de contrôle 
indépendantes visées à l’article 31 ont été 
établies au sein de la compagnie financière ou la 
compagnie financière mixte aux fins de 
satisfaire à l’article 163, § 1er. 

En outre, l’article 62 est applicable par analogie à 
toute compagnie holding d’investissement ou à 
toute compagnie financière mixte visée à l’alinéa 
1er lorsque les fonctions de contrôle indépendantes 
visées à l’article 31 ont été établies au sein de la 
compagnie financière ou la compagnie financière 
mixte aux fins de satisfaire à l’article 163, § 1er. 

Art. 198. Art. 198. 

§ 1er. Les commissaires agréés collaborent au 
contrôle exercé par la Banque, sous leur 
responsabilité personnelle et exclusive et 
conformément au présent article, aux règles de 
la profession et aux instructions de la Banque. A 
cette fin: 

§ 1er. Les commissaires agréés collaborent au 
contrôle exercé par la Banque, sous leur 
responsabilité personnelle et exclusive et 
conformément au présent article, aux règles de la 
profession et aux instructions de la Banque. A cette 
fin: 

1° ils évaluent les mesures de contrôle interne 
adoptées par les sociétés de bourse 
conformément à l’article 17, § 1er, 2° et par 
application des articles 17, § 1er, 9°, 38 et 73, et 
ils communiquent leurs conclusions en la 
matière à la Banque; 

1° ils évaluent les mesures de contrôle interne 
adoptées par les sociétés de bourse conformément 
à l’article 17, § 1er, 2° et par application des articles 
17, § 1er, 9°, 38 et 73, et ils communiquent leurs 
conclusions en la matière à la Banque; 

[…] […] 

4° dans le cadre de leur mission auprès de la 
société de bourse ou d’une mission révisorale 
auprès d’une entreprise ayant un lien étroit 
avec cette société de bourse, ils font d’initiative 
rapport à la Banque dès qu’ils constatent: 

4° dans le cadre de leur mission auprès de la société 
de bourse ou d’une mission révisorale auprès d’une 
entreprise ayant un lien étroit avec cette société de 
bourse, ils font d’initiative rapport à la Banque dès 
qu’ils constatent: 
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a) des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de la société de bourse 
sous l’angle financier ou sous l’angle de son 
organisation administrative et comptable ou de 
son contrôle interne; 

a) des décisions, des faits ou des évolutions qui 
influencent ou peuvent influencer de façon 
significative la situation de la société de bourse 
sous l’angle financier ou sous l’angle de son 
organisation administrative et comptable ou de 
son contrôle interne; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent 
constituer des violations du Code des sociétés 
et des associations, des statuts, de la présente 
loi et des arrêtés et règlements pris pour son 
exécution; 

b) des décisions ou des faits qui peuvent constituer 
des violations du Code des sociétés et des 
associations, des statuts, de la présente loi et des 
arrêtés et règlements pris pour son exécution ou 
des règlements européens; 

c) des autres décisions ou des faits qui sont de 
nature à entraîner le refus ou des réserves en 
matière de certification des comptes; 

c) des autres décisions ou des faits qui sont de 
nature à entraîner le refus ou des réserves en 
matière de certification des comptes; 

5° ils font rapport au moins tous les ans à la 
Banque sur l’adéquation des dispositions prises 
par les sociétés de bourse pour préserver les 
avoirs des clients en application des articles 69, 
70 et 82, et des mesures d’exécution prises par 
le Roi en vertu desdites dispositions; 

5° ils font rapport au moins tous les ans à la Banque 
sur l’adéquation des dispositions prises par les 
sociétés de bourse pour préserver les avoirs des 
clients en application des articles 69, 70 et 82, et 
des mesures d’exécution prises par le Roi en vertu 
desdites dispositions; 

[…] […] 

Art. 202. Art. 202. 

§ 1er. Lorsque la Banque constate qu’une 
société de bourse ne fonctionne pas en 
conformité avec les dispositions suivantes ou 
lorsqu’elle dispose d’éléments indiquant que 
cette société risque de ne plus fonctionner en 
conformité avec ces dispositions au cours des 
12 prochains mois: 

§ 1er. Lorsque la Banque constate qu’une société de 
bourse ne fonctionne pas en conformité avec les 
dispositions suivantes ou lorsqu’elle dispose 
d’éléments indiquant que cette société risque de 
ne plus fonctionner en conformité avec ces 
dispositions au cours des 12 prochains mois: 

1° les dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés ou règlements pris pour son exécution; 

1° les dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
ou règlements pris pour son exécution; 

2° les dispositions du Règlement 2019/2033, du 
Règlement n° 575/2013, du Règlement 
n° 600/2014 ou du Règlement 2017/565 ou les 
articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402; 

2° les dispositions du Règlement 2019/2033, du 
Règlement n° 575/2013, du Règlement 
n° 600/2014, du règlement 2017/565, du 
règlement 2022/2554 ou les articles 5 à 9 et 18 à 
27 du règlement 2017/2402; 

3° les dispositions des actes délégués adoptés 
en vertu des dispositions visées au 2° ou en 
vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition; ou 

3° les dispositions des actes délégués adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2° ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition; ou 
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4° les dispositions des actes d’exécution 
adoptés en vertu des dispositions visées au 2°, 
en vertu des directives européennes dont la 
présente loi assure la transposition ou en vertu 
des actes délégués visés au 3°,  

4° les dispositions des actes d’exécution adoptés en 
vertu des dispositions visées au 2°, en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au 3°,  

la Banque fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

la Banque fixe le délai dans lequel il doit être 
remédié à cette situation. 

[…] […] 

Art. 235. Art. 235. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la Banque peut, 
après avoir informé l’entité concernée, publier 
qu’une société de bourse, une compagnie 
financière, une compagnie financière mixte, une 
compagnie holding d’investissement ou une 
compagnie mixte de droit belge ou de droit 
étranger ne s’est pas conformée aux injonctions 
qui lui ont été faites de respecter, dans le délai 
qu’elle détermine: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut, après avoir 
informé l’entité concernée, publier qu’une société 
de bourse, une compagnie financière, une 
compagnie financière mixte, une compagnie 
holding d’investissement ou une compagnie mixte 
de droit belge ou de droit étranger ne s’est pas 
conformée aux injonctions qui lui ont été faites de 
respecter, dans le délai qu’elle détermine: 

1° les dispositions de la présente loi ou des 
arrêtés ou règlements pris pour son exécution; 

1° les dispositions de la présente loi ou des arrêtés 
ou règlements pris pour son exécution; 

2° les dispositions du Règlement 2019/2033, du 
Règlement n° 575/2013, du Règlement 
n° 600/2014, du Règlement 2017/565 ou du 
Titre II du Règlement n° 648/2012; 

2° les dispositions du Règlement 2019/2033, du 
Règlement n° 575/2013, du Règlement 
n° 600/2014, du Règlement 2017/565, du Titre II 
du règlement n° 648/2012 ou du règlement 
2022/2554; 

3° les articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402 ou 
les articles 4 et 15 du Règlement 2015/2365; 

3° les articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
2017/2402 ou les articles 4 et 15 du Règlement 
2015/2365; 

[…] […] 

Art. 236. Art. 236. 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures 
prévues par la présente loi, la Banque peut fixer 
à une société de bourse, une compagnie 
financière, une compagnie financière mixte, une 
compagnie holding d’investissement ou une 
compagnie mixte de droit belge ou de droit 
étranger, un délai dans lequel: 

§ 1er. Sans préjudice des autres mesures prévues 
par la présente loi, la Banque peut fixer à une 
société de bourse, une compagnie financière, une 
compagnie financière mixte, une compagnie 
holding d’investissement ou une compagnie mixte 
de droit belge ou de droit étranger, un délai dans 
lequel: 
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1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

1° elle doit se conformer à des dispositions 
déterminées: 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou 
règlements pris pour son exécution; 

a) de la présente loi ou des arrêtés ou règlements 
pris pour son exécution; 

b) du Règlement 2019/2033, du Règlement 
n° 575/2013, du Règlement n° 600/2014, du 
Règlement 2017/565 ou du Titre II du 
Règlement n° 648/2012; 

b) du Règlement 2019/2033, du Règlement 
n° 575/2013, du Règlement n° 600/2014, du 
Règlement 2017/565, du Titre II du règlement 
n° 648/2012 ou du règlement 2022/2554; 

c) des articles 5 à 9 du Règlement 2017/2402 ou 
des articles 4 et 15 du Règlement 2015/2365; 

c) des articles 5 à 9 et 18 à 27 du règlement 
2017/2402 ou des articles 4 et 15 du Règlement 
2015/2365; 

d) des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c) ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition; 

d) des actes délégués adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c) ou en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition; 

e) des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c), en vertu des 
directives européennes dont la présente loi 
assure la transposition ou en vertu des actes 
délégués visés au d); 

e) des actes d’exécution adoptés en vertu des 
dispositions visées au b) ou au c), en vertu des 
directives européennes dont la présente loi assure 
la transposition ou en vertu des actes délégués 
visés au d); 

[…] […] 

Art. 238. Art. 238. 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues 
par la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou 
règlements, la Banque peut, lorsqu’elle 
constate: 

§ 1er. Sans préjudice d’autres mesures prévues par 
la présente loi et sans préjudice des mesures 
prévues par d’autres lois, arrêtés ou règlements, la 
Banque peut, lorsqu’elle constate: 

1° une infraction aux dispositions de la présente 
loi ou des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution; 

1° une infraction aux dispositions de la présente loi 
ou des arrêtés ou règlements pris pour son 
exécution; 

2° une infraction aux dispositions du Règlement 
2019/2033, du Règlement n° 575/2013, du 
Règlement n° 600/2014, du Règlement 
2017/565 ou du Titre II du Règlement 
n° 648/2012; 

2° une infraction aux dispositions du Règlement 
2019/2033, du Règlement n° 575/2013, du 
Règlement n° 600/2014, du Règlement 
2017/565, du Titre II du règlement n° 648/2012 ou 
du règlement 2022/2554; 

3° une infraction aux articles 4 et 15 du 
Règlement n° 2015/2365 ou aux articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402; 

3° une infraction aux articles 4 et 15 du Règlement 
n° 2015/2365 ou aux articles 5 à 9 et 18 à 27 du 
règlement 2017/2402 ; 
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4° une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions 
visées au 2° ou au 3° ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition; ou 

4° une infraction aux dispositions des actes 
délégués adoptés en vertu des dispositions visées 
au 2° ou au 3° ou en vertu des directives 
européennes dont la présente loi assure la 
transposition; ou 

[…] […] 

§ 4. En cas d’infraction aux articles 5 à 9 du 
Règlement 2017/2402, à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée au paragraphe 2, alinéa 1er 
est dans le cas d’une personne morale, de 
maximum 5 000 000 euros ou 10 % du chiffre 
d’affaires annuel total réalisé par cette société 
au cours de l’exercice précédent. 

§ 4. En cas d’infraction aux articles 5 à 9 et 18 à 27 
du règlement 2017/2402, à un acte délégué 
adopté en vertu desdits articles ou à un acte 
d’exécution adopté en vertu desdits articles ou 
d’un tel acte délégué, le montant de l’amende 
administrative visée au paragraphe 2, alinéa 1er est 
dans le cas d’une personne morale, de maximum 
5 000 000 euros ou 10 % du chiffre d’affaires 
annuel total réalisé par cette société au cours de 
l’exercice précédent. 

Sans préjudice du paragraphe 2, alinéa 2 et de 
l’alinéa 1er du présent paragraphe, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant 
ou a permis à ce dernier d’éviter une perte, le 
montant maximum de l’amende administrative 
peut être porté au double du montant de ce 
profit ou de cette perte. 

Sans préjudice du paragraphe 2, alinéa 2 et de 
l’alinéa 1er du présent paragraphe, lorsque 
l’infraction a procuré un profit au contrevenant ou 
a permis à ce dernier d’éviter une perte, le montant 
maximum de l’amende administrative peut être 
porté au double du montant de ce profit ou de 
cette perte. 

[…] […] 
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